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  Diep in het moeras


  LENA DIAZ


  


  Jake Young is bezig met zijn eerste zaak als privédetective: hij is op zoek naar een vermist persoon in de Everglades, een afgelegen, moerassig gebied in Florida, waar het wemelt van de alligators. Onverwacht krijgt hij hulp van de mooie en mysterieuze Faye Star, die het gebied weliswaar kent als haar broekzak, maar ook duidelijk iets voor hem verbergt. Heeft zij soms iets met de zaak te maken? Langzaam maar zeker komt hij erachter dat het moeras nog veel grotere gevaren herbergt dan wilde dieren…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Jake richtte zijn pistool en zaklamp door het harmonicagaas waar de bewoonde wereld ophield en de Everglades van Florida begonnen. Achter hem stond zijn zwarte Dodge Charger in de berm van een afgelegen stuk van de Interstate 75, door de inwoners van Florida liefkozend ‘Alligator Alley’ genoemd. En dat had een goede reden. In de moerasachtige gebieden langs deze verbindingsweg tussen Hialeah in het oosten en Naples in het westen, wemelde het van de alligators.


  Hij liet de lichtstraal van zijn zaklamp over de greppel achter zich gaan. Zouden de ogen van een alligator oplichten? Dat hoopte hij maar. Waarschijnlijk was dat de enige manier waarop hij kon zien dat de dieren op hem afkwamen, op zoek naar een lekker hapje Jake op de late avond.


  Niet voor het eerst vroeg hij zich af wat hem bezielde om ’s avonds laat op onderzoek uit te gaan in dit gevaarlijke gebied. Maar toen er een zeldzame zwarte panter voor zijn auto de weg was overgestoken en hij had moeten uitwijken, had hij aan de andere kant van de wildafzetting een reflectie in het licht van zijn koplampen gezien – misschien wel de auto waarin Calvin Gillette reed toen hij drie dagen geleden vermist raakte.


  Als Gillette een ongeluk had gekregen, had de kabelbarrière er in theorie voor moeten zorgen dat zijn auto niet onder het hek door de bossen in kon rijden. En als de barrière werd geraakt, begonnen er lichten te flitsen en werd het Ministerie van Transport automatisch ingelicht. Toch werkte het systeem niet feilloos. Een paar maanden geleden was er een busje tegen een paal gereden en over de barrière heen gevlogen zonder die te raken, waarna het onder het hek door in een kanaal was gegleden. Zoiets kon best nog een keer gebeuren. En de weinige aanknopingspunten die Jake over de verdwijning van Gillette had, wezen allemaal naar deze plek.


  Een paar minuten later wierp Jakes zoektocht vruchten af. In het natte gras zag hij diepe bandensporen. Hij sprong over de greppel en rammelde aan het gaas, dat er los bijhing, alsof er een auto tegenaan was gereden. Vol ingehouden opwinding stapte hij over de kabelbarrière heen en kroop hij onder het hek door.


  Dankbaar dat hij laarzen had aangetrokken, ploeterde hij over de vochtige grond naar een bosje dennen en eiken. Hij had geen zin om nog veel verder te lopen in het donker, dus ging hij met zijn schouder tegen een van de bomen geleund staan en gebruikte hij zijn zaklamp, in de hoop nog een glimp van het metalen voorwerp op te vangen. Opeens zag hij het, achter een paar struiken, te groot en glanzend om niet door mensenhanden gemaakt te zijn. Zolang hij echter niet zeker wist dat het om een auto ging, wilde hij nog geen alarm slaan. Dus zou hij het moeras in moeten.


  Op dit soort momenten begon hij serieus te twijfelen of hij zijn carrièreswitch van politieagent naar privédetective wel moest doorzetten. Hij had een tijdje vrijaf genomen van zijn politiewerk om zijn vleugels uit te slaan in de privésector. Daarom was hij onlangs ook verhuisd naar dit zuidelijker gelegen, gevaarlijke gedeelte van zijn geboortestaat.


  Zijn pistool nog iets steviger vastklemmend, liep hij langs de dennen en eiken, en hij betrad voor het eerst in zijn leven de Everglades. Meteen werd hij getroffen door het temperatuurverschil. Het was hier veel koeler; de houtachtige geur was een verademing na de drukkende warmte bij de weg. Hij had glibberige grond verwacht, net als in de greppel bij het hek. In plaats daarvan voelde het droog en verend aan onder zijn laarzen, ongeveer net als het bos achter zijn ouderlijk huis in Saint Augustine, een paar straten bij de Atlantische Oceaan vandaan. Maar in zijn oude buurtje hoorde je de golven tegen het strand slaan en zeemeeuwen in de lucht krijsen. Hier werd de avond gevuld met het diepe gekwaak van kikkers en een sissend geluid, dat afkomstig kon zijn van insecten of chagrijnige reptielen die hem waarschuwden uit hun territorium te blijven.


  Gespitst op panters, alligators en wat je zoal nog meer kon aantreffen in dit onbekende stukje natuurschoon, liep hij verder. Eenmaal bij de struiken waarachter hij de reflectie had gezien, werden zijn angstige vermoedens bevestigd. Het was een auto. Aan het gebutste dak, de kreukels in de motorkap en de aan gort gereden voorbumper was duidelijk te zien dat de bestuurder een wilde rit had moeten doorstaan voordat de auto tegen een boom tot stilstand was gekomen.


  De laklaag zat onder de krassen, maar de kleur, het merk en het model waren nog duidelijk te herkennen: een kastanjebruine Ford Taurus. Een blik op het nummerbord bevestigde dat dit de auto van Gillette was. Het had veel geregend op de dag dat hij vermist was geraakt, wat de aangekoekte modder op de half weggezakte banden verklaarde. De grond moest op nat cement hebben geleken toen hij tegen de boom knalde.


  In de verwachting een levenloos lichaam achter het stuur aan te treffen, liep Jake naar het portier aan de bestuurderskant. Toen hij met zijn zaklamp naar binnen scheen, was Calvin Gillette nergens te bekennen. De auto was leeg. De inmiddels leeggelopen airbags moesten de bestuurder het leven hebben gered. Als er voetsporen op de grond naast de auto te zien waren geweest, waren die meteen weggespoeld door de regen. Maar waar was de bestuurder? Was hij hulp gaan zoeken en verdwaald geraakt?


  Om zijn handen vrij te hebben schoof Jake zijn pistool in de holster aan zijn riem. Bij gebrek aan plastic handschoenen trok hij zijn shirt uit de band van zijn spijkerbroek. Met de stof over zijn vingers maakte hij het portier open en haalde hij de sleutels uit het contact. Even later deed hij de kofferbak open. Op een onbruikbare lekke band en een paar samengeperste bierblikjes na was die leeg.


  Tijd om de politie erbij te roepen. Hij pakte zijn mobieltje terwijl hij door het raampje aan de bestuurderskant naar binnen tuurde in de hoop bonnetjes of een landkaart te zien – elke aanwijzing over Gillettes aanvankelijke bestemming was welkom.


  Pats! Het raampje explodeerde in een regen van kletterend glas. Snel liet hij zich op de grond vallen, vlak voordat er een tweede kogel in het portier sloeg.


  Vloekend kroop hij voor de auto langs om dekking te zoeken. Daarna trok hij zijn pistool weer en hij richtte het op het donkere struikgewas en de eiken waar hij de flits van het tweede schot vandaan had zien komen. Het maanlicht hulde de open plek in lange schaduwen, maar Jake maakte geen aanstalten om zijn zaklamp op te rapen. Het liefst zou hij de schutter naar zich toe lokken, maar niet door hem een goed verlicht doelwit te bieden.


  ‘Politie!’ riep hij. ‘Ik zie je wel, achter de struiken. Kom tevoorschijn met je handen omhoog, of ik schiet.’ Op zijn hurken wachtte hij af, met beide handen om zijn pistool. Geen geluid. Geen beweging. Zo verstreek er een halve minuut.


  Tijd om zijn prooi op te jagen.


  Hij richtte zijn pistool een stuk hoger dan waar de schutter zich ophield, en vuurde. Het schot weergalmde over de open plek, raakte een kleine tak en zorgde voor een regen van bladeren.


  ‘De volgende keer richt ik lager. En zo kan ik nog wel zestien kogels doorgaan.’


  Stilte. Zelfs de kwakende kikkers en sissende insecten hadden er het zwijgen toe gedaan.


  ‘Dreigen om me neer te schieten? Wat een waardeloze manier om me te bedanken!’ riep een opvallend vrouwelijke stem met een fluweelzacht zuidelijk accent, waardoor Jake verbaasd zijn wenkbrauwen optrok.


  Was hij hier in het bos op een schoonheidskoningin gestuit? Of op een debutante? De stem riep een beeld bij hem op van een dame in een enkellange japon, die op een veranda in North of South Carolina op een pepermuntje zat te zuigen.


  Toen de vrouw achter de struiken vandaan kwam, trof de realiteit hem als een mokerslag. Als er iemand niet aan het stereotype van een zuidelijke schone voldeed, was het dit adembenemende schepsel wel.


  Haar nauwsluitende blouse was suikerspinroze en zat in een al even roze verzameling sluiers of sjaaltjes gestopt, die bij wijze van rok tot over haar knieën hing. Onder de rok bevond zich het enige aan haar outfit wat niet roze was: een paar kistjes met groene camouflageprint. Zo te zien was ze halverwege de twintig en zeker dertig centimeter kleiner dan hij. Haar waterval van blonde krullen reikte tot op haar heupen en glansde als goud in het maanlicht, dat door de bomen scheen. Een warm briesje blies een van haar lokken tegen de loop van haar geweer, dat ze op de donkere hemel gericht hield.


  Nadat Jake zijn mobieltje – dat naast de autoband was gevallen – had opgeborgen, raapte hij zijn zaklamp op, en hij bescheen haar ermee. Als ze hem niet zojuist had beschoten, had hij de grootste moeite gehad niet te gaan glimlachen bij haar schattige verschijning.


  Hij dwong zichzelf eraan te denken dat ze hem wél had beschoten. Twee keer zelfs. Ze was gevaarlijk, in ieder geval zolang ze dat geweer nog vasthield.


  ‘Laat dat wapen vallen,’ droeg hij haar op.


  ‘Dat zou niet verstandig zijn. Er liggen allerlei gevaren op de loer in het bos, vooral ’s avonds.’


  ‘Nu.’


  Met een dramatische zucht liet ze het wapen neerkomen op de grond.


  ‘Schop het bij je vandaan.’


  ‘Serieus? Weet je wel hoe duur dat geweer is?’


  Op die belachelijke opmerking ging hij maar niet in.


  Ze tuitte haar lippen, helemaal niet blij met zijn bevelen. Kennelijk zag ze wel in dat ze geen keus had, want ze gaf een harde trap tegen het geweer. Het gleed over de met dennennaalden bezaaide grond en botste tegen de achterband van de auto.


  Jake sprong op en overbrugde snel de afstand tussen hen. ‘Wie ben je? Waarom heb je op me geschoten?’


  Met samengeknepen ogen gebaarde ze naar zijn zaklamp. ‘Kun je dat ding ergens anders op richten?’


  Hij liet zich vermurwen en zorgde ervoor dat de lichtstraal net niet in haar gezicht scheen.


  Met schuin hoofd keek ze hem onderzoekend aan. Haar smaragdgroene ogen leken opvallend veel op die van de panter die hij daarstraks in zijn koplampen had gezien. Haar outfit deed hem denken aan de zigeuners die hij weleens op braderieën zag, afgezien van al dat roze. Ieder ander had er bespottelijk uitgezien in zulke flamboyante kleren. Maar op de een of andere manier gaven ze haar iets… betoverends. Als hij haar in een bar was tegengekomen, had hij haar om haar nummer gesmeekt en gehoopt dat ze de volgende ochtend samen een beschuitje zouden eten.


  ‘Wie ben je?’ herhaalde hij, terwijl hij zijn wapen liet zakken. Dat kleine ding vormde toch geen bedreiging voor een flinke kerel als hij.


  Ze zette haar handen in haar zij en legde haar hoofd in haar nek om hem aan te kunnen kijken. ‘Iemand uit de buurt. Dat kan ik van jou niet zeggen.’


  ‘Aan je mierzoete accent te horen kom jij hier ook niet uit de buurt.’ Hij hield zijn hoofd scheef en imiteerde hoe zij net naar hem had gekeken. ‘Hoe kom je erbij dat ik hier niet uit de buurt kom?’


  Ze snoof op een manier die niet bij een dame paste. Het kostte Jake moeite serieus naar haar te blijven kijken.


  ‘Kom nou toch,’ zei ze. ‘Je hebt geen benul van de gevaren hier. Je zou net zo goed een neonbord kunnen dragen met STADSJONGEN erop.’


  Haar prachtige accent werkte al net zo bedwelmend als haar wulpse figuur. Zijn handen jeukten om haar ranke middel vast te grijpen en haar tegen zich aan te trekken om te kijken hoe dat voelde. Hij riep zichzelf weer tot de orde. Dit was niet het moment om zijn aandacht te laten verslappen. Het kon geen toeval zijn dat hij haar tegenkwam in de buurt van Gillettes auto. Waarschijnlijk wist ze iets van wat er gebeurd was. Misschien had ze zelfs wel als passagier in de auto gezeten. Bij die gedachte keek hij om zich heen en voelde hij zijn schouders verstrakken. Hield Gillette zich schuil tussen de bomen? Sloeg hij hen gade?


  ‘Zat je tijdens het ongeluk in die auto?’ vroeg hij. ‘Ken je de bestuurder?’


  Ze glimlachte alsof ze een binnenpretje had. ‘Je zei dat je agent bent. Laat je penning dan eens zien.’


  ‘Ik ben Jake Young. Mijn penning heb ik niet bij me, omdat ik niet…’


  Als een wervelwind draaide ze zich om en schopte ze zijn voeten onder hem vandaan, zó snel, dat hij geen tijd had te reageren. Hij kwam op zijn rug neer en knipperde geschokt naar de donkere hemel. Zijn zaklamp rolde een paar meter bij hem vandaan en wierp daarbij een vreemde boog van licht. Voordat hij zich kon verroeren, zat die kleine helleveeg al boven op hem en drukte ze de punt van een groot mes tegen zijn keel.


  De laatste keer dat iemand hem zo onderuit had gehaald was… Nou ja, dat was hem nog nooit overkomen. Toen het mes tegen zijn huid drukte, maakten zijn plezier en gebrek aan aandacht plaats voor een vloedgolf van adrenaline en woede.


  Ze kon z’n rug op.


  Hij sloeg het mes uit haar hand en rolde zich om, zodat zij onder hem vast kwam te zitten. Met haar beide polsen in een van zijn handen duwde hij haar armen boven haar hoofd, en hij gebruikte zijn eigen lichaam om haar tegen de grond te drukken. Maar zodra hij haar zachte rondingen tegen zich aan voelde en haar bloemige, vrouwelijke geur opsnoof, wist hij dat hij een inschattingsfout had gemaakt. Vooral op het moment dat een van haar zijdezachte krullen tegen zijn gezicht werd geblazen. Zij was niet degene die vastzat, maar hij. Vast in de sensuele hel die hij voor zichzelf had geschapen. In stilte vervloekte hij zichzelf.


  Ze heeft geprobeerd je neer te schieten. Doe nou niet alsof ze je volgende vriendinnetje kan worden. Verman je.


  ‘Laten we opnieuw beginnen,’ gromde hij, eerder boos op zichzelf dan op haar. ‘Ik ben Jake Young van Lassiter and Young Private Investigations. En ik wilde net tegen je zeggen dat ik mijn penning niet bij me heb, omdat ik dan wel als rechercheur in Saint Augustine werk, maar momenteel met verlof ben. Hier ben ik niet bevoegd. Maar dat verandert niks aan wie jij bent: een vrouw die op het punt staat gearresteerd te worden wegens poging tot moord, omdat ik het sheriffkantoor in Collier County ga bellen.’


  Haar zachte roze lippen plooiden zich in een geamuseerd glimlachje. ‘O, denk je dat?’


  ‘Ik weet het zeker.’


  Bij wijze van antwoord begon ze onder hem te kronkelen in een poging haar armen los te wurmen.


  Het koude zweet brak hem uit, want zijn lichaam reageerde meteen op haar sensuele bewegingen. Vloekend verplaatste hij zijn gewicht, in de hoop dat ze niet zou merken wat voor uitwerking ze op hem had.


  ‘Wie ben je?’ herhaalde hij met opeengeklemde kiezen.


  ‘Laat me los, dan vertel ik het.’


  ‘Zodat je weer op me kunt schieten, me omver kunt schoppen of me kunt neersteken? Dat had je gedacht.’


  Ze slaakte een verontwaardigde zucht. ‘Je ziet het helemaal verkeerd. Ik schoot niet op jou. En ik heb je alleen maar tegen de grond gewerkt en mijn mes getrokken omdat ik dacht dat je me erin had geluisd. Eerst riep je dat je agent was, maar daarna zei je dat je geen penning had. Wat moet een meisje anders? Ik ben kwetsbaar, dit is een afgelegen gebied, en ik dacht dat je helemaal geen politieman was. In zo’n situatie heb ik het recht – de plícht – mezelf te beschermen.’


  Hij liet een humorloos lachje horen. ‘Het is een beetje laat om je voor te doen als hulpeloos vrouwtje. Als we het dan toch over leugens hebben…’


  Ze keek hem stralend aan, alsof hij haar zojuist een compliment had gegeven.


  ‘Je naam,’ drong hij aan.


  ‘Doet die er dan iets toe? Ik heet Faye Star.’


  Faye Star? Die naam liet hij even bezinken, terwijl hij nog eens goed naar haar keek. ‘Ms. of Mrs.?’


  Haar schandalig heerlijke lippen plooiden zich in een suggestieve glimlach. Maar haar ogen leken wel een verkeersbord, dat flitsend waarschuwde voor een gevaarlijke situatie.


  ‘Jij mag absoluut “Ms.” zeggen,’ spinde ze.


  Uit alle macht onderdrukte hij de tinteling die regelrecht naar zijn kruis trok.


  ‘Ms. Star, voor de laatste keer: waarom probeerde je me neer te schieten?’


  Haar wenkbrauwen gingen omlaag, alsof hij haar beledigd had. ‘Als ik op jou had willen schieten, was je nu dood geweest. Zoals ik al zei, richtte ik niet op jou.’


  ‘Ach ja, wat dom van me. Hoe kon ik nou denken dat je op mij richtte, terwijl je het raampje aan diggelen hebt geschoten en de zijkant van de auto hebt geraakt, waar ik een paar tellen daarvoor nog stond?’


  ‘Ik raak altijd wat ik wil raken.’


  ‘De auto?’ Hij deed geen moeite om zijn sarcastische toon af te zwakken.


  ‘Nee, suffie. De slang.’ Ze gebaarde ergens naar met haar kin. ‘Daar.’


  Hij volgde haar blik. Onder het portier aan de bestuurderskant lag de langste, dikste slang die hij ooit had gezien. De kop was er netjes af geschoten en het enorme lichaam was doormidden gespleten.


  Zijn adem stokte. Geschokt knipperde hij met zijn ogen.


  ‘Dat is een boa constrictor,’ zei ze, ‘mocht je hem niet herkennen. Die slang komt hier van nature niet voor, maar toch zijn er hier genoeg te vinden. Mensen dumpen ze in het bos nadat hun “onschuldige” huisdiertjes te groot zijn geworden en de hond hebben opgegeten. Dit exemplaar hing aan een tak boven de auto en liet zich vallen toen je door het raampje naar binnen keek. Ik heb je leven gered. Dus bied je excuses maar eens aan. Laat mijn polsen los. En ga van me af.’


  Hoofdschuddend keek hij haar aan, vol ontzag over haar schutterscapaciteiten. Zelf had hij de slang waarschijnlijk niet kunnen raken als die zich inderdaad had laten vallen. Hij krabbelde op en trok haar overeind.


  ‘Je had me ook kunnen waarschuwen, in plaats van me bijna neer te schieten.’


  ‘Zoals ik al zei, raak ik altijd –’


  ‘Wat je wilt raken, ja. Dat hoorde ik. Maar toch had je kunnen missen.’


  Haar groene ogen schoten vuur.


  ‘Ik ga je loslaten,’ kondigde hij aan. ‘Maar wees gewaarschuwd. Als je weer naar je mes grijpt, loopt het niet goed voor je af.’


  Ze wierp een verlangende blik op het vijftien centimeter lange lemmet dat een paar meter verderop lag. Waar ze dat ding vandaan had gehaald, was hem een raadsel.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dan haal ik het later wel op.’


  ‘Laat dat maar uit je hoofd.’ Hij liet haar los.


  Met gefronst voorhoofd gooide ze haar lange manen over haar schouder, waarna ze haar armen voor haar volle boezem over elkaar sloeg. ‘Wat doe je hier eigenlijk?’


  ‘Ik onderzoek de verdwijning van de eigenaar van die auto. En ík stel hier de vragen. Wat doe jij hier? Aangezien je geen schrammetje hebt, neem ik aan dat je tijdens de botsing niet in de auto zat. Maar ik heb ook geen andere voertuigen langs de weg geparkeerd zien staan.’


  ‘Ik woon hier in de buurt.’


  ‘Waarom verbaast dat me nou niet? Waar? In een boomhut soms?’


  Dreigend kneep ze haar ogen samen. ‘Toevallig niet, nee.’ Ze maakte een nonchalant gebaar over haar schouder, waarbij het hem opviel dat ze aan elke vinger een ring droeg. ‘Een paar kilometer die kant op.’


  ‘Hm-m. En je was heel toevallig om tien uur ’s avonds aan de wandel in de Everglades.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik kon niet slapen, dus ben ik een ommetje gaan maken.’ Bij het zien van zijn sceptische gezicht voegde ze eraan toe: ‘Een flink ommetje.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij raapte zijn pistool op van de plek waar hij het had laten vallen en haalde zijn mobieltje weer tevoorschijn.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg ze verschrikt.


  Nieuwsgierig keek hij haar aan. ‘De politie bellen. Heb je daar bezwaar tegen?’ Hij stopte het pistool in zijn holster.


  ‘Wel als je mij wilt laten arresteren. Ik heb al gezegd dat ik niet op jou mikte.’


  ‘Je zult me wel voor gek verklaren, maar ik geloof je nog ook. Ik ga melden dat ik de auto van Calvin Gillette gevonden heb. De politie zal de plaats van het ongeluk willen onderzoeken en mannen op pad sturen om de bestuurder te zoeken.’


  Er flitste een emotie over haar gezicht, zó snel dat hij die niet kon duiden. Woede? Angst? Of iets anders?


  ‘Heb je de bestuurder gezien?’ vroeg hij weer.


  Er klonk een laag gerommel uit de richting van de struiken waar Faye vandaan was gekomen.


  Jake trok zijn pistool en duwde Faye achter zich terwijl hij zich omdraaide. Was het de panter, die hen besloop? Of klonk het eerder als gevloek dan als gegrom? Hield Gillette zich schuil tussen de bomen, gewapend en van plan te zorgen dat Jake dat telefoontje niet kon plegen?


  Een volle minuut bleef het stil. Geen gegrom of gevloek meer. Geen geritsel van bladeren dat erop wees dat er iets, of iemand, in de bosjes zat. Behoedzaam rechtte Jake zijn rug, en hij draaide zich om naar Faye.


  Ze was weg.


  Evenals haar mes en geweer.


  Verdomme.


  Met zijn hand omklemde hij het pistool. De enige mogelijke getuige van het ongeluk was verdwenen. Waarschijnlijk had zij dat geluid veroorzaakt om hem af te leiden. Misschien was ze wel een buikspreker en een zigeunerfee ineen.


  Toen klonk het gegrom weer, nu dichterbij en vol kwade bedoelingen.


  Jake sprintte naar de auto, rukte het portier open en sprong erin.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Nadat Jake het sheriffkantoor van Collier County had laten weten dat hij Gillettes auto had gevonden, kreeg hij te horen dat er geen eenheden beschikbaar waren en dat hij de plaats van het ongeval moest bewaken. Zodoende bleef hij in Gillettes auto naar het bos zitten turen, voor het geval dat de panter nog kwam opdagen. Er was echter geen panter te bekennen. En ook geen politie. Als hij had geweten dat het de hele nacht zou duren, was hij naar huis gegaan voor een veel betere nachtrust.


  Tijdens het wachten had hij de verleiding niet kunnen weerstaan de auto te doorzoeken, al had hij wel netjes zijn shirt als handschoen gebruikt. Maar hij had niets gevonden. Daarna had hij zijn cliënt gebeld om hem op de hoogte te brengen van zijn vorderingen.


  Tegen de tijd dat de politie er was en erin slaagde het hek open te knippen en de open plek te bereiken, was de zon al drie uur op.


  Jake leunde met zijn rug tegen een dennenboom. Van de politie mocht hij niet mee het bos in om Gillette te zoeken, dus zat er niks anders op dan hier wachten en kijken naar de technische recherche, die de plaats van het ongeval onderzocht. Zelfs al ergerde hij zich groen en geel omdat ze zo haastig te werk gingen.


  ‘Hebt u iets op uw lever, Mr. Young?’ Scott Holder, de hulpsheriff die de leiding had over het sporenonderzoek, kwam naast hem staan.


  ‘Het lijkt wel of uw mannen enorme haast hebben.’


  Holder sloeg zijn armen over elkaar. ‘U komt hier zeker niet uit de buurt?’


  Serieus? Kregen we dat weer? Jake kreeg bijna de neiging te voelen of er een bordje om zijn nek hing met het woord BUITENSTAANDER erop.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, oorspronkelijk niet. Ik ben hier een paar maanden geleden naartoe verhuisd, vanuit Saint Augustine. Hoezo?’


  ‘Als u hier bekend was, zou u de tekenen kunnen interpreteren.’


  ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘Kijk maar eens naar de takken die zijn afgebroken op de weg die de auto heeft afgelegd. Zoals u ziet, worden die al bruin. Het ongeval heeft dagen geleden al plaatsgevonden, waarschijnlijk op de dag dat de bestuurder is verdwenen.’


  Hij leek Jakes reactie af te wachten, dus zei die: ‘Dat begrijp ik, maar wat heeft dat met het sporenonderzoek te maken?’


  Holder glimlachte geduldig, zoals je naar een peuter zou doen. ‘Als de bestuurder buiten de auto sporen heeft achtergelaten, zijn die al weggespoeld door de harde regen. Dus heeft het weinig zin urenlang in de modder te graven. De binnenkant van de auto onderzoeken we op het bureau. Tot nu toe heb ik nog niets gezien wat ons verder kan helpen. De verblijfplaats van Gillette is nog net zo’n groot raadsel als toen zijn vriend hem als vermist opgaf.’


  Hoewel Jake het nog steeds niet eens was met hun haastige aanpak, slikte hij verder commentaar in. Hij kon het zich niet veroorloven om binnen het plaatselijke politiekorps vijanden te maken. Zijn zakenpartner op afstand, Dex Lassiter, zou het niet op prijs stellen als Jake er tijdens zijn eerste grote zaak voor zorgde dat ze voortaan niet meer op de medewerking van de politie konden rekenen.


  Met zijn armen over elkaar en zijn benen stevig op de grond geplant, sloeg Holder zijn personeel gade, dat de grond naast de auto stond uit te kammen. ‘Die eerste dag zijn we al op zoek gegaan naar Gillette en hebben we taal noch teken van hem vernomen. Ik had al helemaal niet verwacht dat hij hier een ongeluk had gehad zonder dat het waarschuwingssysteem geactiveerd zou worden. Hoe bent u hier terechtgekomen?’


  ‘Gedrevenheid.’


  Holder trok vragend zijn wenkbrauwen op.


  Met tegenzin glimlachte Jake. ‘Ik moet de huur betalen, zowel die van mijn appartement als die van mijn nieuwe bedrijfspand. De man die me heeft ingehuurd om Gillette te zoeken, is mijn eerste goed betalende klant. Dus heb ik me uit de naad gewerkt om erachter te komen wat er gebeurd is. Ik heb tientallen mensen ondervraagd in Naples, in de buurt van zijn huis, en zo kwam ik erachter dat hij op de ochtend van zijn verdwijning de Alligator Alley op was gereden. Sindsdien heb ik alle parkeerplaatsen afgestruind en aan forenzen gevraagd of ze een kastanjebruine Ford Taurus op de dag van zijn verdwijning hebben gezien. Een handjevol dacht van wel. Uiteindelijk heb ik het zoekgebied kunnen beperken tot een stuk hoofdweg van acht kilometer.’


  Holder had het fatsoen om een kleur te krijgen. ‘Dat hadden wij natuurlijk ook kunnen doen, maar onze mogelijkheden zijn beperkt door de hoge werkdruk. En het is nooit bij me opgekomen dat hij hier brokken heeft gemaakt zonder het systeem in werking te zetten.’


  Jake bracht hem maar niet in herinnering dat dat al eens eerder gebeurd was, want hij kon zich prima in Holder verplaatsen. Hij wist maar al te goed dat je met een klein budget en te weinig mankracht prioriteiten moest stellen.


  ‘Ik kan me niet herinneren dat u gezegd hebt door wie u bent ingehuurd,’ zei Holder.


  ‘Dat heb ik ook niet gezegd.’ En dat was Jake ook niet van plan. Daar was Quinn heel duidelijk over geweest. Hij wilde niet dat Gillette er lucht van kreeg dat de FBI hem op het spoor was.


  Holders mond verstrakte, maar hij drong niet aan.


  Een halfuur later was het forensisch team klaar en begon de chauffeur van de takelwagen aan het bewerkelijke karwei van de auto het bos uit slepen, met behulp van de lange kabel aan zijn truck, die langs de hoofdweg geparkeerd stond.


  Jake vergezelde hulpsheriff Holder naar vastere grond, en ze keken naast Jakes Charger samen toe hoe de Taurus de helling op gesleept werd. Nog geen uur later kwamen de hulpsheriffs die in het bos naar Gillette hadden gezocht tevoorschijn. Ze liepen de berm in om met Holder te overleggen. Jake vermoedde dat ze iets gevonden hadden of om meer materieel kwamen vragen. In plaats daarvan sloeg Holder een aantal van hen op de rug en gebaarde hij iets naar het team van het ministerie van Transport, dat bij het hek stond te wachten. De mannen rolden meteen het harmonicagaas terug en begonnen het aan de palen te bevestigen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ wilde Jake weten.


  Holder draaide zich naar hem om. ‘De zoektocht zit erop. Ze hebben geen spoor gevonden, geen teken dat erop wijst waar Gillette heen kan zijn gegaan. Ze zijn diep het moeras in gelopen. We sturen nog helikopters de lucht in en gaan de media inlichten, maar verder kunnen we niets doen.’


  Uit frustratie balde Jake zijn handen tot vuisten. Gillette was een gluiperd die een onopvallend bestaan leidde en zo nu en dan een baantje aannam om aan geld te komen. Buiten de achtergrondinformatie die Quinn over hem verstrekt had, scheen hij ook nog een kruimeldief te zijn. Maar dat betekende niet dat hij niet dezelfde aandacht verdiende die een rijkere of sociaal aanwezigere persoon in zo’n situatie zou krijgen.


  ‘Ik begrijp het niet,’ probeerde Jake het nog eens. ‘U weet ook wel dat hij hier ergens moet zijn. Hij is toch niet zomaar verdwenen?’


  ‘Als ik dacht dat hij nog leefde of dat we zijn lichaam zouden vinden, dan zou ik alles op alles zetten. Maar dat geloof ik niet, en mijn mannen ook niet.’


  Jake drukte zijn woede de kop in. Per slot van rekening kende hij dit gebied en de gevaren ervan niet. Misschien had Holder gelijk, ook al kwam de hele situatie op hem nogal absurd over.


  ‘Wat is er volgens u dan met hem gebeurd?’ vroeg hij.


  ‘Hetzelfde als met iedereen die hier zo lang verdwaald is. Er leven hier alligators, slangen en andere wilde dieren. Hoogstwaarschijnlijk wordt zijn lichaam nooit meer teruggevonden. Jaren geleden is er een DC-9 in de Everglades neergestort, even ten westen van Miami. Er was amper een spoor van over. Om hier te gedijen of zelfs maar te overleven, moet je respect hebben voor de natuur en begrijpen hoe alles werkt.’


  De harde schittering in Holders ogen en zijn botte toon waren niet mis te verstaan. Als Jake hier een succes van zijn bedrijf wilde maken, zou hij het sheriffkantoor van Collier County hard nodig hebben. Hij knikte kort om te laten weten dat de boodschap duidelijk was.


  De overgebleven politiewagens en de truck van het ministerie van Transport vertrokken, en Jake en Holder bleven alleen in de berm achter, met hun auto’s. Het weinige verkeer dat zich had opgehoopt, begon weer door te rijden.


  ‘Heeft uw team iets gevonden wat tenminste kan verklaren waarom Gillette naar het oosten reed?’ vroeg Jake.


  ‘Nog niet. Mijn mannen zullen het bewijsmateriaal verder onderzoeken in Naples, waar ze ook zijn appartement nog eens zullen doorzoeken en met de buren zullen gaan praten. Ik zal ook agenten naar de parkeerplaatsen langs de I-75 sturen om mogelijke getuigen te zoeken. Als we iets vinden, geef ik u een belletje.’


  ‘En die mogelijke getuige, Faye Star? Gaat u haar nog ondervragen?’ Bij het zien van Holders geïrriteerde blik voegde hij eraan toe: ‘Ik weet dat u denkt dat Gillette dood is, maar tot ik zekerheid heb, moet ik mijn onderzoek voortzetten. Volgens mij weet zij er meer van.’


  Holder slaakte een diepe zucht. ‘Faye Star? Nooit van gehoord. Heeft ze een adres opgegeven?’


  ‘Alleen een vage richting. Ze was niet bepaald behulpzaam. Ze gebaarde naar het zuidwesten en zei dat ze een paar kilometer die kant op woont,’ legde Jake uit. ‘Aangezien ze niet met de auto was, kan het nooit ver weg zijn. Ze is in ieder geval niet helemaal uit Naples komen lopen. Zijn er hier dorpjes in de buurt?’


  ‘Niet echt.’ Holder wreef met een bedenkelijk gezicht over zijn kaak. ‘U zou het eens kunnen proberen in Mystic Glades.’


  Jake pakte zijn mobieltje en opende de navigatie-app. Toen hij de plaatsnaam intikte, kwam er niks in beeld. ‘Hier vind ik dat niet terug. Mystic Glades, zei u?’


  ‘Het staat niet op de kaart. Het ligt in gemeentevrij gebied en is niet eens een echt dorp, maar eerder een verzameling woningen en bedrijfjes die spontaan midden in het moeras is ontstaan. De mensen wonen er in de tijdelijke onderkomens die werden gebruikt door de wegenbouwers toen Alligator Alley tientallen jaren geleden werd aangelegd.’


  ‘Ligt het richting Naples of de andere kant op?’


  ‘De andere kant op. Een kilometer of vijftien naar het oosten, in de buurt van mijlpaaltje vierentachtig.’


  ‘Vijftien kilometer? Ik kan me niet voorstellen dat Ms. Star ’s nachts dat hele eind is teruggelopen door zo’n gevaarlijk gebied.’


  Holder haalde zijn schouders op. ‘Verder woont er volgens mij niemand in de buurt, al sluit ik niets uit. U zei toch dat ze niet erg behulpzaam was en niet met u wilde praten? Misschien had ze wel een quad en heeft ze die geduwd totdat ze zo ver weg was, dat u de motor niet kon horen aanslaan.’


  ‘Misschien wel. Maar het is me nog steeds niet helemaal duidelijk waar Mystic Glades dan ligt. Sinds gisterochtend heb ik hier de hele tijd heen en weer gereden. Ik kan me niet herinneren dat er een dorpje in de buurt is, of zelfs maar een gehucht.’


  ‘Het ligt een eindje bij de weg vandaan, beschut door zo’n bomeneilandje in het moeras, waar de grond echt vochtig begint te worden en de eerste cipressen staan. Er loopt een soort weg van Alligator Alley naar het dorp. Heb ik tenminste gehoord.’ Hij viste zijn sleutels uit zijn zak en maakte aanstalten om te vertrekken.


  ‘Hoe bedoelt u, “heb ik tenminste gehoord”? Bent u er nog nooit geweest?’


  ‘Nee. Geen reden voor gehad. Ik bel u als we iets te weten komen over Gillette.’ Voordat Jake nog verder kon vragen, liep Holder naar zijn auto.


  Als Jake niet beter wist, zou hij nog denken dat Holder bang was om naar Mystic Glades te gaan. Maar dat sloeg natuurlijk nergens op.


  Het stof stoof alle kanten op toen de hulpsheriff wegreed. Hij draaide de hoofdweg op in de richting van de afslag naar Naples en liet Jake achter, zodat alles weer was zoals de vorige avond, maar dan zonder de auto van Gillette. En zonder de mysterieuze vrouw die zich had voorgesteld als Faye Star.


  Verwonderd, en geërgerd omdat Holder hem niet wilde helpen, schudde Jake zijn hoofd. Als de experts het al te riskant vonden om in het bos te gaan zoeken waar Gillettes auto was gevonden, wilde Jake dat zeker niet op eigen houtje doen. Zijn ontmoeting met Faye Star zag hij echter als een geschenk uit de hemel. Hij durfde er heel wat om te verwedden dat ze meer van de crash wist. Misschien kon hij via haar Gillette zelfs wel vinden, als die tenminste nog leefde. Dat hoopte hij dan maar. In deze zaak fungeerde hij als een soort premiejager, en als hij niet met Gillette op de proppen kwam, zou zijn beloning worden gehalveerd.


  Een paar minuten later reed hij in de richting van mijlpaaltje vierentachtig, op zoek naar de weg naar een dorp dat geen echt dorp was.


  Hoewel het niet druk was, lette hij goed op of hij auto’s of vrachtwagens zag. Op Alligator Alley waren vaak ongelukken. Het oostelijke stuk in Broward County werd omzoomd door uitgestrekte velden van hoog gras, waardoor bestuurders zich al snel begonnen te vervelen en onoplettend werden. Dit westelijke stuk was al net zo saai, omdat er maar geen eind kwam aan de rijen dennen, die de prachtige moerassen, kanalen en bomeneilandjes aan het oog onttrokken.


  Maar het ergste was nog dat de meeste mensen hier zo hard reden. Jake wilde niet de zoveelste verkeersdode worden omdat een snelheidsmaniak pas doorhad hoe langzaam Jake reed als hij tegen zijn bumper op knalde. Daarom stuurde Jake telkens de berm in als hij een snel rijdende auto in zijn achteruitkijkspiegeltje zag opdoemen.


  Na een uur rijden en twee keer ingehaald te zijn vond hij de afslag naar de vrijwel onzichtbare weg. Die lag precies waar Holder had gezegd, maar was zo onopvallend, dat hij hem nooit gezien had als hij er niet naar had gezocht. En ook al reed hij in oostelijke richting, toch moest hij vlak na een vangrail een bocht van honderdtachtig graden maken en parallel aan de hoofdweg een helling naast de wildafzetting af rijden om de weg te volgen. Dit was de perfecte plek geweest om een flitspaal neer te zetten, want vanaf de hoofdweg zou niemand die zien.


  Ter hoogte van een kanaal dat onder de I-75 door liep, ging de weg de andere kant op, recht op de wildafzetting af. Toen Jake het hek naderde, schoof het opzij om zijn auto door te laten. Kennelijk zat er een elektronische sensor op. Aangezien het vlak bij het ecoduct lag, was het niet waarschijnlijk dat dieren door dit gedeelte van het hek probeerden te komen. Het ontwerp van dit weggetje kwam best wel geniaal op hem over; het viel bijna niet op, maar was toch afgestemd op de wildafzetting om te voorkomen dat weggebruikers hinder ondervonden van overstekend wild.


  Ruim tien kilometer verderop was hij al door verscheidene bosjes met eiken en dennenbomen gereden, door een verhoogd stuk weg, omringd door hoog gras en een dichtbegroeid bomeneiland met aan weerszijden van de weg een moeras. Toch had hij het dorpje nog steeds niet gevonden. En om de een of andere reden sloeg het navigatiesysteem in zijn auto op hol; de pijltjes wezen alle kanten op. Het ene moment leek het nog of hij naar het zuiden reed, het volgende moment naar het noorden. Wat een waardeloos ding. Hij probeerde een kaart op zijn mobieltje op te zoeken, maar had geen bereik. Vloekend stopte hij het toestel weer in zijn zak.


  Hij overwoog net om terug te rijden naar de hoofdweg toen er voor hem een zwarte schim overstak. Hij slipte opzij en wist de panter nog net te ontwijken – net als de vorige avond – en slaagde er op het nippertje in niet in het moeras te glijden.


  De wilde kat spurtte het bos aan de zuidkant van de weg in. Tenminste, Jake dacht dat het de zuidkant was. Kennelijk waren de met uitsterven bedreigde panters hier lang niet zo zeldzaam als men dacht. Of hij werd achtervolgd door hetzelfde dier.


  Die gedachte schudde hij snel van zich af, en hij draaide de weg weer op. Hij besloot het nog een paar minuten te proberen. Na een bocht moest hij vol op de rem. De Charger kwam schokkend tot stilstand. Vlak voor hem bevond zich een houten bordje in de vorm van een alligator, waarop in vervaagde letters stond dat het amper zichtbare groepje houten gebouwen tussen de bomen Mystic Glades heette.


  Dat bordje had hij echter niet nodig om te weten dat hij zijn bestemming had bereikt. Net als de vorige avond stond er een elfje naar hem te staren. Ze stond midden op de weg, in een nauwsluitende lavendelkleurige top en dito rok boven haar met modder besmeurde kistjes.


  En net als de vorige avond hield ze hem onder schot.
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  Wat een pech, dacht Faye toen ze haar geweer op het radiatorscherm van de zwarte Dodge Charger richtte. Omdat de zon door de bomen achter haar op de voorruit weerkaatste kon ze de bestuurder niet zien, maar dat hoefde ook niet. Deze auto had ze de vorige avond langs de hoofdweg geparkeerd zien staan toen ze Buddy’s quad langs de bosrand had geduwd. Ze wist precies van wie hij was: de ongelofelijk sexy, maar mogelijk gevaarlijke agent annex privédetective Jake Young.


  Misschien was het niet zo slim hem onder schot te houden. Zodra ze hem door de bocht had zien komen, was ze echter in paniek geraakt, had ze haar paarse rugzak achter een boom gegooid en haar geweer op hem gericht. Nu moest ze zich wel door hun tweede ontmoeting heen bluffen en hopen dat het de laatste zou zijn.


  De motor werd afgezet en het portier aan de bestuurderskant ging open.


  ‘Start de motor maar weer en ga terug naar waar je vandaan komt.’ Ze verstrakte haar greep op het geweer. ‘Dit is privéterrein.’


  ‘Is het hele dorp van jou?’ vroeg hij spottend toen hij uitstapte.


  Het duurde even voordat ze haar gedachten weer op het gesprek kon richten nu ze die brede schouders en gespierde armen weer zag, die keihard uitziende borst die schuin afliep naar zijn smalle, sterke heupen. Alles aan hem, van zijn donkere, golvende haar tot de laarzen die hij wijselijk had aangetrokken, deed haar watertanden. Maar dit was geen geschikt moment voor dat soort gedachten. Zolang ze niet wist waarom hij Calvin zocht, was het zelfs nog te gevaarlijk hem als een vriend te beschouwen, laat staan als iets meer.


  Jammer, hoor.


  Ze schraapte haar keel en hoopte maar dat hij haar gedachten niet kon lezen. ‘Hier in het dorp zijn we in zekere zin allemaal familie van elkaar,’ zei ze. ‘Ik spreek namens iedereen als ik zeg dat je niet welkom bent.’


  ‘Ik wil je alleen iets vragen over Calvin Gillette.’ Hij stapte achter het geopende portier vandaan.


  Bij die aanblik begon Faye bijna te jammeren. In het daglicht zag hij er nog beter uit dan de vorige avond. Jammer dat ze hem weg moest sturen.


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei ze, terwijl ze probeerde te bedenken hoe ze hem kon wegjagen. Even overwoog ze op de koeler van de auto te schieten. Maar dan kon hij niet meer rijden en had hij juist een excuus om naar het dorp te gaan. Bovendien kon ze het niet over haar hart verkrijgen op zo’n mooie auto te schieten. Het was precies het model dat zij zou uitkiezen als ze zich een auto kon veroorloven en als ze een rijbewijs had. Een en al glanzend zwart met een motor die ronkte als een weldoorvoede kat.


  ‘Waarom geloof ik je nou niet?’ vroeg hij.


  ‘Dat is niet mijn probleem.’


  Zijn laarzen knarsten op de grindweg.


  Met haar geweer volgde ze zijn bewegingen. ‘Staan blijven.’


  Hij liep gewoon door, alsof hij dacht dat ze niet echt zou schieten.


  Zou ze dat? Normaal gesproken niet. Maar nood breekt wet…


  Ze zette het geweer tegen haar schouder en richtte de loop op zijn borst.


  Op ongeveer drie meter afstand bleef hij met toegeknepen ogen staan. ‘Zou je dat ding niet ergens anders op richten, voordat er gewonden vallen?’


  ‘Ik vind het prima zo. En nu ga ik tellen. Als je nog niet in je auto zit als ik bij vijf ben…’


  Hij stormde naar voren.


  Als aan de grond genageld bleef ze staan. Pas toen hij bijna bij haar was, zwaaide ze het geweer een beetje naar links en haalde ze de trekker over, in de hoop dat hij zou terugdeinzen.


  Bam! Het geweer ging af en de kogel miste hem maar net, precies volgens plan.


  Maar in plaats van te blijven staan, dook hij naar voren en wrikte hij het geweer uit haar handen. Hij gooide het opzij en keek haar woest aan.


  ‘Geef me één goede reden waarom ik de politie niet zou bellen om je op te laten pakken omdat je op me geschoten hebt. Alweer,’ eiste hij.


  Ze strekte haar nek om hem aan te kunnen kijken. ‘Omdat je telefoon het hier niet doet?’


  Zijn ogen vernauwden zich tot dreigende spleetjes.


  ‘Oké, oké.’ In een sussend gebaar stak ze haar handen op. ‘Maak je niet zo druk. Het was mijn bedoeling te missen.’


  Onder zijn zongebruinde huid zag ze het bloed uit zijn gezicht wegtrekken. Het was wel duidelijk dat hij geen gevoel voor humor had en alles veel te serieus opvatte.


  ‘Je bent zeker zo’n humeurige Ram,’ zei ze verwijtend.


  ‘Boogschutter,’ beet hij haar toe. ‘En wat heeft dat ermee te maken dat je steeds op me schiet?’


  Het idee dat hij een Boogschutter was, verbaasde haar zó, dat ze bijna vergat boos te zijn omdat hij suggereerde dat ze mis had geschoten. Automatisch reikte ze naar de ketting om haar nek, maar die haalde ze niet tevoorschijn.


  ‘Helemaal niks.’ Ze streek haar rok glad en probeerde zijn stemming te peilen.


  Weer deed hij een stap naar haar toe, waardoor hij zo dichtbij kwam, dat ze de warmte van zijn lichaam kon voelen. Maar zijn aantrekkingskracht verbleekte bij de woede die zijn hele lichaam uitstraalde. Hij stond op ontploffen. En jammer genoeg was zij het doelwit van die razernij.


  Ieder ander had ze nu onderuitgetrapt om vervolgens haar mes uit een van de vele verborgen zakken in haar rok te pakken. Maar er drongen twee dingen tot haar door. Ten eerste leek hij haar geen type dat twee keer in dezelfde truc trapte. En ten tweede kon ze behoorlijk in de problemen komen als ze er niet meteen vandoor ging.


  Alsof hij aanvoelde dat ze wilde vluchten, deed hij een graai naar haar. Ze dook onder zijn armen door, hun lengteverschil in haar voordeel gebruikend. Daarna rende ze weg alsof er een heel nest hongerige alligators achter haar aan zat.


  Hij liet een reeks indrukwekkend originele krachttermen horen en zette de achtervolging in. Zijn laarzen beukten tegen de harde grond, met zijn lange passen liep hij snel op haar in. Toch was zij in het voordeel. Al maakte hij zich nog zo kwaad, doordat zij doodsangsten uitstond, kreeg ze zowat vleugels.


  Nu hij zo dichtbij was, kon ze maar één veilige plek bedenken: zijn auto. Slippend kwam ze naast het open portier tot stilstand, en ze sprong naar binnen. Ze trok het portier dicht en drukte net op de elektronische vergrendeling toen hij aan de deurklink begon te morrelen.


  Hij bukte zich en keek haar door het raampje dreigend aan.


  ‘Doe open. Nu.’ Zijn stem trilde van woede.


  Toen ze haar hoofd schudde, zwiepte haar lange haar om haar gezicht. ‘Beter van niet.’


  ‘Nú.’


  Dacht hij echt dat ze tevoorschijn zou komen nu hij klonk alsof hij haar het liefst met zijn blote handen zou verscheuren? Dat was het probleem met Boogschutters; die waren te ongeduldig om een situatie van alle kanten te bekijken alvorens tot actie over te gaan. Aan de andere kant vlogen tijdens seks met een Boogschutter – zeker als je zoals zij een Weegschaal was – de vonken ervan af. Dan kwam die doortastende aard ineens heel goed van pas.


  Ervan uitgaand dat de aantrekkingskracht tussen hun sterrenbeelden haar uit de brand zou helpen, wierp ze hem haar verleidelijkste glimlach toe.


  Daarvan begon hij nog bozer te kijken. O, help.


  ‘Doe open, Ms. Star.’


  ‘Pas als je rustig bent.’ Deze keer probeerde ze een schuldbewust glimlachje op hem uit. Maar aangezien dat eigenlijk niet bij haar paste, wist ze niet of het wel overkwam.


  Een tijdlang staarde hij haar aan, alsof hij probeerde te bedenken op welke manieren hij haar zoal kon martelen voordat hij haar zou vermoorden. Daarna stopte hij zijn hand in de zak van zijn spijkerbroek, en hij haalde er iets uit wat hij voor haar gezicht heen en weer liet bungelen.


  Sleutels.


  Verdorie. Ze had niet eens overwogen de auto te starten; anders had ze wel gezien dat de sleutels niet in het contact zaten. Terwijl ze koortsachtig haar opties overdacht, verstrakte ze haar greep op het stuur. Jake Young wist niks van haar banden met Calvin. Anders had hij haar officiële achternaam wel gebruikt, in plaats van ‘Star’. Waarschijnlijk was hij dus niet de man over wie Calvin haar had gebeld toen hij aan die rampzalige rit over Alligator Alley was begonnen, op weg naar Mystic Glades.


  Maar als Jake niet iemand uit hun verleden was, voor wie werkte hij dan? Had Calvin zich in Naples weer moeilijkheden op de hals gehaald? Zat er daarom iemand achter hem aan? Dat zou in ieder geval betekenen dat Jake geen bedreiging vormde voor háár. Nou ja, behalve dan dat hij Calvin zocht en zij niet van plan was hem daarbij te helpen. En dat ze al een paar keer een kogel had afgevuurd in zijn richting en dat het maar niet tot zijn botte hoofd wilde doordringen dat ze niet op hém had gericht.


  De zon weerkaatste op de sleutels in zijn hand toen hij ermee schudde als een cipier die een gevangene komt ophalen om geëxecuteerd te worden. Met een verwilderde glimlach wees hij naar een zwart rechthoekje aan de sleutelhanger – de afstandsbediening van de centrale vergrendeling.


  Haar adem stokte.


  Hij hield zijn duim boven de knop om de auto te ontgrendelen.


  Zij bracht haar vinger naar de vergrendelknop aan de binnenkant van het portier.


  Zo wachtten ze gespannen af tot de ander in actie zou komen.


  Klik. Het portier ging van het slot.


  Klik. Faye deed het weer op slot, precies op het moment dat hij naar de klink greep.


  Klik.


  Klik.


  Klik, klik, klik, klik.


  Haar ogen vernauwden zich.


  Ze bevochtigde haar lippen, concentreerde zich op zijn duim op de afstandsbediening.


  Klik, bonk. Hij slaagde erin de deur te ontgrendelen en de deurklink op te tillen, een fractie van een seconde voordat zij weer op de knop drukte.


  Het spel was uit.


  Ze klauterde over de middenconsole, vloekend omdat ze haar linkerknie tegen de versnellingspook stootte en er een felle pijnscheut door haar been trok. Ze liet zich op het gladde leer van de passagiersstoel vallen, tastte naar de deurklink en duwde het portier open.


  ‘Waag het niet,’ gromde hij.


  Ze voelde dat hij naar binnen leunde om haar vanaf de bestuurderskant te grijpen. Voordat het zover was, trok ze zichzelf echter door de opening en nam ze een snoekduik. Er trok iets aan haar middel, ze hoorde een scheurend geluid, en toen was ze vrij! Vlak voordat hij bij haar was, rolde ze weg.


  Ze ploeterde al door het moeras, naar de beschutting van de bomen, toen ze zijn woedende kreet achter zich hoorde. Pas toen ze tussen de dennen en cipressen liep en de veel koelere lucht langs haar benen voelde strijken, besefte ze wat haar nipte ontsnapping haar had gekost.


  Haar rok.


  


  Jake staarde naar de verrassend zware, zachte paarse stof in zijn hand. Eigenlijk zou hij zich schuldig moeten voelen. Maar toen hij eenmaal over zijn woede over Fayes ontsnapping heen was, werd hij te erg in beslag genomen door de aanblik van haar strakke achterwerk in dat kanten paarse stringetje om iets anders te doen dan tegen de auto aan geleund van de voorstelling te genieten.


  Vol walging schudde hij zijn hoofd. Hoe had het zo uit de hand kunnen lopen? Hij raapte het geweer op, dat zijn halfnaakte elfje daarnet op hem had gericht, haalde de patronen eruit en legde die op de vloer voor de achterbank. Daarna liep hij met het wapen en de handvol stof naar de bomenrij waartussen ze verdwenen was.


  Vanuit een duivels genoegen, wetende dat het haar uren zou kosten het geweer schoon te maken, stak hij de loop in de modder naast de weg. Nu de kolf de lucht in stak, wilde hij de rok eroverheen draperen, maar toen sloeg er iets zwaars tegen het geweer. Hij voelde aan de stof en ontdekte een diepe, verborgen zak met daarin het gevaarlijk uitziende mes waarmee ze hem de vorige avond had bedreigd.


  Het mes blikkerde in het zonlicht, alsof het hem uitlachte. Voorzichtig haalde hij de overige stof tussen zijn handen door. Hoewel hij nog meer verborgen zakken vond, bleken die leeg te zijn. Hij drapeerde de geruïneerde rok over de kolf en legde het mes bij de patronen in zijn auto.


  Daarna stapte hij in, en hij vervolgde zijn weg naar Mystic Glades. Juist toen hij langs het alligatorvormige bord reed, zag hij links van zich, naast een boom, iets paars. Hij trapte op de rem en stapte uit, met getrokken pistool voor het geval dat Faye langs hem heen naar de overkant van de weg was geglipt en daar nog ergens een wapen verstopt had.


  Toen hij bij de boom aankwam, zag hij dat Faye zich daar niet schuilhield. Het was een paarse rugzak die qua kleur zo perfect bij haar outfit paste, dat hij wel van haar moest zijn. Gehurkt begon hij door de inhoud te rommelen: flesjes water, energierepen, een handdoek, een verbanddoos. Geen spullen die de gemiddelde persoon tijdens een wandeling meesleepte. Het leek er meer op dat ze iemand zocht die na een auto-ongeluk in het bos was verdwaald.


  


  Faye had al een heel eind gerend toen ze vaste, droge grond onder haar voeten voelde. Op een relatief schoon ogende boomstam ging ze zitten wachten. Ze wist niet hoelang ze daar zat, maar aan de veranderende schaduwen te zien dacht ze minstens een uur – dus zou Jake het inmiddels wel hebben opgegeven en terug naar Naples zijn gegaan.


  Het liefst had ze nog langer gewacht, om zeker te weten dat hij weg was. Maar tijd was een luxe die ze zich niet kon permitteren. Ze mocht geen daglicht verspillen. In het donker zoeken was veel te gevaarlijk gebleken, in verschillende opzichten. Maar hoe kon ze Calvin nou zoeken als Jake Young hier rondhing?


  De vorige dag had de accu van Calvins telefoon het begeven toen hij haar aan de lijn had, en hij was hopeloos verdwaald geweest. Hij had niet eens herkenningspunten kunnen noemen op basis waarvan ze hem zou kunnen vinden. Nadat hij dat gruwelijke ongeval had overleefd, was hij dom genoeg het bos in gelopen, in plaats van naar de hoofdweg. Naar eigen zeggen omdat hij bang was dat hij gevolgd werd en niet gezien wilde worden. Maar Faye wilde dat hij op haar had gewacht. Dan had ze hem die eerste avond al gevonden en was ze de vorige avond Jake Young niet tegen het lijf gelopen.


  Haar enige troost was dat Calvin op haar aandringen proviand had meegenomen en dat hij over genoeg basiskennis beschikte te kunnen overleven. Tenminste, als hij niet op een alligator trapte. Of door een slang werd gebeten. Hopelijk had hij genoeg opgestoken van haar verhalen over de Glades om te weten waarop hij moest letten. Maar boekenkennis kon nooit tippen aan ervaring.


  Inmiddels stond de zon hoog aan de hemel; waarschijnlijk was het rond het middaguur. Ze kon niet langer wachten, zeker niet omdat ze geen wapens had om zichzelf mee te beschermen. Het druiste tegen haar eigen regels in zonder survivaluitrusting het moeras in te gaan.


  Nadat ze goed om zich heen had gekeken of er roofdieren op de loer lagen, liep ze op een drafje terug naar de weg. Eenmaal bij de doorgang naar Mystic Glades zag ze tot haar opluchting dat de zwarte Charger er niet meer stond. Maar toen ze haar geruïneerde rok fladderend in de wind aan haar geweer zag hangen, dat met de loop diep in de smurrie was gestoken, vloekte ze hartgrondig. Als Jake hier nu was, zou ze haar mes naar hem toe gooien zodat het vlak voor zijn voeten in de modder zou blijven steken, puur om hem te laten schrikken.


  Wacht eens even… Haar mes had in de rok gezeten. Ze pakte de stof op en kreunde. Hij voelde veel te licht aan, wat betekende dat Jake haar mes had gevonden en had meegenomen. Weer iets wat in zijn nadeel werkte, ook al was hij dan een Boogschutter.


  Ze bond de gescheurde randen van haar rok om haar middel. Het zag er niet uit, maar nu was haar achterwerk in ieder geval bedekt. Aan het geweer moest ze drie keer hard trekken voordat het met een zuigend geluid loskwam uit de modder, waardoor ze naar achteren wankelde en nog bozer werd.


  Er kwam een auto aan. Kwam Jake nu al terug? Snel verstopte ze zich achter de dichtstbijzijnde boom. Toen de auto de laatste bocht om kwam, ontspande ze. Het was Jake niet, maar Freddie. Waarschijnlijk had hij haar kofferbak volgeladen met illegaal gestookte drank voor Callahan’s Watering Hole, de bar die die avond weer open zou gaan. Daarna passeerden er nog vier auto’s over de weg van en naar Mystic Glades. Dit was zo’n beetje het spitsuur te noemen, gezien de hoeveelheid verkeer die hier normaal gesproken langskwam.


  De meeste mensen uit het dorp trokken er met een moerasbuggy op uit, dwars door het hoge gras achter het dorp, om handel te drijven met andere mensen die een nomadisch bestaan leidden. Soms was het echter nodig de lange rit over Alligator Alley te maken om voorraden in te slaan, post te versturen of in sommige gevallen zelfs naar het werk te gaan. Een aantal inwoners werkte aan de kust bij Naples. Anderen werkten voor het ministerie van Transport en zorgden ervoor dat de wildafzetting en wegen goed onderhouden werden. Weer anderen werkten op de parkeerplaatsen langs de I-75.


  Faye deed niets van dat alles. Zij woonde boven haar winkeltje: The Moon and Star. Gelukkig verdiende ze door de bestellingen die uit haar catalogus werden geplaatst genoeg om een parttimehulp in dienst te nemen. Op dit moment bemande Amy de winkel. Eigenlijk had Faye geen zin in vragen over haar halfnaakte verschijning, maar ze zou haar toch onder ogen moeten komen.


  Die ochtend had ze geen reden gezien haar sleutels mee te nemen, dus kon ze niet via de achterdeur naar binnen. Ze zou gewoon zo dicht mogelijk bij de bomen moeten blijven, zodat niemand haar zag totdat ze bij de winkel was. Dan kon ze snel naar binnen, een verhaaltje ophangen om Amy gerust te stellen en boven gaan douchen en schone kleren aantrekken. Daarna kon ze haar zoektocht vervolgen. Maar eerst moest ze de rugzak halen die ze had verstopt voordat Jake Young was komen opdagen.


  Nadat ze zich ervan verzekerd had dat er geen auto’s meer aankwamen, spurtte ze naar de overkant van de weg. Daar reikte ze naar haar rugzak, maar die lag er niet. Met gefronst voorhoofd keek ze om zich heen. Hier had ze hem toch neergelegd? Langzaam draaide ze een rondje, maar de paarse stof was nergens te bekennen. In plaats daarvan zag ze laarsafdrukken in de modder. Ze had haar rugzak niet ergens anders neergelegd.


  Jake Young had hem gepikt.


  Het koude zweet brak haar uit. Zou hij begrijpen waarom ze die spullen bij zich had? Hij was dan wel een groentje, dom leek hij haar niet. De vorige avond had hij haar op de plaats van het ongeval aangetroffen, en nu hij de inhoud van haar rugzak had gezien, moest hij wel snappen dat ze gelogen had en op zoek was naar Calvin.


  Ze drukte een bibberige hand tegen haar maag. Oké, geen paniek. Nog niet. Eerst eens goed nadenken. Het enige wat ze zeker wist, was dat er een privédetective naar Calvin op zoek was. Maar hij had niet gezegd dat hij háár zocht. Als iemand uit Tuscaloosa hem had ingehuurd, dan had hij het op zowel Calvin als haar gemunt, toch? Maar Jake had niet geprobeerd haar te pakken te krijgen… of te vermoorden. Dat betekende dat hij niks wist van haar banden met Calvin en dat hij niet was gestuurd door de compagnons van Genovese.


  Tot zover zag het er goed uit. Jake moest door iemand uit Naples in de arm zijn genomen. Tenzij Calvin stiekem iets heel ergs had gedaan sinds hij hier in de buurt was komen wonen, betekende dat hooguit dat hij zijn schulden niet had afbetaald. Misschien was Jake ingehuurd door een incassobureau dat Calvin wilde dagvaarden.


  Oké, dat zou ook niet best zijn. Daardoor zou Calvin namelijk weer in de openbaarheid moeten treden en zouden zijn vijanden hem makkelijk kunnen opsporen, en haar ook. Stik. Hoe ze het ook bekeek, het zag er slecht uit. Er zat dus maar één ding op.


  Met een zwaar gemoed keek ze naar de toegangspoort tot Mystic Glades. Dit was haar dorp, de enige plek waar ze zich ooit thuis had gevoeld. Maar nu ze Jake Young had ontmoet, kon ze dit niet meer als toevluchtsoord gebruiken. Het was niet veilig om te blijven, niet voor haar en niet voor de mensen van wie ze hield. Het was tijd een nieuw onderduikadres te zoeken.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Jake leunde met zijn stoel met lattenrug tegen de muur in het kantoortje van The Moon and Star en luisterde naar zijn lichtelijk aangeschoten nieuwe vriendin, Freddie, die hem trakteerde op verhalen over een zeker elfje met goudkleurige lokken. Na zijn vorige ontmoeting met Faye, toen ze hem alwéér bijna had neergeschoten, voelde hij geen greintje schuldgevoel dat hij tegen haar vrienden loog. Zowel Freddie als Amy, het jonge meisje in de winkel, dacht dat Jake en Faye vroeger hadden gedatet en dat hij haar wilde verrassen.


  Het zou inderdaad een verrassing voor haar zijn dat hij hier was, aangezien hij zijn auto achter de winkel had gezet zodat ze zijn aanwezigheid pas zou opmerken als het al te laat was.


  Freddie – wat naar Jakes idee een afkorting van Fredericka moest zijn – likte een druppel whisky van haar knalrode lippen en bracht de fles omhoog om Jakes halfvolle borrelglas nog eens bij te vullen.


  Snel dekte hij het glas af. Het was nog veel te vroeg om meer te drinken dan de paar nipjes die hij had genomen om Freddie aan de praat te houden. Bovendien moest hij zijn verstand erbij houden, omdat er onvermijdelijk een confrontatie met Faye aan zat te komen.


  ‘Bedankt, maar ik heb genoeg.’


  Freddie schudde met haar bos vaal rosse, met grijs doorspekte haar en vulde haar eigen glas nog eens met de amberkleurige vloeistof. ‘Van zo’n kwaliteitsdrank kun je nooit genoeg hebben.’ Ze sloeg de whisky in één keer achterover; haar keel trok samen en haar ogen vielen dicht terwijl ze zichtbaar genoot van het brandende gevoel. ‘Er gaat niets boven Hennessey, beste man.’ Haar ogen gingen weer open. ‘Die fles heb ik bewaard voor een bijzondere gelegenheid. Het gebeurt niet elke dag dat ik een vrijer van Faye leer kennen.’


  Nu begon het schuldgevoel dan toch aan hem te knagen. Als hij al te veel verzinsels ophing, zou Freddie teleurgesteld zijn als ze de waarheid hoorde. Kennelijk had Faye in de dertien maanden dat ze de winkel en het appartement erboven van Freddie huurde niet één afspraakje gehad. Daarom zag Freddie het des te meer zitten hen tweeën weer ‘bij elkaar’ te brengen.


  ‘Ho even, Freddie. Ik heb niet gezegd dat ik haar vrijer was, alleen dat we een bijzondere band hadden op de middelbare school.’


  Voor misschien wel de tiende keer sinds ze het op een zuipen had gezet, begon Freddie te giechelen. Jake dacht niet dat hij er ooit aan zou wennen dat dat geluid afkomstig was van een beer van een vrouw die eruitzag alsof ze het met armpje drukken zo ongeveer van elke man zou winnen, Jake incluis.


  ‘Ja, ja. Vroeger had ik ook een aantal van die “bijzondere vrienden”.’ Met haar vingers maakte ze aanhalingstekens in de lucht. ‘Toen ik niet veel jonger was dan jij nu, had ik een héél bijzondere vriend, Johnny Green.’ Met haar vingers doorkamde ze een lok die aan haar paardenstaart was ontsnapt. In haar vaalblauwe ogen verscheen een dromerige blik terwijl ze tot in de onsmakelijke details begon te beschrijven wat zij en Johnny vroeger zoal met elkaar hadden uitgespookt.


  Na tien jaar als agent te hebben gewerkt en in allerlei situaties verzeild te zijn geraakt, liet Jake zich niet snel in verlegenheid brengen. Bij het horen van Freddies uitvoerige beschrijvingen van dingen waar hij liever niets van wist, voelde hij zijn wangen warm worden. Vooral omdat ze zijn oma had kunnen zijn. Net toen hij haar wilde smeken op te houden, klonk het belletje bij de voordeur.


  Op het nippertje gered. Godzijdank.


  Uit het zachte geroezemoes in de winkel maakte Jake op dat Amy met Faye stond te praten. De afspraak was dat Amy tegen haar zou zeggen dat Freddie haar in het kantoortje wilde spreken. Dat akelige schuldgevoel stak weer de kop op. Amy leek geen dag ouder dan achttien en had zich gemakkelijk om de tuin laten leiden. En dan had hij haar ook nog eens gevraagd voor hem te liegen.


  Hier zou hij zeker voor naar de hel gaan.


  ‘Freddie, wat ben je daar aan het doen?’ riep Faye. ‘Zijn er problemen in de bar?’


  ‘Nee, ik ben alleen mijn nieuwste whisky aan het uitproberen voordat ik vanavond openga.’ Alsof ze haar woorden kracht bij wilde zetten, sloeg ze nog een glas achterover.


  ‘Hopelijk heb je niet te lang hoeven wachten.’ Fayes kistjes klosten over de hardhouten vloer in de richting van het kantoortje. ‘Je gelooft nooit wat me vanochtend is overkomen. Mijn rok is gescheurd, ik ben mijn mes kwijt, en mijn geweer is naar de haaien. Allemaal door een of andere stadse idioot die een alligator nog niet herkent als die in zijn neus bijt. Het duurde veel langer dan ik had verwacht om van hem af…’


  Toen ze in de deuropening verscheen, kwamen haar voeten sneller tot stilstand dan de rest van haar lichaam. Ze moest de deurpost vastpakken om niet voorover te vallen. Haar lavendelkleurige top had ze nog aan, de gescheurde rok hing uitdagend laag om haar heupen en had ze met twee van de stroken aan elkaar gebonden. Haar trouwe geweer lag in haar rechterhand, op het plafond gericht. Ze was waarschijnlijk te overrompeld om het op Jake te richten. Of ze was bang dat het in haar handen zou ontploffen als ze de trekker overhaalde, met al die modder in de loop. Tenminste, als ze al meer munitie had weten te vinden nadat hij de patronen eruit had gehaald.


  Met een schietgrage vrouw als Faye nam hij echter geen risico’s, dus zette hij zijn stoel met vier poten op de grond en rukte hij het wapen uit haar hand.


  Ze knipperde met haar ogen, alsof ze bij haar positieven kwam, en keek haar vriendin gekwetst aan. ‘Wat doet híj hier?’


  ‘Volgens mij kun je beter vragen,’ zei Jake plagerig, terwijl hij het met modder besmeurde geweer buiten haar bereik in de hoek zette, ‘waarom Freddie zit te drinken met een “stadse idioot”.’


  Haar gezicht werd vuurrood.


  Freddie zette haar borrelglas met een klap neer en keek over haar schouder. ‘Welke stadse idioot? Daar moet ik niks van hebben.’


  Jake grijnsde. Het was makkelijk geweest Freddie in te palmen. Faye zou een heel ander verhaal worden.


  ‘Ik zei net tegen Freddie dat ik een oude vriend van je ben,’ zei hij.


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Een vriend van me? Ik bedoel, dat heb je tegen Freddie gezegd?’


  Hij knikte. ‘Ik heb haar het een en ander verteld over onze middelbareschooltijd in Mobile.’


  Ze leek een beetje groen te kleuren. Natuurlijk kon ze ook niet weten dat Freddie hém had verteld waar ze op school had gezeten en dat hij verder nog maar weinig over haar wist.


  ‘Ik heb ook tegen Freddie gezegd dat we van plan waren samen naar de University of Florida te gaan, maar dat je in plaats daarvan voor de Florida State University koos. Alleen had ik het kennelijk bij het verkeerde eind, want volgens Freddie heb je niet op FSU gezeten.’


  Inmiddels was ze ziekelijk bleek. Ze wierp een blik op Freddie, zich duidelijk afvragend hoeveel die precies aan Jake had verteld. ‘Eh… nee, dat klopt. Freddie, kun je ons even –’


  ‘De University of Alabama, was het toch?’ Freddie veegde een druppel whisky van haar kin, waardoor haar foundation op een bruine modderveeg begon te lijken. ‘Daar heb je toch op school gezeten? Want daar heb je Amber leren kennen.’ Glimlachend keek ze hem aan. ‘Amber Callahan was mijn nichtje. Zij en Faye kwamen hier elke zomervakantie. Het hele dorp heeft Faye zien opgroeien tot deze prachtvrouw. Amber en zij zijn allebei afgestudeerd aan UA.’


  ‘Vandaar het accent.’ Hij hief zijn glas. ‘Roll Tide, roll!’ zei hij, de strijdkreet die bij de sportteams van die universiteit in zwang was. In één keer sloeg hij zijn whisky achterover. De drang om te kuchen en niezen was overweldigend. De tranen sprongen in zijn ogen, maar hij wist zich te beheersen. Goeie genade, wat was dat spul sterk. Hij vermoedde dat de naam op de fles niks te maken had met de inhoud en hoopte maar dat hij niet blind zou worden van dit eigen brouwsel.


  Hij schraapte zijn keel en keek Faye met een zelfingenomen glimlachje aan.


  ‘Faye?’ riep Amy vanuit de winkel. ‘Sammie zit in de problemen. CeeCee heeft hem stevig vast, en zo te zien heeft hij zijn alcohol niet bij zich.’


  Faye draaide zich om en spurtte door de hal naar de voorzijde van de winkel.


  Vloekend ging Jake haar achterna. CeeCee? Alcohol? Wat stond hem nu weer te wachten?


  Hij ving een opwindende glimp op van Fayes derrière toen ze de deur uit rende; haar korte, gescheurde rok waaide achter haar op voordat de deur in zijn gezicht dichtviel. Toen hij die openrukte, zag hij nog net dat ze de zilveren ketting onder haar shirt vandaan trok. Er hingen drie buideltjes aan. Ze maakte het rode buideltje open en liet zich op haar knieën vallen. Vlak naast een man bij wie er een enorme slang om zijn nek en borst gewikkeld zat.


  Verdomme. Snel pakte Jake zijn pistool, en hij knielde neer naast haar en de andere mensen rondom de man die door de slang werd gewurgd.


  ‘Zoek de kop van de slang, dan kan ik schieten.’


  ‘Nee,’ wist de man die op straat lag te kronkelen uit te brengen. ‘Niemand mag CeeCee afmaken.’


  De anderen keken Jake aan alsof hij had gedreigd op een baby te schieten of een hond te schoppen.


  Faye schudde de poederachtige inhoud van het rode buideltje in haar hand. ‘Bubba, daar zit zijn kop, tegen Sammies keel aan. Pakken en vasthouden.’


  Twee oudere mannen, waarschijnlijk van in de vijftig, reikten tegelijkertijd naar de kop van de slang.


  ‘Jij niet.’ Faye gebaarde naar een van hen. ‘De andere Bubba.’


  De sterkste van de twee pakte de kop beet en trok die bij Sammie vandaan.


  ‘Opschieten,’ fluisterde Sammie.


  Faye boog zich voorover naar de slang. Jake zag het en pakte onmiddellijk haar pols beet.


  ‘Ik laat je niet bij dat beest in de buurt komen,’ beet hij haar toe. ‘Straks maakt-ie je af.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Ik weet wat ik doe. Laat me los, voordat Sammie dood wordt gedrukt.’


  Hij aarzelde.


  ‘Vertrouw me,’ drong ze aan. ‘In ieder geval wat dit betreft.’


  Aangezien iedereen hem aankeek alsof hij de duivel in eigen persoon was, liet hij haar met tegenzin los.


  Meteen strooide ze het poeder op de neusgaten en kop van de slang. ‘Oké, allemaal naar achteren. Bubba, laat CeeCee los.’


  Jake tilde Faye op in zijn armen en deinsde terug voor de nu vervaarlijk kronkelende slang. Faye keek hem aan. Op haar gezicht streed verwarring met een andere emotie.


  ‘Vang hem, Bubba!’ riep Sammie. ‘Ik moet hem afspoelen, anders bezeert hij zich.’


  Faye en Jake keken weer naar de straat, maar iedereen was uiteengestoven. Ze renden allemaal naar de bomen tussen twee van de gebouwen, ook de man die een paar tellen terug nog gewurgd werd door de slang.


  ‘Zo te zien is met Sammie alles in orde,’ zei Faye lachend.


  ‘Gebeurt dit hier vaak?’


  Ze grijnsde. ‘Zo vaak, dat ik altijd een buideltje met een slangenwerend middel bij me heb. Ik zeg steeds tegen Sammie dat hij pure alcohol bij zich moet dragen voor het geval dat CeeCee hem aanziet voor een lekker hapje. Dat werkt bijna net zo goed als mijn middeltje, maar Sammie vergeet het nogal eens.’


  Jake droeg haar de winkel in. ‘Zo te horen kan hij beter afstand doen van zijn huisdier, voordat dat zijn dood wordt.’


  ‘Dat huisdier is de enige reden dat hij ’s ochtends opstaat. Sinds het overlijden van zijn vrouw heeft hij alleen CeeCee nog.’


  Hij bromde iets en liep de hal in.


  Faye verstijfde toen hij de trap naar haar appartement naderde. ‘Zet me nu maar neer. Hier is het veilig. Niet dat je me überhaupt had hoeven redden.’


  ‘Graag gedaan.’


  Ze rolde met haar ogen.


  Toen hij alsnog de trap op liep, zette ze grote ogen op. ‘Wacht. Wat ga je doen? Zet me neer.’


  In plaats daarvan verstevigde hij zijn greep. ‘Geen sprake van. We moeten praten. Zonder vuurwapens. Zonder messen. En zonder mensenetende slangen. Gewoon jij, ik en de waarheid.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Faye lag verstijfd in Jakes armen. Ze wachtte tot ze boven aan de trap waren en Jake haar neerzette om de deur open te doen. Zodra hij haar losliet, haastte ze zich naar binnen om de deur achter zich dicht te slaan. Maar Jake stak zijn laars in de deuropening, haar bedoelingen zo blokkerend. Tegen zo’n sterke man kon ze niet op, niet zonder trucjes. Met tegenzin deed ze een stap naar achteren en liet ze hem binnen.


  Haar rok zakte gevaarlijk laag af, waardoor ze zich gedwongen zag de stroken opnieuw aan elkaar te knopen. Haar wangen begonnen te gloeien toen ze zag dat Jakes blik haar bewegingen volgde, even op haar buik bleef rusten en vervolgens afdwaalde naar haar blote dijen.


  Tijdens hun eerste ontmoeting had ze met hem geflirt, maar alleen om hem af te leiden zodat ze kon ontsnappen. Misschien schrok hij er daarom niet voor terug zo te staren. Ieder ander had ze al een mep verkocht. Maar ook al maakte ze zich zorgen om zijn onderzoek en om wat zijn aanwezigheid voor haar betekende, ze kon er niet omheen dat er telkens een schok door haar heen ging als ze hem zag. De spanning was om te snijden. Waarom voelde ze zich nou zo aangetrokken tot een man die een bedreiging vormde voor haar hele bestaan?


  Ze deed een stap naar achteren, in een poging wat afstand te scheppen. Ze kon hem nu tenminste aankijken zonder haar nek te verdraaien.


  ‘Hoe ben je achter mijn adres gekomen? En hoe is het je gelukt mijn vriendinnen in een paar uur tijd tegen me op te zetten?’


  ‘Mystic Glades is nou niet bepaald een wereldstad. Ik ben door de hoofdstraat gereden, en zodra ik een winkel zag die The Moon and Star heette, wist ik dat die van jou moest zijn. Toen ik voor de winkel stond, kwam Freddie vragen wat ik kwam doen.’


  ‘Laat me raden. Je hebt tegen haar gezegd dat ik een oude vriendin was?’


  ‘Die suggestie heb ik misschien wel gewekt, ja. Freddie en Amy vonden het allebei zo leuk, dat ze me hebben geholpen je te verrassen. Niet boos op ze zijn.’


  ‘O, maak je geen zorgen. Ik ben boos op jóú, niet op hen. En ga nu maar weg. Dit is huisvredebreuk.’


  Zonder acht op haar te slaan schopte hij de deur achter zich dicht. Hij liep verder de woonkamer met het keukenblokje in. ‘Woon je hier? Boven de winkel?’ Hij gluurde in de logeerkamer rechts van de woonkamer. Die was leeg, op het tweepersoonsbed en de ladekast na, die bij de huur waren inbegrepen.


  ‘Dat gaat je niks aan.’


  Alsof ze niets had gezegd, liep hij naar de linkerkant van de woonkamer, naar háár slaapkamer, en hij ging naar binnen. Eerst sloeg hij de ballerinaroze sprei op haar bed terug, daarna bekeek hij de verzameling beeldjes op haar dressoir.


  Toen hij de centaur met de weegschaal pakte, beende ze naar voren en plukte die uit zijn hand. Had ze hem zo-even nog aantrekkelijk gevonden? Van pestkoppen moest ze niks hebben. Al helemaal niet als ze haar heiligdom betraden. Voorzichtig zette ze het beeldje terug op het dressoir.


  ‘Eruit.’


  Zijn glimlach verdween op slag. De kille blik die ervoor in de plaats kwam, deed haar huiveren, en ze vroeg zich af of die glimlach alleen bedoeld was geweest om haar een misplaatst gevoel van geborgenheid te geven. Dat zou verklaren hoe hij Freddie had weten in te palmen. Ze had haar ogen niet geloofd toen ze haar vriendin met Jake zag keuvelen.


  ‘Hoezo? Bel je anders de politie? Ik weet dat ik hier bereik heb. In je kantoortje heb ik nog op internet gekeken.’ Hij haalde zijn telefoon uit zijn zak en hield hem haar voor. ‘Ga je gang. Als de politie er is, zal ik eens zeggen dat ze in hun database moeten zoeken naar Faye Star. Hoelang zou het duren voordat ze erachter komen dat Faye Star niet bestaat? En hoelang zou het duren voordat ze zich gaan afvragen hoe dat komt?’


  Het bloed trok uit haar gezicht. ‘Flauwekul.’


  ‘O ja? Ik kan je naam in geen enkele officiële database vinden, in ieder geval niet in Florida.’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Maar ik heb natuurlijk nog niet in Alabama gezocht. Misschien moet ik nog eens verder surfen.’


  Haar vingernagels boorden zich in haar handpalmen. ‘Wat wil je van me?’


  Hij dreef haar naar het dressoir toe. ‘De waarheid.’


  Ze bracht haar rechterhand naar achteren en trok zachtjes een van de lades open om het mes eruit te pakken. ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze, tijdrekkend. ‘Je zoekt die automobilist toch? Nou, ik weet niet waar hij is.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Mij een zorg.’ Ze rommelde achter zich in de lade.


  Met schuin hoofd vroeg hij: ‘Wat is er? Kun je je mes niet vinden?’


  Verslagen liet ze haar hand zakken. ‘Heb je mijn appartement doorzocht?’


  ‘Reken maar. Uit zelfbehoud. Inmiddels heb ik wel door dat ik je niet moet onderschatten. Freddie vond het helemaal geen probleem dat ik boven naar het toilet wilde.’


  Ze stonden als twee boksers tegenover elkaar, allebei wachtend tot de ander de eerste klap uitdeelde. Maar Faye wist dat het geen zin had met hem te vechten, niet nu ze geen wapen of een duidelijke ontsnappingsroute had. Zelfs al zou ze hem tegen de grond weten te werken, dan nog kon ze niet langs hem heen naar de deur komen. De slaapkamer was te klein. Als ze over hem heen sprong, zou hij alleen maar haar enkel hoeven te grijpen. Radeloos beet ze op haar onderlip.


  Zijn woede leek te vervagen. ‘Ik weet dat je je voor iets of iemand schuilhoudt. Dat snapt een kind nog wel. Maar ik ben hier niet om je geheimen bloot te leggen of in je verleden te graven. Mijn enige doel is Calvin Gillette vinden. En ik denk dat jij de sleutel bent. Als je me helpt, beloof ik dat ik je leventje hier niet in gevaar zal brengen. Ik zal tegen niemand zeggen waar je bent.’ Hij streek het haar uit haar ogen, legde zijn hand op haar schouder en kneep zachtjes. ‘Help me, Faye. Alsjeblieft.’


  Het was verleidelijk te geloven in de zachtheid van zijn aanraking, in zijn smekende toon. Ze wilde niets liever dan hem vertrouwen, de last op haar schouders met hem delen. Zij moest Calvin ook vinden. Was het mogelijk dat Jake geen bedreiging vormde? Dat zou betekenen dat ze niet weg hoefde uit Mystic Glades, bij haar vrienden.


  ‘Voor wie werk je?’ wilde ze weten. ‘Wat wil hij van… Gillette?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


  ‘Wil hij hem iets aandoen?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Het is niet mijn gewoonte mensen uit te leveren aan iemand die hun kwaad wil doen. Dus het antwoord op die beledigende vraag is: nee, absoluut niet.’


  Zijn verontwaardiging kwam oprecht over. Misschien was Jake in de arm genomen door een vriend van Calvin die hem zocht om een reden waar zij niets van afwist. Misschien was Calvin voor niets op de vlucht geslagen.


  ‘Waarom denk je dat ik die Gillette ken? Of dat ik je kan helpen hem te vinden?’ vroeg ze nonchalant. Om de een of andere reden voelde ze zich schuldig toen ze zijn teleurgestelde gezicht zag.


  ‘Ik heb de rugzak gevonden. Je was vanochtend naar hem op zoek, en gisteravond ook al. Kunnen we nu ophouden met die leugens?’


  ‘Waarom denk je dat die rugzak van mij is?’


  Zijn mond vertrok zich tot een strakke streep.


  ‘Oké, oké.’ Het had geen zin die beschuldiging te ontkennen. Als hij haar appartement had doorzocht op wapens, was hem waarschijnlijk nog een aantal dingen opgevallen, zoals dat ze nog meer van die rugzakken in haar kast had, maar dan in andere kleuren, die bij haar verschillende outfits pasten. En dat het bronwater en de energierepen in de paarse rugzak van hetzelfde merk waren als die in haar voorraadkast. Dus probeerde ze zich door een andere verklaring heen te bluffen.


  ‘Oké, die rugzak is van mij. Maar ik liep er alleen mee rond omdat ik een paar dagen geleden op die auto stuitte en dacht dat de bestuurder weleens gewond en verdwaald kon zijn. Sindsdien ben ik naar hem op zoek. Om hem te helpen, niet omdat ik hem ken.’


  ‘Kun je geen betere smoes bedenken?’


  ‘Ik lieg niet.’


  ‘Natuurlijk. Je bent zo bezorgd om een onbekende dat je al een paar dagen naar hem op zoek bent. Maar ook weer niet zo bezorgd, dat je de politie hebt gebeld of je vrienden in het dorp om hulp hebt gevraagd.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Waarom zoek jij hem? Wie heeft je ingehuurd?’


  Even leek hij over die vraag na te denken, toen knikte hij. ‘Mijn cliënt is Quinn Fugate. De broer van Calvin, van een andere vader, vandaar de afwijkende achternaam. Hij weet pas sinds kort dat ze familie zijn en probeert met hem in contact te komen. Een andere privédetective heeft Calvin opgespoord in Naples, maar daar is hij door een vriend als vermist opgegeven voordat Quinn in het vliegtuig kon stappen om hem op te zoeken. De politie heeft de zoektocht al na een dag opgegeven. Daarom heeft Quinn mij in de arm genomen. En daarom moet ik Gillette zien te vinden voordat hij in het moeras om het leven komt. Ik ben hier om Gillette te helpen. Dat is alles.’


  Hoopvol staarde ze hem aan, terwijl ze probeerde zijn woorden op waarde te schatten. Het klonk geloofwaardig. En tot haar opluchting zei de naam Quinn Fugate haar niets. Eerlijk gezegd wist ze niet of Calvin wel of geen broer had. Afgaand op hun verleden, was het best mogelijk, en vooralsnog kon ze het toch niet navragen. Zou het niet geweldig zijn als Calvin familie had waarvan hij niet op de hoogte was, een familie die hem wilde leren kennen nadat hij zo lang alleen was geweest?


  Sprak Jake de waarheid? Hij zag er oprecht uit, en zo klonk hij ook. Maar stel dat hij loog? Dat hij haar alleen gebruikte om Calvin te vinden? Ze kon proberen hem af te schudden, haar zoektocht alleen voort te zetten. Maar dat zou hem er niet van weerhouden ook te blijven zoeken. Misschien zou hij er zelfs meer mensen bij halen. Dan zou Calvin het alleen maar moeilijker krijgen.


  Dus wat waren haar opties? Alleen zoeken – ervan uitgaande dat ze kon ontsnappen zonder dat Jake haar volgde – of de handen ineenslaan zodat ze hem in het oog kon houden. Was dat niet beter dan te weten dat hij ook op zoek was, maar niet te weten waar? Hoe luidde het gezegde ook alweer? Verlies je vrienden niet uit het oog, en je vijanden al helemaal niet?


  ‘Faye?’ Afwachtend keek hij haar aan.


  ‘Wil je me helpen die kerel te zoeken, de bestuurder van die auto?’


  ‘Calvin Gillette, ja.’ Hij klonk teleurgesteld, waarschijnlijk omdat ze niet toegaf dat ze Calvin kende. ‘Je zei dat je je zorgen om hem maakt, om een vreemdeling die in de Glades ronddwaalt, en dat je hem wilt helpen. Samen staan we sterk. Jij kunt met me meegaan als ik in het dorp rondvraag of iemand Gillette heeft gezien. Dat kan het zoekgebied misschien verkleinen. Als ik hem eenmaal gevonden heb, licht ik hem in over zijn broer. Dan is het aan hem of hij er iets mee wil doen. Mijn taak is dan volbracht.’


  ‘Zul je tegen niemand buiten Mystic Glades zeggen dat ik hier woon?’


  Hij legde zijn hand op zijn hart. ‘Als jij niet meer probeert mij neer te schieten, heb ik geen reden iemand over je te vertellen.’


  Ze legde haar hand op de zijne, voelde zijn hartslag onder haar vingers versnellen.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Eh… wat doe je?’


  ‘Ik probeer je ziel te lezen, om te zien wat voor iemand je bent.’ Toen hij zijn mond opendeed, voegde ze eraan toe: ‘Stil zijn.’


  Zijn wenkbrauwen kropen omhoog, maar hij zei niets.


  Met haar ogen dicht leunde ze naar hem toe. Ze voelde zijn warmte door zich heen stromen. Mensen lezen, hun ware aard leren kennen, daar had ze altijd al aanleg voor gehad. Ze wist niet of het een zesde zintuig was of dat ze gewoon beter oplette dan de meeste mensen. Als ze iemand maar kon aanraken en kon luisteren naar de manier waarop het lichaam zich aan het hare aanpaste, was ze ervan overtuigd dat ze het goede in de ander kon herkennen.


  Er daalde een kalmte over haar neer. Glimlachend opende ze haar ogen.


  ‘Je bent een goed mens, Jake Young. Dat voel ik.’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Echt waar?’


  ‘Nou en of. En ik vertrouw je. Ik zal je helpen Calvin te zoeken.’


  ‘Calvin? Geen Gillette deze keer?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik heb nog steeds zo mijn geheimen, maar ik geef toe dat ik hem ken. En ik wil hem vinden voordat hem iets naars in het moeras overkomt. Daar gaan we samen aan werken. Afgesproken?’ Ze stak hem haar hand toe.


  Aarzelend schudde hij die. ‘Afgesproken.’


  Die bekende tinteling ging weer door haar heen. Snel trok ze haar hand los. Ze gebaarde naar haar gescheurde kleding en de vieze vegen op haar armen.


  ‘Ik moet nodig douchen en me omkleden. En daarna moeten we maar eens een plan maken. Ik heb dagenlang rondjes gelopen, zonder resultaat. Het lijkt me beter de rest van de dag een plan te maken in plaats van nog een paar uur te gaan zoeken en weer met lege handen terug te keren.’ Ze wees hem de deur van haar slaapkamer. ‘Vannacht kun je wel in de logeerkamer slapen. Als je geen schone kleren bij je hebt, kan ik wel iets voor je –’


  ‘Er ligt altijd een tas met logeerspullen in mijn kofferbak. Die pak ik wel even.’


  


  Jake zette zijn tas op de grond en sloeg zijn kofferbak dicht. Zachtjes vloekend leunde hij tegen de achterkant van zijn auto, verteerd door schuldgevoel. Hij had gedaan waarvoor hij hiernaartoe gekomen was. Zijn werk. Op onverklaarbare wijze was het hem gelukt Fayes vertrouwen te winnen. Maar in plaats van een overwinning voelde het als verraad.


  Hoe kon ze hem nou even aanraken en op basis daarvan besluiten dat hij een goed mens was? Waarom vertrouwde ze hem zomaar, terwijl ze hem nog maar net kende? Het was hem een raadsel hoe zo’n naïeve vrouw het zo lang had gered. Ze had iemand nodig die haar beschermde tegen het kwaad in de wereld.


  Tegen mannen als hij.


  Vol walging schudde hij zijn hoofd. Hij was juist naar Naples verhuisd om opnieuw te beginnen, en nu stond hij weer op het punt iemand te kwetsen. Als hij het kon overdoen, zou hij deze zaak niet aannemen. Maar hij had een contract ondertekend en het geld geaccepteerd. En hoewel hij het vreselijk vond wat hij Faye moest aandoen, was dit de juiste beslissing. Alleen wenste hij dat hij die niet hoefde te nemen.


  Met zijn tas in de hand liep hij terug naar boven. De douche stroomde nog steeds, en Faye zong zacht een wijsje dat hij nog niet eerder had gehoord. Hij had half en half verwacht dat ze weg zou zijn tegen de tijd dat hij weer boven was. Ergens had hij daar zelfs op gehoopt.


  Genoeg nu. Hij had een klus te klaren. Toen hij zogenaamd in haar appartement naar het toilet was gegaan, had hij de boel al vluchtig doorzocht, maar nu besloot hij nog eens wat beter rond te kijken. Hij snuffelde in elke lade, elke kast, zelfs onder de kussens van de sofa en de fauteuil in de woonkamer.


  Het elfje was er duidelijk niet heel goed in alles netjes te houden. Zo te zien gooide ze haar spullen gewoon ergens neer wanneer ze ermee klaar was. De keuken zag er daarentegen smetteloos uit, en het badkamertje naast de logeerkamer was blinkend schoon en rook naar verse citroenen. In ieder geval had ze nergens meer wapens verstopt, behalve misschien in haar slaapkamer, waar hij ze dan eerder over het hoofd moest hebben gezien. Hij zou op zijn hoede moeten blijven tot hij kans had gezien daar eens wat beter te zoeken.


  Bij haar slaapkamerdeur bleef hij even staan luisteren tot hij zeker wist dat ze nog onder de douche stond. Daarna liep hij naar de bank. Hij plofte neer om een telefoontje te plegen.


  ‘Met special agent Quinn Fugate,’ klonk het aan de andere kant van de lijn. De ruis herinnerde Jake eraan hoe weinig je hier aan een mobiele telefoon had.


  ‘Quinn, met Jake Young.’


  ‘Momentje.’


  Jake hoorde kantoorgeluiden; rinkelende telefoons, pratende mensen. Daarna ging er een deur dicht en werden de geluiden gedempt.


  ‘Neem me niet kwalijk. De verbinding is slecht en hiernaast is het te lawaaiig om je te kunnen verstaan,’ zei Quinn. ‘Vertel. Heb je Gillette al gevonden?’


  Jake koos zijn woorden zorgvuldig, want hij wilde nergens op vastgepind worden. ‘Nog niet, maar ik heb een goed aanknopingspunt. Ik ben ervan overtuigd dat hij op weg was naar het dorpje Mystic Glades toen hij zijn auto in de prak reed.’


  ‘Mystic Glades? Nooit van gehoord.’


  Toen Jake hoorde dat de douchekraan werd dichtgedraaid, begon hij te fluisteren. ‘Het ligt bijna vijftien kilometer ten zuiden van mijlpaaltje vierentachtig aan Alligator Alley, dat stuk van de I-75 dat van de Golfkust naar de Atlantische Oceaan loopt.’


  De deur van de slaapkamer ging open, en Faye kwam tevoorschijn in een roze badjas die er heel zedig uit had kunnen zien als hij niet tot de bovenkant van haar dijen had gereikt. Jakes hart sloeg op hol bij de gedachte aan wat ze eronder droeg – of wat ze er níét onder droeg.


  Bij haar argwanende blik op zijn telefoon besloot hij zichzelf snel in te dekken. ‘Ik moet ophangen, ma,’ zei hij. ‘Ik bel je later nog wel.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De volgende ochtend moest Jake snel zijn om Faye bij te houden toen die zich de trap naar de winkel af haastte. Ze had dan wel ingestemd met hem samen te werken, ze wilde het hem duidelijk niet gemakkelijk maken. Al vond hij het bepaald geen straf als ze zo heupwiegend voor hem uit liep in die strakke spijkerbroek. In haar al even strakke, groene kanten top was haar borstpartij zo indrukwekkend, dat hij zijn blik er maar met moeite vanaf kon houden als ze voor hem stond. Dat werd vandaag genieten, maar ook afzien.


  De vorige avond hadden ze zich over een schematische kaart gebogen en de gebieden afgestreept waar ze al had gezocht. Hij had haar laten zien hoe ze de kaart in een raster konden verdelen om efficiënter te zoeken. Ze had er onwillekeurig van onder de indruk geleken. Voorafgaand aan de zoektocht zouden ze op zijn verzoek bij de dorpelingen gaan informeren of iemand Gillette had gezien. Faye had niemand willen inlichten, maar begreep wel dat de tijd drong en dat ze meer kans maakten hem levend te vinden als ze het zoekgebied konden verkleinen.


  Nu liep Jake achter haar aan door het halletje naar de winkel. Toen ze langs het kantoortje kwamen waar ze de vorige dag hadden gezeten, trok ze hem mee naar binnen. Ze deed de deur dicht.


  Bij het horen van het klikkende slot trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Wat doe je?’ vroeg hij. Misschien wilde ze hem toch niet helpen met zoeken.


  ‘We moeten afspreken hoe we dit gaan aanpakken.’ Ze legde haar hand op zijn borst.


  Meteen begon zijn hart sneller te slaan en deed hij een stap naar achteren, zodat ze haar hand moest laten zakken. ‘Hoe bedoel je?’


  Opnieuw overbrugde ze de afstand tussen hen. ‘Gisteren heb je tegen Freddie en Amy gezegd dat we elkaar van vroeger kennen. Als we die smoes gebruiken, zullen de mensen hier eerder geneigd zijn je vragen te beantwoorden.’


  Zijn mond werd droog. ‘Wil je doen alsof we, eh… geliefden zijn?’


  ‘Is dat zo vergezocht? We voelen ons duidelijk tot elkaar aangetrokken. Het zal niet zo moeilijk zijn te doen alsof we geliefden zijn, in ieder geval niet voor mij.’ Ze liet haar vingers over zijn borst glijden en haakte ze door de band van zijn spijkerbroek.


  Wankelend liep hij achteruit, maar al snel stond hij met zijn rug tegen de muur.


  Glimlachend kwam Faye op hem af, tot haar borsten tegen hem aan drukten. ‘Wat scheelt eraan, Jake?’


  ‘Ik, eh… zo goed kennen we elkaar niet. Volgens mij is het niet verstandig.’ Snel hield hij zijn mond. Lieve hemel, hij klonk als een meisje. Bovendien kwam hij weinig overtuigend over, aangezien hij haar het liefst wilde vastpakken. Hij deed zijn uiterste best niet naar het decolleté te kijken dat tegen zijn ribben aan gedrukt stond.


  Tevergeefs.


  Toen ze haar vingers over zijn hals omhoog liet glijden en met zijn haar begon te spelen, kon hij een siddering niet onderdrukken.


  ‘We zullen een verhaal moeten bedenken over hoe we elkaar ontmoet hebben,’ merkte ze op. ‘Niet te ingewikkeld, zodat we niet verstrikt raken in de details.’


  Een dekmantel bedenken, daar was hij goed in. Hij klampte zich aan haar suggestie vast alsof het een reddingsboei was.


  ‘Toen Freddie zei dat je in Mobile op school hebt gezeten, zei ik dat dat ook voor mij gold. Dus dat moeten we aanhouden.’


  ‘Hm. Misschien. Waar heb je eigenlijk op school gezeten?’


  ‘Op Nease. In Saint Johns County, even buiten Saint Augustine.’ Wat spookte ze toch uit in zijn nek? Haar vingers draaiden rondjes, waardoor zijn kruis op slag oververhit raakte.


  Haar ogen begonnen te stralen. ‘Nease? Ken je Tim Tebow dan? De footballspeler? Die zat daar toch op school?’


  Ergernis golfde door hem heen. Wat hadden vrouwen toch met Tim Tebow? ‘Nooit ontmoet. Ik was al een paar jaar van school af voordat hij ten tonele verscheen.’


  ‘Jammer.’ Ze beet op haar onderlip. ‘Een paar jaar? Hoe oud ben je dan precies?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat we doen alsof we elkaar van school kennen. Volgens mij gelooft niemand dat we samen op de middelbare school hebben gezeten. Maar misschien op de universiteit? Daar zitten mensen van allerlei leeftijden. Ik ben nog maar een paar jaar geleden afgestudeerd. En jij? Heb je wel gestudeerd?’


  Met toegeknepen ogen zei hij: ‘Ja, ik heb een diploma op zak. Maar je hebt wel gelijk over het leeftijdsverschil. Daar heb ik niet bij stilgestaan toen ik tegen Freddie zei dat we allebei in Mobile op school hebben gezeten.’


  Dat wuifde ze weg – jammer genoeg niet met de hand waarmee ze die verraderlijke dingen deed in zijn nek. Als ze niet snel ophield, zou hij haar als een holbewoner over zijn schouder gooien.


  ‘Maak je niet druk,’ zei ze. ‘Ik betwijfel het of Freddie zich nog veel van dat gesprek kan herinneren. Ze was al flink in de olie toen ik gisteren thuiskwam.’


  Hij trok haar hand omlaag en drukte die uit pure wanhoop tegen zijn borst. ‘Oké, dus we kennen elkaar van de universiteit. Als iemand ernaar vraagt, was ik een late instromer en zat ik in het vierde jaar en jij in het eerste. Kan dat ermee door? De University of Alabama, toch? In Tuscaloosa?’


  Haar glimlach vervaagde. ‘Hoeveel weet je eigenlijk van me?’


  ‘Lang niet genoeg. Alleen wat ik aan Freddie heb weten te ontlokken. Wat heb je gestudeerd?’


  Waarschijnlijk vroeg ze zich af wat Freddie hem nog meer had verteld. Toch gaf ze antwoord. ‘Biologie, met als hoofdvakken ecologie en plant- en dierkunde.’


  ‘Dat had ik kunnen weten.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Gewoon, dat je zo vertrouwd bent met het buitenleven. Die studie past daarbij.’


  ‘En jij dan? Ik gok iets van bewegingsleer. Ik zie je al helemaal voor me als trainer in een sportschool of van een professioneel footballteam.’


  Nu fronste hij. ‘Hoezo?’


  Met haar vrije hand gebaarde ze naar hem. ‘Nou ja, kijk eens naar jezelf. Eén meter… wat, achtentachtig? Hartstikke gespierd. Je was zeker quarterback, hè?’


  Hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Nee, ik deed niet eens aan football. En ik heb criminologie gestudeerd.’ Hij legde zijn handen op haar schouders om haar weg te duwen.


  In plaats daarvan sloeg ze haar armen om zijn nek. ‘Jake, verzet je toch niet zo tegen… die gevoelens tussen ons.’


  ‘We werken samen. Laten we het professioneel houden.’


  Deze keer rolde zij met haar ogen. ‘Als we doen alsof we geliefden zijn, moeten we er toch vertrouwd mee raken elkaar te kussen? Om overtuigend te zijn? Als je me niet kust, kan ik je niet helpen.’


  Zijn blik dwaalde af naar haar lippen. ‘Dus dit hoort bij… onze werkrelatie?’


  ‘Natuurlijk. Het zal wel. Schiet nou maar op en geef me een kus.’


  Zijn laatste greintje zelfbeheersing verdween als sneeuw voor de zon. Hij boog zich voorover en drukte zijn mond op de hare. Haar lippen weken vaneen onder zijn kus. Ze trok hem dichter tegen zich aan, ging op haar tenen staan en drukte haar zachte borsten tegen hem aan terwijl haar tong zich met die van hem verstrengelde. Al zijn zenuwen stonden op scherp; de hitte bande elke rationele gedachte uit zijn hoofd.


  Met een hand streek hij over de ronding van haar billen. Hij greep haar en drukte haar tegen zich aan, zodat haar zachte lichaam zich naar zijn hardheid vormde. Met een diepe kreun eiste ze hem nog verder op, haar handen door zijn haar woelend. Ze sloeg haar benen om zijn middel.


  Het gevoel van haar gloeiende lichaam tegen het zijne bracht hem uit balans. Hij vloekte tegen haar mond. Ze lachte en kuste hem weer, waarop hij zich omdraaide en haar tegen de muur drukte, hunkerend naar haar honingzoete smaak, haar sensuele overgave. Hij nam al haar aanrakingen in zich op, elk sexy kreuntje, de verleidelijke streling van haar lichaam tegen het zijne.


  Haar lokken vielen over zijn hand op haar billen, plaagden hem met hun fluweelzachte aanraking, krulden zich om zijn vingers. Bij de gedachte aan dat prachtige haar dat over haar naakte lichaam golfde, voelde hij zichzelf pijnlijk hard worden.


  Een bed. Hij moest een bed zien te vinden. Of misschien zou het op het bureau ook wel lukken. Hij moest haar hebben, nú. Hij draaide zich om en plantte haar neer op het bureau, waarna hij tussen haar benen ging staan en de kus net lang genoeg verbrak om haar shirt over haar hoofd te trekken.


  Maar dat liet ze niet gebeuren. Ze had het te druk met proberen zijn riem los te maken. Hij keek naar haar vingers, die verwoed aan de gesp morrelden, en dat korte moment was genoeg om de nevel uit zijn geest te laten optrekken. Wat bezielde hem? Dit kon echt niet door de beugel. Ze vertrouwde hem, en hij was totaal achterbaks bezig. Deze grens mocht hij echt niet overschrijden. Als ze eenmaal de waarheid over hem kende, zou ze hem altijd blijven haten. En terecht. Al was het het laatste wat hij deed, hij moest dit een halt toeroepen.


  Dus pakte hij haar handen beet.


  Vragend keek ze naar hem op.


  ‘We moeten hiermee ophouden,’ fluisterde hij schor. ‘Je verdient beter dan een vluggertje op kantoor. Amy kan elk moment binnenkomen. Bovendien moeten we op zoek naar Gillette.’


  Ze knipperde met haar ogen, alsof ze nu pas besefte waar ze waren en wat er gebeurde. De hartstocht in haar ogen vervaagde, en ze liet haar handen zakken. Haar gezicht liep rood aan, maar in plaats van hem weg te duwen, grijnsde ze.


  ‘Wauw. Dat was… opwindend.’


  Lachend drukte hij zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Je bent een verademing, weet je dat? En “opwindend” is nog zacht uitgedrukt.’


  ‘Ja, ik weet het. Het komt door mijn haar, hè?’ Plagerig maakte ze zijn riem weer vast.


  Hij haalde zijn handen door de zijdezachte waterval, al zijn goede bedoelingen ten spijt. ‘Geloof me, het totaalpakket is hartstikke sexy, met of zonder dat prachtige haar.’


  Ze grijnsde. ‘Nou, bedankt dat je bent opgehouden. Denk ik. Want ik had het zeker niet gedaan. Maar je hebt gelijk, het bureau is niet echt comfortabel. De volgende keer moeten we maar een betere plek uitzoeken.’ Met een vette knipoog duwde ze hem weg, zodat ze van het bureau af kon springen. ‘Ik ga even aan Amy vragen of ze het van me over kan nemen in de winkel.’ Met die woorden maakte ze zich uit de voeten.


  Het kostte Jake nog een paar minuten voordat hij zijn ademhaling onder controle had en in staat was om te lopen. Hij en Faye waren net een fakkel en een vat benzine, al wist hij niet wie wat was. Het was hem wél duidelijk dat hij van haar af moest blijven. Zoiets mocht niet nog eens gebeuren. Dus zouden de komende uren, of zelfs dagen, een regelrechte hel worden.


  Een paar minuten later, toen hij zijn libido weer in bedwang had – hoopte hij, tenminste – liep hij de winkel in. De vorige dag had hij zijn ogen niet goed de kost gegeven. Nu Faye aan de andere kant van het vertrek met Amy stond te praten, besloot hij alsnog rond te kijken. Het was een grote, rechthoekige ruimte met een dik kobaltblauw tapijt op de vloer. De eveneens blauwe wanden vormden een scherp contrast met de grote helderwitte vensters aan weerszijden van de deur. Aan de achterzijde van het vertrek stond een lange toonbank. Voor zover hij kon zien, was er geen kassa, maar Amy’s vaste plek was achter de toonbank, dus kon je daar waarschijnlijk afrekenen.


  Het meisje zwaaide vriendelijk. Hij zwaaide terug en ging aan de voorzijde bij een van de ramen staan wachten. Zelfs nu hij de ronde uitstaltafeltjes en vitrinekasten langs de muren had gezien, wist hij nog niet zeker wat er hier zoal verkocht werd.


  In een hoek stonden twee ronde kledingrekken, waaraan voornamelijk kleurrijke strokenrokken en nauwsluitende tops hingen, zoals Faye zelf graag droeg. In de etalage lagen sieraden, die handgemaakt leken. Verder waren er alleen potjes en glazen flessen met zilveren of gouden stoppen erin, en gepolijste ronde stenen en fluwelen zakjes met gouden trekkoordjes.


  Hij bekeek de sieraden in de etalage en zigzagde vervolgens tussen de tafeltjes door, stenen aanrakend en omkerend. Van een piepklein roodfluwelen zakje trok hij het koordje open, in de verwachting poeder te zien zoals Faye de dag ervoor bij CeeCee had gebruikt. In plaats daarvan bleek er een flesje amberkleurige vloeistof in te zitten. Hij wurmde de goudkleurige stop eruit en snoof. Het goedje had een subtiele bloemengeur.


  ‘Voorzichtig daarmee, tenzij je andere mannen wilt aantrekken.’ Faye kwam bij hem staan.


  Met opgetrokken neus deed hij de stop weer in het flesje.


  Lachend stopte ze het terug in het rode buideltje.


  ‘Bedoel je dat het een liefdesdrank is?’


  ‘Eerder een lustopwekkend middel. Het trekt mannen aan. Ik kan een mooi prijsje voor je maken, mocht je interesse hebben.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen zei hij: ‘Volgens mij is het al wel duidelijk waar mijn interesses liggen.’ Hij stapte bij het tafeltje vandaan.


  Lachend legde ze het zakje terug, en ze wierp hem een goudkleurig exemplaar toe. ‘Hier. Van de zaak.’


  ‘Wat is het?’


  ‘Hetzelfde als het rode, alleen trekt het vrouwen aan. Voor het geval dat je een beetje spanning zoekt.’


  Hij legde het zakje op de dichtstbijzijnde tafel. ‘Nee, bedankt. Ik heb geen hulp nodig.’


  Bij een ander tafeltje streek ze over een blauwfluwelen zakje. Heupwiegend liep ze naar hem toe. Ze stopte het in de zak van zijn spijkerbroek.


  ‘Neem dit maar van me aan,’ fluisterde ze. ‘Later zul je me bedanken.’


  Hij kreunde. ‘Je maakt me gek.’


  Haar groene ogen sprankelden van tevredenheid.


  In een wanhopige poging bij zijn positieven te blijven en er niet aan te denken hoe Faye er naakt uit zou zien, gebaarde hij om zich heen. ‘Dus dat is je koopwaar? Zweverige liefdesdrankjes?’


  Ze snoof beledigd. ‘Mijn poedertjes, lotions en drankjes lijken misschien zweverig, maar ze zijn allemaal gebaseerd op de wetenschap.’ Van onder haar shirt haalde ze drie buideltjes tevoorschijn, die aan de ketting om haar nek hingen. ‘Dit rode buideltje bevat zoals je weet een slangenwerend middel. Het is heel effectief. In het gouden buideltje zit een combinatie van antibiotica en een stollingsmiddel. Als je een diepe snee hebt en niet meteen naar het ziekenhuis kunt, kan dat je leven redden.’ Ze stopte de buideltjes weer onder haar shirt.


  ‘Waar is dat paarse zakje voor?’


  Hoofdschuddend liep ze naar de deur. ‘Je wilde de dorpelingen toch vragen of ze Calvin hebben gezien? Dit is je kans. Kom mee.’


  


  Terwijl Jake met Faye over de houten promenade langs de hoofdstraat liep, bedacht hij dat Mystic Glades niet zou misstaan in een spaghettiwestern. Nou ja, behalve dan de eiken en palmen die overal tussen de winkels en huizen groeiden. Maar de gebouwen waren allemaal van hout, net als in het Wilde Westen, en het trottoir was van hout in plaats van steen. Bovendien hadden de winkels fantasievolle namen, zoals Callahan’s Watering Hole tegenover Fayes winkel, en Stuffed to the Gills. Jake dacht dat dat een visrestaurant was, maar volgens Faye was het een preparateur. Daarnaast zaten Bubba’s Take or Trade – een soort warenhuis – en Gators and Taters, het enige restaurant.


  ‘Waar is iedereen?’ vroeg hij. Sinds ze Fayes winkel hadden verlaten, waren ze nog geen levende ziel tegengekomen. En de hele tijd dat hij in haar winkel was geweest, had hij geen klant gezien.


  ‘De meesten zijn aan het werk, in Naples of ergens anders. Zoals je ziet, zijn er hier niet veel manieren om de kost te verdienen. De weinige winkels, zoals die van mij, doen vooral in het weekend goede zaken.’


  ‘Als iedereen nu aan het werk is, waar gaan wij dan heen?’


  ‘Naar SBO. Daar hangen de meesten rond, die op dit tijdstip in het dorp zijn.’


  Totaal niet op zijn gemak stak hij achter haar aan de zandweg over. ‘SBO?’


  Ze wees naar de goudkleurige letters op de donkergetinte etalageruit van het gebouw voor hen en liep naar binnen.


  ‘SWAMP BUGGY OUTFITTERS,’ las hij hardop. ‘Wat moet ik me daarbij voorstellen?’ Hoofdschuddend haastte hij zich achter haar aan.


  Binnen kreeg hij meteen antwoord op zijn vraag. Op een stapel stenen, drie meter bij de deur vandaan, stond een uit de kluiten gewassen duinbuggy. De banden waren bijna net zo hoog als Jake. De carrosserie bestond uit een verzameling stalen pijpen met een stalen platform erop. Daaronder, tussen de twee voorbanden, bevond zich de motor. Er was een metalen trap waarover de passagiers bij de banken boven op het platform konden komen, net achter de bestuurdersstoel. De zitplaatsen werden afgeschermd door een donkergroen zeil dat aan een metalen rolkooi was bevestigd. En elke centimeter van het monster had een bruin-met-groene camouflageprint. Zoiets had Jake nog nooit gezien.


  ‘Voor zesendertigduizend en vijfhonderd is hij van jou.’


  Jake draaide zich om en moest zijn hoofd opheffen om de man in de ogen te kunnen kijken.


  Hij had een roodbruine baard van minstens dertig centimeter lang en een borstelige snor, die aan de uiteinden gekruld was. Zijn hoofd was kaal. ‘Wil je een buggy kopen?’


  ‘Waar dient zoiets precies voor?’


  De man schoot in de lach. ‘Faye zei al dat je niet uit de buurt komt.’ Hij gebaarde naar de buggy. ‘Dit is zo’n beetje de enige manier waarop je door de drassige gebieden in de Everglades kunt komen zonder bang te hoeven zijn voor alligators. Op dat platform hoef je je eigenlijk nergens zorgen om te maken. Als je echt het moeras in gaat, kun je beter een kano of een kajak nemen, of zelfs een moerasboot. Kano’s en kajaks heb ik volop, mocht je die willen, maar ik heb maar één moerasboot, en die is van mij. Een quad heb ik ook, maar ook die is van mezelf. Al leent iedereen hem hier weleens, dus die is min of meer algemeen bezit.’


  Jake keek langs de buggy naar de kano’s, die tegen de achterwand hingen. Een aantal was aan het plafond bevestigd. De winkel was niet zo groot, maar elke centimeter was volgestouwd met alles wat je maar nodig kon hebben in het moeras, waaronder tenten en slaapzakken, en er was een hele wand vol vishengels.


  ‘Het verbaast me dat je hier geen jachtgeweren verkoopt.’


  ‘Dat zou ik best willen, maar de concurrentie is te groot.’


  ‘Concurrentie?’


  ‘Van Locked and Loaded, de wapenhandel aan het eind van de straat.’


  ‘Aha.’ Die winkel had Jake nog niet gezien, maar hij was dan ook nog niet de hele straat afgelopen. Hij stak zijn hand uit. ‘Ik ben Jake Young, zoals je al weet. Ik ben… een vriend van Faye.’ Hij keek voorbij de man naar Faye, die bij een opgezette tent stond te praten met een groep van ongeveer tien mannen op klapstoelen. Ieder van hen leek minstens zestig.


  De man schudde hem zo stevig de hand, dat Jake bijna in elkaar kromp.


  ‘Buddy Johnson. En naar verluidt zijn jij en Faye wel meer dan vrienden.’ Met een knipoog gaf hij Jake een klap op zijn rug.


  Jake kuchte en struikelde een paar stappen naar voren.


  Lachend gebaarde Buddy dat hij mee moest komen naar de anderen. ‘Kom, dan gaan we naar Faye toe.’


  Jake worstelde zich door de kennismaking heen. Nog nooit had hij zoveel Bubba’s en Joe’s bij elkaar gezien. Het was onmogelijk hen allemaal uit elkaar te houden. Na het voorstelrondje sloeg hij zijn arm om Fayes schouders en trok hij haar tegen zich aan. Zij legde haar arm om zijn middel, waarop de mannen begonnen te grijnzen en smoezelen.


  Faye gebaarde naar twee van hen. ‘Joe en Bubba zeggen dat ze misschien de man hebben gezien die je zoekt, lieverd. Bubba, vertel Jake eens wat je tegen mij zei.’


  De vlammen sloegen Jake uit. Ze had hem ‘lieverd’ genoemd en streelde afwezig zijn zij. Een gevaarlijke vrouw, in verschillende opzichten.


  De man die kennelijk Bubba heette, streek over zijn witte stoppelbaard. ‘Twee dagen geleden was ik bij Croc Landing toen ik tussen de bomen en dwergpalmen een kerel zag. Gemiddeld postuur, kort bruin haar, ongeveer één meter vijfenzeventig lang. Het viel me op dat hij wel een rugzak bij zich had, maar voor zover ik kon zien geen geweer. Ik dacht dat hij een domme toerist zonder richtingsgevoel was, dus wilde ik vragen of ik hem de weg moest wijzen, maar zodra hij me zag, dook hij weg achter een boom.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het was wel duidelijk dat hij niet op hulp zat te wachten.’


  ‘Waar is Croc Landing?’


  ‘Ongeveer tien kilometer naar het zuidwesten,’ antwoordde Faye. ‘Joe, jij hebt diezelfde man gisteren nog gezien, toch?’


  ‘Yep. Hij had dezelfde kleren aan als die Bubba beschreef vlak voordat Jake erbij kwam staan. Een spijkerbroek en een donkerblauw overhemd.’ Joe verschoof het vale oranje-zwarte honkbalpetje van de Miami Marlins op zijn hoofd. ‘Zo’n vier kilometer ten zuiden van waar Bubba hem heeft gezien. Diep in het moeras. Ik dacht net als Bubba dat die stakker verdwaald was, maar zodra hij me zag, ging hij ervandoor.’


  Faye streek over Jakes borst. ‘Dat moet Calvin geweest zijn. Als er iemand anders verdwaald was in deze contreien, zoals een toerist van een moerasbootrondvaart, was dat wel in het nieuws geweest. Maar daar heb ik niets van gehoord.’


  In een poging zijn hoofd erbij te houden, legde Jake zijn hand op de hare. Haar warme vingers brandden zowat een gat in zijn shirt, en het liefst zou hij haar achter de tent trekken en kussen tot het haar duizelde.


  Ze knipoogde, duidelijk genietend van zijn rusteloosheid. Hoe zou hij de rest van deze opdracht zijn handen thuis moeten houden?


  ‘Leek hij niet gewond?’ vroeg hij.


  Joe en Bubba schudden allebei hun hoofd.


  ‘In die rugzak zit proviand,’ merkte Faye op. ‘Hij is duidelijk verdwaald, maar wil geen vreemden om hulp vragen. Waarschijnlijk gebruikt hij een kompas. Dat zou verklaren waarom hij steeds naar het zuiden blijft lopen, in plaats van naar de hoofdweg in het noorden.’


  De mannen om haar heen knikten alsof dat heel logisch klonk. Maar Jake had zo zijn twijfels.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei hij. ‘Waarom zou hij door een kompas nog erger verdwaald raken?’


  ‘Kompassen slaan hier op tilt,’ legde ze uit. ‘Evenals elektronica, navigatiesystemen en mobieltjes. Om de een of andere reden kun je hier niet op een kompas vertrouwen. Om de weg te vinden heb je herkenningspunten en de zon of de sterren nodig.’


  ‘Mag ik vragen waarom iemand ervoor zou kiezen op zo’n plek te wonen?’


  De vriendelijke uitdrukking van de mannen vervaagde, en Faye keek hem boos aan.


  ‘Wat?’ vroeg hij.


  Ze pakte zijn hand. ‘Kom mee, voordat Buddy besluit zijn nieuwe kruisboog op je uit te proberen.’


  Toen ze weer op straat stonden, stak Buddy zijn hoofd door de deuropening. ‘Wacht even, Faye. Gaan jullie nu naar Croc Landing om die kerel te zoeken?’


  ‘Zodra ik mijn spullen heb gepakt.’


  ‘Eén momentje.’ Hij ging weer naar binnen en kwam een paar minuten later terug met twee donkergroene rugzakken. Een ervan was beduidend groter dan de andere. Buddy wierp hem naar Jake toe, die naar achteren wankelde toen de tas zijn borst raakte.


  ‘Dat ding is loodzwaar.’


  Buddy trok zijn wenkbrauwen op. ‘Misschien heb ik die rugzak per ongeluk een beetje zwaarder gemaakt dan die van Faye. Mijn fout.’ Aan zijn zure gezicht te zien was het geen fout geweest. De veel lichter uitziende, kleinere rugzak gaf Buddy aan Faye. ‘Hierin zit alles wat jullie nodig hebben, mochten jullie nog buiten zijn als de zon ondergaat. Zie het maar als een gunst aan mij, want na afloop kun je me vertellen hoe de nieuwe spullen bevallen. In zijn rugzak zit een tent. Hebben jullie wapens nodig?’


  ‘Nee, ik ben al voorzien.’ Ze stak haar armen door de banden en klikte de gesp om haar middel vast. Daarna ging ze op haar tenen staan om Buddy op zijn wang te kussen. ‘Bedankt, Buddy. Je bent een schat.’


  Blozend deed hij een stap naar achteren. ‘Pas goed op jezelf, mop.’


  ‘Altijd.’


  Jake rolde met zijn ogen, hees de zware rugzak op zijn schouders en trok de banden aan zoals Faye dat had gedaan. Zijn rugzak woog minstens vijfentwintig kilo.


  Faye zwaaide naar Buddy en pakte Jakes hand beet. ‘Kom mee.’ Ze liep in de tegenovergestelde richting van haar winkel.


  ‘Mijn auto staat daar,’ zei hij. ‘Zo te horen was Gillette gisteren minstens dertien kilometer hiervandaan. Inmiddels kan hij nog veel verder weg zijn.’


  ‘Met de auto kun je niet bij Croc Landing komen.’


  ‘Gaan we dat hele eind dan lopen?’


  Geïrriteerd keek ze hem aan. ‘Klaag je altijd zoveel?’


  Hij klemde zijn kiezen op elkaar en trok haar de promenade op toen er een auto langsreed, de eerste die hij hier zag. Daarna liepen ze verder langs nog meer winkels. Toen hij aan het eind van de straat een kerk zag, schoot hij onwillekeurig in de lach.


  Faye wierp hem een dodelijke blik toe.


  Hij kuchte en probeerde neutraal te kijken, tot ze zich omdraaide en verderliep. Het liefst had hij een foto gemaakt van het bordje boven de kerk, maar waarschijnlijk zou Faye dan weer de benen onder hem vandaan schoppen. Hij nam zich in plaats daarvan voor om Dex er de volgende keer over te vertellen. Zijn zakenpartner zou er wel om kunnen lachen dat de kerk hier Last Chance heette en ermee adverteerde dat ze al ruim vijfhonderd zieltjes hadden gered, alsof het een fastfoodrestaurant was dat bijhield hoeveel hamburgers er al verkocht waren.


  Achter de kerk liep de straat dood, maar Faye liep zonder vaart te minderen het bos in, terwijl Jake moeite had haar bij te houden. Na vijftig meter hield de vaste grond op en begon het moeras.


  Daar bleef ze staan. ‘Doe je rugzak eens af.’


  Dit was haar domein, en hij wilde maar al te graag van die zware last af. Hij maakte de gesp om zijn middel los en liet de banden van zijn schouders glijden. De tas belandde met een harde smak op de grond.


  Gehurkt maakte ze hem open.


  Hij vloekte toen hij zag wat er bovenin zat: grote, zware stenen, dezelfde soort stenen waarop Buddy’s moerasbuggy uitgestald stond. Faye haalde er tien stenen uit voordat ze de rugzak aan hem teruggaf. Nu woog hij nog maar de helft. Jake zwaaide de tas over zijn schouders en maakte de banden vast.


  ‘Hoe wist je dat?’ vroeg hij.


  ‘Omdat de tas wel erg zwaar leek toen Buddy hem naar je toe gooide. Waarschijnlijk wilde hij je een lesje leren. Is dat gelukt?’


  ‘Zeker weten,’ verzuchtte hij.


  ‘Mooi zo, dan gaan we. We zullen een groot deel van de dag kwijt zijn aan de tocht naar Croc Landing. Als we Calvin daar niet vinden, wil ik voor het donker doorlopen naar een hoger gelegen, veiligere plek.’


  Jake keek uit over het moeras, zich afvragend hoe diep het was en of er zich alligators schuilhielden in de modder. ‘Kunnen we Buddy’s moerasbuggy niet lenen? Dat lijkt me sneller. En veiliger.’


  ‘Die moerasbuggy kost meer dan ik in twee jaar tijd met mijn winkel verdien. Die wil ik echt niet lenen. Trouwens, dan zou ik er via een andere weg naartoe moeten, en dat heb ik nog nooit alleen gedaan.’


  Jake slaakte een zucht van teleurstelling. ‘Oké. Hoe komen we dan bij Croc Landing? Te voet?’


  Ze liep hem voorbij en bukte naast een hoop bladeren. Na een poosje morrelen aan iets wat eruitzag als een plastic gesp, veegde ze de bladeren weg en zag hij dat die aan een camouflagenet vastzaten.


  Hij kreunde toen hij zag wat eronder lag.


  Met een zelfingenomen lachje keek ze hem aan. ‘Kom op, stadsjongen. Dan leer ik je hoe je een moeras kunt doorkruisen in een kano.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De kano scheerde langs een groepje leliebladeren; telkens wanneer Jakes peddel door het water ging, verspreidden de gele bloemen een zoete geur. De knokige wortels van de cipressen staken uit het ondiepe water omhoog, onder het dichte bladerdak. Faye was dol op deze plek, op de bedompte geur en het constante gekwetter en gekwaak van vogels en kikkers, en zo nu en dan het gegrom van een alligator. Vaak bracht ze het hele weekend door op de veenpoelen met alleen haar kano als gezelschap, genietend van het uitzicht en van haar vrijheid. Deze keer was ze niet alleen. En tot haar verbazing vond ze het zelfs nog fijner nu ze de ervaring met Jake kon delen.


  Wanneer ze vogels of bloemen aanwees en vertelde over hun naam en rol in het ecosysteem, luisterde hij aandachtig. Hij stelde vragen en leek ervan te genieten dat zijn kennis groeide. Dat had ze niet verwacht van een man die het grootste gedeelte van zijn leven in de stad of aan het strand had doorgebracht. Ook op andere vlakken wist hij haar te verbazen. Zo bleek hij goed met de kano overweg te kunnen.


  Van tevoren had ze plagerig tegen hem gezegd dat ze het hem wel zou leren. Ze was ervan uitgegaan dat hij wel een aantal keren in zijn leven had gekanood, alleen misschien niet in een moeras. Tot haar verbijstering had hij zelfs nog nooit in een kano gezeten.


  Ondanks die pijnlijke bekentenis was hij een snelle leerling gebleken. In eerste instantie had Faye het voor willen doen, maar dat had hij helemaal niks gevonden. Hij was niet het type dat een vrouw al het werk liet doen. Zijn ouderwetse opvattingen kwamen nogal mal op haar over, maar wel schattig. Bovendien leek het haar best lollig om te kijken hoe vaak hij de kano zou laten vastlopen in de modder of tegen een boom onder het wateroppervlak, voordat hij toegaf dat hij hulp nodig had. Maar tot haar stomme verbazing kwam hij niet één keer vast te zitten. Hij had haar instructies zorgvuldig opgevolgd en begaf zich al snel als een ware professional over het water.


  Het liefst had ze met haar gezicht naar hem toe gezeten om te kunnen zien hoe zijn spieren bij elke haal met de peddel opbolden, maar zij moest de weg wijzen, en dat betekende dat ze met haar rug naar hem toe moest zitten en moest roepen als hij een bocht moest maken, moest vertragen of juist versnellen.


  Croc Landing liep uit op een teleurstelling voor Jake, die had verwacht tientallen reptielen op de oevers aan te treffen. Zelf was ze er niet rouwig om dat de dieren nergens te bekennen waren.


  ‘Ik dacht dat je bang was voor alligators.’


  ‘Nee, alleen op mijn hoede. Maar in de kano zijn we veilig, dus het leek me wel cool om er een paar op de oever te zien liggen.’


  ‘Zelfs al moeten we zo de oever op?’


  Met hernieuwde waakzaamheid keek hij om zich heen. ‘Daar zeg je wat. Als het Croc Landing heet, waarom hebben we het dan over alligators? Zitten hier geen krokodillen?’


  ‘Wel een aantal, maar die houden meer van de zoutwatermoerassen. Hier zitten voornamelijk alligators.’


  ‘Waarom heet het dan Croc Landing?’


  ‘Omdat dat nu eenmaal mooier staat in de reisgidsen dan “Gator Landing”.’


  ‘Aha, het gaat weer eens om geld. In Mystic Glades heb ik geen toeristenfolders gezien. Neemt Buddy weleens mensen mee op zijn moerasboot?’


  Ze schoot in de lach. ‘Dat zou hij vast als een belediging opvatten. Hij vindt het maar niks als er toeristen in de Glades komen. De rondvaartmaatschappijen in het zuiden varen weleens naar Croc Landing, maar in Mystic Glades zit niemand op buitenstaanders te wachten.’


  ‘Je vrienden bij SBO leken me wel aardig. En Freddie en Amy waren ook vriendelijk tegen me, ook al ben ik een buitenstaander.’


  ‘Ja, omdat we gezegd hebben dat je bij mij hoort.’ Ze wees naar rechts, waar ze wilde aanmeren.


  Jake stuurde naar de kant. ‘Jij bent toch niet opgegroeid in Mystic Glades? Toch beschouwen ze je als een van hen. Komt dat door je vriendin, Amber Callahan?’


  Ze knikte, maar voelde haar enthousiasme over dit tripje al vervagen. ‘Ja.’


  ‘Volgens mij heb ik haar nog niet ontmoet. Helpt ze Freddie in de bar?’


  Ze draaide zich half naar hem om. ‘Sinds een paar jaar heb ik geen contact meer met haar. Ze schreef me niet meer terug. Toen ik… Toen ik een nieuw onderkomen nodig had, ben ik naar Mystic Glades gegaan in de hoop onze vriendschap nieuw leven in te blazen. Eenmaal hier kwam ik erachter dat ze in het moeras is verdwaald en gestorven. Daarom schreef ze niet meer.’


  Hij kromp ineen. ‘Sorry, ik wilde geen nare herinneringen oprakelen.’


  Met een knikje zette ze Amber uit haar hoofd. ‘Daarheen.’ Ze wees naar een plek waar ze naar haar idee het makkelijkst aan wal konden komen.


  De onderkant van de kano schuurde over de bodem tot de neus zich in het zand boorde. Nadat Faye zich er nogmaals van had verzekerd dat er geen reptielen op de loer lagen, sprong ze eruit. Ze hield de kano stil terwijl Jake naar voren schoof. Toen hij er ook uit was, trokken ze de kano samen de oever op, een meter of vijf van de waterkant. Daar legden ze hem aan de voet van een eik, onder het camouflagenet.


  Faye wees een aantal herkenningspunten aan – verstrengelde bomen en hopen stenen – aan de hand waarvan ze de kano terug zouden kunnen vinden, zonder gebruik te hoeven maken van het navigatiesysteem op Jakes dure telefoon.


  Twee uur later, nadat ze in steeds grotere cirkels de Landing hadden verkend en niets hadden gevonden, maakte Faye een eind aan de zoektocht. ‘Volgens mij kunnen we wel stellen dat hij hier niet is. We gaan onze tent voor vannacht opslaan op de plek waar Joe Calvin denkt te hebben gezien. Dat is nog best een stuk lopen.’


  Tegen de tijd dat ze een goede kampeerplek bereikten, stond de zon al laag, vlak boven de horizon. Toch was Faye tevreden over hun vorderingen. Ze hadden een geschikte, relatief veilige plek om de nacht door te brengen en konden hun zoektocht de volgende ochtend hervatten. Aangezien Calvin te voet was en de omgeving niet goed kende, zou hij zich lang niet zo snel voortbewegen als Faye en Jake. Ze was ervan overtuigd dat ze hem voor het einde van de volgende dag zouden vinden.


  Net als in de kano bleek Jake ook weer een snelle leerling toen het kamp moest worden ingericht. Binnen de kortste keren hadden ze het kleine koepeltentje opgezet en tussen de bomen rondom de tent netten gespannen om kleine dieren af te schrikken. De belletjes aan het net zouden hen alarmeren als er iets in verstrikt zat of als er een groter dier jacht op hen maakte.


  Jake keek om zich heen naar hun tijdelijke onderkomen. ‘En de alligators? Worden die ook tegengehouden door de netten?’


  ‘Dat betwijfel ik, maar we zitten best ver bij het water vandaan. Volgens mij zijn we hier veilig.’


  Hij gaf een klopje op het pistool in zijn heupholster. ‘Hopelijk hoef ik dit niet te gebruiken.’


  Ze rolde haar broekspijp op en liet hem het mes aan haar ene laars en het pistool aan de andere zien. ‘Maak je maar geen zorgen.’


  Met een scheve grijns schudde hij zijn hoofd. ‘Ik vroeg me al af waar je je wapens verborgen hield.’


  ‘Een slimme meid is voorbereid.’


  Hij keek op naar de boomtakken boven hun kamp. ‘En hoe zit het met slangen?’


  Even raakte ze de zilveren ketting om haar hals aan. ‘Slangenwerend middel. Ik heb een nieuw zakje meegenomen uit de winkel.’


  ‘Dat is prima voor noodgevallen, maar ik hoop dat we het niet hoeven te gebruiken.’


  Ze lachte. ‘Maak je niet druk. Als je aangevallen wordt, beloof ik dat ik je zal helpen de slang af te weren.’


  ‘En als je zelf aangevallen wordt?’


  ‘Dan moet ik er maar op vertrouwen dat jij me komt redden.’


  Hij knikte, opeens serieus. ‘Ik laat je niks overkomen.’


  Daarop legde ze haar hand tegen zijn borst. ‘Daar hou ik je aan.’


  Snel deed hij een stap naar achteren, waardoor ze haar hand moest laten zakken.


  ‘Aangezien er hier geen toilet of iets dergelijks is, ga ik maar eens een wandelingetje maken.’


  Ze voelde een steek van teleurstelling. De vorige avond had ze zich bevrijd gevoeld, ervan overtuigd dat hij een goed mens was. Ze had besloten zich over te geven aan de chemie tussen hen en er gewoon van te genieten zolang het duurde. Maar telkens als ze hem aanraakte, nam hij afstand. In de winkel had ze zich op een presenteerblaadje moeten aanbieden voordat hij haar had gekust.


  Maar lieve hemel, wat kon die man goed zoenen als hij zich liet gaan!


  Ze zuchtte bij de herinnering en wees naar een opening tussen de bomen. ‘Ga jij maar die kant op, dan ga ik daarheen.’ Ze haalde een kampeertoilet uit de rugzak en gooide hem dat toe. ‘Zo’n slimme kerel als jij kan vast wel zelf uitvogelen hoe hij dit moet gebruiken.’


  


  Pas een meter of vijftig verderop bleef Jake staan. Op een open plek op een heuveltje keek hij naar de streepjes op zijn telefoon. Twee slechts – hopelijk was dat genoeg. Hij nam nog een minuut de tijd om de omliggende struiken en bomen op slangen en alligators te controleren. Zo te zien was hij alleen. Aan de andere kant, hij zou het misschien niet eens doorhebben als er zich een hongerig dier in de modder schuilhield. Voor de zekerheid legde hij zijn pistool naast zich toen hij op een omgevallen boomstam ging zitten.


  Terwijl hij het nummer van Dex Lassiter intoetste, keek hij afwezig naar het kampeertoilet. In de groene zak zaten een schepje, een rolletje toiletpapier en ontsmettende doekjes. Lachend legde hij het geheel aan de kant.


  ‘Met Lassiter,’ klonk het aan de andere kant van de lijn.


  ‘Dex, met Jake.’


  ‘Dat zou eens tijd worden. Ik was al serieus aan het overwegen jou als vermist op te geven. Je hebt niks meer van je laten horen sinds je de auto van Gillette hebt gevonden.’


  ‘Ik heb het druk gehad.’ Snel vatte Jake samen wat er sindsdien allemaal gebeurd was. ‘Faye denkt dat we Calvin morgen zullen vinden. Ik kan niet lang praten, dus jij zult alles aan Quinn moeten doorspelen.’


  ‘Geen punt. Is Faye gewapend?’


  ‘Wanneer niet? Ze heeft een pistool en een mes aan haar laarzen bevestigd.’


  ‘We zouden Holder moeten inschakelen.’


  ‘Quinn heeft heel duidelijk gezegd dat we niet mogen opvallen. En als Holder Gillette in de kraag vat –’


  ‘Dan krijgen wij niet betaald, dat weet ik. Maar toch weet ik niet of het het risico wel waard is.’


  ‘Faye is een goed mens. Ze houdt van dieren en planten, en gisteren heeft ze nog een man van een boa constrictor gered. Ze is ongevaarlijk.’


  ‘Zeg dat maar tegen Genovese.’


  Jake verstrakte zijn greep op de telefoon. ‘Nu we het daar toch over hebben, hoeveel weten we eigenlijk van die zaak, buiten wat Quinn ons verteld heeft?’


  Dex kreunde.


  ‘Wat?’


  ‘Je hebt een oogje op haar.’


  ‘Hou toch op. Ik ben gewoon benieuwd. Het beeld dat ik nu van haar krijg, past niet bij wat ons verteld is. Ik zou graag wat meer details over de zaak zien. Vraag het dossier gewoon op en kijk nog eens of er alarmerende dingen in staan, oké?’


  Er klonk geritsel achter Jake, en hij keek met een ruk om. Was dat een schaduw? Hij greep zijn pistool en stond op. ‘Faye, ben jij dat?’


  ‘Alles in orde, Jake?’ wilde Dex weten.


  Hij wachtte af, maar hoorde niks meer. De schaduw was weg. Hielden zijn ogen hem voor de gek?


  ‘Jake?’


  ‘Ik ben er nog. Ik dacht iets te zien. Jij duikt in de zaak, hè?’


  Weer kreunde Dex. ‘Oké, oké. Het lijkt mij tijdsverspilling, maar aangezien jij daar je leven waagt, kan ik op zijn minst een kopie van het dossier opvragen bij Quinn.’


  ‘Klinkt goed. Morgen probeer ik je weer te bellen, maar ik weet niet wanneer ik in de gelegenheid zal zijn. Niet schrikken als ik niet meteen iets laat horen.’


  Jake hing op en beantwoordde ook nog even de roep van de natuur alvorens terug te lopen naar het kamp. Door de donkere schaduw die hij had gezien, of die hij gezien dácht te hebben, stonden zijn zenuwen op scherp. Een paar keer bleef hij staan om in de struiken te turen. Toch kwam hij er niet achter wat die schaduw geweest was. Waarschijnlijk was zijn fantasie op hol geslagen.


  Toen hij weer bij het kamp aankwam en over het net heen stapte, zat Faye op haar knieën naast een kampvuurtje in een pan aan een metalen rek te roeren. Haar lange haar hing in een dikke vlecht op haar rug.


  Vragend keek ze op. ‘Wat bleef je lang weg. Ik wilde je net komen zoeken.’


  ‘Ik heb de omgeving een beetje verkend.’


  Haar wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Iets gevonden?’


  Hij probeerde zijn gezicht in de plooi te houden, zodat hij zichzelf niet zou verraden. ‘Geen spoor van Gillette, maar ik voelde me wel bekeken. Ik dacht dat ik geritsel hoorde in de struiken, alsof er iets groots voorbijliep. Komen hier beren voor?’


  Glimlachend richtte ze haar aandacht weer op het heerlijk geurende goedje in de pan. ‘Hier en daar een zwarte beer, maar normaal gesproken blijven die uit de buurt van mensen. Er leven wel vossen en wasberen en zelfs een paar lynxen. Maar die laten zich zelden zien.’


  Hij boog zich naar voren om aan het eten te ruiken. ‘Zouden de belletjes afgaan bij een lynx?’


  Ze duwde hem naar achteren. ‘Even geduld, het is bijna klaar. En nee, waarschijnlijk niet. Een lynx zou ons gewoon vanuit een boom bespringen.’


  Hij keek naar de overhangende takken.


  ‘Voor zo’n grote kerel ben je wel schichtig,’ merkte ze lachend op.


  ‘Ik word gewoon liever niet verslonden door een roofdier.’


  ‘Pak jij de kommen en lepels even?’ Ze wees naar een kleedje op de grond, met daarop het keukengerei en een paar flessen water.


  Ze schepte het maaltje op toen hij haar de kommen een voor een aangaf. Terwijl ze gingen zitten, overhandigde hij haar een fles water.


  ‘Dit ruikt heerlijk.’ Hij nam een flinke hap van de stoofpot, boordevol aardappel, wortel en stukjes vlees. ‘Wauw, dit is misschien wel het lekkerste stoofvlees dat ik ooit gegeten heb. Wat voor merk is het?’


  ‘Merk? Denk je dat dit uit blik komt?’


  De volgende lepel bleef vlak voor zijn mond steken, en hij keek er argwanend naar. ‘Niet dan?’


  ‘Nee.’


  Zonder een hap te nemen, liet hij de lepel zakken. ‘Heb je dan een haas geschoten, gevild en bereid in de tijd dat ik weg was?’


  Ze schoot in de lach. ‘Nee, Buddy heeft ons de stoofpot van zijn vrouw meegegeven. Het is honderd procent puur rundvlees, geen zorgen.’


  Grijnzend at hij de kom leeg, en daarna nog een. Faye liet hem zien hoe je zonder water de vaat kon doen en hoe je die in de plastic bak moest opbergen waar de stoofpot in gezeten had, zodat er geen dieren op de geur afkwamen.


  Nadat ze een lantaarntje op batterijen had aangedaan, doofde ze het vuur. Jake had het graag laten branden om dieren af te schrikken, maar Faye vond het belangrijker dat ze in elk geval niet per ongeluk een bosbrand zouden aansteken. Daar moest hij haar wel gelijk in geven, en hij hielp haar alles voor de volgende ochtend in hun rugzakken te stoppen. Het enige wat hen nog te doen stond, was naar bed gaan.


  Het tentje was amper groot genoeg voor één persoon, laat staan twee. Jake vermoedde dat hij geen oog dicht zou doen met Faye zo dicht tegen zich aan. En ook al lukte dat wel, dan vreesde hij dat hij haar in zijn slaap naar zich toe zou trekken en dingen zou doen waar hij later spijt van kreeg. Nou ja, spijt was misschien een groot woord. Hij wilde niets liever dan afmaken waar ze die ochtend in haar kantoortje aan waren begonnen. Maar dat zou niet goed zijn, niet nu hij haar al allerlei leugens op de mouw had gespeld.


  ‘Laten we maar om beurten de wacht houden,’ zei hij dus, ‘mochten er wilde dieren te dichtbij komen.’


  Ze pakte de lantaarn op en nam zijn hand in de hare. ‘Daar hebben we de netten en belletjes voor. Bovendien kan de tent dicht. Geen zorgen, ik bescherm je wel.’ Ze trok hem mee naar binnen.


  ‘Ik zou jou moeten beschermen,’ bromde hij, maar hij maakte verder geen bezwaar.


  Ondanks de luchtgaten in de tent was het te warm om in de slaapzakken te kruipen. Jake ging boven op de zijne liggen en hield zijn kleren aan, uit respect voor Faye en als extra bescherming voor het geval dat hij haar in zijn slaap toch opzocht.


  Daar leek Faye zich geen zorgen om te maken. Nadat ze haar laarzen had uitgetrokken en haar mes en pistool achter in de tent had gelegd, wurmde ze zich uit haar strakke spijkerbroek, totdat ze alleen nog haar groene kanten topje droeg en – lieve help! – een bijpassende kanten string. Met een piepklein groen strikje erop.


  Het water liep Jake in de mond bij het idee dat hij zijn tanden in dat tere strikje zou zetten en haar string omlaag zou trekken. Toen hij besefte dat hij ernaar zat te staren, dwong hij zichzelf haar aan te kijken.


  Ze glimlachte naar hem, op een lome, veelbelovende manier waarvan hij bijna hardop begon te jammeren.


  Nee, ze was verboden terrein. Ze wist niet dat de FBI hem had ingehuurd. Het zou niet goed zijn de liefde met haar te bedrijven na al die leugens. Het zou nooit iets tussen hen kunnen worden wanneer de waarheid eenmaal uitkwam.


  Huiverend draaide hij zich om, en hij schoof zo ver mogelijk bij haar verleidelijk warme lichaam vandaan.


  ‘Welterusten,’ zei hij schor. Hij omklemde zijn kussen zodat hij haar niet beet kon pakken.


  Ze reageerde met een diepe zucht. ‘Welterusten.’


  De lantaarn ging uit, en de tent werd in diepe duisternis gehuld.


  


  Faye ging op haar rug liggen en staarde in het donker voor zich uit. Hoewel de tent maar zo’n twee meter lang en één meter twintig breed was, was Jake er tot dusverre in geslaagd haar met geen vinger aan te raken. Gefrustreerd zette ze haar nagels in haar handpalmen.


  Ze wist dat hij naar haar verlangde, net zoals zij naar hem. Dus wat scheelde eraan? Sliep hij al? Ze dacht van niet. Daarvoor was zijn ademhaling niet diep en gelijkmatig genoeg. Hij klonk eerder te beheerst, alsof hij er krampachtig niet aan probeerde te denken dat zij naast hem lag.


  Eigenlijk was het ook wel verstandig om niet met hem naar bed te gaan. Hij wist niets van haar verleden af, van die tikkende tijdbom die elk moment kon afgaan als de politie van Tuscaloosa ontdekte waar ze was. En van hem wist ze alleen dat hij politieagent was en nu als privédetective op zoek was naar de enige persoon die haar wereld overhoop zou kunnen halen.


  Nee, het sloeg nergens op de liefde met Jake Young te bedrijven. Maar sinds wanneer kwam er logica te pas aan de chemie tussen man en vrouw? Ze stond voor hem in vuur en vlam, en dat was alles wat er op dit moment toe deed. Bovendien wist ze dat het wederzijds was. Als de volgende dag alles in het honderd zou lopen, was dat maar zo. Deze avond, voor het eerst in dertien maanden tijd, wilde ze gewoon genieten van de begeerte en sterke armen van een man. Voor deze ene keer wilde ze haar zorgen en angsten laten varen en opgaan in het moment. Ze wilde het, had het nodig. En dankzij de condooms die Buddy had ingepakt, was ze er ook helemaal klaar voor.


  Ze ging zitten en maakte snel haar vlecht los, tot haar lokken over haar heupen op de bodem van de tent golfden. Het stond haar nog helder voor de geest hoe Jake zijn vingers erdoorheen had laten glijden toen hij haar die ochtend kuste. Haar haren wonden hem op, en daar zou ze genadeloos misbruik van maken.


  Vervolgens wurmde ze zich uit haar string. Enkel de zachte aanraking van de stof tegen haar lichaam werd haar al bijna te veel. Toen ze Jake naar het strikje had zien staren, had ze haar spieren daarbeneden voelen verkrampen van pure begeerte. Datzelfde gevoel maakte zich weer van haar meester toen ze haar shirt over haar hoofd trok en het achter in de tent smeet. Haar halsketting ging erachteraan, en tot slot maakte ze haar beha los en gooide die boven op het stapeltje kleren.


  Verdorie, waar had ze de condooms gelaten? O ja, toen Jake het kamp had verlaten voor zijn ‘wandelingetje’ had ze er hoopvol drie in haar spijkerbroek gestopt. Ze kroop naar het voeteneinde en tastte ernaar.


  ‘Faye? Is er iets?’


  Ze vond de pakjes en klemde ze in haar hand. ‘Niet meer. Of in ieder geval, straks niet meer.’


  ‘Wat? Hoorde je iets buiten de tent?’


  Ze hoorde hem achter zich bewegen. Juist toen ze zich omdraaide, ging de lantaarn aan. Jake zat rechtop, de lamp in zijn hand. Zijn mond viel open, en hij zette grote ogen op, terwijl de rest van hem verstarde.


  Ze keek omlaag naar de condoomverpakkingen in haar rechterhand. Die konden hem onmogelijk ontgaan zijn. Ze was poedelnaakt, haar borsten staken naar voren, en haar haren golfden over haar heupen. Wat moest je zeggen, in zo’n situatie?


  Ze schraapte haar keel en glimlachte. ‘Eh… verrassing?’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Faye staarde Jake afwachtend aan, hooguit een meter van hem verwijderd. Zijn blik gleed over haar lichaam, bleef even steken bij haar borsten en bij haar tegen elkaar gedrukte dijen. Bewegen deed hij nog steeds niet. Ze wist niet eens zeker of hij nog wel ademhaalde.


  ‘Jake. Zeg eens wat.’


  ‘Lukt niet,’ wist hij verstikt uit te brengen.


  ‘Nou, dóé dan wat. Ik begin me een beetje opgelaten te voelen.’


  Eindelijk sloeg hij zijn ogen op. ‘Je bent prachtig,’ fluisterde hij schor.


  Haar buik verstrakte bij die woorden. ‘Toch voel ik me nog steeds opgelaten, omdat ik als enige naakt ben. Kleed jij je ook eens uit. Ik heb iets anders wat je kunt aantrekken.’


  Verward vroeg hij: ‘Wat dan?’


  Ze hield een van de condooms omhoog.


  Hij sidderde zichtbaar, maar maakte geen aanstalten in actie te komen.


  ‘Jake?’


  ‘Je kent me niet,’ fluisterde hij. Om de een of andere reden zag hij er doodongelukkig uit.


  ‘Ik weet genoeg,’ zei ze. ‘Je bent sterk, slim en beschermend, zelfs als het niet hoeft. Je kunt geweldig goed luisteren, ook al heb je je waarschijnlijk stierlijk verveeld in de kano.’


  ‘Helemaal niet.’


  ‘Ik verlang naar je, Jake. Laat me je alsjeblieft niet smeken.’


  ‘Hiervoor kan ik in de hel belanden.’


  ‘Neem me dan mee.’


  Hij stak zijn armen naar haar uit en tilde haar schrijlings op zijn schoot. Vervolgens liet hij zijn vingers in haar haren glijden. Verwonderd schudde hij zijn hoofd.


  ‘Je bent de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien.’


  Haar boezem drukte tegen zijn borstkas toen ze haar armen om zijn nek sloeg. ‘Wat lief van je.’


  Hij trok haar tegen zich aan, verslond haar met zijn mond alsof hij stervende was en alleen zij hem kon redden. Hun kus van die ochtend was tam vergeleken met het vuurwerk dat ze nu veroorzaakten. Zijn lippen bewogen tegen de hare, waardoor haar verlangen steeds hoger werd opgestookt en ze zachtjes kreunde. Ze zou er nooit genoeg van krijgen met hem te zoenen. Het leek wel of hij ieder greintje genot dat ze in staat was te voelen uit haar wrong en er dan nog een schepje bovenop deed, tot ze dacht dat ze gek zou worden van begeerte. Haar hele lichaam pulseerde, zo heftig, dat ze dacht dat ze het zou besterven als hij nu niet meteen de liefde met haar bedreef.


  Ze maakte haar lippen los van de zijne en reikte naar beneden, smachtend naar zijn aanraking. Ze jammerde zacht toen ze hem door zijn kleren heen betastte.


  ‘Trek. Uit,’ droeg ze hem op.


  Hij slikte moeizaam en vlijde haar neer op de slaapzak. Hij begon zijn spijkerbroek open te knopen, maar het ging haar niet snel genoeg. Ze duwde hem op zijn rug, begon aan zijn rits te morrelen en trok zijn broek naar beneden.


  Eerst moest hij lachen, maar zijn adem stokte zo gauw ze haar hand in zijn boxershort liet glijden. Ze streelde zijn fluweelzachte huid en genoot van zijn hardheid. Uiteindelijk boog ze zich voorover om hem daar te kussen.


  Een hartgrondige vloek ontsnapte aan zijn opeengeklemde kiezen. Hij pakte haar beet en trok haar omhoog tot hij haar lippen onder de zijne kon vangen. Toen hij de kus eindelijk verbrak, waren ze allebei buiten adem. Hij rukte zijn T-shirt uit en begon het klittenband van zijn kogelwerende vest los te maken.


  Verbaasd keek Faye hem aan. ‘Waarom draag je dat?’


  Alsof hij zelf ook verbaasd was, staarde hij naar het vest, en hij haalde zijn schouders op. ‘Uit gewoonte. Dit draag ik altijd als ik met een zaak bezig ben.’ Haastig ontdeed hij zich van de rest van zijn kleren en trok hij haar tegen zich aan, huid op huid, zacht tegen hard, terwijl hij elke centimeter van haar lichaam liefkoosde met zijn mond.


  Juist toen ze hem om verlossing wilde gaan smeken, ging hij eindelijk boven op haar liggen.


  ‘Wacht, wacht!’ riep ze.


  Huiverend bleef hij liggen. ‘Zeg alsjeblieft niet dat je je hebt bedacht.’


  ‘Wat? Nee, natuurlijk niet.’ Giechelend pakte ze een condoom. Ze rolde het af en streelde hem één keer in zijn volle lengte. ‘Nu,’ zei ze. ‘Nu, Jake.’


  Maar hij nam haar niet tot zich. In plaats daarvan begon hij haar weer te kussen en te strelen, te aaien en te kneden, tot ze dacht dat ze zou bezwijken van genot. Elke zenuw in haar lichaam stond gespannen, klaar om te ontploffen.


  Ze trok zich terug en liet haar hand tussen hen in glijden om Jake weer in positie te brengen.


  ‘Als je het nu niet doet,’ fluisterde ze tegen zijn lippen, ‘dan schiet ik je neer.’


  Met een lachje kwam hij naar voren, en hij drong zich bij haar naar binnen.


  Haar hoofd viel achterover van extase bij het gevoel dat hij haar helemaal vulde. Ze zette haar nagels in zijn rug en beet zachtjes in zijn schouder toen hij harder en sneller begon te bewegen. Al snel had ze het ritme te pakken, en ze sloeg ze haar benen om zijn heupen, hem nog dieper in zich dwingend.


  Telkens wanneer hij in haar stootte, haar streelde en kuste, bereikte ze nieuwe hoogten, totdat ze dacht dat ze niet verder kon. En zelfs daarna bracht hij haar nog verder, omhoog, omhoog, omhoog. Hij fluisterde in haar oor hoe mooi hij haar vond en wat hij allemaal met haar wilde doen, terwijl hij sidderend in haar bleef bewegen.


  Het hoogtepunt overspoelde haar als een golf van emoties; ze schreeuwde zijn naam en zette haar nagels in zijn schouders. Al die tijd bleef hij door stoten, bracht hij haar opnieuw tot aan het randje en eroverheen, ook al was haar eerste hoogtepunt nog steeds niet helemaal weggeëbd. Opnieuw slaakte ze een kreet. Deze keer verstarde hij, en ging hij haar achterna. Hij drukte haar tegen zich aan terwijl de ene na de andere golf van genot zich over hen heen uitstortte. Uiteindelijk lieten ze zich op de slaapzakken vallen, uitgeput maar diep tevreden, in een wirwar van armen en benen.


  Faye lag daar, nahijgend en met bonzend hart. Haar huid was nat van het zweet; het parelde onder haar borsten en rolde langzaam over haar buik. Achter zich hoorde ze Jake net zo oppervlakkig ademhalen als zijzelf. Ze voelde zijn hart tegen haar rug bonken.


  ‘Wauw,’ wist ze uiteindelijk uit te brengen. ‘Zoiets had ik nog nooit…’


  ‘Ik ook niet.’ Zijn stem klonk schor en dieper dan anders, waardoor er een huivering door haar heen ging.


  Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar dichter tegen zich aan, lepeltje-lepeltje. Zijn licht behaarde borst voelde heerlijk aan tegen haar rug. Eigenlijk vond ze alles aan hem geweldig. Bovendien was hij een Boogschutter, en zij een Weegschaal. Had het lot hen bij elkaar gebracht? Automatisch reikte ze naar het paarsfluwelen zakje aan haar ketting, waarna ze zich herinnerde dat ze die had afgedaan.


  Zijn vingers streelden haar buik. Het gaf haar een geborgen gevoel, en voor het eerst in haar leven voelde ze zich… geliefd. Geliefd? Die belachelijke gedachte deed haar verstijven. Van zulke diepe gevoelens kon geen sprake zijn als je iemand amper kende.


  Zijn arm verstrakte. ‘Wat is er?’


  ‘Ik… We kennen elkaar niet eens, en nu…’


  Vlak bij haar oor liet hij een diepe zucht los. ‘Ja, je hebt gelijk. Ik had dit niet moeten –’


  ‘O, zeker wel. Ik bedoel niet dat ik er spijt van heb.’


  ‘Wat bedoel je dan?’


  ‘Ik wil meer over je te weten komen. Over de man die me zojuist het hoofd op hol heeft gebracht.’


  Toen hij in de lach schoot, voelde ze zijn warme adem tegen haar wang. Hij bracht zijn vingertoppen naar datzelfde gevoelige plekje en streelde haar. Ze rilde ervan. Toen drukte hij er een vluchtige kus op.


  ‘Wat wil je weten?’


  ‘Waar kom je vandaan? Heb je familie?’ Ze haalde diep adem. ‘Heb je een vriendin?’


  Hij schoof iets op en draaide haar voorzichtig op haar rug, zodat ze hem aan kon kijken. In zijn donkere ogen lag een doordringende blik. ‘Als ik een relatie had, had ik het nooit zover laten komen tussen ons.’ Teder streek hij een lok uit haar gezicht. ‘Ik ben opgegroeid in het noorden van Florida, in Saint Augustine. Familie heb ik niet meer.’


  Ze liet haar handen over zijn borst glijden, genietend van de manier waarop zijn spieren onder haar aanrakingen samentrokken en van de kriebelende haartjes tegen haar vingers. ‘Niet meer?’


  ‘Mijn ouders zijn al heel lang dood. Daarna stonden mijn zus en ik er jarenlang alleen voor. Maar zij… is er nu ook niet meer.’


  Zijn stem klonk vlak, alsof hij probeerde zijn verdriet te verbloemen, maar ze zag het terug in de spanning rondom zijn ogen, in de fronsrimpels in zijn voorhoofd. Ze nam zijn gezicht tussen haar handen en trok hem naar zich toe om zijn zorgen weg te kussen.


  ‘Wat erg voor je,’ fluisterde ze. ‘Wat is er gebeurd?’


  Hij rolde zich op zijn rug. Vermoedelijk lag deze kwestie te gevoelig. Maar toen trok hij haar tegen zich aan, met haar borsten tegen zijn ribben. Ze zuchtte tevreden en legde haar hand op zijn borstkas.


  ‘Ze trouwde met mijn beste vriend,’ zei hij zacht. ‘Een paar jaar later werd er bij hen thuis ingebroken. Daarbij is ze om het leven gekomen.’


  ‘Jeetje, wat erg. Wat is er met haar man gebeurd?’


  ‘Met Rafe? Die overleefde het. Hij was bewusteloos, neergeschoten, maar hij heeft het gered. Shelby niet.’


  Faye volgde de contouren van zijn buikspieren met haar vingers. ‘Zo te horen neem je het hem kwalijk.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat heb ik wel heel lang gedaan. Op een gegeven moment zat ik zo vol met haat, dat ik een paar heel onverstandige dingen heb gedaan. Dat heeft ons allebei bijna het leven gekost. En er moest een heel bijzonder iemand aan te pas komen om ons weer nader tot elkaar te brengen: zijn nieuwe vrouw, Darby. Maar ook al heeft hij me vergeven, ik neem het mezelf nog steeds kwalijk. Daarom wilde ik opnieuw beginnen. Dus toen een oude studievriend me vroeg of ik samen met hem een detectivebureau wilde opzetten, heb ik verlof opgenomen bij de politie en die kans aangegrepen. Ik wilde weten of het het waard zou zijn mijn politiepet voorgoed aan de wilgen te hangen. Zo ben ik hier beland. En jij? Kom jij uit een grote familie?’


  Haar hand verstijfde op zijn buik.


  Hij legde zijn vingers onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘Dat vraag ik niet als detective, Faye. Ik vraag het als de man die zojuist de liefde met je heeft bedreven en die oprecht benieuwd is, omdat je zo’n buitengewone vrouw bent. Als je het niet prettig vindt om over je familie te praten, dan hoeft dat niet. Maar sluit me alsjeblieft niet buiten.’


  Hoewel ze niet geloofde dat hij zijn werk helemaal los zou kunnen laten, verlangde ze er na zijn openhartigheid naar om iets soortgelijks over zichzelf te vertellen. Ze bedacht wat ze kon zeggen zonder iets prijs te geven wat haar ondergang kon worden.


  ‘Ik heb nooit een echte familie gehad. Mijn ouders zijn zo vroeg gestorven, dat ik ze me niet meer kan herinneren. Daarna ben ik in pleegzinnen grootgebracht, om te beginnen in Mobile. Ik ging van het ene naar het andere gezin, dus ben ik vaak verhuisd.’


  ‘Ben je nooit geadopteerd?’


  ‘Nee. Ik was altijd al een beetje… koppig, een vreemde eend in de bijt. Daarom voldeed ik niet aan het beeld van de perfecte dochter, waarnaar de gezinnen op zoek waren.’


  Hij trok haar tegen zich aan en drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Wat naar om te horen. Dat moet heel moeilijk geweest zijn.’


  ‘In het begin wel, maar later heb ik in een pleeggezin… een ander meisje leren kennen, van mijn leeftijd. We hielden allebei van planten en dieren en van ontdekkingstochten. Het liefst wilden we de wereld redden en mensen voorlichten over de kwetsbare natuur om ons heen. We konden elkaar vertrouwen, alsof we echte zussen waren.’


  ‘Hoe heet ze?’


  ‘Doet er niet toe.’


  Hij omhelsde haar even. ‘Oké. Wat is er met haar gebeurd? Is alles goed met haar? Zien jullie elkaar nog weleens?’


  ‘Na onze studie hebben we samen een bedrijfje opgezet. Ik gebruikte mijn kennis van planten en ecologie om tuinen te ontwerpen, en haar studie architectuur kwam goed van pas om daar bestrating aan toe te voegen. Af en toe zien we elkaar nog, maar niet zo vaak als ik zou willen.’


  Na een korte stilte leek hij te begrijpen dat ze verder haar mond zou houden. Dat moest wel, anders zou ze hem te veel vertellen en zichzelf in gevaar brengen. Hij ging op zijn zij liggen, met zijn gezicht naar haar toe. Zijn mond daalde af naar haar schouder, waar hij haar zachtjes begon te zoenen. Het vuur in haar binnenste laaide weer op. Hij trok een spoor van kussen over haar sleutelbeen alvorens haar mond met een diepe, overweldigende zoen op te eisen, die haar opnieuw liet smelten.


  Toen ze hem hard voelde worden, verbrak ze de kus. Geschokt keek ze omlaag.


  ‘Nu al? Dat kan toch –’


  ‘Met jou dus wel.’


  Ze grijnsde. ‘Jake, weet je nog, dat blauwfluwelen buideltje dat ik in je broekzak heb gestopt? Geloof me, dat wil je er nu wel bij pakken.’ Ze likte aan haar lippen, langzaam, opzettelijk.


  Zonder nog iets te zeggen dook hij op zijn broek af.


  


  Jake werd langzaam, met enige tegenzin wakker. Hij hield zijn ogen gesloten, wilde de gevolgen van afgelopen nacht nog niet onder ogen hoeven te zien. Hun liefdesspel was een van de bijzonderste ervaringen van zijn leven geweest. Vooral nadat ze dat blauwe buideltje hadden opengemaakt. De gedachte alleen al deed hem sidderen.


  Maar ook al stond zijn wereld op zijn kop na hun vrijpartij, het was ook ontzettend dom van hem geweest. Hij had haar nooit zo mogen gebruiken, terwijl ze geen idee had van wat hij hier echt kwam doen. Als ze Gillette eenmaal gevonden zouden hebben, zou ze Jake wel kunnen schieten. En dat kon hij haar niet kwalijk nemen.


  Misschien had hij wel geen zin om op te staan omdat hij wist dat hij haar nooit meer in zijn armen zou mogen nemen. Hij voelde de zon op de tent branden. Hij wist dat het ochtend was en dat ze hun zoektocht naar Gillette moesten vervolgen. Maar als hij opstond, moest hij Faye loslaten. En dat viel hem veel zwaarder dan verwacht.


  Hij streek over haar zijdezachte haar en liet zijn vingers erdoorheen glijden. Dat probeerde hij tenminste. Het voelde zacht aan, maar hij voelde geen losse lokken zoals de vorige avond. Bovendien voelde het… warm aan?


  Hete adem blies in zijn gezicht. Een schurende tong likte in zijn nek.


  Zijn ogen vlogen open, en hij staarde in een paar diepgroene ogen. Maar niet die van Faye.


  Het waren de ogen van een zwarte panter.


  Hij haastte zich naar buiten, in de verwachting dat de kat elk moment zijn klauwen in zijn rug kon slaan. Net buiten de tent tackelde de panter hem van achteren, en Jake klapte tegen de grond.


  Hij draaide zich om en wilde het dier een vuistslag op zijn kaak geven, maar hij sloeg in het luchtledige. De panter was van hem af gesprongen en schoot nu over de open plek. Jake ging op zijn knieën zitten en keek waar het dier naartoe ging. Het bloed stolde in zijn aderen toen hij Faye vanuit het bos naar hem toe zag komen lopen. De panter stevende recht op haar af.


  ‘Faye, kijk uit!’ Hij pakte een van de takken uit de vuurkuil van de vorige avond en zette de achtervolging in.


  Verschrikt keek Faye hem aan.


  Lieve help, hij zou niet op tijd bij haar zijn.


  ‘Faye!’


  De panter besprong haar; Faye viel om en verdween onder de zwarte vachtbol op de grond.


  Jake bereikte hen en hief de tak als een knuppel op.


  ‘Niet doen!’ Faye rolde met de panter buiten zijn bereik.


  Met de tak nog opgeheven, bleef Jake ongelovig staan.


  Faye zat op haar knieën, haar armen om de nek van de panter geslagen en keek Jake aan alsof hij de boosdoener was.


  ‘Hij doet geen vlieg kwaad. Laat hem met rust.’


  Met bonkend hart liet hij de tak zakken. ‘Wat zeg je nou?’ vroeg hij verstikt. ‘Het is een wild dier. Hij viel me aan in de tent.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Waarschijnlijk wilde hij alleen maar met je knuffelen en je een lik geven.’ Ze trok de bek van het dier open. ‘Zie je wel? Geen tanden. Klauwen heeft hij ook niet, behalve aan zijn achterpoten. En bij jou zie ik geen klauwafdrukken, dus heb je geen enkele reden hem zo te bedreigen.’ Ze omhelsde de panter en aaide hem. ‘Rustig maar, Sampson. Niet bang zijn.’


  Eigenlijk zou Jake zich beschaamd moeten voelen zoals hij daar in zijn nakie stond, terwijl Faye een panter zonder tanden en klauwen zat te knuffelen alsof het een tamme poes was. Maar hij kon alleen maar denken aan de pure paniek die hem had overvallen toen hij dacht dat ze verslonden zou worden.


  Hij was bereid geweest haar met zijn leven te beschermen en had niet eens de tijd genomen zijn pistool uit de tent te pakken, ook al had hij daarmee veel meer schade kunnen aanrichten dan met een tak. Die paar seconden had hij echter niet durven verspillen. Hij zou zijn blote armen om de wilde kat heen hebben geslagen zodat die ergens anders zijn tanden in kon zetten, als Faye maar niks overkwam.


  ‘Jake? Gaat het wel?’ Faye duwde de kat van zich af, stond op en bekeek Jake van top tot teen, alsof ze dacht dat hij gewond was. ‘Wat is er?’


  Hij beende naar haar toe en pakte haar schouders beet. ‘Wat er is? Ik dacht dat dat beest je zou vermoorden. En ik was te ver bij je vandaan. Allemachtig, ik kon niet bij je komen, ik kon niet…’ Hij sloot zijn ogen even en slikte. Toen hij ze weer opendeed, zag hij dat de panter rustig zijn vacht aan het likken was. ‘Als er nog eens zo’n huisdier van je in de buurt is, waarschuw me dan,’ beet hij haar toe.


  Daarna stormde hij naar de tent om zich aan te kleden.


  


  Met open mond keek Faye Jake na. Zijn gebruinde huid straalde, golfde van de spieren in het licht dat door de bomen viel. Aan zijn manier van lopen was duidelijk te zien hoe boos hij was.


  Het was niet eens bij haar opgekomen hem over Sampson te vertellen. Het kwam wel vaker voor dat het dier haar volgde als ze het bos in ging, maar meestal bleef hij dichter bij de winkel om geen maaltje te hoeven missen. Zij en Amy voerden hem elke dag gehakt. Normaal gesproken was de kat nogal mensenschuw, en daar had hij alle reden toe door zijn verleden als circusdier. Ze had nooit verwacht dat hij zou komen nu Jake bij haar was.


  En ze had ook niet gedacht dat Jake zo van streek zou raken van de gedachte dat haar iets zou overkomen. Onwillekeurig moest ze glimlachen. Haar intuïtie had haar niet in de steek gelaten; hij was een goed mens. Na alles wat er de afgelopen jaren was misgegaan, zou alles eindelijk goed komen. Wanneer ze Calvin eenmaal hadden gevonden, zouden ze hem vertellen dat hij een broer had. En daarna konden ze met z’n allen terug naar Mystic Glades.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Het viel Jake onverwacht zwaar om van de schrik te bekomen. Tijdens hun ontbijt van gedroogd rundvlees, mueslirepen en water wierp Faye hem aldoor vragende blikken toe, maar hij kon geen woord uitbrengen.


  Zo bang als daarnet was hij nog nooit geweest, wat hem nieuwe angst aanjoeg. Hij raakte te nauw bij haar betrokken, dat viel niet meer te ontkennen. En dat maakte dit tripje nog gevaarlijker dan het al was.


  Nadat ze hun spullen hadden gepakt, zochten ze weer verder in een rasterpatroon ten zuidwesten van hun kampeerplek. Bijna drie uur later vonden ze wat ze zochten: voetsporen. Volgens Faye, die een veel betere spoorzoeker was dan hij zelf ooit zou kunnen worden, waren de afdrukken recent, van de afgelopen dag. Het was onwaarschijnlijk dat er hier behalve Gillette nog meer mensen rondliepen.


  Ze liepen tussen bomen door en soms over uitgestrekte, drassige grasvelden. Al die tijd hield Jake zijn pistool bij de hand, in de verwachting dat hij elk moment op een alligator kon trappen. Maar Faye wist precies waar ze op moest letten. De tocht verliep dan ook vrijwel vlekkeloos.


  Bij het zoveelste bomeneilandje raakte Jake haar schouder aan. De ongemakkelijke stilte zat hem behoorlijk dwars.


  Ze draaide zich naar hem om. Er lag een vragende blik in haar ogen.


  Eigenlijk had hij zijn excuses willen aanbieden, maar in plaats daarvan nam hij haar gezicht tussen zijn handen en kuste hij haar. Het was een zachte, tedere kus, in ieder geval in eerste instantie. Maar telkens wanneer hij haar aanraakte, had hij zichzelf niet meer in de hand. Kreunend drukte hij zijn lippen nog steviger op de hare. Hoe kribbig ze ook sinds het panterincident mocht zijn, ze reageerde net zo vurig op hem als de vorige avond.


  Toen hij zichzelf erop betrapte dat hij haar het liefst op de smerige grond zou leggen om ter plekke de liefde met haar te bedrijven, dwong hij zichzelf de kus te verbreken.


  ‘Wauw,’ zei ze. ‘Waar heb ik dat aan verdiend?’


  ‘Omdat ik me als een zak gedroeg. Het spijt me dat ik zo boos werd, maar toen ik zag –’


  Ze drukte haar vinger tegen zijn lippen. ‘Laat maar. Je was van streek omdat je dacht dat mij iets zou overkomen en omdat ik je niks over Sampson had verteld. Dat begrijp ik heel goed, en je hebt gelijk. Ik had je moeten waarschuwen.’ Ze ging op haar tenen staan en trok zijn hoofd naar zich toe om hem een vluchtige kus te geven. ‘Bedankt dat je om me geeft. Dat ben ik niet meer gewend.’


  Die bekentenis bezorgde hem weer een schuldgevoel. ‘Hoe ben je eigenlijk aan een panter als huisdier gekomen?’ vroeg hij, van onderwerp veranderend.


  Ze trok hem aan zijn hand mee tussen de bomen, achter het spoor van Gillette aan. ‘Niet zo ver hiervandaan zit een panteropvang. Toen ik daar als toerist kwam, hoorde ik dat Sampson uit een circus was gered, waar hij mishandeld werd. Ik werd op slag verliefd op hem. Het was zo’n schat, en het was zo zielig om te zien dat hij zich niet tegen de andere panters kon verdedigen. Daarom zat hij in een apart verblijf. Ik ging er zo vaak heen, dat hij aan me gehecht raakte. Op de een of andere manier is hij ontsnapt en hierheen gekomen. Op een dag kwam ik mijn appartement binnen en was hij door het raam geklommen en op de bank gaan zitten.’


  Hoofdschuddend hield Jake een tak omhoog zodat ze eronderdoor kon lopen. ‘Dat was vast schrikken.’


  ‘Ik heb de longen uit mijn lijf gegild. Daar schrok hij weer van, en hij sprong uit het raam. Pas toen besefte ik dat het Sampson was en dat hij slechts gezelschap zocht. Ik dacht dat hij wel honger zou hebben, omdat hij zelf niks kon vangen. Dus heb ik de volgende ochtend een gehaktmolen en wat rauw vlees gekocht, voor het geval dat hij terug zou komen. Een week later kwam hij inderdaad, en sindsdien komt hij vaker langs. Meestal geven Amy en ik hem één keer per dag te eten, maar soms gaan er dagen voorbij zonder dat we hem zien.’


  ‘Is het nooit bij je opgekomen de opvang te bellen?’


  ‘Natuurlijk wel, maar dat idee heb ik meteen weer uit mijn hoofd gezet. Toen hij daar zat, waren we allebei eenzaam.’


  Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Volgens mij heb ik hem die eerste avond gezien. Hij stak voor mijn auto de weg over. Daardoor viel de auto van Gillette me op.’


  ‘Goh. Dat is vreemd.’


  ‘Of het heeft zo moeten zijn.’


  Ze keek op. Waarschijnlijk vroeg ze zich af of hij doelde op de vondst van de auto, of op zijn ontmoeting met haar. Hij wist het zelf niet zeker, dus zei hij maar niks.


  Opeens bleef ze staan, en ze wees naar rechts. ‘Hier is het te droog om voetsporen te zien, maar zie je die geknakte dwergpalmbladeren? Volgens mij is hij hierlangs gerend. Die bladeren zijn taai, dus hij zal wel haast hebben gehad. Of hij is gevallen.’


  ‘Misschien zat Sampson hem op de hielen.’


  ‘Dat zou kunnen,’ zei ze lachend.


  Twintig minuten later hield het pad van gebroken twijgjes en verbogen takken op; ze waren bij het water.


  ‘Hier kan hij niet zijn overgestoken zonder kano,’ merkte Faye op.


  ‘Is het daarvoor te diep?’


  ‘Het wemelt hier van de slangen en alligators.’ Ze draaide zich om. ‘Zo te zien is hij niet omgekeerd.’


  Meteen duwde Jake haar achter zich en trok hij zijn wapen. Hij richtte het omhoog, op de dichtstbijzijnde bomen, en kneep zijn ogen tot spleetjes tegen de late ochtendzon.


  ‘Gillette, we weten dat je je verstopt hebt. Als je niet binnen tien tellen naar beneden komt, schiet ik.’


  Faye legde haar hand op zijn onderarm. ‘Dreig je nu weer op een boom te schieten?’


  ‘Bij jou werkte het ook, waarom dan niet bij hem?’


  Ze lachte. ‘Doe dat wapen maar weg. Hij is niet gevaarlijk.’


  Jake wist wel beter, maar omdat ze druk bleef uitoefenen op zijn arm, liet hij het pistool toch zakken. Het ging hem te ver om het terug in zijn holster te stoppen.


  Dankbaar knikte ze. ‘Calvin, kom maar tevoorschijn. Jake is… een vriend van me. Het is veilig.’


  Jake keek op en speurde alle boomtakken af. Daar, op zo’n vijf meter hoogte in de dichtstbijzijnde boom, zat Gillette. In zijn spijkerbroek en zwarte T-shirt viel hij amper op. Jake verborg het pistool achter zijn dij, ook al had Gillette het al gezien.


  ‘Goed dan,’ zei Gillette. ‘Ik kom naar beneden.’


  Klimmen was duidelijk niet zijn sterkste punt, of anders viel het naar beneden gaan hem in elk geval een stuk zwaarder dan naar boven. Het lukte hem alleen maar omdat Faye precies zei waar hij zijn voeten moest neerzetten. Eenmaal op de onderste tak, nog geen anderhalve meter boven de grond, beefde hij zo erg, dat hij het dennennaalden liet regenen.


  Faye keek Jake hulpeloos aan. Jake had het zelf niet beter kunnen plannen. Met een zucht, alsof het vervelend was dat hij Gillette moest helpen, stopte hij zijn pistool in de holster, en gaf hij een ruk aan Gillettes been. De man tuimelde met een angstige kreet uit de boom, kwam neer op een hoop dennennaalden en rolde tegen de boomstam aan.


  Eerst slaakte Faye een woedende gil, en vervolgens stokte haar adem van verontwaardiging toen Jake Gillette in de boeien sloeg. Hij trok hem overeind.


  ‘Wat doe jij nou?’


  ‘Je zei toch dat hij een vriend was?’ vroeg Gillette, met een boze blik op Jake.


  ‘Dat is hij ook. Hij is privédetective. Maak hem los, Jake.’


  Jake stopte het sleuteltje van de handboeien in zijn broekzak. ‘Het spijt me, Faye. Echt waar.’ Nadat hij Gillette had gefouilleerd, dwong hij hem op de grond te gaan zitten en zette hij zijn hand op de ketting tussen de handboeien zodat de man niet kon opstaan. Daarna deed hij een van de moeilijkste dingen die hij ooit had gedaan: hij richtte zijn pistool op Faye. ‘Gooi je pistool en je mes weg,’ droeg hij haar op. ‘Daar, in de bosjes.’


  Ze verbleekte. ‘Waarom? Wat ga je doen?’


  Haar woede had hij nog wel aangekund, maar de angst in haar ogen raakte hem diep. ‘Kijk niet zo naar me. Ik doe je niks, zolang je je pistool maar niet op mij richt.’


  Verward keek ze hem aan. ‘Ik begrijp er niks van. Je zou me toch helpen Calvin te zoeken, om hem over zijn broer te vertellen?’


  ‘Ik heb geen broer,’ zei Calvin. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Jawel, Jake is door hem ingehuurd. Toen je in de pleegzorg zat, had je kennelijk een broer van wie je het bestaan niet afwist. Nu is hij naar je op zoek. Zo is het toch, Jake?’


  Jake balde zijn linkerhand tot een vuist. ‘Dat heb ik verzonnen zodat je me naar Gillette toe zou brengen. Het pistool, Faye. En het mes. Gooi ze tussen de bomen.’


  Ze wierp hem een gekwetste blik toe voordat ze zich bukte, maakte de wapens los en gooide ze in het gras. Toen ze haar rug weer rechtte, wilde ze hem niet eens meer aankijken. Haar gezicht was star geworden, en zo bleek, dat het hem zorgen baarde.


  ‘Tot zover mijn intuïtie dat je een goed mens bent,’ fluisterde ze gebroken.


  Hij kromp ineen.


  ‘En nu?’ wilde ze weten. ‘Ga je ons vermoorden? Klinkt als een goed plan. Hier worden we nooit teruggevonden.’


  Gillette schoot naar voren, probeerde zo los te komen, maar Jake gaf een zet tegen zijn schouder en sloeg hem met zijn gezicht tegen de grond. Toen knielde hij naast hem neer, zijn knie op Gillettes rug, zodat de man niet meer kon bewegen.


  ‘Hou op,’ zei Jake. ‘Het is niet mijn bedoeling jullie iets aan te doen. Ik ben wel degelijk een privédetective. De FBI heeft me ingehuurd omdat ze jullie in Tuscaloosa voor de rechter willen slepen.’


  Verward keek Faye hem aan. ‘Waarom dan?’


  ‘Er liep geen rechtszaak tegen ons toen we vluchtten,’ viel Gillette haar bij.


  ‘Nee, maar jullie zijn wel op de vlucht geslagen en bij verstek veroordeeld. Jullie worden allebei gezocht wegens moord.’


  ‘Moord?’ Ze zeiden het in koor en klonken allebei even geschokt.


  Ze konden óf uitstekend acteren óf ze waren echt verbaasd. Even knaagde de twijfel aan Jake, maar die drukte hij snel weg. Onschuldige mensen vluchtten niet. En ze gebruikten ook geen schuilnaam, zoals Faye.


  ‘Calvin Gillette, Faith Decker, dit is een burgeraanhouding.’


  Bij het horen van haar echte naam zette Faye grote ogen op.


  Nu moest hij haar in de boeien slaan, daar had hij immers een extra set voor meegenomen. Toch kon hij zichzelf er niet toe zetten. Dex had gelijk; hij had gevoelens voor haar. Natuurlijk zou hij de klus klaren en haar uitleveren, maar hij ging haar geen handboeien omdoen. Hopelijk had hij hier bereik met zijn mobieltje; hij zag het niet zitten hen in zijn eentje te escorteren, terwijl slechts een van hen handboeien omhad. Hij pakte zijn telefoon om Holder te bellen.


  ‘Niet doen,’ zei Faye op dringende toon. ‘Alsjeblieft, Jake. Luister naar ons, voor mij. Er is iets helemaal mis. Wij hebben niemand vermoord, dat zweer ik.’


  Hij wapende zich tegen de smekende toon van haar stem. ‘Dat is niet erg overtuigend nu je al zo vaak tegen me gelogen hebt.’


  ‘Touché. Maar kennelijk hebben we allebéí gelogen. Was afgelopen nacht soms ook een leugen?’


  ‘Dit staat daar los van, dat weet je best.’


  ‘O ja?’ Ze wendde haar blik af, maar pas nadat hij de tranen in haar ogen had zien blinken.


  Verdomme.


  Hij zette zijn telefoon aan. Geen bereik. Natuurlijk niet.


  ‘We hebben het recht te weten wie ons erin wil luizen!’ riep ze met overslaande stem. Ze klonk zo gekwetst, zo verloren, dat hij haar het liefst in zijn armen zou sluiten.


  ‘Niemand probeert je erin te luizen. Ik werk voor FBI-agent Quinn Fugate. Hij heeft jullie zaak gevolgd vanuit het regiokantoor in Birmingham, Alabama. Maar de misdaad is in Tuscaloosa gepleegd. Het slachtoffer was Vincent Genovese.’


  ‘Genovese? Calvin en ik wérkten voor hem. We hebben hem niet vermóórd.’


  ‘Niks tegen hem zeggen,’ waarschuwde Calvin haar.


  ‘Weet je nog, de zus over wie ik je vertelde? Mijn pleegzus?’ vroeg Faye. ‘Daarover ben ik niet helemaal eerlijk geweest. Het was een broer, geen zus. Ik had het over Calvin. Met hem ben ik dat hoveniersbedrijfje begonnen. Een van onze klussen was dat we tuinen moesten aanleggen rondom het landgoed van Genovese.’


  ‘Hou je mond!’ riep Calvin. ‘Maak het hem niet te makkelijk.’


  Jake drukte zijn knie nog harder in zijn rug. Gillettes gezicht vertrok, maar hij zei niks meer.


  ‘Vertel verder, Faye,’ zei Jake.


  ‘Er deden geruchten de ronde dat Genovese banden met de maffia had. Maar dat vonden we geen reden om de klus niet aan te nemen. We konden het werk goed gebruiken, want we waren net afgestudeerd en hadden geen geld om onze studieschuld af te lossen. Het was maar een paar maanden werk, volkomen legaal. We zouden alleen de tuinen opnieuw aanleggen. Dus namen we de klus aan. In het begin ging het hartstikke goed. Maar als je de hele tijd buiten bent, valt je op wie er zoal op bezoek komen. Je hoort gesprekken die niet voor jouw oren bestemd zijn, je ziet dingen die je niet behoort te zien.’


  ‘Verdomme, Faye. Hou je kop.’


  Zonder acht te slaan op Calvin, liep ze naar Jake toe.


  Die verstrakte zijn greep op het pistool en sloeg haar argwanend gade. Hij mocht haar niet te dichtbij laten komen, voor het geval dat ze weer een trucje met hem zou uithalen. Deze keer mocht hij haar niet onderschatten. Maar zou hij de trekker kunnen overhalen als het nodig was?


  ‘Soms moesten we ook met Genovese overleggen in zijn studeerkamer. Dan namen we bouwtekeningen door en gaf hij zijn mening over onze ontwerpen. Hij betaalde ons contant, uit de kluis in zijn muur. Daar voelden we ons niet prettig bij, maar toch namen we het aan.’


  ‘Faye,’ smeekte Gillette.


  Jake boog zich naar hem toe. ‘Nog één kik, dan knevel ik je. Vertel verder, Faye.’


  Ze bleef staan en wierp een blik op Gillette. ‘We kenden Genovese, we mochten hem graag en hadden geen reden hem iets aan te doen. De dag waarop hij vermoord werd, waren we allebei aan het werk. Iemand heeft hem neergeschoten in zijn studeerkamer. Maar Jake, geloof me alsjeblieft. Calvin heeft de trekker niet overgehaald. Er is een ooggetuige die de moordenaar heeft gezien.’


  ‘Daar heeft Quinn niks over gezegd.’


  ‘Dat komt omdat de getuige de politie niet heeft ingelicht.’


  Jake voelde al aan wat er komen ging. ‘En wie mag die ooggetuige dan wel zijn?’


  Ze liet een beverige zucht los. ‘Ik.’
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  Jake stond nog steeds met zijn oren te klapperen. Faye had zojuist verklaard dat ze getuige was geweest van de moord op Genovese. Jake wist niet wat hij ervan moest denken, of wat hij nu moest doen. Het enige wat hij wél wist, was dat hij meer details wilde horen. Deze keer loog ze niet, daar was hij vrij zeker van. Maar waarom was ze dan met Gillette op de vlucht geslagen? Waarom gebruikte ze een schuilnaam? Door wie wilden ze niet gevonden worden?


  Hij legde zijn pistool naast zich op de grond, binnen handbereik. Daarna zette hij Gillette met zijn rug tegen een boom, zo’n drie meter verderop, en hij ging tegenover Faye op de grond zitten.


  ‘Vertel nog eens, vanaf het begin.’


  Ze zette haar handen naast zich op de grond. ‘Er valt niet veel te vertellen. Ik was bloemen aan het planten in een perk onder het raam van Genoveses studeerkamer. Toen ik opstond om mijn spullen in het tuinhuisje op te bergen, zag ik Genovese door het raam met een andere man ruziën. Die ander had een pistool in zijn hand. Van de schrik kon ik me niet bewegen. En toen… schoot hij hem zomaar neer. Ik denk dat ik gegild heb, of plotseling bewogen, want de schutter draaide zich om en nam mij onder schot. Toen ik wegdook, hoorde ik het raam boven me versplinteren.’


  Jake legde zijn hand op de hare. ‘Heeft hij je beschoten?’


  ‘Ja, dus heb ik mijn spullen laten vallen en ben ik weggerend.’


  ‘En waar was jij?’ riep Jake naar Gillette.


  ‘Ook buiten aan de andere kant van het huis. Toen ik de schoten en het gegil van een van de huishoudsters hoorde, ben ik naar binnen gerend. Daar zag ik een groepje werksters rondom Genovese staan. Een van hen had de politie al gebeld.’


  ‘Heeft verder iemand de schutter gezien?’


  Ze schudden allebei hun hoofd.


  ‘Oké, en toen? Kwam de politie? Hebben jullie een verklaring afgelegd?’


  ‘Ja,’ zei Faye. ‘Alleen heb ik niet gezegd dat ik getuige was van de schietpartij.’


  ‘Waarom niet?’


  Ze wrong haar handen in haar schoot. ‘Omdat ik bang was. In de tijd dat ik daar werkte, had ik genoeg gezien om te weten dat ik eraan zou gaan als ik iets zei. De schutter is geen lieverdje. We denken dat hij bij de maffia zit, net als Genovese. Calvin en ik hadden hem al vaker gezien. Uit verhalen die we hadden opgevangen, wisten we dat hij gevaarlijk was. Hij had altijd twee mannen bij zich, lijfwachten, maar die dag niet. Kennelijk was hij het landgoed op geslopen, want zijn auto stond er niet, en de mannen waren nergens te bekennen. Volgens mij was hij van plan Genovese te vermoorden, maar was het niet de bedoeling dat iemand hem zou zien. Ik wist dat ik daar weg moest, omdat hij anders achter me aan zou komen. Daarom zijn we gevlucht. Zodra het van de politie mocht, zijn we gegaan.’


  De zekere toon van haar stem en Gillettes knikje vanaf de andere kant van de open plek frustreerden Jake. ‘Waarom heb je de politie niet ingelicht? Ze hadden je kunnen beschermen.’


  ‘Net zoals ze dat deden toen ze nog bij die pleeggezinnen woonde?’ bemoeide Gillette zich ermee. ‘Politiebescherming is een lachertje.’


  Jake werd koud vanbinnen. Allerlei akelige scenario’s over wat Faye als kind had moeten doorstaan flitsten door zijn hoofd.


  Ze haakte haar vingers door de zijne. ‘Kijk niet zo. Het is niet zo erg als je denkt. Maar als kind hadden we het soms… moeilijk. Er zaten een paar slechte gezinnen tussen. Calvin was er altijd om me te verdedigen, te beschermen. Ik heb veel aan hem te danken. Zelfs toen de politie onze verhalen over mishandeling – of de pogingen daartoe – niet geloofde, was hij er voor me. We namen het voor elkaar op. Zonder hem had ik het niet gered.’ Ze trok haar hand terug. ‘Maar het punt is dat we geen van beiden vertrouwen hadden in de politie. Toen Genovese dood was en zijn moordenaar er bijna in geslaagd was mij ook neer te schieten, wisten we dat we moesten verdwijnen. Daarom ben ik naar Mystic Glades gegaan. Calvin is vaak verhuisd en heeft zich uiteindelijk in Naples gevestigd. Alles ging goed, tot vorige week, toen Calvin een van de handlangers van de moordenaar zag. Hij raakte in paniek, belde me op en was op weg hierheen toen hij dat ongeluk kreeg.’


  ‘Wie is het? De man die Genovese heeft vermoord?’


  ‘Kevin Rossi.’


  Die naam kon Jake niet plaatsen, maar hij kwam dan ook niet uit Alabama. ‘Oké, oké. Maar stel dat ik jullie geloof, dan hebben jullie nog geen bewijs.’


  ‘Jawel. Tenminste, we kunnen aantonen dat wij niemand hebben neergeschoten. De politie heeft ons onderzocht om te kijken of we een wapen hadden afgevuurd. Net als de rest van het personeel, trouwens.’


  ‘Een kruitrestenonderzoek?’


  ‘Zo noemden ze het volgens mij, ja. Er is niks gevonden.’


  Jake keek van de een naar de ander. Hij zou Faye graag geloven, maar had het gevoel dat er meer achter het verhaal zat, iets wat geen van beiden hem wilde vertellen.


  ‘Je zei dat je vroeger in de zomervakanties in Mystic Glades kwam. Gebruikte je toen je echte naam of je schuilnaam?’


  Ze keek hem geërgerd aan. ‘Ik gebruik geen schuilnaam. Faye is mijn bijnaam en Star mijn tweede naam. Mijn volledige naam is Faith Star Decker. Mijn vrienden noemden me altijd al Faye Star, maar op officiële documenten moet ik Faith Decker gebruiken.’ Ze pakte zijn hand weer. ‘Jake, geloof me nou. Calvin en ik hebben niks misdaan.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘In Naples staat Gillette bekend als kruimeldief.’


  Nu wierp ze Gillette een geïrriteerde blik toe. ‘Dat verbaast me niks. Hij heeft wel vaker de grenzen van de wet opgezocht. Maar een moordenaar is hij niet.’ Ze kneep in Jakes hand. ‘Als je ons dwingt voor de rechtbank te verschijnen, dan teken je ons doodvonnis. Dan zal Rossi ons zeker vinden. Ik heb een nieuw leven opgebouwd in Mystic Glades. En Calvin kan hier ook komen wonen, of ergens anders opnieuw beginnen. We kunnen veilig zijn. Mits jij ons laat gaan en doet alsof je me nooit hebt ontmoet.’ Haar stem brak, en ze trok haar handen terug. ‘Doe alsof je Calvin nooit hebt gezien. Dan kunnen we allebei ons leven van de afgelopen dertien maanden weer oppakken.’


  Bij het horen van haar overslaande stem zou hij haar het liefst weer in zijn armen nemen, maar dat kon hij niet. Nog niet. Het was allemaal niet zo eenvoudig als zij dacht.


  ‘Faye, als ik je niet had gevonden, dan had een ander dat wel. Hoe zit het met al je vrienden in het dorp? Wat denk je dat er met hen gebeurt als de maffia echt achter jullie aan zit en jullie te pakken krijgt?’


  Haar lippen verstrakten.


  Nu richtte Jake zich tot Gillette. ‘Als je na het ongeluk op zoek was naar Faye, waarom ben je dan niet met de mannen meegegaan die je in het bos tegenkwam?’


  ‘Ik wist niet wie dat waren. Voor hetzelfde geld werkten ze voor de moordenaar.’


  Jake vloekte. ‘Wat een zootje. Hoe ben je in Naples door de mand gevallen? Of ben je teruggegaan naar Tuscaloosa en heeft iemand je daar gezien? Heb je de FBI en Rossi op dit spoor gezet? Faye was beter af geweest als je bij haar uit de buurt was gebleven. Nu is ze niet meer veilig. Alleen komt dat niet door mij, maar door jou.’


  Gillette keek hem nijdig aan en krabbelde op. Jake pakte zijn pistool en sprong tegelijk met Faye overeind.


  ‘Hou op, allebei,’ zei ze. ‘Dit lost niks op.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ zei Jake. ‘Dit kunnen we alleen oplossen door met zijn drieën naar Naples te gaan. Dan kunnen we dit met hulpsheriff Holder bespreken. Ik zal agent Quinn inlichten, zodat hij hier een stel US Marshals heen kan sturen om je te beschermen.’ Hij keek Faye aan. ‘Als je tegen de dader getuigt en hij inderdaad lid is van de maffia, kom je in aanmerking voor het getuigenbeschermingsprogramma. Dan krijg je een nieuwe naam en een nieuw leven en hoef je je geen zorgen meer te maken.’


  Ze schudde haar hoofd. Haar blonde haar danste om haar schouders. ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Waarom niet?’


  Ze wierp een blik op Gillette. Die keek opzij.


  Jake pakte haar schouders beet. ‘Is het dom van me als ik hier intrap? Je hebt al zo vaak tegen me gelogen, dat ik niet meer weet wat ik wel en niet moet geloven. Een deel van me wil je geloven, maar het is wel duidelijk dat jij en je “broer” iets voor me achterhouden. Er is nóg een reden waarom je niet naar de politie wilt. Vertel op.’


  In haar ogen lag een ongelukkige blik. ‘Het spijt me zo, Jake.’


  Vanwege dat zinnetje en de plotselinge stilte draaide hij zich om.


  Gillette besprong hem als een kleine stier en sloeg hem tegen de grond. Vloekend graaide Jake naar zijn pistool, maar dat lag nog op de grond, waar hij zojuist met Faye had gezeten. Toen hij Gillette te pakken probeerde te krijgen, rolde de kleinere man opzij en sprong hij op.


  Er klonk een schril fluitje over de open plek.


  Jake keek over zijn schouder. Faye had gefloten. Hij zette zijn handen op de grond en duwde zich op zijn knieën omhoog, maar werd weer tegen de grond geslagen. Een warme, dikke vacht streek tegen zijn wang. Sampson had hem vanuit een van de bomen besprongen en zijn poten als een deken om hem heen geslagen.


  ‘Ga van me af, Sampson.’ Jake probeerde de kat van zich af te schudden.


  Weer klonk er een fluitje. Sampson gaf Jake nog een lik in zijn hals, alsof hij zich wilde verontschuldigen, sprong van hem af en klauterde weer een boom in.


  Jake sprong op en bleef vervolgens stokstijf staan.


  Voor hem stond Faye, net buiten zijn bereik, met zijn pistool op hem gericht. ‘Het spijt me echt, maar je laat me geen andere keus. Gooi me de sleutels van de handboeien toe.’


  ‘Doe dit niet.’


  ‘Ik moet wel,’ zei ze eenvoudigweg. ‘De sleutels.’


  Hij wierp ze haar toe, en ze ving ze met haar linkerhand op, terwijl het pistool in haar rechterhand onbewogen bleef. Meteen kwam Gillette met zijn rug naar haar toe bij haar staan, zodat ze de boeien kon losmaken.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg Jake.


  ‘We gaan weg.’ Ze liet de handboeien vallen.


  Gillette wreef over zijn polsen. ‘Geef me dat pistool, dan zorg ik er wel voor dat hij ons niet achterna komt.’


  ‘Hou je mond, Calvin. Je hebt al genoeg ellende aangericht.’


  Zijn mond verstrakte, maar hij zei niks.


  ‘In je rugzak zit alles wat je nodig hebt om een paar dagen te overleven,’ zei ze tegen Jake. ‘Je weet nog hoe we gelopen zijn. Volg diezelfde route terug. Hou de zon aan je rechterkant. Probeer niet in het donker te lopen. Dat is te gevaarlijk. Ik zal de kano voor je laten liggen. Aangezien je niemand meer hoeft te zoeken, kun je met een beetje geluk nog voor het donker in Mystic Glades terug zijn.’


  ‘Waar ga jij dan heen?’


  ‘Weg. Calvin en ik gaan een ander onderduikadres zoeken.’


  ‘Dat lost niks op. Doe dit niet, alsjeblieft.’


  ‘Het spijt me, Jake. Er spelen factoren mee die jij niet begrijpt.’


  ‘Leg het me dan uit. Laat me je helpen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan niet, daarvoor zit ik er al te diep in. Net als Calvin. Doe nu je ogen dicht.’


  ‘Nee.’


  Calvin raapte een dikke tak op. ‘Moet ik ze soms dichtslaan?’


  ‘Als je hem met één vinger aanraakt, schiet ik je neer, Calvin. Ik meen het.’


  Hij keek Faye geïrriteerd aan, maar liet de tak vallen.


  ‘Ogen dicht, Jake,’ herhaalde ze. ‘Alsjeblieft.’


  Met een diepe zucht gehoorzaamde Jake.


  ‘En nu tot twintig tellen voordat je ze weer opendoet.’


  ‘Dit is belachelijk. Gaan we nu verstoppertje spelen?’ Hij deed zijn ogen open.


  Faye en Gillette waren weg.
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  Jake ging op dezelfde boomstam zitten als waarop hij de vorige dag Dex had gebeld nadat hij en Faye waren gestopt hun tent op te zetten. Het was hem dan wel gelukt deze plek terug te vinden, maar hij was er niet zo zeker van of hij de kano nog wist te liggen – als Faye die tenminste echt voor hem had achtergelaten – en de route naar Mystic Glades nog zou kunnen vinden. Net als de vorige dag had hij Dex aan de lijn.


  ‘Niet te geloven dat ik me door haar heb laten afleiden en me door Gillette heb laten overmeesteren. Dom, dom, dom.’


  ‘Dat kan ik alleen maar beamen.’


  ‘Bedankt, maatje.’


  ‘Daar heb je vrienden voor. Dus, het komt erop neer dat de boeven zijn ontsnapt nadat ze de schuld op ene Kevin Rossi hadden afgeschoven, die wel een verzinsel zal zijn. En we hebben een vracht geld verloren, waardoor ik nog meer van mijn eigen geld in de onderneming zal moeten pompen. En je bent verdwaald. Heb ik nog iets overgeslagen?’


  ‘Behalve dan dat je misschien een paar maanden mijn huur zult moeten betalen, was dat het wel zo’n beetje.’


  ‘Je wordt mijn dood nog eens,’ verzuchtte Dex.


  ‘Jij bent hier de rijke stinkerd. Toen je besloot met mij samen te werken, kende je de risico’s.’


  ‘Met andere woorden: je hebt geen medelijden met me.’


  ‘Miljonairs verdienen geen medelijden.’


  ‘Miljardairs, zul je bedoelen.’


  ‘Opschepper.’


  Dex schoot in de lach.


  ‘Al die bomen zien er in mijn ogen hetzelfde uit. Faye zei dat ik de zon aan mijn rechterkant moest houden. Maar nu het rond de middag is en de zon recht boven me staat, heb ik daar niet veel aan.’


  ‘Moet ik een reddingsactie op touw zetten?’


  ‘Grapje, zeker. Op de plaats van het ongeval hield Holder al na een paar uur op met zoeken, terwijl hij daar een prima startpunt had. Als je hem vraagt me binnen een straal van vijfentwintig kilometer van Mystic Glades te zoeken, lacht hij je vierkant uit. Niemand lijkt trouwens precies te weten waar dat plaatsje ligt, behalve de mensen die er wonen.’


  ‘Lijkt me een te gekke plek.’


  ‘Je moest eens weten.’ Jake raapte een steen op en gooide die naar een donkere schim bij een boom. Toen er niks bewoog, ontspande hij een beetje. Misschien was het toch geen alligator, daar in de struiken. Of misschien wachtte het dier gewoon tot hij dichterbij kwam. Dit moeras bezorgde Jake de kriebels. Het leek wel of hij overal roofdieren zag.


  ‘Even serieus, man. Zal ik de politie bellen?’ vroeg Dex.


  Als hij hier niet door Faye was achtergelaten, had Jake ja gezegd. Maar als de politie hoorde dat zij erachter zat, kreeg ze zo mogelijk nog meer problemen. Hij wilde niet dat de aanklachten tegen haar zich zouden opstapelen.


  Eigenlijk was Gillette de ware schuldige. Hij had een slechte invloed op haar. In hun kinderjaren had hij haar in bescherming genomen, en nu voelde zij zich verplicht hetzelfde voor hem te doen. De echte reden dat ze gevlucht waren, lag bij Gillette. Daar durfde Jake zijn hand voor in het vuur te steken.


  ‘Wacht nog maar even. Ik ga proberen de weg terug te vinden. Tot nu toe is me dat aardig gelukt. Ze heeft de rugzak voor me achtergelaten, dus heb ik volop eten en water. En een tent, mocht ik niet voor het donker terug zijn. Zelfs mijn wapen heeft ze niet meegenomen. Het was duidelijk niet haar bedoeling me aan mijn lot over te laten.’


  Dex snoof verachtelijk. ‘Nee, ze heeft alleen een stadsmens midden in de rimboe achtergelaten, in de wetenschap dat hij waarschijnlijk hopeloos verdwaald zal raken. Die rugzak raakt een keer leeg. Net als de accu van je telefoon.’


  ‘Die werkt op zonne-energie, anders had ik er nooit zo lang mee kunnen doen. Niet dat ik er veel aan heb. Het bereik is hier waardeloos. Maar ik red me wel, voorlopig. Vertel eens wat je sinds ons vorige gesprek te weten bent gekomen.’


  ‘Niks verrassends.’ Jake hoorde Dex iets op zijn computer intikken. ‘Om te beginnen heb ik me verdiept in Quinn, puur om jou gerust te stellen. Hij is precies wie hij zegt: een FBI-agent die op het punt staat met pensioen te gaan. En zijn staat van dienst is net zo goed als hij beweerde. Er is amper een smet te bekennen, of het moet die Genovese zijn. Die zaak belandde enkele uren na de moord al op een dood spoor. Volgens Quinn heeft hij ons ingehuurd omdat de FBI geen geld meer in de zaak wil pompen, en dat lijkt te kloppen. Hij wil gewoon geen losse eindjes als hij met pensioen gaat.’


  ‘Oké. Waarom is de FBI eigenlijk bij de zaak betrokken? Het was een gewone moord, als je een moord tenminste “gewoon” kunt noemen.’


  ‘Goeie vraag. Daar heb ik me ook in verdiept. Omdat Genovese zo’n beetje de belangrijkste maffioso binnen een straal van tachtig kilometer van Tuscaloosa was, liep er al een FBI-onderzoek naar hem. Een paar jaar voor zijn dood hebben ze geprobeerd een infiltrant in te zetten, maar daar kon ik verder niets over terugvinden. De top van de FBI was niet blij toen Genovese werd omgelegd. Het onderzoek had al een hoop geld gekost, en nu stonden ze met lege handen. Daarom hebben ze besloten het moordonderzoek aan de plaatselijke politie over te laten. Niet dat dat veel heeft opgeleverd. Genovese had geen familie die erop aandrong dat de zaak geopend bleef. Al zijn bezittingen zijn naar een goed doel gegaan. Niemand lijkt erop gebrand zijn moordenaar te vinden.’


  ‘Behalve Quinn.’


  ‘Inderdaad. Als hij de moord oplost, heeft dat geen nut voor de zaak die de FBI tegen de maffia probeerde op te bouwen, maar dan kan hij wel met de eer strijken. Voor iemand die een carrière van vijfentwintig jaar achter de rug heeft, kan zoiets zwaar wegen, lijkt me.’


  Jake wreef over zijn voorhoofd, dat pijn begon te doen. ‘Oké, ben je nog iets te weten gekomen over Faye en Gillette?’


  ‘Niet veel meer dan we al wisten. Het staat nu wel vast dat ze samen in pleeggezinnen zijn grootgebracht. En ik heb een medewerker van de University of Alabama omgekocht om de naam van een van Fayes kamergenotes prijs te geven, omdat ik haar een paar vragen wilde stellen.’


  ‘Omgekocht?’


  ‘Als de zaak afgerond is, vlieg ik naar Tuscaloosa om haar mee uit eten te nemen.’


  Jake schoot in de lach. ‘Hopelijk is ze de moeite waard.’


  ‘Aan de telefoon klonk ze adembenemend.’


  ‘Dat zal best. Wat heb je ontdekt?’


  ‘Volgens die kamergenote had Faye twee goede vrienden: Amber Callahan en Gillette. Vooral met Gillette scheen ze een hechte band te hebben. Hij had vaak problemen, meestal vrij onbenullig. Maar zij stond altijd klaar om hem uit de brand te helpen en zelfs zijn borg te betalen, als dat nodig was. Ik kreeg de indruk dat Faye een soort moederkloek was als het op hem aankwam, of misschien zelfs een waakhond.’


  Jake dacht terug aan de geweldige nacht die ze samen hadden doorgebracht en aan hoe snel ze zich tegen hem had gekeerd. Met een bitter lachje zei hij: ‘Ja, dat hoef je mij niet te vertellen. Ik weet precies bij wie haar loyaliteit ligt.’ Hij schopte tegen een uitgedroogde tak op de grond, die doormidden brak.


  ‘Is er soms nog iets gebeurd waar ik niks van weet?’


  ‘Niets waar ik over wil praten.’


  ‘O… ké. Dan niet. Stel dat je daar zonder hulptroepen weet weg te komen, wat is dan ons volgende actiepunt? Moet ik Holder een opsporingsbevel laten uitvaardigen voor Gillette en Star?’


  Jake stond op en draaide langzaam een rondje om te kijken of hij niet door een roofdier beslopen werd, waarna hij weer ging zitten. ‘Ik heb geen idee waar ze dan naar zouden moeten uitkijken. Voor zover ik weet, beschikt Gillette niet over een auto. Faye heeft er ook geen. Het zit er dik in dat ze zich in een kano of te voet verplaatsen. En Faye kennende, zal ze niet naar de hoofdweg gaan, maar gebruikmaken van haar kennis van de Everglades en er aan de andere kant uit komen, waarschijnlijk in de buurt van het Big Cypress Preserve of de Tamiami Trail.’


  ‘Wat gaan we dan doen? Niks?’


  ‘Jij zou je in Rossi kunnen verdiepen.’


  ‘De denkbeeldige moordenaar. Tijdverspilling, maar oké. Dan blijft de vraag: hoe gaan we nu verder?’


  ‘Even nadenken.’ Jake wreef over zijn ongeschoren gezicht – zijn scheermesje was hij vergeten in te pakken. Er kwam geen briljante strategie in hem op, dus besloot hij de kwestie te benaderen als een undercoveropdracht in Saint Augustine. In die hoedanigheid zou hij zijn kennis van Faye als leidraad gebruiken. Ervan uitgaande dat het hem zou lukken de bewoonde wereld terug te vinden en haar te pakken te krijgen.


  ‘Oké. We doen het als volgt.’


  Nadat Dex hem had aangehoord, zei die: ‘Dat is alles?’


  ‘Weet jij iets beters?’


  ‘Nee, maar ik heb er dan ook nog geen tien jaar als rechercheur op zitten.’


  ‘Eikel.’


  Lachend verbrak Dex de verbinding.


  Nu hij een plan had, stopte Jake de telefoon weer in zijn zak. Hij stond op en keek weer om zich heen, in een poging zich te herinneren waar hij en Faye de vorige dag vandaan waren gekomen voordat ze hun tent hadden opgezet. Tot nu toe had hij altijd gedacht dat hij een opmerkzaam type was. Hij was erop getraind dingen te onthouden, zoals haarkleur, lengte, geschat gewicht, zelfs wat voor kleren iemand droeg. Als hij een paar tellen naar een groep mensen keek, wist hij precies hoeveel mannen en vrouwen ertussen stonden en ook welke etniciteiten, allemaal dankzij zijn training als politieagent. Maar het onthouden van de route die hij met Faye had genomen, vereiste kennelijk heel andere vaardigheden.


  De zon stond nog steeds hoog aan de hemel, wat betekende dat hij nog een aantal uren had om valse starts te maken voordat het donker zou worden en hij het voorlopig op zou moeten geven. Dus kon hij maar beter meteen beginnen.


  Hij koos voor wat volgens hem de juiste richting was en ging op pad. Een paar uur later stond hij weer op precies dezelfde plek en vervloekte hij de bedenker van het gezegde dat verdwaalde mensen vaak in rondjes bleven lopen. Dat was hem in ieder geval overkomen. Hij nam een flinke slok water, stopte de fles terug in zijn rugzak en sloeg een pad in waarvan hij hoopte dat het wel het juiste was. Voor de zoveelste keer.


  ‘Daar zou ik niet heen gaan, tenzij je naar Key West wilt,’ sprak een zachte stem.


  Hij trok zijn pistool en draaide zich met een ruk om. Zo’n vijf meter verderop stond Faye, met op haar gezicht een mengeling van verdriet en spijt, terwijl ze langzaam haar handen omhoogstak.


  


  Faye stond in haar slaapkamer, opgelucht omdat ze fris gewassen was en een schone blauwe rok en top aanhad, maar helemaal niet blij dat ze op haar eigen deur zou moeten kloppen om er door Jake uit gelaten te worden. Niet dat ze het hem kwalijk kon nemen dat hij een stoel onder de deurklink had geschoven zodat ze niet opnieuw kon verdwijnen terwijl ze allebei een douche namen. Hij was woedend dat ze Calvin had laten ontsnappen, en had op de terugweg naar Mystic Glades amper een woord gesproken.


  Hij had gezegd dat hij in tweestrijd stond. De politieman in hem wilde hulpsheriff Holder en die FBI-agent bellen om haar te laten arresteren, maar dat had hij niet gedaan. Nog niet. Ze vermoedde, ze hoopte, dat de minnaar aan wie ze zich had blootgegeven haar niet wilde uitleveren. Hij leek oprecht verbaasd en in de war over het feit dat ze terug was gekomen.


  Waarom ze terug was gegaan, was gemakkelijk te verklaren. Ze had niet met zichzelf kunnen leven als hem iets was overkomen omdat zij hem had achtergelaten in het moeras. Zoiets zou ze niemand kunnen aandoen, zeker Jake niet. Op de een of andere manier was het hem gelukt het muurtje af te breken dat ze om zichzelf had opgetrokken. Zozeer zelfs, dat ze haar leven op het spel wilde zetten om bij hem te kunnen zijn, terwijl ze nu eigenlijk net als Calvin naar een veilige plek zou moeten vluchten.


  Ze streek haar rok glad, zwaaide haar haren over haar schouders en klopte op de deur. Er bonkten laarzen over de hardhouten vloer van de woonkamer. De stoel schraapte over het hout voordat Jake de deur opendeed.


  Met zijn armen tegen de deurpost gedrukt bleef hij voor haar staan. Geen van beiden zei iets; ze stonden als vijanden tegenover elkaar.


  ‘Heb je honger?’ vroeg hij uiteindelijk. Zijn stem klonk gespannen.


  Bij de gedachte aan eten begon haar maag meteen te knorren. Ze drukte haar hand tegen haar buik. ‘Zo te horen wel.’


  Zijn lippen krulden zich om, bíjna tot een glimlach. Dat was al heel wat, na die ochtend. Toen deed hij een stap naar achteren, en hij gebaarde naar haar keukentafel. Midden op het blad stond een gemengde salade, met daarnaast een bord met boterhammen.


  ‘Aan de inhoud van je koelkast dacht ik te zien dat je vegetariër bent,’ zei hij. ‘Ik kon alleen maar kaas vinden om het brood mee te beleggen. Maar dat is altijd nog beter dan gedroogd rundvlees en wat mueslirepen. Hoop ik dan.’


  ‘Het ziet er heerlijk uit. Dank je.’


  Hij verraste haar door haar stoel aan te schuiven voordat hij zelf ging zitten.


  In hun haast om voor het donker terug te zijn hadden ze lunch en diner overgeslagen, dus hadden ze allebei honger en aten ze snel. Dat vond Faye niet zo erg; nu vielen er tenminste geen ongemakkelijke stiltes en werd ze niet uitgehoord. Maar zodra ze haar laatste hap had doorgeslikt en haar vork had neergelegd, deed Jake hetzelfde, alsof hij alleen maar voor de vorm had meegegeten.


  Ze ruimden gezamenlijk af, wat vlot ging. Te vlot. Al snel zat er niks anders op dan met het kruisverhoor te beginnen.


  Ze gingen allebei iets gedraaid op de bank zitten, met het gezicht naar elkaar toe.


  ‘Vraag maar raak,’ zei ze, ‘dan hebben we het maar gehad.’


  ‘Waarom ben je echt teruggekomen?’ vroeg hij. ‘Wat is het addertje onder het gras?’


  Ze verstijfde. ‘Dat is er niet. Het was helemaal niet mijn bedoeling je aan je lot over te laten. Zodra ik Calvin in veiligheid had gebracht, ben ik je gaan zoeken.’


  ‘Nogmaals, waarom?’


  Als hij nu nog niet snapte dat ze om hem gaf, ging ze hem ook niet wijzer maken. ‘Omdat je een mens bent. Ik zou niemand aan zijn lot overlaten.’


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Is dat de enige reden?’


  ‘Natuurlijk. Wat zou er anders achter moeten zitten?’


  Zijn mond verstrakte, waardoor ze zich afvroeg wat hij dan verwacht had. ‘Waar is Gillette?’


  ‘Op een plek waar niemand hem zal vinden.’


  Vloekend schudde hij zijn hoofd. ‘Hij is voortvluchtig, Faye. Het wordt tijd dat hij het verleden onder ogen ziet.’


  ‘Volgens jou zijn we allebei voortvluchtig. Maar we hebben geen van beiden iets misdaan.’


  Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Faye, ik heb hem al een keer gevonden. Dat zal me weer lukken. Maar als je me helpt, kun je het jezelf een stuk makkelijker maken. Als ik tegen de FBI zeg dat je je medewerking hebt verleend, kan dat je eigen zaak ten goede komen.’


  Ze rukte zich los. ‘Het mezelf makkelijker maken? Snap je nou nog niet dat ik zo niet in elkaar zit? Ik ga niet over lijken om er zelf beter van te worden.’


  Hij slaakte een gefrustreerde zucht. ‘Je hebt vier jaar gestudeerd. Er lag nog een hele toekomst voor je, en die heb je opgegeven om je schuil te houden in Mystic Glades. Dat heb je niet alleen gedaan uit angst voor de politie. Wat hebben jij en Calvin uitgespookt, waardoor je zo bang bent om naar de politie te stappen, ook al denk je dat er een moordenaar naar je op zoek is?’


  Toen ze geen antwoord gaf, fronste hij zijn voorhoofd. ‘Faye, ik kan je helpen. Maar dan moet je me wel vertrouwen. Je voor me openstellen.’


  ‘Door te zeggen waar Calvin is? Zodat je hem kunt laten arresteren voor een misdaad die hij niet heeft begaan?’ Vol walging schudde ze haar hoofd. ‘We zijn dan wel geen bloedverwanten, maar daarvoor ben ik te loyaal. Ik zou zijn veiligheid nooit opofferen voor de mijne. Dat begrijp je toch wel? Je hebt zelf je enige zus verloren.’


  Hij kromp ineen, en meteen had ze spijt van haar harde woorden. Maar die kon ze niet terugnemen. Nu moest ze hem zo ver zien te krijgen, dat hij wegging, zodat zij ook weg kon. Ondanks haar stoere houding was ze doodsbang. Haar verleden had haar ingehaald, en ze moest hier weg voordat het te laat was.


  Het was niet dat ze hem niet vertrouwde. Als ze hem de kans gaf, zou hij er alles aan doen haar te helpen. Maar daarmee zou hij zichzelf alleen maar in gevaar brengen. Ook al was ze geen moordenaar, helemaal onschuldig was ze ook niet. Als hij erachter kwam wat ze had gedaan, zou hij een keus moeten maken. En ze vreesde dat hij er niet voor zou kiezen haar geheim te bewaren.


  Lange tijd bleef hij zo naar haar zitten kijken, misschien wachtend tot ze van gedachten zou veranderen. Haar besluit stond echter vast. Ze zou Jakes leven niet in gevaar brengen om haar eigen hachje te redden. Dat verdiende hij niet.


  Uiteindelijk stond hij op, en hij liep zonder nog een woord te zeggen het appartement uit.


  Verbaasd knipperde ze met haar ogen. Liet hij haar gaan? Ze rende naar het raam dat uitkeek op de straat. Even later reed Jakes zwarte Charger de steeg naast haar winkel uit, de hoofdweg op. Zonder op of om te kijken reed Jake de poort van Mystic Glades uit en verdween hij uit het zicht.


  Met stomheid geslagen liet ze zich op de vloer zakken. Haar ogen prikten. Eerst was hij haar leven binnengedrongen, daarna haar hart, en nu liet hij haar gaan. Ze sloeg haar armen om haar knieën, en voor het eerst sinds lange tijd probeerde ze niet sterk te zijn, deed ze geen moeite haar frustraties, angsten en spijtgevoelens op te kroppen. De tranen stroomden vrijelijk over haar wangen en vielen op de vloer.


  Een hele poos later, toen het al donker was in de kamer, slaakte ze een beverige zucht. Ze liep naar de badkamer om haar gezicht te wassen. Ze schaamde zich omdat ze zich zo had laten gaan. Daar had ze helemaal geen tijd voor nu het verleden haar en Calvin had ingehaald.


  Nadat ze Jake in het moeras hadden achtergelaten, hadden ze enorme ruzie gehad, zoals zo vaak de afgelopen maanden. Haar antwoord op zijn vraag bleef hetzelfde: nee. Hij was woedend, maar daar viel niets aan te doen. Ze had hem naar het huisje van een vriend gebracht, vlak bij de hoofdweg. Het laatste wat ze van hem had gezien, was zijn starende blik vanaf de bijrijdersstoel toen Eddie hem naar Naples bracht om zijn spullen op te halen. Het was de bedoeling dat Calvin een buskaart zou kopen en zelf een plek zou zoeken om opnieuw te beginnen. Over een paar maanden, als ze allebei gesetteld zouden zijn en Calvins woede bekoeld zou zijn, zouden ze via e-mail contact met elkaar opnemen. Ze zouden het weer bijleggen, zoals altijd.


  Met een zucht begon ze een van haar rugzakken in te pakken. Eddie had gezegd dat ze hem niet hoefde te betalen voor de rit naar Naples. Maar hij verdiende niet veel, en ze wist dat hij zich de benzine eigenlijk niet kon veroorloven. Aangezien zij en Calvin geen van beiden geld op zak hadden gehad, had ze beloofd later terug te komen. Eerst zou ze naar Eddies huis gaan, daarna zuidwaarts, naar het Tamiami Trail. Misschien ging ze wel helemaal door naar de Florida Keys. Daar was het vast prachtig in deze tijd van het jaar. Bovendien zou ze waarschijnlijk direct aan de slag kunnen als serveerster in een van de vele toeristische tentjes. Het waren dan wel niet haar geliefde Everglades, maar ze kon zich ergere dingen indenken dan vlak bij de oceaan wonen.


  Omdat ze er niet van uit kon gaan dat Jake niet terug zou komen, misschien wel met politie, had ze geen tijd om afscheid te nemen van haar vrienden. Natuurlijk zou ze Amy wel moeten inlichten, aangezien zij voor de winkel zou moeten zorgen. Ze wilde zich er trouwens ook van verzekeren dat Sampson elke dag te eten zou krijgen.


  Bij de gedachte dat ze haar vrienden en Mystic Glades achter zich moest laten, kreeg Faye alweer een brok in haar keel. Maar daar mocht ze niet aan toegeven; er was haast geboden.


  Ze verstopte een mes in de schede in een van de plooien van haar rok. Het mes en het pistool die ze van Jake had moeten weggooien, waren ergens in de modder beland, en ze had niet de tijd genomen ze te zoeken. Daar had ze nu spijt van. Hopelijk zou ze niet in een situatie verzeild raken waarin ze een vuurwapen nodig had.


  Haar financiële situatie was niet erg rooskleurig, maar dankzij de gulheid van de familie Callahan kon ze het wel een paar maanden uitzingen. Tegen die tijd zou ze hopelijk werk hebben gevonden – zwart werk, zodat ze geen burgerservicenummer zou hoeven opgeven.


  Ze keek nog één keer om zich heen en liep toen de trap af.


  


  Jake had een gok genomen. Waarschijnlijk zou Faye weer op de vlucht slaan zodra hij zijn hielen had gelicht. Hij kon alleen maar hopen dat ze niet vanuit het raam zou zien dat hij direct naar Mystic Glades terugreed. Zodra hij weer binnen de poort was, nam hij een scherpe bocht naar links en parkeerde hij zijn auto achter een van de andere winkels aan de hoofdweg, de boekhandel Between the Covers.


  Hij sprong uit de auto en haastte zich terug naar The Moon and Star, langs de achterkant van de winkels, dicht bij de bosrand. Van achter een dikke eik zag hij Fayes achterdeur opengaan. In de opening bleef ze even staan om Amy te omhelzen. Faye had haar rugzak op haar rug, en uit de tranen op Amy’s wangen maakte hij op dat Faye niet van plan was nog terug te komen.


  Faye liep op een drafje naar de bosrand, slechts drie meter bij Jake vandaan. Daar zwaaide ze nog een keer naar Amy, en haar diepblauwe rok verdween uit het zicht.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het kostte Jake moeite om Faye bij te houden. Niet dat hij met zijn veel langere benen niet harder kon lopen dan zij, maar

  ’s nachts door de Everglades lopen zonder vast te komen zitten of tegen een laaghangende tak op te botsen, kostte hem veel meer tijd dan verwacht. Hopelijk zou hij haar te pakken krijgen voordat ze zo ver weg was, dat hij haar niet meer kon horen.


  Hij achtervolgde haar nu al twee uur; dat was hem nooit gelukt als de maan niet zo fel had geschenen. In dat geval had hij haar het bos ook niet in laten gaan, maar een ander plan bedacht.


  Heel af en toe bleef ze staan om op adem te komen, terwijl hij tegen die tijd allang liep te hijgen. Hij was dan wel uitstekend in vorm, maar hij was het niet gewend een marathon te lopen.


  Een paar keer verloor hij haar uit het oog en raakte hij behoorlijk in paniek. Het was duidelijk dat ze niet doorhad dat ze werd achtervolgd, want ze deed gelukkig geen moeite om stilletjes te zijn of haar sporen te wissen. Door op gebroken takken en voetafdrukken te letten, net zoals zij had gedaan toen ze Gillette zochten, slaagde Jake erin het spoor weer op te pikken.


  Toen ze het derde uur in gingen, werd het opeens doodstil. Hij liep zo vlug mogelijk verder, tot hij haar weer kon zien, en dook weg in de bosjes. Ze stond zo’n tien meter bij hem vandaan, in iets wat voor een tuin moest doorgaan. Voor haar bevond zich een van de kleinste huisjes die hij ooit had gezien. Het was goed onderhouden, en aan de zijkant zat een carport. Nadat ze om zich heen had gekeken of er niemand in de buurt was, klopte ze aan.


  ‘Eddie, ik ben het. Faye. Mag ik binnenkomen?’


  Er verstreek een volle minuut zonder dat er iemand opendeed. Toen klopte ze nog eens en voelde ze aan de deurknop. De deur ging een paar centimeter open.


  ‘Eddie?’ Ze liep naar binnen en deed de deur dicht.


  Wie was Eddie nou weer? Zou Calvin daarbinnen zijn?


  Jake keek op zijn telefoon, in de hoop dat hij Dex even kon bellen. Maar zoals hij al verwachtte, had hij geen bereik.


  Op dat moment klonk er een gil vanuit het huisje.


  Zonder aarzelen rende Jake met getrokken pistool naar de deur. Net toen hij daar aankwam, vloog de deur open en rende Faye naar buiten, bijna tegen hem op.


  Hij pakte haar armen beet om haar overeind te houden. ‘Wat is er? Heb je je pijn gedaan?’


  Verward keek ze hem aan. ‘Jake? Wat doe jij hier?’


  Hij schudde haar zachtjes door elkaar. ‘Heb je je pijn gedaan? Ik hoorde je gillen.’


  Haar ogen werden groot. ‘Lieve, help. Eddie. Iemand… Iemand heeft Eddie vermoord.’


  Hij pakte haar pols beet en trok haar mee naar de deur.


  ‘Nee, ik ga niet meer naar binnen.’ Ze probeerde zich los te wurmen.


  ‘En ik laat je hier niet alleen achter. Als we bij elkaar blijven, zorg ik dat je niks overkomt. Kom mee.’


  Ze slikte moeizaam en stond toe dat Jake haar mee naar binnen trok.


  In de woonkamer keek hij snel achter de bank en een stoel, de enige mogelijke verstopplekken. Het piepkleine keukentje links was helemaal open. Er zaten geen deurtjes voor de kastjes. Hij deed de voordeur dicht en op slot en duwde Faye vervolgens op de vloer onder het raam.


  ‘Blijf zitten. Ik meen het, Faye. Niet naar buiten gaan en niet van je plek af komen. Beloof het me. En deze keer moet je eens menen wat je zegt.’


  Haar schouders verstarden, precies volgens plan. Hij had haar met opzet beledigd zodat ze uit haar shocktoestand zou ontwaken.


  ‘Ik ga nergens heen,’ beet ze hem toe. ‘Beloofd.’


  Hopend dat ze de waarheid sprak, liep hij met zijn pistool voor zich uit het halletje in. Links van hem bevond zich een badkamer, leeg. Hij zette zich schrap voor wat hij in de enige andere kamer zou aantreffen. Eerst zakte hij door zijn hurken, toen trapte hij de deur open. Die sloeg tegen de muur terwijl Jake naar binnen rende en zijn pistool van rechts naar links bewoog.


  Zonder acht te slaan op het bloedbad in bed – de man daar vormde geen bedreiging – keek hij in de kast en onder het bed, waarna hij zijn pistool weer opborg. Het had geen zin om te voelen of de man nog een hartslag had; zijn keel was van oor tot oor doorgesneden.


  Jake drukte zijn vinger tegen de pols, omdat dat een van de weinige plekken was die niet onder het bloed zaten. Warm. Dat betekende dat de moordenaar misschien nog in de buurt was. Op weg naar de woonkamer keek Jake weer op zijn telefoon. Nog steeds geen bereik. Hij stopte het ding weg en ging op zijn knieën voor Faye zitten.


  ‘Heb je iemand gezien toen je aankwam?’ Voorzichtig streek hij het haar uit haar ogen.


  ‘Nee, niemand. Alleen jou. Na afloop.’ Huiverend drukte ze haar hand tegen haar keel alsof ze moeite had om niet te kokhalzen.


  Hij tilde haar kin op. ‘Jij hebt Genovese niet vermoord.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Geloof je me nu wel?’


  ‘Ja. Je zou de hele plaats delict hebben ondergekotst. Je hebt het niet in je om iemand te vermoorden.’


  ‘Wat een timing om me nu wel te geloven.’


  ‘Sorry daarvoor,’ zei hij met een triest glimlachje. ‘Soms zijn stadsjongens een beetje traag van begrip. Wie was Eddie?’


  Weer begon ze te kokhalzen, en ze sloeg haar hand voor haar mond.


  Hij trok haar overeind en wist haar nog net op tijd naar de gootsteen te loodsen. Daar hield hij haar haren naar achteren terwijl ze heel haar maaginhoud eruit gooide.


  ‘Diep ademhalen, schatje,’ zei hij. ‘Rustig en diep ademhalen.’


  Geschokt keek ze op.


  Toen pas besefte hij wat hij gezegd had. Het woord ‘schatje’ getuigde nou niet bepaald van een professionele houding. Met een zucht pakte hij de handdoek die aan de greep van de oven hing. Hij maakte hem nat en gaf hem aan haar. Terwijl ze haar gezicht waste en haar mond spoelde, keek hij om zich heen of er een vaste telefoon was waarmee hij de politie kon bellen. Tevergeefs.


  In het midden van het vertrek kwam Faye bij hem staan. ‘Ben je me gevolgd?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat had ik kunnen verwachten.’ Huiverend keek ze naar de slaapkamer. ‘Ik zal me niet meer verzetten. Ik ga wel mee naar de stad om de politie alles te vertellen.’


  ‘Waarom? Vanwege Eddie?’


  ‘Ja, vanwege Eddie. Hij had geen vijanden of bezittingen die het stelen waard waren. Het is mijn schuld dat hij dood is. Ik dacht dat ik aan mijn verleden kon ontsnappen, maar kennelijk is dat niet zo. Er mogen geen slachtoffers meer vallen. Ik ga mezelf aangeven.’


  Als ze dat een paar dagen geleden had gezegd, had hij die kans meteen aangegrepen. Maar nu had hij zijn bedenkingen. Het liefst zou hij haar meenemen naar een plek hier heel ver vandaan. Ergens waar ze niet te maken zou krijgen met een arrestatie en een rechtszaak. Waar hij zeker wist dat ze veilig was als Rossi haar kwam zoeken.


  Misschien stond Rossi nu wel te wachten tot ze naar buiten kwam.


  Jake ging met haar op de bank zitten en pakte haar handen. ‘Wat heeft Eddie hiermee te maken? Wat is de link tussen hem en jou en Gillette?’


  ‘Vanochtend, nadat Calvin en ik aan jou ontsnapt waren, heb ik hem hierheen gebracht. Ik vroeg Eddie om Calvin naar een busstation te brengen, maar die wilde liever naar huis om een paar spullen te pakken. Van daaruit zou hij zelf naar het station gaan om ergens ver weg onder te duiken. Maar Eddie heeft… hád… niet genoeg geld om de benzine te betalen voor de rit naar Naples, dus zei ik dat ik hem vanavond zou terugbetalen. Verder is er geen link.’


  ‘Is Calvin teruggegaan naar zijn appartement? Maar hij had toch een handlanger van Rossi in Naples zien rondhangen? Daarom is hij toch gevlucht?’


  Verontwaardigd keek ze hem aan. ‘Ja, maar hij is zo overhaast vertrokken, dat hij amper iets heeft kunnen meenemen. Het leek me niet gevaarlijk als hij terugging. Hij zou alleen maar zijn spullen pakken en weer weggaan. Denk je dat zijn appartement in de gaten werd gehouden?’


  ‘Daar hou ik serieus rekening mee.’


  Ze sprong op. Snel versperde hij haar de weg, voor het geval dat ze wilde vluchten.


  ‘We moeten hier weg,’ zei ze. ‘Om hem te waarschuwen. Een kilometer of vijf hiervandaan is er een plek met goede mobiele ontvangst. Als je Eddies sleutels pakt, kunnen we erheen rijden. Van daaruit kunnen we de politie ook bellen.’


  ‘Oké. Wacht hier, dan doorzoek ik Eddies zakken.’


  ‘Faye,’ klonk een stem van buiten. ‘Kom eens.’


  ‘Dat is Calvin!’


  Jake greep haar voordat ze naar de deur kon rennen. ‘Wacht. Laat mij eerst met hem praten.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze met gefronst voorhoofd.


  ‘We zijn in een afgelegen gebied, met één lijk en drie levende mensen. Jij en ik hebben Eddie niet vermoord, dus ga maar na.’


  Boos staarde ze hem aan. ‘Calvin heeft dit niet gedaan.’


  ‘Laat me nou eerst maar eens poolshoogte nemen.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar en liet zich op de bank neerploffen. ‘Vooruit dan maar.’


  Hij ging met zijn rug tegen de muur gedrukt staan en tuurde door de jaloezieën. Toen hij zag wat er buiten gaande was, werd hij overspoeld door opluchting. Eindelijk kwam er eens iets van zijn plannen terecht. Dit was niet helemaal zijn bedoeling geweest, maar hij zou het ermee moeten doen.


  Hij liep naar de deur en trok die open. ‘Kom mee.’


  ‘Ik dacht dat jij eerst met hem wilde praten.’


  ‘Ja, maar ik heb genoeg gezien. Het is veilig.’


  Verwarring en opluchting streden op haar gezicht terwijl ze zich samen met hem de deur uit haastte. Jakes schuldgevoel stak weer de kop op toen ze grote ogen opzette. Hij zag haar niet graag overstuur, maar nu was ze tenminste veilig.


  Drie meter verderop stond Calvin; zijn handen waren voor zijn lichaam vastgebonden met een wit nylon touw. Een tweede stuk touw was om zijn middel geknoopt, als een hondenlijn. En achter hem, met een geweer op Gillettes rug gericht, stond Quinn Fugate.


  ‘Goed je te zien, Quinn,’ zei Jake. ‘Heeft Dex je gebeld?’


  ‘Vroeg in de middag, ja. Ik was nog maar net in Naples en wilde meteen doorrijden naar dat Mystic Glades, waar Dex het over had. Maar eerst ben ik naar Gillettes appartement gegaan, en raad eens wie daar kwam opdagen? Ik ben hem hierheen gevolgd en… Nou ja, je ziet wel wat er toen gebeurd is.’ Hij gaf een rukje aan het touw.


  Gillette wankelde, maar wist overeind te blijven. Hij vloekte binnensmonds.


  ‘O lieve help, nee,’ fluisterde Faye, die aan Jakes shirt trok.


  Toen hij zich omdraaide stond ze te beven en was ze nog bleker dan toen ze Eddie had gevonden.


  Het drong tot hem door waarom ze zo geschrokken was. Spijt overmande hem. ‘Liefje, maak je maar geen zorgen. Ik weet hoe akelig dit eruitziet, maar er is niets aan de hand. Die man is een FBI-agent. Dat is Quinn Fugate. Niet bang zijn, Calvin loopt geen gevaar.’


  Verwoed schudde ze haar hoofd. ‘Dat is Quinn niet. Dat is Kevin Rossi, de man die Genovese heeft doodgeschoten.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  ‘Gooi je pistool weg,’ beval Quinn.


  Met tegenzin wierp Jake zijn wapen tussen een groepje dwergpalmen, een paar meter verderop. Toen Faye aanstalten maakte naar Gillette toe te rennen, trok hij haar weer achter zich. ‘Hier blijven.’


  ‘Ik moet iets doen,’ fluisterde ze. ‘Hij gaat Calvin vermoorden.’


  ‘Het lost niks op als je zelf een doelwit wordt.’ Hij keek haar over zijn schouder aan, tot ze knikte. Daarna richtte hij zich weer tot Quinn. ‘Wat heeft dit te betekenen? Je hebt me ingehuurd om die twee te vinden. Klus geklaard. Nu moeten we alleen nog terug naar de stad om het uitleveringsbevel in orde te maken.’


  Quinn liet een harde lach horen. ‘Denk je soms dat ik niet gehoord heb dat Ms. Decker tegen je zei dat ik Kevin Rossi ben? Hou maar op met je toneelstukje. We weten allemaal dat ik Genovese heb vermoord. Ik had een zakelijk geschil met hem dat niet op een andere manier op te lossen viel.’


  ‘Een zakelijk geschil?’ Jake probeerde tijd te rekken en te bedenken hoe hij ervoor kon zorgen dat er geen doden meer vielen. Helaas kreeg hij geen briljante ingeving.


  ‘Hou je maar niet van den domme. Het is duidelijk dat ik dubbelspel heb gespeeld. Als undercoveragent van de FBI probeerde ik zogenaamd een zaak tegen Genovese op te bouwen, maar tegelijkertijd dwong ik hem geld op een aparte rekening te storten voor mijn pensioen. Dat werkte prima, tot mijn baas resultaten wilde zien. Toen moest ik wel een eind maken aan de regeling mezelf in te dekken. Er was geen vuiltje aan de lucht geweest, ware het niet dat Ms. Decker op het verkeerde moment op de verkeerde plaats was en dat zij en Mr. Gillette hun neus in andermans zaken staken. Nu moet ik wel ingrijpen.’


  Hadden ze hun neus in andermans zaken gestoken? Kennelijk had Faye wat details achterwege gelaten. Jake was daardoor in het nadeel. Bluffen of onderhandelen viel niet mee als je niet alle feiten kende.


  Gefrustreerd balde hij zijn vuisten. ‘Waarom nu? Je bent er toch mee weggekomen?’


  ‘Ermee weggekomen? Niet bepaald. Toen die twee vluchtten, hebben ze iets meegenomen wat van mij is. Sindsdien ben ik aldoor bang dat het een keer opduikt en mijn ondergang wordt. Gelukkig was Mr. Gillette zo stom om een van zijn oude creditcards te gebruiken in Naples, waardoor ik hem op het spoor kwam. Maar mijn baas vertrouwt me al niet, dus kon ik er zelf niet achteraan gaan. Dankzij jou, Mr. Young, kan ik dit nu afhandelen en hoef ik me alleen een paar dagen ziek te melden. Geen haan die ernaar kraait, en ik kan eindelijk zorgeloos met pensioen.’ Hij gebruikte het touw in zijn hand als een zweep.


  Calvin trok een grimas toen het touw tegen zijn rug aan sloeg en deed wankelend een paar stappen naar voren. ‘Hij wil het kasboek, Faye. Geef het hem, anders maakt hij me af.’


  Haar vingers haakten zich tussen de band van Jakes broek.


  ‘Welk kasboek?’ wilde Jake weten. ‘Waarom denk je dat zij dat hebben?’


  Nu richtte Quinn het geweer weer op hem. ‘Ik waardeer het dat je deze twee voor me hebt opgespoord, maar nu heb ik helemaal niks meer aan je. Dacht je dat het toeval was dat ik iemand in de arm heb genomen die hier niet uit de buurt komt en geen familie heeft? Als jou iets overkomt, zal niemand aandringen op een diepgaand onderzoek. Dus als ik jou was, zou ik mijn bek maar houden.’ Hij zwaaide het geweer terug naar Calvin. ‘Het kasboek, Ms. Decker. Waar is het?’


  ‘Niet hier. Maar ik kan het wel voor je halen.’


  ‘Waar is het dan precies? In dat dorpje van je?’


  ‘Ik heb het in het moeras verstopt, een volle dag lopen hiervandaan.’


  ‘Kom eens in het zicht.’ Quinn klonk rustig, kil. Zijn schiethand was net zo vast als zijn stem.


  ‘Nee,’ zei Jake.


  Het wapen werd weer op hem gericht. Vloekend pakte hij Faye beet en dook boven op haar, precies op het moment dat er een schot werd gelost. Een paar centimeter van de plek waar ze hadden gestaan, vloog er stof omhoog.


  Hij wierp Quinn een vuile blik toe. ‘Dat was nergens voor nodig.’


  ‘Volgens mij wel. Help haar overeind en duw haar deze kant op, naar haar trawant, anders schiet ik nog een keer. En dan mis ik niet.’


  ‘Bereid je voor,’ fluisterde Jake tegen Faye. ‘Als ik zo opsta, ren je zo snel als je kunt het bos in. Ik leid hem wel af.’


  ‘Nee! Dat wordt je dood. En ik kan Calvin niet achterlaten.’


  Hij hielp haar overeind. ‘Toe nou maar. Vertrouw me.’


  In plaats van weg te rennen, deed ze wat Quinn haar had opgedragen, met een schuldbewuste blik op Jake.


  Verdomme. Hij wist dat ze hem en haar broer wilde beschermen, maar hiermee had ze het nog moeilijker gemaakt. Nu kon Quinn drie keer onbelemmerd schieten, in plaats van twee keer.


  ‘Dank je, Ms. Decker,’ zei Quinn. ‘Fijn dat je zo goed meewerkt. Ik neem aan dat je een telefoon bij je hebt, Mr. Young. Gooi die naar me toe.’


  Hij smeet zijn telefoon naar Quinns borst, in de hoop dat hij zijn greep op het geweer zou verliezen in een poging het toestel op te vangen of af te weren. Maar de telefoon ketste op hem af en viel op de grond. Het geweer bleef op zijn plaats.


  Geamuseerd keek Quinn hem aan. ‘Leuk geprobeerd.’ Met zijn hak trapte hij het schermpje van de telefoon kapot. ‘Een dag lopen. Klopt dat, Ms. Decker? Of verzin je maar wat?’


  ‘Het is waar. Ik heb het in een jagershut verstopt, diep in het moeras.’


  ‘Hm. Niet echt ideaal, aangezien ik de omgeving niet ken. En ik heb geen zin om door een smerig moeras te lopen om dat ding te zoeken. Maar dat hoeft ook niet, want ik heb een pressiemiddel.’ Weer gaf hij een zwiep aan het touw, en Calvins gezicht vertrok van de pijn.


  ‘Ik weet het goed gemaakt. Je krijgt vierentwintig uur om het kasboek te halen en je weer bij ons te voegen. Als je morgen om deze tijd nog niet terug bent, mét het kasboek, maak ik Calvin af. Als ik de recherche hier rond zie neuzen of iets hoor op de politiefrequenties – over mij, het kasboek of verdachte zaken in de omgeving – gaat hij er ook aan. En dat geldt ook als je probeert iemand in te lichten of hulp haalt. Begrepen?’


  Ze knikte en stak haar handen omhoog. ‘Ik begrijp het. Doe hem alsjeblieft geen pijn. We zullen het kasboek halen.’


  Quinns wenkbrauwen vlogen omhoog. ‘“We”? Heeft iemand je geholpen het te verstoppen?’


  ‘Nee, ik heb het zelf begraven toen ik hier maanden geleden aankwam.’


  ‘Dan graaf je het zelf ook maar op.’ Het geweer ging af.


  De kogel raakte Jake, die door de klap omviel. Een verblindende pijn trok door zijn lichaam, zijn longen weigerden dienst. Hij viel op de grond en sloeg met zijn hoofd tegen de harde grond. Het laatste wat hij hoorde, was Fayes gegil.


  


  Jake lag op de vloer van Eddies woonkamer. Hij wist niet wat erger was – zijn bonkende hoofd, de felle pijnscheuten telkens wanneer Faye een natte doek tegen de buil op de zijkant van zijn hoofd drukte, of de kou van het ijskompres op zijn gekneusde ribben.


  ‘Quinn?’ vroeg hij.


  ‘Weg.’ Ze drukte de doek tegen een extra gevoelig plekje.


  ‘Het gaat wel weer, hou maar op.’ Hij duwde haar hand weg bij zijn hoofd.


  ‘Godzijdank had je een kogelvrijvest aan.’ Ze streek met haar handen over zijn huid, alsof ze nog steeds een kogelwond tussen zijn ribben zocht.


  ‘Kogelwerend, niet kogelvrij. Zo’n klap komt toch aan.’


  ‘Denk je dat je ribben gebroken zijn?’


  ‘Ik weet alleen dat ze gruwelijk veel pijn doen.’


  Toen ze het kompres tegen zijn zij drukte, ademde hij scherp in.


  ‘Sorry, sorry.’ Ze liet het kompres vallen en drukte de natte doek weer tegen zijn hoofd. ‘Je hebt veel bloed verloren. Voel je je licht in het hoofd? Kun je normaal ademhalen? Als je een gebroken rib hebt en die een long heeft doorboord…’


  Met een van pijn vertrokken gezicht pakte hij haar handen vast. ‘Maak je niet zo druk. Ik kan prima ademhalen, en de bloeding is zo goed als gestelpt. Voorheen moest ik niet veel van je zweverige middeltjes hebben, maar nu begin ik toch wel respect te krijgen voor de inhoud van je buideltjes.’


  Ze keek hem fronsend aan. ‘“Zweverig”? Misschien had ik mijn poedertje beter niet aan jou kunnen verspillen.’ Ze trok haar handen terug en liet de doek naast het kompres op de vloer vallen.


  Snel trok hij haar hand naar zijn mond en drukte hij er een kus op. ‘Het was niet rot bedoeld. Bedankt voor je hulp.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Graag gedaan.’


  ‘Hoe heb je me eigenlijk naar binnen weten te krijgen?’


  ‘Ik heb je op een deken naar binnen gesleept. Dat ging best goed, behalve toen we over de drempel moesten. Volgens mij heb ik je daar nog een paar klappen tegen je hoofd bezorgd. Sorry.’ Meelevend beet ze op haar onderlip.


  ‘Mijn hoofd bonkt vast niet zo van die ene drempel. Vertel nog eens wat er precies gebeurd is.’


  ‘Je moet naar een arts. Dat geheugenverlies is een slecht teken.’


  ‘Het is niet zo gek dat ik het niet allemaal op een rijtje heb vlak nadat ik bewusteloos ben geraakt.’ Toen hij probeerde te gaan zitten, ondersteunde Faye hem tot hij met zijn rug tegen de muur zat.


  ‘Dank je.’ Hij kromp ineen. ‘Dus Quinn is weg? Weet je dat zeker?’


  ‘Ik hoorde hem terugrijden naar de hoofdweg, en hij hield me niet tegen toen ik je naar binnen sleepte. Dus ja, ik weet het zeker.’


  ‘Het laatste wat ik me herinner, is dat Quinn je naar een kasboek vroeg. Waar ging dat over?’


  ‘Kunnen we dat later bespreken, in het ziekenhuis? We kunnen met Eddies auto gaan. En…’ Ze slikte moeizaam. ‘Daarna gaan we naar de politie om aangifte te doen van de moord op Eddie en lichten we ze in over Quinn en Calvin.’


  ‘Ik herinner me dan wel niet alles, maar ik neem aan dat Quinn gezegd heeft dat we niet naar de politie mogen gaan. Over een ziekenhuis zal hij niet anders denken. We kunnen het leven van je broer niet op het spel zetten door Quinns instructies in de wind te slaan.’


  Ze ging op haar hurken zitten. ‘Je hebt gelijk. Hij zei dat hij Calvin afmaakt als ik de politie inschakel. Ik heb vierentwintig uur de tijd om het kasboek te halen.’


  ‘Dan moeten we dat doen. Maar eerst moet je me vertellen wat erin staat.’


  Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Ik snap het niet. Waarom zou jij, als agent, ook maar overwegen de politie niet in te schakelen?’


  Zijn mond werd een strakke streep. ‘Omdat ik zelf een zus heb verloren. Bovendien weet ik nog wel hoe kil Quinn naar ons keek. Het was geen bluf. Dus, Faye?’


  ‘Ja?’


  ‘Het kasboek?’


  Ze zuchtte. ‘Het is zo stom. Ik zei toch al dat Genovese ons contant betaalde uit een kluis in zijn studeerkamer? Nou, kennelijk heeft Calvin beter opgelet dan ik wanneer Genovese de kluis openmaakte.’


  ‘Ik snap al waar dit naartoe gaat. Na de schietpartij heeft Calvin iets uit de kluis gepakt voordat de politie kwam opdagen.’


  ‘Een in leer gebonden kasboek.’


  ‘Niet zo slim, om iets van een maffioso te stelen. Zelfs niet van een dode. Je weet maar nooit wie er nog meer op de inhoud van zo’n kasboek aast.’


  ‘Weet ik, weet ik. Daar hebben Calvin en ik aldoor ruzie over. Ik kwam er pas achter toen we al gevlucht waren. Tegen die tijd was het te laat om het kasboek terug te brengen zonder ermee in verband te worden gebracht. Ik was bang dat een van de mensen in dat boek achter ons aan zou komen.’


  ‘Wat staat er precies in?’


  ‘Initialen, bedragen, data, rekeningnummers, beschrijvingen van overeenkomsten. Bladzijden vol. Achterin staat een soort index, in codetaal. Waarschijnlijk kun je daaruit afleiden welke namen er bij de initialen horen.’


  Hij floot zachtjes. ‘Dat zou de FBI vast graag in handen krijgen. Heb je kopieën gemaakt?’


  ‘Nee, ik wilde er gewoon vanaf. En ik was bang dat Calvin de mensen in dat kasboek zou chanteren en het nog erger zou maken. Dus heb ik het van hem gestolen en het verstopt. Het liefst had ik het vernietigd, maar daar leek het me te belangrijk voor. Ik was bang dat er later iets zou gebeuren waardoor we het nodig zouden hebben. Gelukkig heb ik het bewaard.’


  ‘Je had het beter meteen aan de politie kunnen geven.’


  ‘Achteraf is het makkelijk praten.’


  ‘Sorry, het was niet als verwijt bedoeld. Laten we het maar gaan halen en dan bedenken wat we verder doen.’


  ‘Weet je zeker dat we niet naar de politie moeten gaan?’


  ‘Als we dat doen, en Calvin moet ervoor boeten, heb ik dat de rest van mijn leven op mijn geweten. Laten we de instructies van Quinn voorlopig maar opvolgen, dan winnen we tijd om een plan te bedenken. Oké?’


  Ze leunde naar hem toe en drukte een zachte kus op zijn lippen. ‘Oké.’


  Hij gebaarde naar zijn kogelwerende vest, ietsje verderop. ‘Trek dat vest aan, dan snoer ik je in.’


  ‘Nee, geen sprake van. Dat vest is van jou.’


  ‘Faye, zolang Quinn daar ergens rondloopt, trek ik geen kogelwerend vest aan terwijl jij geen beschermende kleding hebt. Daar ga ik niet over in discussie, zeker niet nu we zo weinig tijd hebben.’


  Ze keek hem nog een keer getergd aan, maar wierp hem toch zijn shirt toe terwijl ze zelf zijn vest aantrok.


  Een paar minuten later kon hij amper zijn lachen inhouden, zo nijdig keek ze hem aan.


  ‘Het is te groot. Ik kan me amper bewegen.’ Het vest stak bij haar schouders een heel stuk uit, alsof het dreigde haar op te slokken. Het reikte zowat tot op haar knieën. ‘Zo kan ik niet door het moeras lopen. Ik heb er meer last van dan dat het me beschermt.’


  Met tegenzin gaf hij toe. Hij voelde zich er bepaald niet prettig bij, maar het had geen zin om allebei onbeschermd rond te lopen. Hopelijk zou het niet tot een vuurgevecht komen.


  Toen hij het vest aanhad, reikte hij naar zijn heuphol-

  ster. Leeg. ‘Mijn pistool. Heeft Quinn dat in de bosjes laten liggen?’


  ‘Jammer genoeg niet. En hij heeft mijn wapens ook afgepakt, zelfs het zakmes uit mijn rugzak.’


  ‘Hoe zit het met Eddie? Heeft dat moerasvolk niet overal wapens rondslingeren?’


  Voor het eerst sinds Quinn was opgedoken, glimlachte ze oprecht. ‘Je zegt het nogal bot, maar ja, je hebt helemaal gelijk. We zijn hier inderdaad dol op vuurwapens.’ Haar glimlach vervaagde. ‘Het is niks voor mij om het hulpeloze vrouwtje uit te hangen, maar ik wil echt niet meer Eddies kamer in. Wil jij daar zoeken?’


  ‘Natuurlijk.’ Jake liep het halletje in en deed de slaapkamerdeur open. Het bloed was inmiddels donkerbruin verkleurd, en het stonk er. Met zijn adem zo lang mogelijk ingehouden doorzocht hij snel het vertrek. Kennelijk had Eddie weinig gemeen met de overige moerasbewoners, want er was geen wapen te bekennen. Misschien had Quinn alles wel meegenomen na de moord. Calvin had geweten dat Faye terug zou komen om Eddie terug te betalen, en waarschijnlijk had Quinn die informatie aan hem ontfutseld. Arme Eddie. Hij had alleen maar een vriendin willen helpen en dat met zijn leven moeten bekopen.


  Terug in de woonkamer ging Jake op de bank zitten. ‘Sorry, niks.’


  Faye beet op haar onderlip. ‘Ik heb in de keuken en onder de kussens van de bank gezocht. Zelfs in de oven. Misschien ligt er een geweer in zijn auto. We zouden eens kunnen kijken.’


  ‘Laat mij maar. Wacht hier.’


  ‘Nee. Jij hebt pijnlijke ribben en een buil op je hoofd.’


  Bij de deur versperde hij haar de weg. ‘Maar ik heb het vest aan. Tenzij je weer wilt ruilen?’


  Ze stak haar handen omhoog. ‘Ik geef me gewonnen.’


  Na een snelle blik door de jaloezieën was hij er gerust op dat ze alleen waren. Snel liep hij naar de carport om Eddies Honda Civic te doorzoeken. Zonder succes. Daarna liep hij door naar de achtertuin, voor het geval dat Eddie een schuurtje had met iets nuttigs erin.


  Toen Jake zag wat er achter het huis stond, verscheen er een grijns op zijn gezicht. Eindelijk een meevaller.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘Wat gek dat Eddie zo arm was en toch zo’n gave quad had.’ Jake wachtte tot Faye zich achter hem uit het zadel liet glijden voordat hij zelf afstapte.


  ‘Dat verbaast me niks.’ Ze zette de zaklamp aan die ze in haar rugzak had meegenomen en keek om zich heen. Dankzij de heldere lucht en felle maan was er vrij veel te zien. Toch was het gevaarlijk ’s nachts zo diep de Glades in te gaan, zelfs met een krachtige zaklamp. Ze wou dat ze haar pistool en haar mes bij zich had.


  ‘Waarom niet?’ Hij deed de sleutels in zijn zak en kwam naast haar staan.


  ‘Veel mensen hier hebben zo’n ding. Het is bijna een eerste levensbehoefte. Soms leen ik Buddy’s quad. Zonder is het bijna onmogelijk om de afgelegen gebieden te bereiken. Dit heeft ons een heleboel tijd bespaard.’


  ‘Waarom zou je naar afgelegen gebieden willen?’


  ‘Omdat daar de mooiste plekjes te vinden zijn. Heldere beekjes en uitgestrekte grasvelden, ongerept en bruisend van het leven. Er zijn hier prachtige groepen zilverreigers, en er groeien adembenemende planten en bloemen.’ Ze bloosde toen ze merkte dat hij haar aanstaarde. ‘Wat? Klink ik te zoetsappig?’


  ‘Helemaal niet,’ zei hij glimlachend. ‘Het is juist fijn je zo te horen praten. Je houdt echt van dit gebied, hè?’


  ‘Waarom zou ik er niet van houden?’


  ‘Nou, ik kan wel een paar redenen bedenken. Geen elektriciteit. Geen wegen. Geen wc’s.’


  ‘Dat hebben we allemaal wel in Mystic Glades.’


  ‘Een onbetrouwbaar mobiel netwerk. Haperend internet. Moet ik doorgaan?’


  Met een zucht richtte ze haar zaklamp op een donkere warboel van rotsen en omgevallen bomen. ‘Daar moeten we naartoe.’


  ‘Het lijkt wel een hindernisbaan.’


  ‘Yep. Vanaf nu kunnen we de quad niet meer gebruiken.’


  Hij kreunde alsof ze zijn lievelingsspeeltje afpakte. Waarschijnlijk was dat ook zo, gezien zijn enorme grijns toen ze aan de rit waren begonnen.


  ‘Er loopt hier zeker geen kanaal? En je hebt niet ergens een kano verstopt?’


  ‘Nee, de kanalen en kano’s zijn even op. Begin je nu weer te klagen? Ik dacht dat ik je dat had afgeleerd toen we samen op zoek waren naar Calvin.’


  ‘Kennelijk niet.’ Hij tilde een laaghangende tak op. ‘Na jou.’


  Ze mompelde een bedankje, en ze begonnen aan de laatste etappe van hun tocht. Het terrein was hier veel ruiger dan waar ze tot nu toe waren geweest. Daarom had ze deze plek ook uitgekozen. Gedurende die zomers met Amber hadden zij en Calvin vaak door de Glades gelopen, maar nooit in dit gebied. Ze had het kasboek verstopt op een plek waar hij nog nooit voet had gezet, waar hij dus nooit zou gaan zoeken.


  Het pad werd nog ruiger toen de dennenbomen plaatsmaakten voor cipressen. Overal staken boomwortels uit de grond, klaar om hen te laten struikelen. Ze moesten hun weg om die reden langzaam en voorzichtig zoeken. Een aantal keren moesten ze door ondiep water waden of in een grote boog om een moeras heen lopen.


  Jake keek naar de donkere hemel. ‘Vanaf hier kun je de sterren amper zien. Weet je zeker dat we de goede kant op gaan?’


  ‘Heel zeker. We zijn er bijna.’


  ‘Wat noem jij bijna?’


  ‘Hooguit nog een uurtje.’


  Hij kreunde. ‘Zeg alsjeblieft dat die jagershut van alle gemakken voorzien is. Van muren, bijvoorbeeld.’


  ‘Ja, er zijn muren,’ zei ze lachend. ‘En een bed. En een systeem dat het keukenblokje van gefilterd regenwater voorziet. Het toppunt van luxe.’


  ‘Geen wc?’


  ‘Ik heb kampeertoiletten bij me.’


  Hij stuurde een norse blik haar kant uit. ‘Van wie is die hut? Dan ga ik mijn beklag doen.’


  ‘Van Buddy.’


  ‘Welke?’


  Ze gaf hem een plagerige duw. ‘Buddy Johnson, de eigenaar van Swamp Buggy Outfitters. Als je nu uit gezeurd bent, gaan we maar eens.’


  Een uur later, precies zoals ze voorspeld had, kwam de hut in zicht. Voor haar, tenminste. Ze bleef staan, leunend tegen een dikke cipres.


  Jake keek om. ‘Is er iets?’


  ‘Ik kijk even hoe oplettend je bent, meneer de agent.’


  Automatisch ging zijn hand naar zijn holster, die natuurlijk leeg was. Fronsend speurde hij het bos af. ‘Wat zie je dan?’


  ‘De hut,’ fluisterde ze terug.


  Na een ongelovige blik op haar keek hij nog eens, langzamer nu. Toen hij het gebouwtje in het oog kreeg, grijnsde hij. ‘Je had wel even kunnen zeggen dat hij gecamoufleerd is.’


  ‘Dan was er toch geen lol aan geweest?’ Snel liep ze hem voorbij over het pad naar de enige deur. De hut was bruin en groen geschilderd en met netten vol gedroogde boomtakken bekleed, waardoor hij volledig in de omgeving opging.


  Toen ze de deurknop omdraaide, hield Jake haar tegen. ‘Hoort die deur niet op slot te zitten?’


  ‘Gastvrijheid noemen ze dat. Iedereen die zo diep de bossen in gaat, mag de hut gebruiken. Met name jagers, vandaar dat het een “jagershut” heet.’


  Daar kon hij niet om lachen. ‘Als Buddy vreemdelingen wil helpen, waarom is de hut dan gecamoufleerd?’


  ‘Ik zei niet dat hij voor vreemdelingen bestemd is. In Mystic Glades kent iedereen deze plek. Als er hier al vreemdelingen komen, hebben die geen goede bedoelingen.’


  ‘Drugskoeriers?’ vroeg hij.


  ‘Tot nu toe ben ik er gelukkig nog nooit een tegengekomen, maar ik hoor weleens dat mensen via het water proberen te ontsnappen. Er zijn al verscheidene mensen gedood door een alligator of wurgslang toen ze in een kanaal sprongen om aan de politie te ontkomen.’


  Hij nam haar zaklamp over, duwde haar zachtjes achter zich en ging als eerste naar binnen. Om naar boeven te speuren, blijkbaar. Lief van hem, maar ze zou niet buiten blijven staan wachten. Vanaf hier zag ze al dat er niemand binnen was. Er was maar één vertrek, met alleen een tweepersoonsbed tegen de achterste muur.


  Jake fronste zijn wenkbrauwen, duidelijk niet blij dat ze naar binnen was gekomen. Hij stapte achter haar langs om de deur op slot te doen.


  ‘Wil je even met de zaklamp hierheen schijnen?’ vroeg ze.


  Hij richtte de lamp op het keukenblok. Een voorraadkast was er niet; alleen een kastje met schoonmaakmiddelen onder de gootsteen, en nog een aan de wand naast de deur. Daarin stonden een paar borden en mokken, en twee planken met lang houdbaar voedsel en bronwater. Zo te zien had niemand de hut gebruikt sinds ze hier voor het laatst was geweest, dus was er volop water en konden ze crackers met pindakaas eten. Of, als Jake er zin in had, kon ze een blikje tonijn met een zakje mayonaise aanmaken.


  ‘Kunnen we niet beter eerst het kasboek opgraven?’


  Zijn opmerking drukte haar ruw met de neus op de feiten. Onderweg hierheen had ze geprobeerd niet te denken aan wat er op het spel stond. Dat was niet moeilijk geweest zolang ze moest uitkijken voor roofdieren en uitstekende boomwortels. Nu was daar geen sprake meer van.


  ‘Ik pak wel een extra zaklamp.’ Ze schoof een doos met zoutjes opzij en pakte een van de zaklampen achter uit het kastje. Daarna stopte ze er nieuwe batterijen in, en ze keek of de lamp het deed. ‘Het kasboek ligt achter de hut begraven. Aan de achtergevel hangt tuingereedschap. Als we het kasboek hebben, moeten we maar proberen te gaan slapen. Dankzij de quad hebben we een flinke voorsprong, en ’s nachts loop ik liever niet. Tot nu toe hebben we geboft, maar op dit tijdstip zijn er veel grote roofdieren op jacht. We kunnen hier wachten tot het licht wordt.’


  ‘Vind ik prima. Ben je zover?’


  Ze liet een bibberige teug adem ontsnappen. ‘Het zal wel moeten. Toen ik dat ding begroef, hoopte ik dat ik het nooit zou hoeven opgraven.’ Ze haalde het slot van de voordeur en liep met Jake aan haar zijde naar buiten.


  Jake pakte een schop. Ze ging hem voor naar een stel cipressen, zo’n tien meter bij de hut vandaan. Op een kleine open plek bleef ze staan. Ze gebruikte een oude, verrotte palm als oriëntatiepunt en zette nog vier stappen. Met haar laars schraapte ze een kruis in de aarde.


  ‘Hier is het.’


  Jake stak de schop in de grond. ‘Hoe breed en hoe diep?’


  Een beetje bezorgd keek ze naar de vochtige grond. ‘Dertig centimeter breed en diep. Veel dieper kon ik niet gaan, anders was het gat vol gelopen met grondwater.’


  Het kostte hem maar een paar minuten om een laag van dertig centimeter breed af te graven. Daarna werkte hij de diepte in, bijgelicht door Faye. Na een paar scheppen maakte de grond een zuigend geluid.


  Angst golfde door haar heen. ‘Zeg alsjeblieft dat dat niet is wat ik denk.’


  ‘Modder.’ Hij schepte een hoop natte grond naast het gat.


  ‘Ik heb deze plek uitgekozen omdat we hier op een heuvel zitten en het dichtstbijzijnde moeras vijftig meter verderop ligt. De grond zou droog moeten zijn.’ Ze omklemde de zaklamp pijnlijk stevig terwijl Jake nog twee ladingen modder opschepte, de laatste zo nat, dat er zwart water vanaf droop.


  Toen raakte hij iets hards. Hij gooide de schop aan de kant, liet zich op zijn knieën vallen en groef met de hand verder.


  Faye schoot hem te hulp en deed een schietgebedje. ‘Het zit in een plastic zak in een metalen kist. Er zal toch niks mee aan de hand zijn?’


  Jake keek haar even aan, maar zei niets.


  ‘Hebbes.’ Hij veegde modder van de kist die ze ruim een jaar geleden begraven had. Na een poosje duwen en trekken kwam de kist eindelijk met een zuigend geluid los. ‘Neem jij de honneurs maar waar.’ Met opgeheven zaklamp wachtte hij af.


  Ze aarzelde, deed nog snel een gebedje. Met trillende vingers opende ze het deksel.


  ‘O nee.’ De hele kist was gevuld met dezelfde smurrie. ‘Het zit in plastic,’ zei ze nog eens. ‘Er is vast niks aan de hand. Dat moet gewoon.’ Ze stopte haar handen erin. ‘Ik kan het niet vinden. Het zit er niet in!’ riep ze paniekerig.


  ‘Hier, laat mij maar.’ Hij hield de kist ondersteboven en schudde de modder eruit. Uiteindelijk legde hij de kist weg en begon hij de modder weg te vegen tot er iets in het licht blonk. Hij viste het stuk plastic op en liet de overgebleven modder op de grond vallen. Wat ooit een zak van vier liter was geweest, waarin het kasboek schoon en droog was opgeborgen, was nu een opgezwollen, druipende bol.


  Vol met modder.


  Geschrokken schudde Faye haar hoofd.


  Jake legde de zak op de grond en scheurde hem open. De randen van het kasboek kwamen in zicht. Jake schoof zijn hand eronder en tilde het op. De pagina’s vielen er in grote, natte hompen uit. Alleen het leren omslag was nog intact.


  ‘Het spijt me, Faye. Wat er ook in stond, nu is het één natte zooi.’


  ‘Nee, dat kan niet,’ zei ze hoofdschuddend. Ze duwde zijn handen weg en streek met haar vingers over de bovenkant van de homp. Voorzichtig probeerde ze een pagina los te pellen. Die viel als nat toiletpapier uit elkaar. Er ontsnapte haar een snik. Tranen sprongen in haar ogen.


  ‘Misschien kunnen we wel iets zien als we het drogen,’ opperde Jake zacht. ‘In de keuken heb ik een fornuisje gezien. Daar kunnen we een pan op zetten met de papieren erin, op laag vuur. Als het vocht eruit is, kunnen we de aarde er misschien af vegen en nog iets ontcijferen.’


  Ze klampte zich eraan vast als een neerstortende parachutist aan zijn noodparachute.


  ‘Ja, dat kan misschien wel.’ Ze stopte de zaklamp in haar zak en tilde de zompige massa uit de modder.


  Jake hielp haar overeind en loodste haar mee naar binnen, naar de keuken, waar ze de brij van papier op het aanrecht legde.


  ‘Ik ga het gat dichtgooien zodat niemand zijn enkel kan verstuiken. Tot zo.’


  Ze knikte en merkte het amper toen de deur achter hem dichtviel, terwijl zij een pan pakte.


  


  Jake begon het gat te vullen. Niet dat dat zin had, want er waren hier volop gaten waar iemand zijn enkel kon breken. Hij moest er gewoon even tussenuit. De wanhoop in Fayes ogen werd hem te veel. Hij had nog nooit een vrouw ontmoet die zoveel in haar mars had als zij. Haar zo terneergeslagen zien was gewoon… verkeerd.


  Hoe moest hij haar nou beschermen nu ze geen pressiemiddel hadden om haar broer in leven te houden, geen wapens en geen mogelijkheid hulp in te schakelen? Op weg naar Eddies huis had hij een vaag plan in gedachten gehad. Maar dat draaide er vooral om dat Dex iedereen op de hoogte zou stellen – ook hulpsheriff Holder en jammer genoeg Quinn Fugate.


  De vorige avond in Fayes appartement had hij ingezien dat hij dit niet alleen kon. Maar nu hij Dex niet kon bereiken, zouden eventuele hulptroepen hem niet eens weten te vinden. En stel dat Quinn de politie zag voordat Jake hem te pakken had? Dan ging Calvin eraan.


  Of toch niet?


  Jake probeerde zich in de corrupte FBI-agent te verplaatsen. Quinn zette alles op het spel om dat kasboek te vinden. Kennelijk stond er veel belastende informatie over hem in, iets waarvoor hij lange tijd achter de tralies zou kunnen verdwijnen of zelfs de maffia op zijn dak zou kunnen krijgen. Calvin was zijn enige middel om het kasboek in handen te krijgen, dus kon hij hem niet vermoorden met het risico dat Faye het kasboek aan de politie zou geven.


  Quinn zou moeten wachten tot hij Faye weer zag voordat hij Calvin iets aandeed, zelfs als hij de aanwezigheid van de politie opmerkte. En als Faye nou niet op de afgesproken tijd terug was? Jake schudde zijn hoofd. Dan nog zou Quinn zijn enige troef niet om het leven brengen.


  Nu het kasboek aan gort was, kon Jake Calvin alleen beschermen door hem en Faye uit elkaar te houden. En door te hopen dat Holder deze situatie interessanter vond dan het ongeval, want Calvins leven kon weleens van de plaatselijke politie afhangen.


  Jake keek er niet naar uit om Faye bij haar broer vandaan te houden. Hopelijk kon hij haar overhalen, anders zou hij haar erin moeten luizen.


  Toen het gat gevuld was, hing hij de schop weer aan de achtergevel. Daarna keek hij snel of er geen sporen waren die erop wezen dat Quinn achter hen aan was gekomen. Alles zag er prima uit, dus liep hij naar binnen en deed hij de deur op slot.


  Zo gauw hij Faye zag, vloekte hij binnensmonds. Ze zat midden in de kamer op de vloer, met voor zich een pannetje met een bruin met zwarte homp erin. Zelfs zonder het te vragen wist hij dat het fornuisexperiment mislukt was.


  Met een betraand gezicht keek ze naar hem op. ‘Wat moet ik nu?’ fluisterde ze ten einde raad.


  De wanhoop in haar ogen en haar overslaande stem troffen hem als een mokerslag. Diezelfde blik had hij in de spiegel gezien op de dag dat zijn zus was gestorven. Diezelfde woorden hadden door zijn hoofd gespookt; ook hij had zich hopeloos verloren gevoeld. Alsof de wereld nooit meer normaal zou worden, alsof hij het niet zou overleven zonder degene van wie hij het allermeest hield.


  Snikkend sloeg ze haar met modder besmeurde handen voor haar gezicht.


  Stik.


  Hij stapte over de pan heen en tilde haar van de vloer.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Toen hij was neergeschoten, had Faye voor Jake gezorgd. Nu was het zijn beurt om voor haar te zorgen. Hij plantte haar neer op het aanrecht en waste voorzichtig de modder met een nat washandje van haar handen. Hij wiste elke smerige veeg van haar gezicht, elk spoortje modder van haar armen, handen en benen. Ook al sprak hij haar de hele tijd op zachte, sussende toon toe, het leek wel of ze hem niet eens opmerkte. De tranen bleven maar stilletjes over haar wangen rollen.


  Hij spoelde het washandje uit. Inmiddels had hij zichzelf ook gewassen; meer kon hij niet doen. Ze had geweigerd een slok water te nemen uit de fles die hij haar had voorgehouden, en haar hoofd weggedraaid toen hij haar crackers uit het kastje aanbood.


  ‘Kon ik maar tegen je zeggen dat alles goed komt,’ zei hij nu. ‘Maar eerlijk gezegd weet ik niet hoe het morgenochtend zal gaan. Ik kan je alleen maar beloven dat ik er alles aan zal doen om jou en je broer te beschermen. Zelfs zonder het kasboek. We vertrekken vroeg, zodat we een plan hebben tegen de tijd dat we bij Eddies huis aankomen.’


  Voor het eerst sinds hij haar met de pan had aangetroffen, keek ze hem aan. ‘Waarom?’ fluisterde ze.


  Toen ze niet uitweidde, vroeg hij: ‘Waarom wat?’


  ‘Waarom zet je je leven op het spel om mij te helpen? Dit heeft niets te maken met je werk als privédetective. Het is wel duidelijk dat Quinn je niet gaat betalen.’ Ze raakte haar zilveren halsketting even aan, zoals ze wel vaker ongemerkt deed.


  Grijnzend antwoordde hij: ‘Ik kan een dame in nood toch niet aan haar lot overlaten?’


  Er kon nog geen lachje af. Wat had hij dan moeten zeggen? Dat hij om haar gaf? Het was gekkenwerk om zo snel al gevoelens voor iemand te hebben, zeker gezien het feit dat ze elkaar in het begin allerlei leugens op de mouw hadden gespeld. Enkele uren geleden had hij nog gedacht dat ze gezocht werd wegens moord en had hij haar willen aangeven. Nu wist hij dat ze geen moord had gepleegd, maar wel dat kasboek had gestolen. En dat ze haar broer alsmaar in bescherming nam. Voor hetzelfde geld had ze nog meer geheimen. Hij wist niet of hij haar kon vertrouwen. Dus waarom hielp hij haar dan? Daar had hij geen antwoord op.


  Omdat ze hem nog steeds afwachtend aankeek, liet hij zijn hand onder haar halsketting glijden. ‘Ga je me nog vertellen wat er in dat paarse buideltje zit?’


  Ze keek omlaag en trok de ketting tussen haar borsten vandaan. Aan het uiteinde hingen een rood, een goudkleurig en een paars zakje. Dat laatste maakte ze open, en ze schudde de inhoud ervan in zijn hand. Het bleek geen flesje met een drankje of poedertje te zijn, maar een tinnen beeldje van een centimeter of vijf hoog.


  Hun zaklampen stonden op het aanrecht, met de lamp omhoog om het keukentje te verlichten. Jake pakte een ervan om zijn handpalm mee te beschijnen.


  ‘Dit heb ik eerder gezien, op het dressoir in je slaapkamer.’


  ‘Ja.’


  ‘Het is toch een centaur? Half man, half paard. Iets uit de astrologie, meen ik.’


  ‘Het is een sterrenbeeld. Normaal gesproken heeft de centaur een pijl en boog vast, maar in dit geval een weegschaal.’


  ‘O ja, nu zie ik het. Net als bij Vrouwe Justitia.’


  ‘De weegschaal geeft de balans aan tussen de elementen, kleuren, de natuur… liefde. Dat beeldje heb ik jaren geleden van een handlezer gekregen.’


  ‘Een waarzegger, bedoel je?’ Hij draaide het beeldje om, onder de indruk van de afwerking.


  ‘Ja.’


  Bij het horen van haar sombere toon keek hij in haar prachtige groene ogen. ‘Waar staat dit beeldje dan symbool voor?’


  ‘Mijn lot. De weegschaal en de centaur zijn met elkaar verbonden. De een kan niet zonder de ander. De Weegschaal en de Boogschutter.’


  Grijnzend zei hij: ‘Ik ben een Boogschutter.’


  ‘En ik een Weegschaal.’


  Hij schoot in de lach, maar hield op toen ze niet meelachte. ‘Ho eens, geloof jij in dat zweverige gedoe? Denk je dat ons lot… op de een of andere manier… verbonden is? Wat moet ik me daarbij voorstellen?’


  Ze pakte het beeldje van hem af en borg het weer op. ‘Dat is al de tweede keer dat je zo neerbuigend doet over iets wat ik belangrijk vind.’ Ze sprong van het aanrecht en beende naar het bed.


  Zachtjes vloekte hij. Het ene moment was ze nog apathisch geweest, en nu was ze boos op hem? Hij zette een van de zaklampen uit en liep haar met de andere achterna. ‘Het was niet mijn bedoeling je belachelijk te maken. Alleen overviel je me nogal. Wil je me soms iets duidelijk maken? Over jou en mij?’


  ‘Niet per se.’ Ze trok de dekens naar achteren en kroop in bed.


  Deze keer kleedde ze zich niet voor hem uit, zoals in de tent. Met een zucht trok hij de dekens aan zijn kant opzij. Toen ze allebei lagen, zette hij de zaklamp uit, en hij legde hem op de vloer. Op zijn rug bleef hij naar het donkere plafond staren.


  ‘Hoe bedoel je, “niet per se”?’


  Met een geërgerd geluid schudde ze haar kussen op. ‘Het wil alleen maar zeggen dat mijn lot verbonden is aan dat van een Boogschutter. Of dat positief is, durf ik niet te zeggen. Maar op dit moment weet ik vrij zeker dat het om een andere Boogschutter gaat dan jij. Welterusten.’ Ze draaide hem de rug toe.


  Boos staarde hij voor zich uit. Hij geloofde helemaal niks van die spirituele onzin. Waarom zat het hem dan dwars dat ze dacht dat hij niet de Boogschutter in kwestie was? Hij streek over zijn stoppelbaard, waarvan hij zo langzamerhand echt gek werd. Hij kon niet wachten tot hij weer een echte douche kon nemen en zich kon scheren.


  Even later slaakte hij een zucht. Wie hield hij nou voor de gek? Als dit achter de rug was, móchten ze het overleven, dan zou hij Mystic Glades en zijn rare inwoners nog gaan missen ook. Bovenal die eigenzinnige vrouw die nu naast hem lag. Maar dat zou niet wederzijds zijn, daar was hij van overtuigd. Wanneer ze er de volgende dag achter kwam dat hij haar bij Quinn uit de buurt wilde houden, zou ze vast de pest aan hem krijgen.


  


  Na een van de ergste nachten van zijn leven, op een hobbelig, veel te klein matras naast een vrouw die steeds mopperend bij hem vandaan schoof als hij te dichtbij kwam, was Jake blij dat hij de eerste zonnestralen naar binnen zag vallen.


  Dat hij zijn behoefte moest doen op een kampeertoilet, zette de toon voor wat een ellendige dag beloofde te worden. Tegen de tijd dat ze hun vieze kleren en toiletartikelen weer in hun tas hadden gestopt, stond de zon hoog genoeg aan de hemel om zonder zaklamp terug te kunnen lopen.


  Faye stond naast hem bij de deur. Voor de verandering droeg ze haar blonde haar in een vlecht, waardoor de aandacht naar haar prachtige ogen werd getrokken, die net zo diepgroen waren als haar nauwsluitende kleding. Het liefst zou hij nu tegen haar zeggen hoe mooi ze eruitzag. Tot nu toe had ze echter nog geen woord tegen hem gezegd, en hij weigerde als eerste de stilte te verbreken. Kinderachtig misschien, maar hij was nog te chagrijnig om in te willen binden.


  Ze legde haar hand op zijn onderarm. ‘Wacht. We hebben nog geen tijd gehad om een plan te maken. Hoe krijgen we mijn broer vrij zonder dat kasboek?’


  Ze hadden nog geen plan omdat ze nog geen woord met elkaar gewisseld hadden, niet vanwege tijdgebrek. Aangezien hij alles in het werk wilde stellen om te zorgen dat ze niet op tijd terug zou zijn, viel er trouwens ook weinig te bespreken.


  ‘We moeten nog een paar uur lopen en dan nog een rit maken op de quad. Genoeg tijd om een plan te bedenken, dus.’


  Zo te zien was ze het daar niet mee eens, maar ze maakte geen bezwaar. Ze verstelde de band van haar groene rugzak, die ze kennelijk had meegenomen om haar outfit van die dag compleet te maken. Bij die gedachte moest hij bijna grijnzen. Toen rechtte ze haar schouders en trok ze haar gezicht in de plooi, alsof ze zo voor een vuurpeloton moest verschijnen.


  Lef had ze wel, dat moest hij haar nageven.


  Hij zette de deur op een kier en keek of er geen alligators, slangen of panters op wacht lagen. De kust was veilig, dus liep hij naar buiten.


  Faye trok de deur achter zich dicht en nam zonder iets te zeggen het voortouw.


  Ze volgden hetzelfde pad als de vorige keer, op laag tempo, zodat ze niet struikelden of in de modder wegzakten. Tot nu toe hadden ze gelukkig geen regen gehad, wat niet vaak voorkwam in de zomer. Het was wel bewolkt, alsof het die middag weleens kon gaan onweren.


  Op een stuk pad door het dichte bos hoorden ze een metalige klik.


  Jake trok Faye mee van het pad en bleef toen abrupt staan. Er was een geweer op zijn hoofd gericht, op maar een meter of drie afstand.


  Het werd vastgehouden door Quinn, die hem met een wreed glimlachje aankeek. ‘Hallo daar, Mr. Young. Voor een lijk zie je er goed uit. Een vest?’


  Jake knikte onwillig.


  ‘Had ik kunnen weten. Trek uit.’


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Faye paniekerig.


  ‘Ik wilde je de lange terugreis besparen. En aangezien ik gisteren een zendertje in je rugzak heb gestopt, was je niet zo moeilijk te vinden.’


  Jake vloekte. Zijn eigen apparatuur werkte hier niet, maar uitgerekend die van Quinn wel. Toen Faye had gezegd dat Quinn haar rugzak had doorzocht, had Jake eraan moeten denken die op zendertjes te doorzoeken. Destijds was hij nog duf geweest van de klap op zijn hoofd.


  Quinn wees naar de andere kant van het paadje. ‘Voor het gemak heb ik je vriend Calvin meteen maar meegenomen.’


  Faye hapte naar lucht zodra ze haar broer zag, een paar meter rechts van het pad, met het witte nylon touw aan een boom gebonden.


  ‘Het vest, Mr. Young.’


  Jake trok zijn shirt over zijn hoofd. Hij trok een grimas toen zijn ribben protesteerden. Daarna gooide hij het shirt op de grond, met het vest erbovenop.


  ‘Uitstekend. Dan zijn we bijna klaar.’ Quinn ging naast Calvin staan, het geweer op diens hoofd gericht. ‘Geef me het kasboek, Ms. Decker. Anders gaat je broer eraan.’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  ‘Niet doen, alsjeblieft,’ smeekte Faye. ‘Er is iets misgegaan. Ik –’


  ‘Faye, niet zeggen,’ fluisterde Jake.


  ‘Iets misgegaan?’ drong Quinn aan.


  Zonder acht te slaan op Jakes waarschuwing zei ze: ‘Ik heb het kasboek in een metalen kist begraven, op maar dertig centimeter diepte. Dat leek me veilig genoeg, alleen is het grondwater door de regen gestegen. Van het kasboek is niets meer over. Je hoeft in elk geval niet meer bang te zijn dat iemand het leest. Het bewijsmateriaal is er niet meer.’


  Jake schuifelde dichter naar Faye toe, langzaam, zodat het Quinn niet opviel. Eigenlijk had hij voor vertrek een alternatief plan moeten bedenken, maar nu was het te laat. Hij kon alleen maar hopen dat hij Faye op tijd in veiligheid kon brengen.


  Nog een stap, en nog een…


  Quinn verbleekte en wierp een blik op Calvin. Die kneep zijn ogen samen en liep rood aan. Jake keek naar de touwen rond Calvins middel. Verbeeldde hij het zich, of zaten die iets losser dan zojuist?


  Quinn schraapte zijn keel. ‘En de rekeningnummers in het kasboek? Er stonden buitenlandse rekeningen in vermeld. Zonder de nummers kan niemand daarbij.’


  ‘Dat… Dat wist ik niet. Dit is mijn schuld, niet die van Calvin. Doe hem alsjeblieft geen kwaad.’


  ‘Heb je een kopie gemaakt?’ mengde Calvin zich in het gesprek. Zijn stem trilde van woede, niet van angst.


  Dat moest Faye ook gemerkt hebben, want ze keek hem verward aan. ‘Nee, ik heb geen kopie gemaakt.’


  ‘Het geld dan,’ zei Quinn nerveus. ‘Toen je broer het kasboek uit de kluis van Genovese pakte, heeft hij ook tweehonderdduizend dollar meegenomen. Hij zegt dat je het geld en het kasboek van hem gestolen hebt. Waar is het geld nu?’


  Jake wachtte tot Faye het zou ontkennen. Waarschijnlijk had Calvin tegen Quinn gelogen om zijn eigen hachje te redden en Faye verdacht te maken. Maar toen hij de gekwelde uitdrukking op haar gezicht zag, ging er een schok door hem heen. Nee, ze kon het geld niet gestolen hebben. Er moest een andere verklaring zijn.


  ‘Ik heb het niet meer. Het is weg.’


  Had ze het niet meer? Jake balde zijn vuisten. Als ze dat geld had gestolen… Nee, dat had ze niet gedaan. Zo was ze niet. Dat kon hij niet geloven.


  ‘Het kan niet allemaal op zijn,’ zei Calvin.


  Quinn wierp een blik op hem. Als Jake niet beter wist, zou hij denken dat Quinn er… bang uitzag?


  ‘Toch is het zo. Ik heb het geld niet.’


  Calvin brulde van woede. De touwen vielen van hem af. Hij bracht zijn handen omhoog. Hij hield een pistool vast, Jakes pistool.


  Jake stortte zich op Faye, sloeg met haar tegen de grond op hetzelfde moment dat het wapen afging. Samen rolden ze verder, tot achter een boom.


  ‘Ik heb die rekeningnummers nodig, zus!’ schreeuwde Calvin. ‘En het geld!’


  Toen Faye wilde reageren, sloeg Jake zijn hand voor haar mond. Waarschuwend schudde hij zijn hoofd, en hij tuurde om de boom heen. Hij week terug. De bast spatte uiteen op de plek waar zijn hoofd zich zojuist had bevonden.


  Fayes ogen verwijdden zich. Ze mompelde iets tegen zijn hand.


  Jake leunde naar voren en fluisterde in haar oor: ‘Quinn is dood. Je broer heeft hem doodgeschoten. Volgens mij heeft hij Quinn nog voordat ze hier aankwamen, overmeesterd. Het geweer was vast niet geladen, anders had Quinn wel geschoten. En Calvin heeft mijn pistool. Die touwen zaten niet echt vast; het was maar toneelspel. We moeten hier weg, voordat hij ons afmaakt.’


  Ze schudde ongelovig haar hoofd en maakte zich van hem los. Jake trok haar weer achter de boom toen het pistool opnieuw afging. Met haar ogen groot van schrik liet ze zich weer tegen hem aan zakken.


  ‘Faye, ik heb je vroeger altijd beschermd! Je staat bij me in het krijt!’


  Calvins geratel vertelde Jake hoe wanhopig de man was. En ook hoe gevaarlijk. Voorzichtig tuurde hij om de boom. Het bloed stolde in zijn aderen toen hij begreep wat er aan de hand was. Hij trok zich terug, voordat iemand hem zag. Er stonden nu nog twee mannen bij Calvin. Had hij Quinn dankzij hen kunnen overmeesteren?


  In gedachten nam Jake de feiten door. Volgens Quinn had hij Calvin bij zijn appartement opgewacht en had die hem naar het huis van Eddie gebracht, omdat hij wist dat Faye daarheen zou komen. Wellicht hadden Calvins boevenvriendjes gezien dat Quinn hem ontvoerde. Misschien waren ze hen gevolgd, hadden ze Quinn overmeesterd en een nieuw plan bedacht. Waarschijnlijk had Calvin hun een percentage beloofd van het geld dat hij van Faye dacht te krijgen. Of Calvin was dit de hele tijd al van plan geweest. Al leek hij daar niet slim genoeg voor.


  Niet dat dat ertoe deed. Niet nu.


  ‘We moeten hier weg. Vertrouw me,’ fluisterde hij in Fayes oor.


  Er sloeg weer een kogel in de boom.


  Toen ze knikte, haalde hij zijn hand van haar mond. Hij keek om zich heen, de beste ontsnappingsroute bepalend. Over de twee andere schutters vertelde hij haar niet. Dat zou haar alleen maar banger maken.


  ‘Oké, we zetten het zo op een hollen. Blijf bij me. Niet stoppen of achterom kijken. Doe mij gewoon na. Duidelijk?’


  ‘Duidelijk,’ fluisterde ze beverig.


  Nadat hij een tak had opgeraapt, trok hij haar achter de dikke cipres overeind. ‘Bereid je voor.’


  Hij gooide het stuk hout naar de overkant van het pad. Er klonken schoten toen Calvin en zijn mannen in de afleidingsmanoeuvre trapten.


  Jake gaf een ruk aan Fayes hand en zette het op een lopen.


  


  Faye hurkte achter een verrotte boomstronk neer, haar armen over elkaar geslagen, zich zo klein mogelijk makend. Jake zag ze niet meer, en Calvin gelukkig ook niet. De afgelopen dagen had Jake veel geleerd over dit terrein. Nu maakte hij een hoop lawaai, verboog hij boomtakken en deed hij er alles aan haar broer zo ver mogelijk bij hen vandaan te leiden. Eigenlijk had zij dat willen doen, omdat ze vreesde dat hij zou verdwalen. Toen ze dat had gezegd, had hij met zijn ogen gerold en gezegd dat ze hem onderschatte en hier moest blijven zitten. Zo werd ze niet graag toegesproken, maar hij duldde geen tegenspraak.


  Ze zakte nog verder in elkaar, met haar handen voor haar gezicht geslagen. Hoe had ze toch kunnen denken dat ze Calvin kon veranderen door het kasboek en het geld mee te nemen? Om de paar maanden had hij haar erover gebeld, haar gesmeekt het hem te geven, tegen haar geschreeuwd, haar bedreigd. Toch had ze nooit verwacht dat hij haar echt iets zou aandoen.


  De afgelopen maanden waren de ruzies steeds erger geworden. Ze had moeten inzien hoe wanhopig hij was. Hij moest in het krijt staan bij een bookmaker, of bij andere louche figuren. Ze had altijd geweten dat hij haar normen en waarden niet deelde, maar had niet gedacht dat hij iemand kon vermoorden of zich tegen haar zou keren, zeker niet om geld. Hij moest wel heel erg wanhopig zijn.


  Links van haar kraakten er een paar takken. Als verstijfd wachtte ze af. Jake stapte achter de boom tegenover haar vandaan en gebaarde dat ze hem moest volgen. Zijn blik schoot af en toe naar de bomen aan de andere kant van haar.


  Ze sprong overeind en rende naar hem toe.


  Hij pakte haar hand. ‘Alles goed?’ fluisterde hij.


  ‘Naar omstandigheden wel. Wat nu?’


  ‘Je hebt me veel over dit gebied geleerd. Ik heb Calvin een heel eind de andere kant op geleid en ben toen in een cirkel weer naar jou gelopen. Er is nog een soort pad naar Mystic Glades, als je me tenminste in de goede richting hebt gewezen.’


  ‘Natuurlijk. Ik weet de weg naar huis.’


  ‘Oké, ga jij dan maar voorop. Anders verdwalen we nog.’


  Ze glimlachte droevig. Ze vond het lief dat hij haar probeerde op te beuren. Maar dat haar eigen broer haar wilde vermoorden… dat was bijna te erg om onder ogen te zien.


  Op een open plek wees ze naar rechts. Jake ging voorop, zoals hij gewend was sinds deze nachtmerrie was begonnen. Als ze op gevaar stuitten, wilde hij dat als eerste trotseren. Voordat ze hem had leren kennen, had ze niet eens geweten dat er zulke goede mannen bestonden.


  Er bewoog iets langs het pad voor hem, en ze pakte zijn arm. Hij stopte en trok een wenkbrauw op. Ze hield haar vinger tegen haar lippen en wees.


  Even later kronkelde er een enorme wurgslang over het pad, vlak voor hem.


  ‘Was dat wat ik denk dat het was?’ fluisterde hij.


  ‘Een boa. Net als CeeCee.’


  ‘Geweldig. Zitten er hier veel van die dingen?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  Hij huiverde, maar knipoogde vervolgens. Haar stadsjongen voelde zich steeds beter op zijn gemak tussen de beesten in de Glades. Ze grijnsde naar hem.


  Toen hij verder wilde lopen, hield ze hem tegen.


  ‘Wat? Weer een slang?’ Hij tuurde naar het pad.


  ‘Nee. Deze route zou ik normaal gesproken nemen, maar dat lijkt me nu niet veilig. Dit pad loopt verderop langs het water. Normaal is dat niet erg, maar als we mijn broer daar tegenkomen, kunnen we geen kant op. Via het water ontsnappen is geen optie.’


  ‘Alligatorvoer?’


  ‘Precies.’ Ze gebaarde naar links. ‘Daarlangs kunnen we om dit gedeelte van het moeras heen lopen naar een hoger, droger terrein. Van daaruit kunnen we terug naar het dorp.’


  Bewonderend keek hij haar aan. ‘Jij leert me van alles over het moeras, maar kennelijk heb ik jou geleerd als een agent te denken. We zijn een goed team. Kom mee, want ik weet niet hoelang ik Calvin voor de gek zal kunnen houden met mijn nepspoor.’


  


  Calvin liet zich helemaal niet lang voor de gek houden, en de andere twee mannen ook niet. Een paar honderd meter verderop zag Jake hen een weg over het verraderlijke terrein zoeken. Quinns geweer, dat nu wel geladen zou zijn, had even geglinsterd in de zon. Dat was voor Jake voldoende waarschuwing geweest om samen met Faye achter een omgevallen boom weg te duiken.


  ‘Zitten er nu drie mensen achter ons aan?’ fluisterde ze met grote ogen.


  ‘Bij de jagershut al, maar ik wilde je niet laten schrikken.’


  Zachtjes gaf ze hem een por tegen zijn arm. ‘Ik ben geen teer bloempje. We zijn een team, weet je nog? Om dit te overleven, zullen we beter moeten communiceren.’


  ‘Ja, ma’am. We moeten verder. Welke kant op?’


  Ze keek om zich heen. ‘Niet via de route die ik in gedachten had, want daar lopen Calvin en zijn mannen nu.’


  ‘Dan gaan we eromheen.’


  ‘Kan niet. Dit is het hoogst gelegen stuk. Als we links- of rechtsom gaan, belanden we in alligatorgebied.’


  Jake tuurde weer over de boomstam heen. ‘Hier blijven is geen optie. Ze komen recht op ons af. Dus –’


  ‘Moeten we dieper de Glades in gaan en proberen niet bij het water in de val te komen zitten. Precies wat we wilden vermijden.’ Ze beet op haar onderlip.


  ‘Zolang we goed uitkijken, hebben we een kans.’


  Ze knikte. Om uit het zicht te blijven kropen ze zo laag mogelijk naar de bomen.


  Een paar uur later waren ze buiten adem en konden ze geen kant op, precies zoals Faye had gevreesd. Jake stond vlak bij de modderige oever van het kanaal, dat de weg versperde. Calvin en zijn trawanten waren hen nog steeds op het spoor. Een van de schutters was duidelijk een goede spoorzoeker, want ze deden er alles aan geen sporen achter te laten.


  Als Jake het goed inschatte, zouden hun achtervolgers binnen een uur hier zijn. Hij staarde naar het water, een afstand van vijftien meter. Een klein stukje zwemmen. Een paar minuten, en ze zouden aan de overkant zijn. Hij speurde het water en de oevers af. Geen alligator of slang te bekennen. Alleen een paar zilverreigers en pelikanen op de tegenovergelegen oever. Geen rimpeling in het water die erop duidde dat er onder de oppervlakte iets gevaarlijks op de loer lag.


  ‘Weet je zeker dat hier alligators zitten? Misschien liggen ze wel te slapen in hun nest.’


  Ze snoof. ‘Ik kom uit Alabama en weet nog meer van alligators dan jij. Jij komt toch uit Florida?’


  ‘Ja, maar ik woonde vlak bij de oceaan. Normaal gesproken zie ik amfibieën alleen in de dierentuin.’


  Ze lachte. ‘Het zijn reptielen. En geloof me, tegen de tijd dat je ze ziet, is het meestal te laat. In het water wemelt het ervan. Ze kunnen zich in de modder schuilhouden zonder dat je ze ziet. Laat het maar uit je hoofd om het water in te gaan.’


  Nerveus keek hij naar de modderige oever en weer naar het water. ‘Misschien hebben we geen keus.’


  ‘Heb je de film Jaws gezien?’


  ‘Natuurlijk. Moordzuchtige haai. Vreet alles op wat hij ziet.’


  ‘Niemand zag hem aankomen, tot het te laat was. Stel je eens voor dat dat water vol haaien zit. Wil je dan nog steeds gaan zwemmen?’


  ‘Oké, oké. We gaan het water niet in.’


  ‘Misschien kan ik Calvin tot inkeer brengen. Hij wil me vast niet echt kwaad doen. Hij houdt van me. Misschien is hij gewoon… in de war.’


  ‘Ja, hij heeft Quinn natuurlijk per ongeluk neergeschoten. En dat hij deed alsof hij aan die boom was vastgebonden, was zeker ook een ongelukje. Hij voelt zich vast heel schuldig en zal er wel graag met je over willen praten.’


  Ze keek hem boos aan. ‘Heb jij een beter idee?’


  ‘Plan B.’


  ‘En dat is?’


  ‘Jij verstopt je, en ik schakel ze uit.’


  ‘Ze zijn gewapend. Hoe wil je ze besluipen zonder neergeschoten te worden? Zelfs al zou je binnen vijftig meter weten te komen, dan val je alsnog op door die gebronsde huid van je. En hoe moet ik me verstoppen in deze kleren?’ Ze zwaaide even met haar felgroene rok.


  ‘Daar zeg je wat. Je uitkleden is zeker geen optie?’


  Ze trok een gezicht.


  ‘Dat dacht ik al,’ zei hij grijnzend. Hij draaide zich om en keek naar de donkere modder. Haar verwijzing naar Jaws had hem op een idee gebracht. ‘Ken je die film Predator, met Arnold Schwarzenegger?’


  ‘Ja. Hoezo?’


  ‘Plan C.’
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  Met tegenzin stond Faye de stroken van haar rok af. Zonder die stroken hield ze alleen de voering over; een soort zwart minirokje, dat amper haar dijen bedekte. Gelukkig had ze vandaag een slipje aan, anders had Jake heel wat meer gezien dan haar benen toen ze in de modder naast het water ging zitten.


  ‘Ik krijg een nieuwe rok van je,’ gromde ze. ‘Het is me nog steeds niet duidelijk wat je met die stroken wilt doen. Of waarom we in de modder zitten.’


  Bij wijze van antwoord knoopte hij twee stroken aan elkaar. ‘Een zelfgemaakt touw, voor het geval dat ik een van de schutters kan overmeesteren.’


  Ze slikte toen ze besefte hoe dichtbij het gevaar was. ‘En de modder?’


  Hij stopte de stroken in zijn zakken en schepte vervolgens twee handen vol zwarte smurrie op. ‘Je zei toch dat alligators zich in de modder kunnen verstoppen? We gaan ons hiermee insmeren om in de omgeving op te gaan, net als in de film Predator.’ Hij kwakte de modder op haar scheenbenen, vlak boven haar laarzen.


  Even verstijfde ze, maar haar verbazing sloeg al snel om in een verhit gevoel toen zijn handen naar haar gevoelige knieholten gleden. Zodra haar kuiten en knieën bedekt waren, pakte hij nog meer modder om haar dijen in te smeren. Eigenlijk kon ze dat best zelf, maar dankzij zijn aanrakingen kon het haar even niet meer schelen dat die schutters achter hen aan zaten. Het deed haar denken aan hun eerste ontmoeting, toen Jake haar in het bos tegen de grond had gewerkt. Later had ze zich afgevraagd of ze zich die onweerstaanbare aantrekkingskracht had ingebeeld.


  Niet dus.


  Zijn gezichtsuitdrukking werd steeds meer gespannen naarmate zijn vingers hoger over haar benen gleden. Ze sloot haar ogen, zich afvragend hoever hij zou gaan. En hoever ze hem zou láten gaan.


  Opeens waren zijn handen weg. Toen ze haar ogen opendeed, zag ze dat hij nog meer modder opschepte, voor haar armen ditmaal, en achter haar ging staan.


  ‘We kunnen je vlecht onder je shirt stoppen, maar die goudblonde kleur blijft opvallen in het zonlicht.’


  ‘Smeer er ook maar modder in,’ zei ze, ook al vond ze dat een vreselijk idee.


  Hij leunde haar haar toe. ‘Het spijt me dat ik dit moet doen.’


  ‘Mij ook.’


  Hij smeerde de modder in haar blonde lokken, maakte ze donker. Daarna liet hij zijn handen naar haar nek glijden, en vervolgens naar haar keel. Zijn ademhaling kwam met horten en stoten, en ze besefte dat het hem ook niet onberoerd liet.


  Uiteindelijk trok hij zijn handen terug, en hij kwam weer voor haar staan. ‘Zo, je bent goed gecamoufleerd,’ zei hij schor. ‘Smeer zelf maar wat op je gezicht. Ik wil het niet in je ogen wrijven.’


  Zijn adamsappel bewoog op en neer toen ze zich bukte en hem een kijkje in haar decolleté bood terwijl ze de modder opschepte. Maar in plaats van die op haar gezicht te smeren, liet ze zich op haar knieën vallen en kwakte ze de modder tegen zijn blote borst.


  Zijn adem stokte. ‘Wat doe je nou?’


  ‘Die gebronsde huid van je bedekken. Als je naar boeven op zoek gaat, moet jij ook in je omgeving opgaan.’


  Met een strak glimlachje stond hij toe dat ze zijn borst en schouders insmeerde. Toen haar vingers over zijn buik omlaaggleden, hapte hij weer naar lucht. Meteen hoestte hij, alsof hij het wilde verhullen. Pas toen ze achter hem stond, liet ze zichzelf toe te glimlachen. Eigenlijk zou ze niet zo moeten genieten nu de tijd drong. Aan de andere kant, als dit haar laatste momenten op deze aardbol waren, hoe kon ze die dan beter doorbrengen dan door zo’n sexy man te strelen?


  Ja, zo wilde ze haar laatste ogenblikken besteden. Ze verlangde zelfs naar meer, maar hier zou ze het mee moeten doen. Snel smeerde ze zijn rug en armen in. Ze ging weer voor hem staan om hem van top tot teen te bekijken.


  ‘Ik heb een paar plekjes overgeslagen,’ merkte ze op. Ze pakte nog twee handen vol modder en ging op haar knieën voor hem zitten. Starend in zijn ogen, liet ze haar handen op de gebronsde huid boven zijn broeksband rusten.


  Zijn pupillen verwijdden zich, zijn blik dwaalde af naar haar lippen. Met haar vingers streek ze over zijn borst, zijn schouders, zijn nek. Toen likte ze haar lippen.


  Meer aanmoediging had hij niet nodig. Hij trok haar overeind en drukte zijn mond op de hare, omsloot haar met één hand op haar achterhoofd en de andere op haar billen, zodat ze tegen zijn harde mannelijkheid werd gedrukt. Zijn tong drong haar mond binnen, plagerig, proevend, en al haar zenuwuiteinden stonden op scherp.


  Met een diepe kreun liet hij zijn vingers nog verder omlaagglijden; hij kneedde haar billen en kwam heel dicht bij haar gevoeligste plekje, maar werd daar door de stof van haar rok tegengehouden.


  Opeens verbrak hij de zoen, en hij pakte haar schouders met beide handen beet.


  ‘Niet ophouden,’ zei ze ademloos.


  Huiverend gaf hij haar nog een kus. Daarna schepte hij nog wat modder in haar handen.


  ‘Dit is gekkenwerk,’ zei hij. ‘Hier hebben we geen tijd voor. Smeer snel je gezicht in.’ Hij pakte nog een handvol modder en smeerde daar zijn eigen gezicht mee in terwijl hij een heuveltje op rende. Blijkbaar ging hij naar de schutters uitkijken.


  Het sensuele gevoel verdween als sneeuw voor de zon toen Faye naar de modder in haar handen keek. Gefrustreerd deed ze haar ogen dicht en wreef ze haar gezicht in.


  


  Jake liep stilletjes tussen de bomen en struiken door, ervoor wakend dat hij op een takje trapte en zijn aanwezigheid zou verraden. Hij kon nog steeds niet geloven dat hij Faye had gekust met drie schutters op hun hielen.


  Gekust? Dat was nog zwak uitgedrukt. Het had weinig gescheeld of hij had dat minirokje van haar lijf gescheurd en haar ter plekke genomen. Hij had kunnen weten dat hij verloren zou zijn zodra hij haar zijdezachte benen aanraakte. Toen al had hij moeten stoppen, maar de behoefte haar aan te raken was nog groter geworden zo gauw hij merkte dat zij net zo opgewonden was als hij. Hij schudde zijn hoofd, vol walging omdat hij zichzelf niet in de hand had gehad terwijl ze in levensgevaar verkeerden.


  Er kraakte een takje, een meter of vijf bij hem vandaan. Hij dook weg achter een boom en tuurde tussen de laaghangende takken door. Hij probeerde zijn ademhaling in bedwang te houden om zo min mogelijk geluid te maken.


  Weer gekraak. Geritsel van bladeren onder de voeten van iemand die op hem afkwam. Er werd een tak uit de weg geduwd, en een van de mannen kwam in zicht. Met zijn pistool voor zich uit gestoken speurde hij het terrein af.


  Waar waren Calvin en de andere man? Hadden ze zich opgesplitst? Dat maakte het weliswaar makkelijker voor Jake, maar Faye liep meer gevaar als de anderen naar haar op zoek waren. Jake had haar in een holle boomstam achtergelaten, toegedekt met struiken. Vanaf een meter afstand had hij haar niet kunnen zien, zó goed ging ze op in de omgeving dankzij de modder op haar lichaam. Maar stel dat ze een geluid maakte? Moest hoesten? Of niezen?


  Die zorgen schoof hij snel aan de kant. Nu moest hij zich concentreren op de man die vlak bij hem stond. Nog vier meter. Drieënhalf. Drie. Jake wachtte gespannen af tot de man bij de boom was waarachter hij zelf verstopt zat.


  Nu!


  Hij sprong tevoorschijn, trapte de man tegen zijn knie en ramde tegelijkertijd tegen zijn adamsappel.


  De kreet van de man werd gesmoord tot een piepend geluid. Hij liet zich op de grond vallen en klauwde naar zijn keel. Zijn pistool viel, maar Jake hoefde niet bang te zijn dat zijn prooi daarvoor het gevecht zou aangaan. De man had het te druk met proberen adem te halen.


  Jake raapte het pistool op en keek of het geladen was alvorens het in zijn holster te stoppen. Opgelucht trok hij een paar aan elkaar geknoopte stroken van Fayes rok uit zijn zak, en hij knielde neer naast de naar adem snakkende man.


  ‘Vecht er niet tegen,’ fluisterde hij. ‘Het komt goed als je ontspant. Hou je adem in en probeer dan weer langzaam door te ademen.’


  De man zette grote ogen op toen Jake hem op zijn buik rolde en zijn polsen op zijn rug vastbond.


  Toen hij zeker wist dat de man niet kon ontsnappen, sleurde Jake hem mee naar de dichtstbijzijnde boomstam. ‘Rustig in- en uitademen.’


  Hij hoopte maar dat hij niet te hard had geslagen. Het was niet zijn bedoeling de man te vermoorden, ook al had hij dat wel verdiend. Hij bond de polsen van de man vast aan een dikke tak aan de stam en knielde voor hem neer.


  ‘Ik ga je niet vermoorden, oké? Kijk me aan.’ Zodra de man dat deed, knikte Jake. ‘Goed zo. Het ademhalen gaat al beter. Ontspan, dan wordt de druk vanzelf minder.’


  Nog één keer haalde de man gierend adem, daarna werd zijn ademhaling een stuk normaler. De paniek verdween van zijn gezicht. Jake wachtte, een propje stof in zijn hand. De man opende zijn mond, alsof hij wilde schreeuwen. Onmiddellijk propte Jake de prop in de mond van de man en bond die vast met een tweede strook.


  De man verzette zich en liep rood aan, maar kon alleen maar kreunen. Aan zijn ademhaling mankeerde niets meer.


  ‘Zodra het kan, kom ik je halen.’ Jake boog zich voorover. ‘Pas goed op. Volgens mij gaan de alligators niet zo ver bij het water vandaan, maar je weet maar nooit.’


  Angstig keek de man om zich heen.


  Met een grijns trok Jake zich terug tussen de bomen. Hij had de verleiding niet kunnen weerstaan de man een beetje te sarren. Hij moest wel, anders had hij hem willen neerschieten, en dat ging tegen zijn principes in. Een ongewapende man doodde je niet.


  Met het pistool voor zich uit gestoken sloop hij tussen de bomen door, op zoek naar de andere twee mannen.


  Op dat moment klonk er een schot.


  Lieve help, nee. Faye!


  Zo snel mogelijk rende hij naar de plek waar hij haar had achtergelaten, zijn pistool in de aanslag.


  Een stuk of zes agenten in uniform namen hem onder schot.


  Met zijn handen in de lucht kwam hij slippend tot stilstand.


  ‘Niet schieten!’ riep iemand. ‘Young staat aan onze kant.’


  Dat bevel kwam van hulpsheriff Holder. Jake borg zijn pistool op en rende naar Holder toe, die erop toezag dat een agent Calvins andere handlanger in de boeien sloeg. Dex had dus toch hulp ingeschakeld.


  Snel draaide Jake om zijn as. ‘Waar is Gillette? En Ms. Star? Zijn die al naar het bureau gebracht?’


  Holder fronste zijn voorhoofd. ‘We hebben alleen deze kerel gevonden. Ms. Star hebben we niet gezien.’
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  Ergens achter hen klonk er een gil, gevolgd door een enorme plons.


  O nee.


  Jake sprintte op het geluid af.


  ‘Wacht!’ riep Holder. ‘Denk aan de procedure, Young. Eerst de situatie inschatten.’


  Jake hield niet in, ook niet toen hij mensen achter zich aan hoorde komen. Holder wist niet wat Jake wist. Hij was niet op de hoogte van het kanaal. Van de alligators.


  Laat me alsjeblieft op tijd bij haar zijn, dacht Jake. Alsjeblieft.


  Hij rende het bos uit, de modderige oever op, en trok zijn pistool. Als in slow motion registreerde hij alles tegelijk – Calvin die Fayes ketting van haar hals rukte en in het water gooide, Fayes gouden krullen toen hij haar kopje onder duwde, twee alligators die zich het water in lieten glijden, recht op Faye en Calvin af.


  ‘Laat haar los!’ Jake richtte zijn pistool en legde zijn vinger om de trekker.


  Snel trok Calvin haar als een schild voor zich. Het water stroomde uit haar haren, en ze klauwde hoestend naar Calvins arm om haar keel.


  ‘Laat haar los,’ herhaalde Jake, die nu het water in liep. Zijn pistool had hij nog vast, maar hij richtte het niet. Faye blokkeerde zijn schootsveld.


  ‘Kom eruit!’ schreeuwde Holder achter hem. ‘Er komen twee alligators aan.’


  Calvin keek om, maar hield Faye tussen de wapens van Jake en de agenten in. ‘Schiet ze dood!’ riep hij paniekerig. ‘Anders voer ik haar aan ze.’


  ‘Nee!’ riep Jake. ‘Holder, niet doen! Straks raakt u haar nog. Laat mij maar.’ Hij rende verder het water in en schoot op de rimpelingen waar de alligators naar zijn idee waren ondergedoken. Eentje kwam sissend boven en zwom weer naar de kant.


  ‘De andere zie ik niet. Calvin, kom er in hemelsnaam uit!’


  ‘Ik ga niet de gevangenis in.’ Calvin keek om zich heen, maar bleef de worstelende Faye stevig vasthouden. ‘Zeg dat ze moeten opzouten.’


  Jake keek naar de oever. Daar stonden vijf hulpsheriffs, met hun pistool op Calvin gericht. Holder stond niet ver bij Jake vandaan in het water, met zijn pistool langs zijn zij.


  Er klonk gespetter. Jake draaide zich om, Calvin slaakte een kreet. Naast hem dook een enorme alligator op, die hem op een haar na tussen zijn kaken wist te krijgen. Calvin wankelde naar achteren en trok Faye tussen zichzelf en het reptiel in.


  Jake dook onder en kwam naast Faye weer boven. Hij greep Calvins hand en draaide die met een ruk om. Er klonk een misselijkmakend ploppend geluid. Met een kreet liet Calvin Faye in het water vallen. Net voordat de alligator haar kon grijpen, kreeg Jake haar te pakken.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek. Haar ogen waren groot van doodsangst. Met Faye in zijn armen ploeterde hij zo snel als hij kon naar de oever. Halverwege kwam Holder hem tegemoet. Jake duwde haar in zijn armen, en de man haastte zich naar de oever.


  Toen Calvin een kreet slaakte, draaide Jake zich om en zwom hij zo snel mogelijk naar hem toe. Het leek wel of de alligator een spelletje met Calvin speelde. Zonder hem aan te raken zwom hij om de man heen. Toen dook hij onder.


  Snikkend begon Calvin naar de oever te zwemmen. Jake ging recht op hem af.


  Vanaf de oever riep Faye: ‘Jake! Kijk uit!’


  Hij dook opzij, precies op het moment dat de alligator bovenkwam. Een tel lang staarde Jake in de kille ogen van het monster. Daarna dook het beest weer onder.


  Toen Calvin hem voorbij wilde zwemmen, verdween hij met een kreet onder water. Geschokt keek Jake om zich heen. Zo was Calvin nog aan het zwemmen, zo was hij… weg. Jake zoog zijn longen vol lucht en dook onder het troebele oppervlak.


  


  Vol afgrijzen stond Faye naast Holder toe te kijken toen Jake verdween. Ze rende naar het water, of dat probeerde ze tenminste.


  Holder hield haar tegen. ‘Niet doen,’ droeg hij haar op. ‘Hij heeft zijn leven voor u gewaagd. Neem hem dat niet af.’


  ‘Iemand moet hem helpen.’


  Zonder iets te zeggen bleef Holder haar vasthouden. Zo stond ze daar maar, volslagen hulpeloos het wateroppervlak af te speuren naar belletjes of een ander teken dat Jake en Calvin nog leefden. Wat gebeurde er toch onder water?


  Opeens kwam de alligator met een enorme plons boven. Jake zat op zijn rug, met zijn armen om de kop geslagen.


  ‘O nee!’ Faye sloeg haar handen voor haar mond.


  Jake klauwde naar een van de ogen van de alligator en gaf een vuistslag op zijn snuit. Sissend draaide het dier zich op zijn rug en dook het weer onder, met Jake nog aan hem vastgeklampt. Er kwamen belletjes boven. En toen… bloed.


  Faye liet zich snikkend op haar knieën zakken. ‘Jake, nee!’


  Weer een plons, een kreet. Calvin kwam boven, hoestte water op en slaagde er niet in het hoofd boven water te houden. Jake brak naast hem door het wateroppervlak heen. Hij pakte Calvin beet, draaide hem op zijn rug en begon naar de kant te zwemmen.


  Ongelovig staarde Faye ernaar. ‘Waar is de alligator?’


  Holder wees. ‘Kijk, daar!’


  Op de tegenovergelegen oever krabbelde een alligator uit het water. Sissend verdween hij in het hoge gras.


  Ineens was iedereen in rep en roer. Allemaal renden ze naar Jake en Calvin toe, die zich nu in het ondiepe bevonden. Een van de hulpsheriffs schoot in het water achter hen om nog een hongerig reptiel te verjagen.


  Twee andere hulpsheriffs trokken Calvin op de kant. In zijn linkerbeen zat een ernstige beet, waar het bloed uit gutste.


  ‘Laat een traumahelikopter komen,’ blafte Holder. ‘Oefen druk uit op de wond.’


  Vrijwel zonder haar broer een blik waardig te keuren, rende Faye op Jake af, en ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Godzijdank.’


  Hij trok haar tegen zich aan en duwde zijn gezicht in haar hals.


  


  Jake en Holder doken onder de wieken van de helikopter door en renden naar Holders dienstwagen toe, die een eindje verderop in de hoofdstraat van Mystic Glades geparkeerd stond. Faye zwaaide van achter het raampje toen de helikopter opsteeg om Calvin naar de afdeling spoedeisende hulp in Fort Myers te brengen.


  Toen de helikopter nog maar een stipje aan de hemel was, gebaarde Holder naar zijn auto. ‘Het is een lange rit naar het ziekenhuis. Ik kan wel wat gezelschap gebruiken. En ik kan goed luisteren. Een andere hulpsheriff kan in uw auto achter ons aan rijden.’


  Jake keek hem aan. ‘U bedoelt dat u me gaat verhoren? Dat ik geen keus heb?’


  ‘Daar komt het wel op neer.’


  ‘Dan neem ik uw aanbod graag aan,’ zei Jake lachend. ‘Als we onderweg maar ergens een shirt voor me kunnen oppikken.’


  ‘Geloof me, dat is het eerste wat ik straks doe.’ Holder trok zijn neus op.


  


  Handenwringend zat Faye in de wachtkamer van de spoedeisende hulp. Calvin werd al bijna een uur geopereerd. Tot nu toe was niemand haar komen bijpraten, en haar enige metgezel was een hulpsheriff die ook was meegevlogen in de helikopter. Ze wist niet of hij Calvin moest bewaken, of haar. Waarschijnlijk allebei.


  Telkens wanneer de deuren opengingen, verwachtte ze Jake te zien, maar ze werd keer op keer teleurgesteld. Waar was hij toch? Hij had gezegd dat hij zou komen. In de helikopter had hij er niet meer bij gepast, maar inmiddels had hij er allang moeten zijn.


  De deuren gingen weer open. In plaats van Jake kwamen er nog twee hulpsheriffs uit Collier County binnen, en hun blik viel meteen op haar. Te oordelen naar de grimmige gezichten waarmee ze zich bij de andere hulpsheriff voegden, zat ze in de problemen.


  Ze wendde zich tot de vrouw naast zich: een jonge, afgemat ogende moeder die haar peuter probeerde te vermaken.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Faye. ‘Ik moet een vriend bellen. Mag ik uw mobieltje even lenen?’


  ‘Ja hoor, neem gerust de tijd.’ Er klonk een verrukt kreetje, en de vrouw draaide zich weer om. ‘Kom op, Jimmy. Haal dat ding uit je mond.’ Ze sprong op en rende achter het giechelende jochie aan, dat nu de hal in holde.


  Faye pakte de telefoon van het tafeltje naast zich en toetste een nummer in. De hulpsheriffs rondden hun gesprek af, en de twee nieuwkomers kwamen op haar af.


  Snel, neem nou op, dacht ze.


  ‘Swamp Buggy Outfitters,’ klonk een vriendelijke stem aan de andere kant van de lijn.


  ‘Buddy, met Faye. Je moet me helpen. Volgens mij word ik zo gearresteerd.’


  


  Holder bleek helemaal niet van zins te zijn naar het ziekenhuis te rijden. Hij wilde vooral nog meer vragen stellen, ook al had hij er al tientallen op Jake afgevuurd. Met een omweg reed hij naar het politiebureau, en hij liet Jake plaatsnemen in zijn kantoor om alles nog eens door te nemen en een schriftelijke verklaring op te stellen.


  ‘Dus je weet niet zeker of Quinn of Gillette Eddie Stevens heeft vermoord?’


  ‘Nee, hij was al dood toen wij aankwamen.’


  ‘Maar jij bent daar los van Ms. Star gearriveerd, toch?’


  ‘Klopt, maar ze heeft niets te maken met de moord. Al met al is ze nog geen halve minuut in het huis geweest. Ze had niet genoeg tijd en bovendien geen motief om hem te vermoorden. Trouwens, het bloed begon al te stollen toen ik het lichaam bekeek.’


  ‘Oké. Nog even over de moord op Genovese, in Tuscaloosa. Volgens de hoofdrechercheur in die zaak waren Mr. Gillette en Ms. Star – of Decker – geen verdachten. Er zijn getuigen die hen ten tijde van de moord allebei hebben gezien en hun alibi bevestigen. Maar hij wist niets van het kasboek waarover je me verteld hebt.’


  Jake haalde zijn schouders op. ‘Het lijkt me ook sterk dat Genovese daar iemand over verteld heeft.’


  ‘Inderdaad. En je zei dat Quinn en Gillette achter Ms. Star aan zaten vanwege dat kasboek. Was dat de enige reden?’


  Ongemakkelijk ging Jake verzitten. Hij had niet willen zeggen dat Faye betrokken was bij de diefstal van het geld, maar zo’n directe vraag kon hij niet omzeilen. En liegen tegen een andere agent ging hem te ver.


  ‘Nee, dat was niet de enige reden,’ verzuchtte hij.


  Hij vertelde Holder over het geld, over Quinns bewering dat er tweehonderdduizend dollar in de kluis had gelegen en Calvins beschuldigingen dat Faye het geld had meegenomen.


  ‘Ik weet niet goed wat ik ervan moet denken,’ zei hij. ‘Calvin leek niet helemaal helder. Hij kwam behoorlijk wanhopig over.’


  ‘Maar Ms. Star zei tegen hem dat ze het geld niet meer had. Dat lijkt mij een bevestiging dat ze het in eerste instantie wél had.’


  Jake schudde zijn hoofd. ‘Ze praatte hem naar de mond omdat hij op haar schoot. Misschien dacht ze dat hij nog gekkere dingen zou doen als ze beweerde het geld nooit te hebben gehad.’


  Holder leunde achterover. ‘Omdat je zo behulpzaam bent geweest, zal ik je vertellen wat ik weet. Helaas voor Ms. Star en Mr. Decker wist de financieel adviseur van Genovese te vertellen dat hij voor noodgevallen altijd tweehonderdduizend dollar in zijn kluis had liggen. Toen het geld niet werd teruggevonden, heeft zijn advocaat aangifte gedaan van diefstal.’


  Jake werd misselijk. ‘Je kunt niet bewijzen dat Faye dat geld heeft gestolen.’


  ‘Dat hoeft ook niet. Ik hoef de jury alleen maar aan het twijfelen te brengen, en dat zal niet moeilijk zijn. Wist je dat Ms. Star een studieschuld van ruim zestigduizend dollar had toen ze aan de University of Alabama afstudeerde? En dat ze die een paar maanden na de dood van Genovese heeft afbetaald? Zeg eens, Jake. Hoe denk jij dat ze aan dat geld kwam?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Kort na de dood van Genovese is ze ook die winkel begonnen, The Moon and Star. Enig idee hoe ze de inventaris heeft bekostigd?’


  Langzaam schudde Jake zijn hoofd. ‘Nee.’


  Er werd op Holders open deur geklopt. ‘Ze wachten op u, sir,’ zei een politieagent.


  ‘Bedankt.’ Holder schoof zijn stoel naar achteren. ‘Volgens mij krijgen we zo antwoord op onze vragen. Je mag gerust meekijken.’


  Jake stond op. ‘Waarnaar?’


  ‘Naar het verhoor van Ms. Star, via de bewakingscamera. Ze is zojuist binnengebracht. Rechercheur Davey gaat haar verhoren.’


  


  Tegen de tijd dat het verhoor erop zat, had Jake het gevoel dat zijn hart er via zijn keel uitgerukt was en was platgetrapt. Faye had er heel onschuldig uitgezien en erg overtuigend geklonken. Althans, wat haar toon betrof. Haar smoesjes waren allesbehalve overtuigend geweest.


  Ik weet niet wie mijn studieschuld heeft afbetaald.


  Freddie Callahan heeft de inventaris van mijn winkel aangekocht. Ik had niet veel geld toen ik in Mystic Glades aankwam.


  Nee, ik heb die tweehonderdduizend dollar niet uit de kluis gepakt. Dat heeft Calvin gedaan.


  Ja, ik heb het geld van Calvin afgepakt, maar alleen omdat hij het niet had mogen stelen. Ik heb het niet meer. Nee, ik heb het niet uitgegeven. Ik heb het aan een goed doel geschonken. Op het nieuws zag ik dat Mr. Genovese al zijn geld aan dat doel had nagelaten, dus heb ik het geld daarheen gestuurd, net zoals de advocaten zouden hebben gedaan als Calvin het niet had gestolen.


  Nee, natuurlijk heb ik daar geen afschrift van. Het was een anonieme donatie.


  Voor Jake was de maat vol. Hij walgde van zichzelf omdat hij Faye had vertrouwd, omdat hij verliefd op haar was geworden. Want dat was hem inmiddels wel duidelijk. Anders was hij nooit in haar leugens getrapt, zeker niet met zijn achtergrond. Als politieagent had hij beter moeten weten. Maar hij had oogkleppen op gehad en Gillette overal de schuld van gegeven, terwijl zij net zo schuldig was.


  De deur van de verhoorkamer ging open, en rechercheur Davey kwam naar buiten, samen met Faye, die in de boeien was geslagen.


  Haar ogen werden groot toen ze Jake iets verderop met Holder aan een bureau zag zitten.


  ‘Jake!’ riep ze. ‘Ze hebben me gearresteerd. Help me. Ik weet niet wat ik moet doen.’


  Hij sloot zich af voor de paniek in haar stem. Ze was een leugenaar, een dief, een crimineel. En zo’n schoonheid, dat het bijna pijn deed naar haar te kijken. Maar door die buitenkant liet hij zich niet meer foppen, want vanbinnen was ze lelijk.


  Haar wenkbrauwen kropen omhoog. ‘Jake?’


  Hij stond op en liep zonder om te kijken het vertrek uit.


  


  Jake stond in de badkamer naar zijn spiegelbeeld te kijken. Fris gedoucht, geschoren en gekleed in een schone spijkerbroek en overhemd, had hij zich als herboren moeten voelen. Zeker nadat hij de afgelopen week grotendeels in de modder en het moeras had doorgebracht. In plaats daarvan voelde hij zich leeg. Uitgeput.


  En ontzettend schuldig.


  In gedachten hoorde hij steeds Fayes stem. Niet toen ze hem om hulp had gevraagd, maar toen ze zijn naam had gezegd. Eén woord slechts, vier letters, maar zo vol van angst, verdriet en verwarring toen ze zich realiseerde dat hij haar niet zou helpen.


  Had hij hier goed aan gedaan? Hij had geen idee. Voorafgaand aan deze zaak had hij altijd heel duidelijk het verschil gezien tussen goed en fout. Maar nu? Nu waren de dingen niet meer zwart-wit, maar grijs. Ook al had Faye nog zo vaak gelogen en de wet overtreden, hij bleef maar uitvluchten voor haar verzinnen. Het kostte hem de grootste moeite om niet naar het politiebureau te rijden en haar om vergiffenis te smeken.


  De vaste telefoon in zijn keuken ging. Dat was de enige telefoon waarop hij nog te bereiken was sinds Quinn zijn mobieltje had vernield. Hij moest niet vergeten een nieuwe te kopen. De volgende dag misschien. Deze avond zou hij vast te dronken worden om nog ergens heen te kunnen rijden.


  Na twee keer overgaan nam hij op. ‘Met Young.’


  ‘Is het nou zoveel moeite om je vriend en zakenpartner even te laten weten dat je nog in leven bent?’


  Hij plofte neer op een keukenstoel. ‘Dex. Sorry. Er is ook zoveel gebeurd. Maar je hebt gelijk, ik had moeten bellen.’


  ‘Je klinkt belabberd.’


  ‘Zo voel ik me ook.’


  ‘Nou, misschien knap je hiervan op. Toen je maar niet belde – nadat ik me zo had ingespannen om Holder zo ver te krijgen dat hij je hachje zou redden – heb ik Holder nog eens gebeld. Hij zei dat de aanklacht tegen Faye is ingetrokken.’


  Met een ruk ging Jake rechtop zitten. ‘Wat? Wanneer heb je hem gesproken?’


  ‘Een minuut of vijf geleden. Het goede doel heeft bevestigd dat zij tweehonderdduizend dollar heeft geschonken. De datum die ze noemde, klopte, en het bedrag is overgemaakt namens Genovese. De politie in Tuscaloosa wilde de aanklacht met alle liefde laten vallen. Nu Quinn Genovese blijkt te hebben vermoord, kunnen ze de zaak sluiten.’


  ‘Maar die studieschuld dan? Faye heeft zestigduizend dollar afbetaald vlak nadat het geld uit de kluis was gestolen.’


  ‘Nee, dat heeft Freddie Callahan gedaan. Ene Buddy heeft Freddie naar het bureau gebracht, en daar heeft ze een betalingsbewijs laten zien. Kennelijk beschouwt Freddie Faye als een dochter en wilde ze niet dat ze zich nog zorgen hoefde te maken om die schuld. Ze wilde Faye niet het gevoel geven dat ze haar iets verschuldigd was, dus heeft ze de lening anoniem afbetaald. Alle aanklachten tegen Faye zijn ingetrokken. Momenteel is ze op de terugweg naar Mystic Glades.’


  Kreunend liet Jake zijn voorhoofd op de tafel zakken.


  ‘Jake? Dit is goed nieuws, toch? Jake?’


  ‘Wat ben ik een sukkel! Ik dacht echt dat ze schuldig was.’


  ‘Ik ook. Niet zo gek, toch? Wacht eens, waarom doet dat er iets toe?’


  Jake zei niks.


  ‘Aha,’ reageerde Dex. ‘Er zal wel veel meer gebeurd zijn tijdens je tripje naar de Everglades dan je mij hebt verteld. Dus het doet er wel degelijk toe wat Ms. Star van je vindt?’


  Jake dwong zichzelf rechtop te gaan zitten. ‘Ja. Nee.’ Hij vloekte hartgrondig.


  ‘Nou, dan hang ik maar eens op. Bel me als je in een beter humeur bent.’


  Jake klampte zich vast aan de telefoon. ‘Ik heb haar gekwetst, Dex. Dit vergeeft ze me nooit. En terecht. Ik geloofde haar niet, maar dat had ik wel moeten doen.’


  ‘Misschien moet je haar laten zien dat je haar nu wel gelooft.’


  ‘Dat is een beetje laat. Ik geloofde niet in haar onschuld. Ik geloofde niet in háár, en in wat zij belangrijk vindt. Ik heb haar manier van denken “zweverig” genoemd. Minstens twee keer.’


  ‘O jee, dan kun je het wel schudden.’


  ‘Kon ik het maar goedmaken. Ze is haar broer ook al kwijt, want hem staat een lange celstraf te wachten. En het grootste deel van haar leven staat ze er al alleen voor. Ze had zelfs een raar idee over haar toekomst, vanwege een of andere waarzegger.’ Hij verstijfde. ‘Wacht eens. Ik kan haar haar toekomst teruggeven.’


  ‘Zeg vriend, volgens mij heb je te veel gezopen.’


  ‘Nee, ik heb geen druppel op. Zit je toevallig achter die dure computer van je?’


  ‘Altijd. Hoezo?’


  ‘Je moet iets voor me opzoeken op internet.’


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Jake reed langs het alligatorvormige bordje dat de ingang van Mystic Glades aangaf, en daarna door de poort.


  Pats! Er ontplofte iets tegen zijn raam, en hij ging vol op de rem staan. Pats! Pats! Nog twee projectielen klapten uit elkaar tegen het glas en bedekten het met geel slijm.


  Eieren. Zijn auto werd met eieren bekogeld. Dat kon er ook nog wel bij.


  Hij zette de ruitensproeier aan en reed verder. Nog meer eieren knalden tegen de voorruit, het dak, zijn portier. Maar wie de daders ook waren, ze hielden zich goed schuil. Hij reed verder langs The Moon and Star en parkeerde voor Swamp Buggy Outfitters.


  Met het stuk gereedschap dat hij had gekocht in de winkel die Dex voor hem had opgezocht, stapte hij uit. Pats! Een ei raakte de zijkant van zijn hoofd. Met opeengeklemde kaken negeerde hij de smurrie die over zijn wang droop en beende hij naar binnen.


  Daar zat Buddy samen met de andere oudgedienden bij een stel uitgestalde kano’s. Zijn blik schoot naar het ei dat uit Jakes haar droop. Hij stond op toen Jake vlak voor hem bleef staan.


  ‘Buddy, ik moet je moerasbuggy lenen.’


  Bam!


  Een scherpe pijn trok door Jakes schedel, en hij vloog naar achteren door de kracht van Buddy’s vuistslag. Gelukkig brak een stel zitzakken zijn val. Hij bracht zijn hand naar zijn bonkende wang en krabbelde op, precies op het moment dat Buddy en zijn maten als een stel aasgieren om hem heen kwamen staan.


  Buddy bracht zijn vuist weer naar achteren.


  In een gebaar van overgave stak Jake zijn handen op. ‘Dat had ik verdiend, en wel erger ook. Sla me gerust tot moes, maar niet nu. Eerst moet ik iets belangrijks doen. En daarbij heb ik je hulp nodig.’


  Buddy hupste heen en weer als een bokser die op het punt stond aan te vallen. ‘Waarom zou ik zo’n gluiperd helpen?’


  ‘Omdat ik je niet vraag mij te helpen, maar Faye.’


  Langzaam liet Buddy zijn vuisten zakken. ‘Ik luister.’


  


  Faye stond naast Amy en Freddie door de etalageruit van haar winkel naar Swamp Buggy Outfitters te kijken.


  ‘Wat zou hij daarbinnen doen?’ vroeg Amy. ‘En wat had hij nou bij zich? Het leek wel een veeprikker.’


  Faye schudde haar hoofd. ‘Geen idee.’ Ze beet op haar onderlip. ‘Hij is al een tijdje binnen. Hopelijk gaat het goed met hem.’


  Naast haar snoof Freddie. ‘Maak je toch niet druk om hem. Wat er ook gebeurt, het is zijn verdiende loon. En ons kan het niks schelen.’ Ze trok Faye aan haar schouders bij het raam vandaan.


  ‘Wacht!’ riep Amy. ‘De enorme glazen deur aan de voorkant van de winkel gaat open.’ Ze drukte haar hand tegen haar borst. ‘O jee, wat doen ze nou?’


  Snel liepen Faye en Freddie terug naar het raam. Buddy’s spiksplinternieuwe moerasbuggy kwam door de enorme deur de straat op rollen. Buddy zat achter het stuur. Op het platform zat minstens een dozijn van zijn vrienden. En naast Buddy stond Jake, met dat rare stuk gereedschap waarmee hij uit de auto was gestapt.


  De buggy keerde en reed de straat uit, richting het moeras.


  ‘Wat gaan ze nou doen?’ riep Amy uit.


  Freddie trok Faye weer bij het raam vandaan. ‘Wat kan ons dat schelen? Faye, je zou nog een voorraadje handlotion maken voor mijn vriendin Estelle. Nou, ze wordt er niet jonger op.’


  Faye liet zich meevoeren naar de toonbank. Het had toch geen zin Jake na te staren. Toen hij haar op het politiebureau in de steek had gelaten, had ze wel ingezien dat hij niets voor haar voelde.


  


  Faye gaf een klopje op Estelles hand. ‘Tweemaal daags aanbrengen, dan zijn je handen binnen de kortste keren weer lekker zacht.’


  ‘Bedankt, Faye. Je bent de bovenste beste.’ Estelle omhelsde haar en liep de winkel uit.


  ‘Laten we maar alvast afsluiten, Amy,’ zei Faye. ‘Ik ben doodmoe. Het was niet verstandig vandaag al aan het werk te gaan. Dit weekeinde moeten we maar extra hard werken om de gederfde inkomsten goed te maken.’


  ‘Jij bent de baas.’ Amy herschikte nog wat sieraden in de etalage. ‘Faye, wacht! Ze zijn terug. En ze komen deze kant op!’


  Snel liep Faye naar haar toe. ‘Wie? Waar heb je het over?’


  ‘De mannen. Buddy en…’ Ze beet op haar lip. ‘…Jake.’


  De deur van de winkel vloog open. In de opening stond Jake, van top tot teen besmeurd met modder. Hij keek om zich heen tot hij Faye in het halletje zag staan. Toen beende hij naar haar toe, met Buddy en al zijn vrienden in zijn kielzog. Iedereen grijnsde en hield een geweer vast. Iedereen, behalve Jake.


  Faye zette haar handen in haar zij. ‘Buddy, wat hebben jullie met hem gedaan?’


  ‘Niks, echt niet.’ Buddy kuchte. ‘Goed, ik heb hem geslagen, maar dat was van tevoren.’


  ‘Van tevoren?’ Ze knipperde met haar ogen en keek naar Jake, die vlak voor haar bleef staan.


  ‘Faye.’


  ‘Jake.’


  Een grote kluit modder gleed uit zijn haar en viel op de vloerbedekking. Ze kromp ineen; dat zou een vlek worden.


  ‘Ik heb me schofterig gedragen.’


  Ze keek op. ‘Eh… ja, dat klopt. Wat heb je met Buddy –’


  ‘Het spijt me dat ik je niet geloofde.’


  Over zijn schouder zag ze dat de hele winkel volliep. Freddie dronk leunend tegen een vitrinekast uit een fles Hennessey, of wat voor brouwsel er ook in zat. Sammie glimlachte schaapachtig naar haar vanuit de hoek bij de kledingrekken, met CeeCee over zijn schouders gedrapeerd.


  Faye schraapte haar keel. ‘Ben je daarom hier? Om je te verontschuldigen?’


  ‘Ja. Ik bedoel, nee. Ik wilde je dit geven.’ Hij drukte iets in haar hand. Het voelde koud en hard aan, en hij sloot haar vingers eromheen. ‘Het spijt me echt. En volgens mij ben ik verliefd op je. Denk ik. Het enige wat ik zeker weet, is dat je beter verdient dan de manier waarop ik je behandeld heb. Ik had respect moeten hebben voor je opvattingen en voor jou.’ Hij drukte een kus op haar wang. ‘Hopelijk vind je op een dag wél de juiste Boogschutter.’ Met die woorden draaide hij zich om, en liep de winkel uit.


  Faye opende haar hand en keek wat er in haar handpalm lag. Het was de centaur met de weegschaal. Het beeldje dat Calvin in het moeras had gegooid. Verward knipperde ze met haar ogen.


  ‘Hij is in die poel vol alligators gedoken om dat ding voor je te zoeken,’ zei Buddy, die voor haar kwam staan. ‘Hij had een onderwatermetaaldetector bij zich. Wij moesten allemaal op de oever gaan staan en op het water schieten om de alligators af te schrikken. Toch heb ik hem er een paar keer uit moeten slepen, anders had hij zich voor jou laten opvreten. Maar hij bleef het water in gaan tot hij dat ding gevonden had. Ik weet niet wat dat beeldje voor je betekent, maar kennelijk vond hij het belangrijk genoeg er zijn leven voor te wagen.’ Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg hij: ‘Wat ga je nu doen?’


  De andere oudgedienden begonnen te joelen, alsof zij ineens de boosdoener was.


  Freddie kwam naast haar staan en sloeg sniffend een arm om haar schouders. ‘Nou? Blijf daar niet zo staan. Ga hem achterna.’


  Faye gaf het beeldje aan haar en rende naar de etalage om naar buiten te kijken. ‘Zijn auto is al weg!’


  ‘Vangen, Faye!’ riep Buddy.


  Ze draaide zich om en ving zijn sleutels op. ‘Bedankt, Buddy!’


  ‘Schiet nou maar op.’


  Ze draaide zich om en rende de voordeur uit.


  


  Eigenlijk had hij de eieren van zijn auto moeten wassen voordat hij uit Mystic Glades was vertrokken. Nu zette hij de ruitensproeier maar weer aan. De helft van de vloeistof belandde op het dak in plaats van op de voorruit, waardoor de dooiers weer vloeibaar werden en over de ruiten dropen. Walgend schudde hij zijn hoofd.


  Iets zwarts stak vlak voor hem de weg over. Hij gooide het stuur om en kwam slippend tot stilstand.


  Sampson.


  De panter bleef aan de bosrand staan en keek om. Als Jake niet beter wist, had hij durven zweren dat het dier naar hem grijnsde. Toen het verder het moeras in liep, reed Jake weer verder. Na de volgende bocht zette hij grote ogen op, en hij trapte opnieuw op de rem.


  Toen zijn auto helemaal stilstond, bleef hij ongelovig naar het gevaarte op de weg staren: Buddy’s moerasbuggy, die hem als een tank de weg versperde. En daarvoor, met een geweer op hem gericht – zoals gewoonlijk – stond Faye.


  Nou werd-ie helemaal mooi. Hij duwde het portier open en wilde net uitstappen toen er een stuk ei van het dak op zijn hoofd glibberde.


  Geweldig.


  Hij schudde het van zich af en schuifelde onwillig naar het gewapende elfje toe dat hem stond op te wachten.


  Toen hij bij haar was, gooide ze het geweer op de grond. ‘Je ziet er niet uit.’


  ‘Kom maar op,’ verzuchtte hij. ‘Ik geef toe dat ik het verknald heb. Ik ben een gluiperd. En kennelijk nog lelijk ook.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Wat? Nee, nee, nee. Er zit ei op je gezicht. Hier, laat mij maar…’ Ze streek met een hand over zijn gezicht, en er viel een gele klodder op de grond.


  ‘Mooi is dat,’ mompelde hij. ‘Verder nog iets?’


  ‘Alleen dit.’ Ze sloeg haar armen om zijn nek en besprong hem, haar benen om zijn middel klemmend.


  Wankelend belandde hij tegen de motorkap van zijn auto. ‘Eh… oké, wat…’


  Ze zoende hem hartstochtelijk. Toen ze de kus eindelijk verbrak, kon hij geen woord uitbrengen.


  ‘Zeg nou iets.’


  ‘Ik… Ik weet niet waar ik moet beginnen. Ik dacht dat je me wilde afknallen.’


  Zachtjes sloeg ze tegen zijn arm. ‘Zijn stadsjongens altijd zo traag van begrip? Je zat er helemaal naast.’


  ‘Dat weet ik. Het spijt me.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Nee, ik bedoel dat ik niet meer hoef te zoeken. Ik heb mijn ideale Boogschutter al gevonden, mijn lot, mijn toekomst. In jou.’


  Dat kon hij niet goed hebben verstaan. ‘Maar ik heb je vreselijk behandeld. Ik geloofde je niet. Ik heb je in de steek gelaten.’


  ‘Kom nou toch. Je bent dan wel privédetective, maar ook nog steeds een smeris. Je dacht dat ik een crimineel was. Natuurlijk was ik gekwetst toen je wegliep, maar ik begreep het wel.’ Ze drukte een kus op zijn neus. ‘Je bent spiritueel beperkt.’


  ‘Spiritueel… wat?’


  ‘Je hebt niet zoveel verstand van het lot als ik. En we kennen elkaar nog maar een paar dagen. Je hebt tijd nodig om in te zien dat we bij elkaar horen. Dat geeft niet, want je bent in die korte tijd al ver gekomen. Ik leer je wel wat je verder nog moet weten.’


  ‘Faye, liefje, ik heb geen idee waar je het over hebt, maar ik hoop dat je bedoelt dat je me vergeeft.’


  Nu gaf ze een wat hardere por tegen zijn arm.


  Hij kromp ineen.


  ‘Natuurlijk vergeef ik je,’ zei ze glimlachend.


  Hij slikte moeizaam. ‘Oké. Betekent dat ook dat je me niet zult neerschieten?’


  Ze liet een diepe zucht los. ‘Het betekent dat het tijd is voor plan D.’


  ‘Plan D?’


  Ze greep de voorkant van zijn overhemd beet en keek hem onderzoekend aan. ‘Het plan waarmee ik zorg dat je verliefd op me wordt.’


  Verwonderd staarde hij haar aan. Hij kon niet geloven dat deze prachtvrouw zijn leven binnen was komen walsen. De liefde in haar ogen, voor hém, bracht hem volkomen van zijn stuk. Ondanks al zijn tekortkomingen hield ze van hem. En in ruil daarvoor verlangde ze alleen maar dat hij verliefd op haar zou worden.


  Met trillende handen omvatte hij haar gezicht. ‘Te laat,’ fluisterde hij. ‘Ik ben al verliefd op je.’


  Hij bracht zijn lippen naar de hare.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Als in een nachtmerrie (Black Rose)


  Gevaarlijk plan (Black Rose)


  Koelbloedige ontvoering (Black Rose)


  Tot de dood ons scheidt (Black Rose)
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  www.facebook.com/harlequin.spanning


  


  


  Korte inhoud


  


  


  


  Dreigend onheil


  CAROL ERICSON


  


  Vijfentwintig jaar geleden werd Kendalls tweelingzusje voor haar neus ontvoerd. En hoewel ze pas vijf jaar was, voelt ze zich nog steeds schuldig omdat ze haar niet heeft kunnen redden. Nu is ze terug in haar geboorteplaats en wordt haar hulp ingeroepen door sheriff Cooper Sloane. Er zijn opnieuw twee jonge kinderen ontvoerd, en Cooper denkt dat deze ontvoering iets te maken heeft met de oude zaak. Iets wat Kendall doodsbang maakt! Is ze nu zelf ook in gevaar?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Laat mijn zusje los!’ Het kleine meisje met de donkere staartjes trok een boos gezicht en trapte hard op de voet van de gemaskerde man.


  Hij stak zijn hand uit en kneep in haar schouder, maar ze rukte zich los en zette opnieuw de aanval op hem in. Met haar kleine vuisten stompte ze tegen zijn dijbeen.


  Het monster gromde en gaf het meisje een klap, waardoor ze op de grond viel. ‘Je bent veel te lastig!’


  Terwijl hij achteruit liep naar de deur met haar slapende tweelingzus over zijn schouder, dook het meisje op zijn benen af. ‘Zet haar neer!’


  Met zijn vrije hand greep de man haar schedel. Hij boorde zijn vingers in haar hoofdhuid en hield haar op afstand. Toen hij bijna bij de deur was, gaf hij haar nog één keer een harde duw, waarbij hij het roze lintje losrukte dat om een van haar staartjes zat. Met een smak belandde ze op de grond.


  Wrijvend over haar pijnlijke achterhoofd, krabbelde ze overeind. Wat er ook gebeurde, ze mocht die vent niet met Kayla de deur uit laten gaan! Weer deed ze een uitval naar zijn benen.


  ‘Je ouders zullen nog wensen dat ik jou had meegenomen, in plaats van deze.’


  Toen schopte hij haar in haar gezicht en werd alles zwart.


  


  Met haar hand over haar kaak wrijvend, liet Kendall zich op haar knieën zakken bij de voordeur. ‘Het spijt me, Kayla. Het spijt me dat ik je niet kon redden.’


  Haar gezond verstand hielp haar niet, net zomin als de verzekering van haar therapeut dat een meisje van vijf weinig had kunnen beginnen tegen een volwassen man die haar tweelingzusje wilde ontvoeren. Het schuldgevoel dat ze al vijfentwintig jaar met zich meedroeg, verdween er niet door.


  Ze boog voorover en leunde met haar voorhoofd tegen de hardhouten vloer. Het had haar veel moeite gekost de traumatische gebeurtenis te verbannen naar haar verleden, maar uiteindelijk was het haar gelukt ze weg te stoppen in het donkere hoekje waar ze thuishoorde. Nu was er iets in Timberline gebeurd wat het allemaal had teruggebracht. Er waren weer kinderen ontvoerd. En de sheriff verwachtte van haar dat ze zou helpen bij het onderzoek.


  Als ze kon helpen, had ze vijfentwintig jaar geleden wel iets gedaan om haar zusje weer thuis te krijgen. Haar hart brak voor de twee gezinnen die dezelfde marteling moesten doorstaan als haar eigen familie. Maar ze kon hen niet redden. De sheriff moest iemand anders zoeken om hem te helpen met het oplossen van de misdrijven.


  Ze was teruggekeerd naar Timberline om het huis van haar tante te verkopen. Niets meer en niets minder. Toevallig was het huis van haar tante ook het huis waar ze als kind heel wat dagen had doorgebracht. Op een avond was iemand dat huis binnengedrongen en had Kayla ontvoerd en Kendall bewusteloos geschopt.


  Langzaam hief Kendall haar hoofd op, en ze vestigde haar blik op de voordeur. Ze had het allemaal weer voor zich gezien: de vreemdeling met het skimasker, haar slapende zusje dat over zijn schouder hing. Veel van wat er daarna was gebeurd, liep in haar herinnering door elkaar. Haar hysterische ouders, de politiemensen die met zachte stem met haar spraken, de slapeloze nachten en de nachtmerries.


  Die nachtmerries had ze nog steeds.


  Er klopte iemand op de deur.


  Meteen spande ze al haar spieren, en ze zette haar vingers schrap tegen de houten vloer, als een atleet die klaarstond om uit de startblokken te schieten. ‘Wie is daar?’


  ‘Wyatt. Wyatt Carson.’


  Haar hamerende hart ging iets rustiger kloppen toen ze Wyatts stem hoorde. Als ze op zoek was naar iemand om haar uit de maalstroom van onaangename herinneringen te halen, was Wyatt daar zo ongeveer de minst geschikte persoon voor.


  Snel kwam ze overeind. ‘Wacht even, Wyatt.’ Ze sloeg het stof van haar knieën en streek haar haren uit haar gezicht. Nadat ze haar schouders had gerecht, plakte ze een glimlach om haar mond. Vervolgens zwaaide ze de deur open om de man te begroeten die de laatste was die ze op dit moment wilde zien.


  ‘Hoi, Wyatt. Hoe wist je dat ik terug was?’


  ‘Kendall.’ Hij omhelsde haar, haar in flanel en de prikkelende geur van dennenhout hullend. ‘Je kent Timberline. Nieuwtjes verspreiden zich hier snel.’


  ‘Supersonisch snel,’ mompelde ze tegen zijn schouder, aangezien hij haar nog steeds stevig vasthield. Ze hield zich stijf en kromde haar rug naar achteren.


  Hij snapte de hint en liet haar los.


  Haar handen in haar zakken stekend, keek ze naar hem op. ‘Ik ben pas gisteren aangekomen,’ zei ze. ‘En daarna heb ik een paar boodschapjes gedaan bij de supermarkt.’


  Lachend knipte hij met zijn vingers. ‘Dat moet het geweest zijn. Ik hoorde dat je terug was toen ik vanochtend koffie ging halen bij Common Grounds.’


  ‘Kom binnen,’ zei ze. Ze deed een stapje opzij om hem binnen te laten. ‘Hoe gaat het met je? Ben je nog steeds de beste loodgieter van de stad?’


  ‘Zo ongeveer de enige loodgieter.’ Hij zei het lachend, maar stak toch trots zijn borst naar voren.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg ze, hopend dat hij nee zou zeggen.


  ‘Ik lust wel een blikje frisdrank, als je dat hebt.’


  ‘Heb ik.’ Snel liep ze voor hem uit naar de keuken. Ze dook de koelkast in en haalde er een blikje uit. ‘Wil je er een glas bij?’ Met haar hoofd schuin wachtte ze op antwoord uit de andere kamer. ‘Wyatt?’


  ‘Ja?’ Zijn stem was ineens vlak achter haar.


  Geschrokken liet ze het koude blikje uit haar hand vallen. Het stuiterde op de linoleumvloer. Wyatt bewoog zich heel stilletjes voort voor een grote vent als hij.


  ‘Sorry.’ Hij stapte over de drempel haar krappe keukentje in en griste het blikje van de vloer. ‘Heb je een ander blikje? Ik wil niet de hele keuken onderspuiten met frisdrank.’


  Zwijgend trok ze de koelkastdeur open en haalde er een ander blikje uit.


  ‘Wat ben je schrikachtig.’ Hij nam het nieuwe blikje van haar aan en gaf haar het gedeukte. ‘Komt dat door het huis?’


  Haar blik ontmoette zijn donkerbruine ogen, die glansden in zijn bleke, pafferige gezicht, het kenmerk van een geboren en getogen inwoner van Timberline.


  Met een ruk draaide ze zich om en zette het gedeukte blikje terug in de koelkast. ‘Je liet me alleen schrikken, Wyatt. Ik ben heus niet mijn herinneringen aan het herbeleven, hoor.’ Ze gebaarde met haar arm de keuken rond om de aandacht af te leiden van haar leugen. ‘Dit is gewoon een huis, niet een levend, ademend wezen.’


  ‘Het verbaast me dat je er zo over denkt, Kendall,’ zei hij, zijn blikje openend. Slurpend klokte hij de frisdrank naar binnen. ‘Ik bedoel, aangezien je psychiater bent.’


  ‘Ik ben psycholoog, geen psychiater.’


  ‘Kan zijn, maar het is wel je werk om naar de herinneringen van mensen te vragen. Je stelt ze allemaal vragen, en dan weet je precies hoe ze in elkaar zitten, toch?’


  ‘Zo werkt het niet, Wyatt. Bij therapie haal je eruit wat je erin stopt. Mijn cliënten stellen hun eigen vragen. Ik ben er alleen om ze daarbij te begeleiden.’


  ‘Was het maar net zo gemakkelijk om loodgieter te zijn,’ zei hij, zich op zijn dijen slaand. ‘Maar goed,’ vervolgde hij, nadat hij nog een slok frisdrank had genomen, ‘ik meen het hoor, als je ooit wilt praten over wat er vijfentwintig jaar geleden is gebeurd, ben ik je man.’


  ‘Volgens mij is dat allemaal al voldoende besproken.’


  ‘Jij en ik…’ Zijn vinger zwaaide tussen hen heen en weer. ‘Wij hebben er nooit echt over gepraat. Niet toen we nog kinderen waren, vlak nadat het was gebeurd, en ook niet als volwassenen.’


  Met haar armen over elkaar gevouwen, leunde ze tegen het aanrecht. ‘Heb je behoefte om erover te praten? Ben je ooit bij een therapeut geweest?’


  Hij stak zijn handen op, de eeltige palmen naar haar toegekeerd. ‘Ik vraag je niet om een gratis consult, of zoiets, Kendall.’


  Haar wangen begonnen te gloeien. Ze pakte een vochtig sponsje en haalde het over het aanrecht. ‘Dat dacht ik ook helemaal niet. Als je met iemand zou willen praten, kan ik wel voor je uitzoeken of hier in de buurt een geschikte therapeut voor je zit.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik dacht alleen…’ Schouderophalend keek hij haar aan. ‘We hebben allebei hetzelfde meegemaakt. Jij bent je zusje kwijtgeraakt en ik mijn broer, allebei aan dezelfde ontvoerder. Toch hebben we nooit met elkaar over onze gevoelens gepraat.’


  Jaren geleden had ze al die gevoelens uitgebraakt bij haar eigen therapeut totdat haar maag helemaal leeg was. Ze was absoluut niet van plan ze nu op te rakelen met Wyatt Carson… Of met wie dan ook.


  ‘Het is nu eenmaal gebeurd. Ik was heel verdrietig, maar na een tijdje zijn we weer verdergegaan met ons leven.’ Met haar vingertoppen streek ze even over zijn mouw. ‘Mijn aanbod staat. Als je ooit behoefte hebt aan een gesprek, kan ik een geschikte therapeut voor je zoeken.’


  Nadat hij de laatste slok uit zijn blikje had genomen, kneep hij het met zijn hand in elkaar. ‘Vertel me niet dat je niet weet wat er aan de hand is, Kendall.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze. Ze haalde diep adem. ‘Er zijn twee kinderen ontvoerd.’


  ‘Ik ben ook verdergegaan met mijn leven.’ Afwezig priegelde hij aan het lipje van zijn blikje totdat het afbrak. ‘Ik had het allemaal diep weggestopt, totdat dit gebeurde. Ik dacht gewoon dat jij hierom was teruggekomen.’


  ‘N-nee. Tante Cass heeft me dit huis nagelaten, ik ben hier om het te verkopen.’


  ‘Tante Cass is al tien maanden geleden overleden,’ merkte Wyatt op.


  ‘Ja, maar eerst moest het testament worden bekrachtigd. En ik had ook nog verplichtingen op mijn werk die ik moest afhandelen.’


  ‘Als jij het zegt,’ mompelde hij. Hij stak het geplette blikje omhoog. ‘Vuilnisbak?’


  ‘Dat moet in de recyclebak. Hier, in het kastje.’ Met haar voet tikte ze tegen het gootsteenkastje.


  Nadat hij het blikje in de plastic emmer had gegooid, stak hij zijn handen in zijn zakken. ‘Misschien moet je er niet op rekenen dat je zomaar Timberline in en uit kunt glippen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘We hebben een nieuwe sheriff, althans, voor jou is hij nieuw. Hij werkt hier alweer vijf jaar.’ Wyatt klopte tegen zijn slaap. ‘Hij heeft me al allerlei vragen gesteld, en ik weet zeker dat hij jou ook wil spreken wanneer hij hoort dat je terug bent.’


  Haar hart maakte een tuimelingetje. ‘Ik hoorde ook al van iemand anders dat hij met me wilde praten.’


  ‘Timberline is en blijft een klein stadje, zelfs nu het hoofdkwartier van Evergreen Software hier is gevestigd. Coop heeft vast al gehoord dat je terug bent.’


  ‘Coop?’


  ‘Sheriff Cooper Sloane. Hij is hier ongeveer vijf jaar geleden gekomen.’


  ‘Ja, dat zei je al. Is de FBI nog niet bij de zaak betrokken?’


  Wyatt knikte. ‘Ze hebben een commandocentrum ingericht net buiten Timberline. Er zijn ook al agenten bij de betrokken gezinnen geweest om afluistermicrofoontjes in de telefoons te plaatsen. Het is afwachten of er om losgeld wordt gevraagd.’


  Door het smalle deel van haar rug tegen het aanrecht te duwen, probeerde ze de rilling te onderdrukken die langs haar ruggengraat omhoogkroop. Vijfentwintig jaar geleden was er niet om losgeld gevraagd voor het Timberline-trio – de drie kinderen die waren ontvoerd. Zou dat nu wel gebeuren?


  ‘Dus er is nog geen geld geëist?’ vroeg ze.


  ‘Nee, en het is al drie weken geleden,’ antwoordde hij. Hij krabde aan zijn kin. ‘Dat is een van de redenen waarom Coop zo graag met alle partijen uit het verleden wil praten. Hij ziet overeenkomsten tussen de zaken, maar de FBI lijkt nauwelijks belangstelling te hebben voor wat er al die jaren geleden is gebeurd.’


  ‘Nou, aan mij zal hij ook niet zoveel hebben.’ Ze liep weg bij het aanrecht. ‘Sorry, Wyatt, ik moet weer aan de slag als ik dit huis klaar wil krijgen voor de verkoop.’


  ‘Geen probleem, ik ga al.’ Wyatt liep het keukentje uit. Midden in de woonkamer bleef hij staan. Met zijn handen op zijn heupen keek hij rond, alsof hij de geesten uit het verleden nog in de ruimte kon zien. ‘Als je ooit wilt praten, weet je me te vinden.’


  ‘Dank je, Wyatt, dat is aardig van je.’ Spontaan liep ze naar hem toe en gaf hem een knuffel om het schuldgevoel over haar onaardige gedachten te verminderen.


  Had hij gemerkt dat ze liever niet met hem wilde praten?


  ‘Misschien kunnen we binnenkort een keer samen lunchen om verder bij te praten,’ zei ze.


  ‘Dat zou ik leuk vinden.’ Hij verbrak hun omhelzing. ‘Dan ga ik nu snel naar het politiebureau.’


  Ze was getraind om haar gezichtsuitdrukking neutraal te houden tegenover haar cliënten, maar blijkbaar kon hij het ongemakkelijke gevoel dat haar overviel, toch aflezen van haar gezicht. Zijn donkere wenkbrauwen schoten omhoog en hij zei: ‘Voor een loodgietersklus, hoor, niet voor een verhoor.’


  ‘Wat jij doet, moet je zelf weten, Wyatt. Ik laat het liever allemaal in het verleden.’


  ‘Ik snap het.’ Hij stak zijn hand op ten afscheid. ‘Laten we snel een keer lunchen.’


  Zodra ze de deur achter hem had dichtgedaan, leunde ze met haar voorhoofd tegen de deurpost. Wyatt hoefde geen amateurpsycholoog te zijn om te kunnen bedenken dat ze veel te erg protesteerde.


  Het was duidelijk dat ze een lange sessie nodig had bij haar eigen therapeut zodra ze dit verregende stadje had verlaten en weer thuis was in Phoenix.


  Ze haalde diep adem en pakte een lege doos, die ze bij de kast met siervoorwerpen zette. Op een plank had ze al een stapel oude kranten klaargelegd. Een voor een stofte ze de spulletjes van haar tante af, wikkelde ze in een stuk krant en legde ze vervolgens in de doos. Eerst zou ze een boedelverkoop houden. Misschien kon ze ook nog wat spullen online verkopen. De rest nam ze wel mee naar huis.


  Aandachtig bekeek ze een zeemeermin van teakhout, met haar vingertop over de gladde haren strijkend. Haar neus prikte, en ze wreef erlangs met de rug van haar hand.


  Kayla was dol geweest op zeemeerminnetje spelen. Kendall had haar vaak haar zin gegeven en met haar gespeeld, al hield ze er zelf meer van kikkers te vangen bij de rivier of op haar fiets door het bos te scheuren. Zij was het stoere tweelingzusje geweest, het zusje dat het had overleefd.


  Voorzichtig rolde ze de zeemeermin in een advertentie voor paracetamol en legde haar in de doos.


  Een halfuur later spoot ze wat meubelwas op een doekje en haalde het over de lege planken van de kast. Die was klaar, nog twee te gaan.


  Hoewel… ze moest de lade nog doen. Met een zucht pakte ze de metalen handgreep vast. Waarschijnlijk had tante Cass nog veel meer troep in de lade gepropt. Ze trok hem open en haalde opgelucht adem toen ze zag dat er alleen maar papieren in lagen, geen beeldjes.


  Lukraak pakte ze er een stapeltje uit om te bekijken. Rekeningen en ontvangstbewijzen. Die had niemand meer nodig.


  Snel pakte ze de vuilniszak, die al halfvol was met de troep die ze uit het bureau van haar tante had gehaald. Zonder verder nog echt naar de papieren te kijken, liet ze ze in de vuilniszak vallen. Vervolgens pakte ze nog een stapeltje.


  Er dwarrelde iets tussenuit dat haar aandacht trok tussen alle witte papieren omdat het een kleurtje had. Haar vingers graaiden achter in de la om het voorwerp te pakken. Ze voelde iets van zijdeachtige stof en hield het omhoog.


  Het roze lintje danste aan haar vingertoppen en tergde haar. Ze kon niet schreeuwen. Ze kon niet ademhalen.


  Blindelings rende ze naar de deur, het lintje verfrommelend in haar vuist.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Sheriff Cooper Sloane reed met zijn SUV over de natte kiezels van de oprit van Cass Teagans huis.


  Hij stond in het krijt bij Wyatt omdat die hem had verteld dat Kendall Rush terug was in de stad en in het huis van haar tante verbleef. De loodgieter had het niet eens met opzet gedaan, het was hem gewoon ontglipt.


  Cooper gooide zijn portier open en plantte een voet op de grond. Het grind knerste onder zijn schoen. Nadat hij zijn hoed op had gezet en de uitrusting aan zijn gordel had herschikt, ging hij het pad op naar het huis.


  Hij had nog maar net de eerste stap gezet toen de voordeur al openvloog. Een vrouw kwam de trap af gestormd. Haar haren wapperden achter haar aan, en haar ogen stonden groot en donker in haar bleke gezicht. Ze rende recht op hem af, haar blik gevestigd op iets achter hem wat alleen zij kon zien.


  ‘Ho, ho!’ Hij spreidde zijn armen toen ze tegen hem aan knalde, wankelde even en sloeg toen zijn armen om haar heen om te voorkomen dat ze allebei zouden vallen.


  Haar hart bonsde tegen zijn borst, en ze klauwde met haar hand naar de mouw van zijn jasje.


  ‘Ma’am. Ma’am! Wat is er aan de hand?’


  Ze kromde haar rug naar achteren, en eindelijk richtten haar ogen zich op zijn gezicht. Daarna ging haar blik omhoog naar zijn hoed en vervolgens omlaag naar zijn politiepenning. Ze knipperde met haar ogen.


  ‘Gaat het wel met u?’ Ze hing nu slap in zijn armen, en hij legde zijn handen op haar schouders om haar recht te houden.


  Het volgende moment rechtte ze die schouders en stak een hand in haar broekzak. Met een beverig glimlachje keek ze naar hem op. ‘Het spijt me heel erg.’


  ‘Dat is nergens voor nodig.’ Nog één keer kneep hij zacht in haar schouders. Daarna liet hij haar los. ‘Wat is daarbinnen gebeurd? U kwam naar buiten kwam gerend alsof de duivel u op de hielen zat.’


  Even raakte ze met trillende vingers haar slaap aan. ‘Dat zult u niet geloven.’ Er ontsnapte haar een nerveus lachje.


  ‘Nou, probeer het maar eens,’ zei hij, haar met een schuin hoofd aankijkend.


  ‘S-spin.’ Met een hand gebaarde ze naar het huis. De andere hield ze stevig in haar broekzak. ‘Ik ben ontzettend bang voor spinnen. Het is echt een irrationele angst. Belachelijk, ik weet het, daarom is hij ook irrationeel, denk ik. Er kroop net een hele grote over mijn hand. Een bruine. Ik schrok me helemaal wild. Ik had hem meteen moeten doodslaan. Nu weet ik niet waar hij is. Hij kan overal zitten.’


  Terwijl de leugenachtige woorden van haar lippen rolden, kneep hij zijn ogen halfdicht.


  Ze schraapte haar keel. ‘Nou goed, ik zei toch dat het stom was?’


  ‘We hebben allemaal onze angsten,’ zei hij. Hij stak haar zijn hand toe. ‘Na deze introductie kunnen we waarschijnlijk beter even opnieuw beginnen. Ik ben sheriff Sloane.’


  ‘Kendall Rush. Leuk u te ontmoeten. Ik ben het nichtje van Cass Teagan en ik ben hier om haar huis te verkopen.’


  ‘Dat weet ik. Daarom ben ik hier.’ Hij gebaarde naar de voordeur, die nog openstond na Kendalls vlucht voor… de spin. ‘Kunnen we misschien even binnen praten?’


  ‘Natuurlijk,’ mompelde ze, over haar armen wrijvend alsof ze nu pas merkte hoe koud de vochtige lucht was.


  Toen ze geen aanstalten maakte om in beweging te komen, zei hij: ‘Na u.’


  Ze draaide zich om op de punten van haar sneakers en slofte terug naar de trap met het enthousiasme van iemand die op het punt stond haar grootste angst tegen te komen… Maar volgens hem had die angst niets te maken met spinnen.


  Terwijl hij achter haar aan liep, keek hij naar haar licht wiegende heupen in haar strakke spijkerbroek. Het water liep hem in de mond, al was ze dan een leugenaar.


  Nadat ze de hordeur had opengetrokken, draaide ze zich ineens naar hem om. Snel sloeg hij zijn blik op naar haar gezicht.


  Haar ogen werden even iets groter. Had ze hem betrapt? Hij wist niet eens of ze binnen misschien werden opgewacht door haar echtgenoot. De inwoners van Timberline hadden hem misschien wel verteld of ze een man had, maar hij had geen belangstelling gehad voor die informatie… voorheen.


  ‘U mag eerst,’ zei ze, de hordeur openhoudend.


  ‘Nog steeds bang dat die spin opeens boven op u springt?’


  Haar neusvleugels trilden. ‘Liever op u dan op mij.’


  Iets had haar heel erg laten schrikken, en ze was er nog niet overheen.


  ‘Ik ben klaar voor hem als hij iets probeert,’ zei hij, kloppend op het vuurwapen aan zijn heupgordel.


  ‘Zelfs ik vind dat misschien een iets te zwaar middel voor een spin.’


  Toen hij langs haar heen naar binnen liep, rook hij haar verleidelijk zoetige geur. Hij had het absurde gevoel dat Kendall Rush hem in de val lokte, zoals een spin een vlieg in haar web lokt…


  Binnen werd hij omsloten door een stoffige, vochtige lucht, die haar sensuele geur verdrong en zelfs sterker was dan de dennengeur van buiten. Het kriebelde in zijn neus, en hij moest niezen.


  ‘Sorry, ik heb nog geen tijd gehad het stof af te nemen dat zich hier de afgelopen tien maanden heeft verzameld.’ Ze plukte een tissue uit een doos op de vensterbank en zwaaide ermee naar hem.


  ‘Waarom doet u niet een paar ramen open?’ Zijn blik gleed door de kamer, die was bezaaid met verhuisdozen, en zoomde vervolgens in op een kast met een open lade waaromheen stapels papier lagen verspreid.


  ‘Er stond vanochtend best veel wind, ik was bang dat het stof dan zou opwaaien.’ Ze liep achterwaarts naar het kastje en sloot de lade met haar heup.


  ‘Hoopt u dat u hem nu daarin hebt opgesloten?’


  Op haar wangen verschenen even twee vurige blossen. ‘Wat?’


  ‘De spin.’ Hij wees op de kast die ze met haar frêle gestalte aan het gezicht leek te willen onttrekken. ‘Zo te zien was u met die lade bezig toen u hem ontdekte.’


  De lijn van haar kaak werd strakker. ‘Ik was inderdaad bezig met die lade. De spin kroop over mijn hand toen ik een doos naar de andere kant van de kamer droeg.’


  Hij keek naar de keurige rij dozen. Het zag er niet uit alsof ze er eentje in paniek had laten vallen, maar hij haalde zijn schouders op. Als ze wilde blijven liegen over de reden waarom ze zo was geschrokken dat ze het huis uit was gestormd en recht in zijn armen was beland, moest ze dat zelf weten. Hij had het geen vervelende manier gevonden om kennis te maken.


  ‘Als ik hem of een van zijn broeders toevallig tegenkom, zal ik hem laten kennismaken met de hak van mijn schoen,’ zei hij, zijn hoed afnemend en even met zijn hand door zijn haar strijkend. ‘Mag ik u dan nu een paar vragen stellen, Ms Rush?’


  ‘Natuurlijk, maar ik kan u niet helpen.’


  ‘Dat is wel een heel snelle conclusie, vooral omdat u de vragen nog niet eens hebt gehoord,’ merkte hij op, en hij legde zijn hoed op een doos gevuld met boeken. ‘Kunnen we misschien op een andere plek praten, zodat ik geen niesaanval krijg?’


  ‘Ik heb de keuken redelijk grondig schoongemaakt. Wilt u iets drinken bij ons gesprek?’


  ‘Alleen een glaasje water, graag.’ Terwijl hij achter haar aan liep, hield hij zijn ogen strak op haar achterhoofd gericht. Helaas zag hij toen de manier waarop haar donkere haar omlaaggolfde over haar rug. Net zo verleidelijk, dacht hij, als haar wiegende heupen.


  Ze zette de kraan aan en pakte een glas. ‘Dat is zo ongeveer het enige wat ik mis van het leven in Timberline: het kraanwater. Het is minstens net zo lekker als water uit een flesje.’


  ‘Dat klopt,’ zei hij, het glas van haar aannemend. Keurend hield hij het op tegen het licht dat door het keukenraam naar binnen stroomde. Daarna walste hij het als een dure wijn en nam een slokje.


  Ze ging op het uiterste randje zitten van een stoel aan de keukentafel. Uit haar hele houding sprak dat dit gesprek wat haar betreft al was afgelopen voordat het was begonnen. Met haar voet duwde ze de stoel aan de andere kant van de tafel voor hem naar achteren. ‘Gaat u zitten.’


  Eerst zette hij zijn glas op tafel, daarna plofte hij neer op de stoel. Terwijl hij zijn benen langs de tafel strekte, haalde hij een notitieblokje uit zijn zak. ‘Ik krijg de indruk dat u al weet dat ik een paar vragen voor u heb over de ontvoering van uw zusje.’


  Met haar vingers trommelde ze op tafel. ‘Heeft Wyatt Carson u verteld dat ik hier ben?’


  ‘Nee, ik hoorde toevallig dat u gisteren bent aangekomen, gewoon via het plaatselijke roddelcircuit.’


  Blijkbaar geloofde ze zijn leugen net zomin als hij die van haar, want ze rolde met haar ogen. ‘Oké. Nou, vraag maar raak, al gaat het wel over iets wat heel lang geleden is gebeurd.’


  ‘Een traumatische gebeurtenis.’


  ‘Zeker. Ik heb dan ook veel van de herinneringen diep weggestopt en heb niet de behoefte ze weer op te halen.’


  ‘Zelfs niet als u daarmee de familie Keaton en de familie Douglas zou kunnen helpen?’


  ‘Ik geloof niet dat dat zo is,’ zei ze, haar handen gespreid op tafel leggend. ‘U gelooft toch niet echt dat de twee recente ontvoeringen iets te maken hebben met de verdwijning van het Timberline-trio? Dat een of andere ontvoerder zich vijfentwintig jaar stil heeft gehouden en toen heeft besloten aan de volgende ronde te beginnen?’


  ‘Ik zie wel bepaalde overeenkomsten,’ zei Wyatt, naar voren leunend op zijn stoel. ‘En er zijn zaken bekend waarin een seriemoordenaar voor een lange periode stopte met moorden, bijvoorbeeld omdat hij in de gevangenis belandde vanwege een andere misdaad. Nadat zo iemand vrij was gekomen, begon hij weer met moorden.’


  ‘Dus u denkt dat de man die mijn zusje heeft vermoord, weer op vrije voeten is en de draad heeft opgepakt?’ Ze klemde haar handen ineen.


  Zijn blik gleed naar haar witte knokkels. Voordat zijn hersens de handeling zelfs maar konden registreren legde hij zijn hand op haar verstrengelde handen. ‘Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling zo bot te zijn.’


  ‘Ik heb liever dat u gewoon eerlijk tegen me bent, sheriff Sloane.’


  ‘Noem me maar Coop. Dat doet iedereen,’ zei hij, zijn hand van de hare halend. ‘Ik wil ook graag dat u eerlijk tegen mij bent, Ms Rush.’


  Haar oogleden trilden even. ‘Noem mij maar Kendall, en ik zal zo eerlijk zijn als ik kan. Wat wil je me vragen?’


  Om niet weer in de verleiding te komen haar aan te raken, legde hij zijn notitieblokje recht en tikte erop met het gummetje van zijn potlood. ‘Wat herinner je je nog van die nacht?’


  ‘Dat is wel een erg open vraag.’


  ‘Goed. Waarom brachten je zusje en jij die nacht door in het huis van jullie tante in plaats van in jullie eigen huis?’


  ‘Als je het dossier hebt gelezen, weet je het antwoord op die vraag.’


  ‘Je bent niet van plan dit gemakkelijk te maken, hè?’


  Een lok haar achter haar oor duwend, keek ze hem aan. ‘Ik probeer het gemakkelijk voor je te maken en je wat tijd te besparen. Veel van die dingen staan gewoon in het dossier. Wat heeft het voor jou voor meerwaarde om dat allemaal met mij te herkauwen?’


  ‘Je bent therapeut, dus het lijkt mij dat je wel begrijpt dat het belangrijk kan zijn om herinneringen opnieuw te beleven door een ander je versie van de gebeurtenissen te vertellen. Dat is toch wat therapeuten doen?’ Zijn lippen krulden omhoog, al probeerde hij zijn werkelijke mening over therapeuten te verbergen.


  ‘Probeer je me soms te analyseren?’


  ‘Ik probeer erachter te komen of je iets te melden hebt wat misschien niet overkomt op een bladzijde die vijfentwintig jaar geleden is geschreven.’ Hij snoof. ‘Tenzij je me wilt vertellen dat gesprekstherapie niet werkt. Is dat zo?’


  Met een ondoorgrondelijke blik in haar donkere ogen bestudeerde ze zijn gezicht. Kon ze de minachting die hij voor therapie had aan hem zien? Hij had de invalshoek vanuit therapie er alleen bijgehaald om haar op haar gemak te stellen.


  Met haar wijsvinger tikte ze op de keukentafel. ‘Therapie is bedoeld om de cliënt te helpen. Jij wilt dat ik mijn hart uitstort om jou te helpen, niet om mezelf te helpen.’


  Even sloot hij zijn ogen en hij kneep in de brug van zijn neus. Lieve hemel, hij wilde dat hij Wyatt weer aan het verhoren was in plaats van deze gecompliceerde vrouw.


  Blijkbaar riep zijn gebaar medelijden bij haar op, want ze begon te praten. ‘Kayla en ik waren die avond bij mijn tante Cass omdat mijn ouders weer ruzie hadden. Tante Cass, de zus van mijn moeder, vond dat mijn ouders samen uit hun meningsverschillen moesten komen, niet waar mijn zusje en ik bij waren.’


  ‘Vanwege die ruzie verdacht de politie eerst je vader van de ontvoering.’


  ‘Destijds besefte ik dat natuurlijk niet, maar dat was echt een belachelijk idee. Ik had een beschrijving van de ontvoerder gegeven en ik zou mijn vader heus wel hebben herkend, zelfs met een masker op. Ik denk dat de politie ervan uitging dat ik zo getraumatiseerd was dat ik geen nauwkeurige beschrijving kon geven, of dat ik mijn vader wilde beschermen.’


  ‘Hoe kon je hem beschrijven? Hij droeg toch een skimasker?’ vroeg Wyatt, figuurtjes krabbelend in zijn notitieblokje. Kendall had gelijk: al deze informatie stond in het dossier.


  ‘Hij droeg een masker en handschoenen en was groter en zwaarder dan mijn vader. Dat was alles wat ik ze kon vertellen. O ja, en dat hij een schorre stem had.’


  ‘Hij zei maar een paar woorden, toch? “Ga van me af” of “laat me los”?’


  Ze sloeg haar wimpers neer. ‘Ja, want ik had me vastgegrepen aan zijn been.’


  ‘Dappere meid.’


  ‘Het hield hem niet tegen.’


  Voelde ze zich schuldig omdat ze als kind van vijf een volwassen man niet had kunnen beletten haar tweelingzusje te ontvoeren?


  ‘Dat is niet zo vreemd,’ zei hij.


  Haar donkere ogen fonkelden, en ze haalde zwijgend haar schouders op.


  ‘Hij heeft toen iets van je afgepakt, toch?’


  ‘Mijn tweelingzus. Mijn onschuld. Mijn veiligheid. De geestelijke gezondheid van mijn moeder. Mijn gezin. Ja, hij heeft heel wat van me afgepakt.’


  Het liefst wilde Wyatt haar weer aanraken om het verdriet te verzachten dat in haar gezicht stond geëtst. In plaats daarvan tikte hij met zijn potlood tegen zijn kin. ‘Vergeleken bij die verliezen stelt het natuurlijk niets voor, maar hij heeft ook een roze haarlint van je afgepakt.’


  Alle kleur trok weg uit haar gezicht, en er begon een spiertje te trillen bij haar mondhoek.


  ‘Wil je een glaasje water?’ vroeg hij, zijn stoel naar achteren schuivend. ‘Je ziet ineens zo witjes.’


  ‘Ik voel me prima.’ Haar borst rees en daalde terwijl ze diep ademhaalde en de adem vervolgens langzaam uitblies. ‘Ik was dat lintje vergeten. Roze was Kayla’s lievelingskleur. Groen was de mijne. Tante Cass had ons haar die avond in staartjes gedaan, en Kayla had erop gestaan roze lintjes om de mijne te doen en zelf een keer groen te proberen. Ik was blij dat de ontvoerder dat lintje van me had meegenomen.’


  ‘Waarom?’ vroeg hij, zijn adem inhoudend toen er een verre blik in Kendalls ogen kwam.


  ‘Destijds dacht ik dat Kayla zich beter zou voelen als ze dat roze lintje zag wanneer ze wakker werd bij die vreemde kerel. Nu…’ Met één hand bedekte ze haar ogen.


  ‘Nu?’ fluisterde hij met dichtgeschroefde keel.


  ‘Nu denk ik dat hij haar gewoon heeft vermoord, dat ze het lintje nooit heeft gezien.’


  Toen haar stem brak, stond hij op uit zijn stoel. Hij knielde naast haar neer en pakte haar hand. ‘Het spijt me,’ zei hij, haar hand tussen de zijne wrijvend alsof ze moest worden opgewarmd. ‘Het spijt me dat ik je dwing die herinneringen en gedachten weer op te halen.’


  Een wazig glimlachje speelde om haar lippen. ‘Dit is precies wat ik mijn cliënten elke dag aandoe.’


  ‘Ja, dat zou hen moeten helpen. Helpt het jou?’


  Ze snuffelde een beetje en raakte het puntje van haar neus aan met haar vingertoppen. ‘Dit is platgetreden terrein, hoor. Ik heb dit allemaal tot in den treure besproken met mijn eigen therapeut.’


  ‘Ga je naar een therapeut?’ vroeg, hij naar achteren leunend op zijn hakken.


  ‘Dat doen alle therapeuten in het begin. Het is onderdeel van onze opleiding, en de meesten van ons blijven een therapeut bezoeken omdat het ons helpt bij ons werk.’


  ‘Dan ben ik waarschijnlijk maar een zwak aftreksel.’ Hoewel hij het er waarschijnlijk beter zou afbrengen dan de meesten van die kwakzalvers, dacht hij.


  Ze vouwde haar vingers om zijn hand. ‘Zij houdt nooit mijn hand vast, dus wat dat betreft heb je haar overtroffen.’


  Nadat hij nog een keer zachtjes in haar vingers had geknepen, liet hij haar hand los en ging weer op zijn stoel zitten. ‘Is er tijdens die therapie nooit een herinnering bovengekomen van iets waarvan je je als kind misschien niet bewust was? Het accent van de man, bijvoorbeeld? Of deed hij je misschien aan iemand denken?’


  ‘Nee, niets van dat alles,’ zei ze, haar armen uitrekkend boven haar hoofd. ‘Ik heb geen verdrongen herinneringen aan de gebeurtenis, als u daar soms op aanstuurt, dokter Sloane.’


  Hij wreef over zijn kin en wenste dat hij zich beter had geschoren. ‘Weet je, soms voel ik me meer psycholoog dan sheriff wanneer ik mensen ondervraag.’


  ‘Vertel me dan nu eens waarom jij denkt dat die twee ontvoeringen ook maar enigszins verband houden met de zaak van het Timberline-trio,’ zei ze, haar ellebogen op tafel plantend. Ze liet haar kin op haar handpalm rusten en keek hem aan. ‘Wyatt vertelde dat je werkt aan een theorie waarmee de FBI het niet eens is.’


  Toen ze de FBI noemde, knarste hij met zijn tanden. Nog nooit had hij een arroganter stelletje ontmoet. Ze leken meer waarde te hechten aan het precies volgen van hun procedures dan in het doen van echt speurwerk.


  ‘Dat hou ik liever voor mezelf,’ zei hij.


  Ze griste zijn glas van de tafel en sprong op van haar stoel. ‘Dus je wilt dat ik jou help, maar je wilt je eigen bevindingen niet kwijt?’


  ‘Kun je een geheim bewaren?’ Zijn onderlip naar binnen zuigend, keek hij toe toen ze zijn glas opnieuw met water vulde.


  ‘Aan wie zou ik het moeten vertellen? Ik blijf hier toch nog maar even. Zo snel mogelijk de boel inpakken, het huis verkopen en dan wegwezen, dat is mijn streven.’


  Hij schoof zijn stoel naar achteren en stond op. Met zijn dijbeen tegen de tafel geleund, keek hij haar aan. ‘Deze kidnapper heeft bij beide ontvoeringen iets achtergelaten.’


  ‘Wat dan?’ Kendall zette het glas op het aanrecht en veegde haar vingers af aan de theedoek aan het haakje.


  ‘Bij het jongetje liet hij een plastic dinosaurus achter. Toen hij het meisje meenam, liet hij een… roze lintje achter.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De kamer leek te kantelen, en het knappe gezicht van sheriff Sloane vervaagde. Het roze haarlint dat ze in de lade van de kast van haar tante had gevonden, brandde een gat in haar broekzak.


  Wat betekende dit? Wie had het lint in die lade gelegd? Wat was de betekenis van het lintje dat was achtergelaten op de plaats van de ontvoering?


  Ze slikte. ‘Een dinosaurus?’


  ‘Dat wist je niet, hè?’ Wyatt pakte het glas van het aanrecht. ‘Toen Stevie Carson werd ontvoerd, verklaarden zijn ouders dat er een dinosaurus uit zijn verzameling ontbrak. Ook nadat Harrison Keaton uit zijn slaapkamer was meegenomen, lag er net zo’n soort dinosaurus als die van Stevie op de grond.’


  ‘Hebben de ouders van Harrison bevestigd dat die dinosaurus niet van hem was?’ vroeg ze, haar vingers door elkaar vlechtend.


  ‘Nee,’ antwoordde hij. Hij nam een slok water. ‘Daarom wilde de FBI niet naar deze invalshoek kijken. Harrisons ouders kunnen niet zeggen of de dinosaurus van hem is of niet.’


  ‘En het roze lint?’


  ‘Hetzelfde verhaal. Het lintje lag op het nachtkastje van Cheri Douglas. Het meisje draagt vaak linten, ze houdt van roze.’


  Kendall liet een vleugje adem ontsnappen. Het klonk haar als toeval in de oren. Zoveel kleine jongens speelden met dino’s. Zoveel kleine meisjes droegen linten, vooral roze, in hun haar. Sheriff Sloane klampte zich vast aan een strohalm. Misschien probeerde hij op die manier nog een beetje zijn mannetje te staan nu de FBI naar Timberline was gekomen om de zaak over te nemen.


  Ze stak haar duim in haar broekzak en voelde het lintje kriebelen tegen haar huid. ‘Je theorie is nogal vergezocht.’


  ‘Dat zou kunnen,’ zei hij, de rest van het water opdrinkend. ‘Ik ga nu, zodat je weer aan het werk kunt, Kendall. Als je nog iets te binnen schiet, geef me dan een belletje.’ Hij plukte een wit kaartje uit de borstzak van zijn kaki overhemd en stak het haar toe.


  ‘Dat zal ik doen,’ zei ze, het kaartje in haar zak stoppend.


  ‘Ik zou het op prijs stellen als je het met niemand anders over het lintje of de dinosaurus hebt,’ zei hij. ‘Voor het geval dat ze iets betekenen.’


  ‘Ik zeg niets. Als therapeut ben ik goed in het bewaren van geheimen. Dat hoort bij mijn baan.’


  ‘Dat dacht ik al, anders zou ik het je niet hebben verteld.’ Even bleef zijn blik op haar rusten. ‘Ik denk dat jij heel goed bent in het bewaren van geheimen.’ Met zijn duim gebaarde hij naar de woonkamer. ‘Ik ga.’


  Ze volgde hem en glipte toen langs hem heen om de voordeur te openen. ‘Het was leuk kennis met je te maken, sheriff Sloane… Coop. Ik hoop echt dat je die gezinnen kunt helpen, en ik wilde dat ik meer kon doen.’


  ‘Bedankt voor je tijd, Kendall. Ik zie je waarschijnlijk nog wel een keer voordat je vertrekt.’ Midden op de veranda bleef hij staan en draaide zich half naar haar om. ‘En pas op voor die… spinnen.’


  Door het dikke gaas van de hordeur gluurde ze naar hem terwijl hij in zijn SUV stapte. Hij reed achteruit haar oprit af en toeterde één keer voordat hij wegreed.


  Het was duidelijk dat hij haar verhaal over de spin niet had geloofd. Ze haatte die nare griezels echt, maar die bezeten vlucht van net uit het huis zou zelfs voor haar doen overdreven zijn geweest.


  Nadat ze de deur had gesloten, groef ze in haar zak en voelde het lintje om haar vingers. Ze trok het eruit en zwaaide het heen en weer voor haar gezicht.


  Er lag een zachte glans over het lichtroze, waardoor het lintje het lamplicht ving. Dit kon niet het lintje zijn dat de ontvoerder destijds had losgerukt van haar staartje. Een stukje stof van vijfentwintig jaar oud zou verbleekt en gerafeld zijn. Het zou niet glanzend en gaaf aan haar vingertoppen bungelen.


  Ze legde het weer in de lade en tastte rond om te controleren of er nog iets anders in lag. Er kwam niets anders meer tevoorschijn, ook geen spin.


  Hoewel ze erg geschrokken was van het lintje, was er waarschijnlijk een logische verklaring voor het feit dat het in een lade van tante Cas had gelegen… al kon ze die nu zo snel niet bedenken.


  Ze pakte nog een handvol papieren en propte ze in de vuilniszak. Hoe eerder ze klaar was met het huis van haar tante, hoe eerder ze kon vertrekken uit dit zompige rotstadje.


  En hoe eerder ze kon ontsnappen aan de tragedie van Harrison en Cheri. Wat een rotstreek van sheriff Sloane om hun namen te noemen en hun zo een menselijk gezicht te geven: een jongetje dat van dinosauriërs hield en een meisje dat graag roze linten droeg. En wat een rotstreek ook van hem om zo gemakkelijk door haar façade heen te prikken. Daarmee had hij haar nog een extra reden gegeven zo snel mogelijk terug te keren naar Phoenix.


  Een man zoals hij betekende problemen…


  


  Een paar uur later schrobde Kendall het vuil en stof van haar huid onder een warme douche. Het was haar eerste douche sinds ze was aangekomen in Timberline, omdat ze was vergeten van tevoren contact op te nemen met het gasbedrijf. Als ze had geweten dat ze een ontmoeting zou hebben met de knappe nieuwe sheriff, zou ze het wel eerder hebben geregeld.


  Melissa Rhodes, een vriendin uit haar schooltijd, had haar uitgenodigd vanavond bij haar te komen eten. Ze had vreselijk opgezien tegen het etentje, maar nadat ze dat lintje had gevonden en de lastige vragen van de sheriff had moeten beantwoorden, was ze blij met de afleiding. Hoewel ze niet van plan was lang in Timberline te blijven, wilde ze de tijd wel gebruiken om bij te praten met een paar oude vrienden, de enigen die nog over waren.


  Ze hoopte alleen dat de gesprekken niet uitsluitend over de ontvoeringen zouden gaan, want dan was ze zo weer vertrokken.


  Verkwikt door de douche trok ze een strakke spijkerbroek aan en een paar laarzen tot aan de knie erover. Met een lange trui erboven had haar outfit echt de nonchalante uitstraling die paste bij het kille klimaat van deze omgeving. Liever zou ze een zomerjurkje met slippers dragen, maar die had ze niet eens ingepakt. Nadat ze haar lange haren in een vlecht over haar schouder had gedrapeerd, deed ze een beetje make-up op. Vervolgens trok ze een wollen sjaal van het haakje bij de deur. Met haar armen over elkaar gevouwen keek ze de woonkamer rond. Voor het eerst sinds ze was aangekomen, hoefde ze niet bang te zijn dat ze een hoestbui zou krijgen van het stof, want nadat de sheriff was vertrokken, was ze losgegaan met stofdoeken, meubelwas en de stofzuiger. Zelfs de gordijnen had ze gezogen.


  Rebecca, haar makelaar, zou dolblij zijn met de vooruitgang.


  Even later reed ze de oprit af in haar tantes oude pick-uptruck. Het weelderige bos aan weerszijden van de hoofdstraat droop nog na van de hevige regenbui van een uur geleden.


  De remmen van de wagen hadden betere tijden gekend, en Kendall voegde in haar hoofd de verkoop van het voertuig toe aan het lijstje van dingen die ze nog moest doen. Er waren vast wel een paar jongens in het stadje die zin hadden het oude beestje op te knappen.


  Na een paar kilometer over natte wegen parkeerde ze haar wagen achter het rijtje auto’s dat al voor het huis van Melissa en Daryl stond. Daryl was twee jaar geleden naar Timberline gekomen om voor Evergreen Software te gaan werken en was als een blok voor een meisje uit het stadje gevallen. Melissa was nooit weggegaan uit Timberline omdat ze voor haar zieke moeder had moeten zorgen.


  Het kostte veel kracht om de pook in de parkeerstand te duwen. Als iemand interesse had in deze pick-up, kon hij maar beter een goede monteur zijn.


  Ze sprong uit de wagen en trok de wollen sjaal stevig om zich heen terwijl ze over het pad naar de voordeur liep. Warm licht scheen achter de ramen, en er kwamen rookwolkjes uit de schoorsteen. De fles rode wijn die ze voor de gelegenheid had gekocht, onder haar arm klemmend, klopte ze aan.


  Een man, waarschijnlijk Daryl, opende de voordeur en schonk haar een brede grijns. ‘Jij bent vast Kendall.’


  ‘Dat klopt.’ Ze stak hem haar hand toe. ‘En jij moet Daryl zijn.’


  Hij pakte haar hand en trok haar over de drempel. ‘Liefje, Kendall is er!’ riep hij.


  Kendalls blik gleed over zijn schouder naar de woonkamer, en haar vingers klemden zich vaster om de hals van de fles Cabernet toen er een groot aantal ogen op haar werd gericht. Melissa had het over een paar vriendinnen gehad, maar dit zag er meer uit als een compleet feest. En het leek erop dat ze zojuist de gesprekken had onderbroken.


  Om te ontspannen, rolde ze met haar schouders. Ze was dol op feestjes en hield van gesprekken, alleen niet over elk onderwerp. ‘Dit is mijn bijdrage,’ zei ze, de fles rode wijn omhooghoudend.


  ‘We kunnen altijd meer alcohol gebruiken,’ zei Melissa, zich losmakend van het groepje waar ze bij stond. Met uitgestrekte handen kwam ze op Kendall af. ‘Wat fijn om je weer te zien, Kendall.’


  ‘Dat vind ik ook,’ zei Kendall, haar vriendin omhelzend. ‘Je ziet er fantastisch uit.’


  ‘Jij zier er…’ Melissa hield haar op een armlengte afstand, ‘…bruin en gezond uit. Om jaloers op te zijn. Ik ben even bleek als altijd.’


  ‘Wat verwacht je anders als de zon misschien drie keer per jaar schijnt? En dan heb je nog geluk,’ zei Kendall, gebarend met haar duim over haar schouder naar de vochtige buitenwereld.


  ‘Ze kraakt ons heerlijke, natte, deprimerende weer af.’ Melissa bekeek het etiket op de fles. ‘Maar ze voelt zich nog niet te goed voor de plaatselijke wijnhandel.’


  Terwijl haar vriendin met de fles wijn naar de keuken liep, stapte Kendall van het afstapje de woonkamer in. Wuivend en knikkend naar een paar bekende gezichten, deed ze haar sjaal af.


  Even later dook Melissa achter haar op met een glas rode wijn in haar hand. ‘Dit is niet die van jou. Is Merlot ook goed?’


  ‘Prima. Mijn fles is eigenlijk bedoeld voor jou en Daryl om later op te drinken.’


  ‘Bedankt. Geef je sjaal maar hier. Het is hier warm genoeg,’ zei Melissa. Ze klopte even op de arm van haar echtgenoot, die ook bij hen was komen staan. ‘Daryl komt uit LA. Na twee jaar is hij nog steeds niet aan ons klimaat gewend.’


  ‘Heeft mijn verstrooide vrouw je al aan iedereen voorgesteld?’ Hij ging de kamer rond en noemde van iedereen de naam, al was Kendall die na twee seconden alweer vergeten.


  Melissa begon schalen naar de eetkamer te brengen, en Kendall onderbrak het gesprek dat ze met een paar andere gasten had aangeknoopt om haar vriendin te helpen. De conversatie was toch een beetje stroef. Ze durfde te wedden dat ze het over de ontvoering hadden gehad voordat zij was gearriveerd.


  In de keuken tikte ze op een stoofpan met dampende chili die op het aanrecht stond. ‘Zal ik deze op tafel zetten, of laat je hem hier?’


  ‘Zet hem maar op tafel naast de geraspte kaas en de gesnipperde uitjes.’


  Voorzichtig tilde Kendall de grote pan op, de pittige geur opsnuivend. ‘Mm, dit moet het recept van je moeder zijn.’


  ‘Klopt,’ zei Melissa. Ze klopte op de eettafel. ‘Hier kan hij staan.’


  Voorzichtig zette Kendall de pan op tafel. ‘Wat kan ik nog meer doen?’


  ‘Wil je me helpen dip en salsa in schaaltjes te doen?’


  ‘Absoluut, als ik maar mag proeven bij het opscheppen.’ Kendall trok een mooi schaaltje naar zich toe en deponeerde een eetlepel guacamole in het midden. ‘Ik vind Daryl aardig.’


  ‘Ja, hij is echt een keurige programmeur, perfect voor zijn excentrieke, artistiekerige vrouw.’


  ‘Soms trekken tegenpolen elkaar juist aan. Hij vormt een mooi tegenwicht voor je.’


  ‘Hoe staat het er bij jou voor?’ Melissa kneep in haar arm. ‘Zijn er nog sexy kerels in het warme Phoenix?’


  ‘Genoeg, maar niemand speciaal. Waarschijnlijk ging bij de vrijgezelle dames van Timberline de vlag uit toen Evergreen Software zich hier vestigde, of niet soms?’


  ‘De vijver om in te vissen werd er wel een stukje groter door, ja. Maar veel van de werknemers verhuisden hier met gezin en al naartoe, hoor. Ze kwamen maar al te graag naar Washington voor de schone lucht, het goede leven en de veiligheid. Ik bedoel, het was hier veilig totdat…’ Ze zweeg en schoof Melissa een crackertje met salsa in haar mond.


  ‘Ik weet alles over de recente ontvoeringen, Melissa,’ zei Kendall, de laatste guacamole uit het schaaltje schrapend. ‘Wyatt Carson kwam vandaag langs en sheriff Sloane ook.’


  ‘Heeft Coop al met je gepraat?’


  ‘Hij kwam vanmiddag aan de deur.’


  ‘Over sexy kerels gesproken.’ Een voor een likte Melissa haar vingers af.


  ‘Hij is zeker sexy,’ zei Kendall. Ze stootte haar vriendin met haar elleboog in de ribben. ‘Ik zou hem wel eens zonder dat kaki uniform willen zien.’


  ‘Dames? Hebben jullie nog hulp nodig?’


  Kendalls gezicht werd nog heter dan de salsa die ze in een schaaltje aan het lepelen was. Ze hoefde niet achterom te kijken om te weten wie er ongemerkt achter hen was komen staan, want ze had vanmiddag al naar die diepe, warme stem geluisterd.


  ‘Hoi, Coop. Fijn dat je kon komen.’ Met haar blote tenen stootte Melissa Kendalls voet aan. ‘Heb je Kendall Rush al ontmoet?’


  Ineens had Kendall het heel druk met het wegvegen van een paar kloddertjes gemorste salsa terwijl ze probeerde niet te kijken naar de manier waarop zijn T-shirt om zijn brede borst spande. ‘We hebben vanmiddag kennisgemaakt,’ mompelde ze. ‘Hallo, sheriff Sloane.’


  ‘Ik dacht dat we elkaar bij de voornaam zouden noemen. Noem me Coop, alsjeblieft.’ Hij kwam de keuken in.


  Hoewel hij zich nog minstens een meter bij haar vandaan bevond, had Kendall het gevoel dat hij in haar nek stond te hijgen.


  ‘Heb je hier nog hulp nodig, Melissa?’


  ‘Nee, we hebben alles onder controle.’ Ze klopte op Kendalls arm. ‘Mijn handen zijn kleverig. Kun je een koud biertje voor Coop uit de koelkast pakken?’


  Gehoorzaam liep Kendall naar de koelkast en trok de deur open. ‘Wat voor een bier wil je?’


  ‘Alles als het maar in een flesje zit, niet in een blikje. Verras me.’


  Ze bekeek de flesjes die in de koelkast stonden, dankbaar voor de koele lucht tegen haar verhitte wangen. Had hij hun schoolmeisjesgesprek over hem gehoord? Lukraak pakte ze een flesje met een blauw etiket. ‘Wat denk je van deze?’


  Op zijn gemak drentelde hij naar haar toe. Zijn geamuseerd glinsterende ogen waren zo blauw als het etiket op de fles. Hij stak zijn hand uit naar het biertje, en gedurende één opwindende seconde streken zijn vingertoppen langs de hare. Zijn blik ving de hare, en hij zei: ‘Deze is prima.’


  ‘Dan hoeven we alleen nog even deze schaaltjes op tafel te zetten,’ zei Melissa, haar handen afvegend aan een theedoek, ‘en dan kunnen we gaan eten.’


  Coop reikte om Kendall heen en pakte ook een schaaltje. ‘Ik neem deze wel.’ Zijn warme adem streek langs haar wang.


  Terwijl Kendall hem volgde naar de eetkamer, haalde ze haar schouders op naar Melissa, die gezichten naar haar trok waar ze niets van begreep.


  ‘Aanvallen!’ riep Melissa naar de gasten. ‘Er zijn kartonnen borden en schaaltjes. Alleen eersteklas spullen hier.’


  Terwijl Kendall een bord en een schaaltje vol schepte met lekkere hapjes, deed Coop naast haar hetzelfde. Van de chili nam ze extra veel en daarna hield ze de lepel op naar Coop. ‘Heb je Melissa’s beroemde chili wel eens geproefd?’


  ‘Nee. Schep maar op.’


  Ze duwde de lepel in het donkerrode dampende mengsel en gaf hem een schep. ‘Nog eentje?’


  Hij knikte.


  ‘Dit spul maakt het nog lekkerder.’ Ze strooide er wat geraspte kaas en gesnipperde ui bovenop en gaf hem ook een paar stukjes gesneden avocado.


  Met haar bord in de ene hand en haar kom in de andere schuifelde ze de woonkamer in. Ze zag een plaatsje aan een kaarttafeltje dat Melissa voor haar gasten had neergezet. Terwijl ze haar eten op het plastic tafelkleed zette, kwam Coop naast haar zitten.


  ‘Je hebt je wijnglas in de keuken laten staan. Zal ik je nog wat bijschenken?’


  ‘Ik moet nog rijden, al is het niet ver. Ik neem wel ijsthee. Er staan blikjes in de koelkast.’


  ‘Een chauffeur die haar verantwoordelijkheid kent,’ zei hij, zijn vuist op zijn hart leggend. ‘Precies wat een agent graag wil horen.’


  Tegen de tijd dat Coop terugkwam met hun drankjes, hadden Melissa en Daryl beslag gelegd op de twee andere plaatsen aan het tafeltje, maar ze bleven niet lang zitten. Telkens sprong een van hen op om iets voor de gasten te doen, en al snel waren ze allebei weg, waardoor Kendall alleen achterbleef met de sheriff. En dat vond ze prima.


  ‘Hoe vind je de chili?’ Met haar vork tikte ze op de rand van zijn lege kom.


  ‘Geweldig. Ik moet Melissa echt om het recept vragen.’


  Tersluiks wierp ze een blik op zijn ringvinger. Leeg. Ze had niet gedacht dat hij een huiselijke man was. Misschien maakte hij maar een grapje over het recept.


  Met een uiterst serieus gezicht nam hij een slok van het biertje waar hij al de hele maaltijd mee deed. Daarna sneed hij een stukje van zijn gegrilde kip af. ‘Ben je na mijn vertrek nog ergens van geschrokken tijdens het opruimen van het huis van je tante?’


  Meteen voelde ze een knoop in haar maag, maar ze wist niet of het kwam doordat ze weer aan het roze lintje moest denken of door het feit dat Coop doorhad dat ze had gelogen.


  ‘Als je de enge stofnesten niet meerekent, verliep het allemaal vlotjes. Ik ga een schoonmaakploeg inhuren om de rest van het huis te doen, zodat ik me kan concentreren op de verkoop van de spullen van mijn tante.’


  ‘Neem je niets mee naar huis?’


  ‘De smaak van mijn tante Cass en mij botst nogal als het gaat om woninginrichting,’ zei ze, een flinke klont boter op een stuk maisbrood smerend. Genietend nam ze een hap.


  ‘Ze had veel verzamelingen, toch?’


  ‘Zeemeerminnen en houtsnijwerk uit de tijd dat Timberline nog een houthakkersplaatsje was.’


  ‘Ga je dat allemaal zomaar verkopen? Misschien is het wel leuk om het op een dag aan je kinderen te geven.’


  Bijna verslikte ze zich in het maisbrood. Kinderen? Ze was echt niet van plan daar ooit aan te beginnen. Ze hoestte in haar servet. ‘Misschien.’


  Ineens boog hij zich naar haar toe. Geschrokken deinsde ze achteruit, maar hij veegde slechts met zijn vingertop langs haar mondhoek.


  ‘Broodkruimel.’


  Om het tintelende gevoel te doven dat zijn aanraking in haar lippen had veroorzaakt, drukte ze haar servet weer tegen haar mond. ‘Top! Heb ik soms ook chili in mijn wenkbrauwen?’


  Haar kin omvattend met zijn vingers keek hij in haar ogen; die van hem werden nog dieper blauw. ‘Ik zie niets.’


  Het groepje dat om de koffietafel heen zat, barstte in lachen uit. Ze schrokken er allebei van, en hij liet zijn hand vallen.


  ‘Jij hebt dat verhaal toch ook gehoord, Coop?’ riep een vrouw van het groepje naar hem.


  Achteroverleunend in zijn stoel nam hij de laatste slok van zijn bier. ‘Welk verhaal, Jen?’


  ‘Davis Unger, dat kleine jochie in Ms Maynards klas, die aan iedereen vertelde dat zijn moeder en de postbode vriendje en vriendinnetje waren.’


  Coop grinnikte. ‘Kinderen en dronkaards… Weet Mr. Unger van die relatie af?’


  ‘Ik geloof dat het allemaal een misverstand was.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Krijg jij soms niet elke dag een verslag van je dochter over haar dag op de kleuterschool?’


  Zijn dochter? Kendall hapte naar adem, en haar blik schoot weer naar de lege ringvinger aan zijn linkerhand.


  ‘Steffi leeft de helft van de tijd in haar eigen wereldje.’ Hij stond op en rekte zich uit. ‘Als ik naar school vraag, vertelt ze me bizarre verhalen over eenhoorns en feeën. Moet ik me zorgen maken?’


  Jen en de andere vrouw lachten. ‘Ze heeft gewoon een levendige fantasie. Bovendien zijn alle kinderen helemaal in de ban van die nieuwe sprookjesfilm.’


  Coop pakte zijn lege bord en kom; zijn hand zweefde even boven haar bijna lege bord. ‘Ben je klaar?’


  ‘Je hoeft me niet te bedienen, hoor.’ Haar servet verfrommelend, schoof ze haar stoel achteruit. ‘Na deze maaltijd kan ik wel wat beweging gebruiken. Ik neem jouw spullen wel mee naar de keuken, dan kun jij gezellig verder kletsen over de kleuterschool.’


  Er verscheen een verticale frons tussen zijn ogen terwijl hij haar zijn kartonnen bord en het schaaltje aangaf. ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Wil je nog een biertje?’


  ‘De sheriff kan beter niet het slechte voorbeeld geven, toch?’


  ‘Nee, dat is geen goed idee,’ beaamde ze.


  In de keuken gooide ze het afval in de vuilnisbak en ruimde het aanrecht een beetje op. Misschien was Coop gescheiden en had hij gedeelde voogdij met zijn ex. Dat wist Melissa vast wel, want die wist alles van iedereen. Straks zou ze haar eens aan de tand voelen.


  De ondervraging liet nog wel even op zich wachten, want Melissa nam haar plichten als gastvrouw heel serieus. Kendall kreeg haar niet alleen te spreken.


  Nadat ze had geholpen met opruimen, keek ze naar de tijd op haar telefoon en besloot een punt achter de avond te zetten. Morgenochtend had ze een afspraak met Rebecca, en ze wilde vanavond nog online op een paar veilingsites kijken wat de verzamelingen van tante Cass ongeveer waard waren.


  Haar blik gleed naar Coop, die aan de andere kant van de kamer met een paar mannen in gesprek was en net deed alsof hij een bal gooide. Gelukkig was ze niet zo openhartig geweest om op te biechten dat ze nooit van haar leven aan kinderen zou beginnen. Dat zou niet zo aardig zijn geweest, aangezien hij er dus wel eentje had.


  Niet dat zijn vaderschap of zijn burgerlijke staat haar ook nog maar iets zou interesseren zodra ze was ontsnapt uit deze regenput.


  Nadat ze haar sjaal uit de hal had gehaald, boog ze zich over naar Melissa, die op de bank zat, en fluisterde in haar oor: ‘Ik ga ervandoor. Ik ben doodmoe.’


  ‘Weet je het zeker? Er is nog een toetje.’


  ‘Ik kan geen hap meer op, maar laten we proberen nog een keer samen te lunchen voordat ik vertrek.’


  ‘Ik laat je even uit,’ zei Melissa, naar voren schuivend. Daryl legde een hand op haar rug om haar te helpen opstaan.


  ‘Leuk je te hebben ontmoet, Daryl. Jij en Mel zijn altijd welkom in Phoenix.’ Ze gaf hem vluchtig een zoen op zijn wang, en hij drukte haar even tegen zich aan.


  Melissa gaf haar een arm terwijl ze naar de voordeur liepen. ‘Daryl en ik gaan een paar dagen naar Seattle, maar we zijn

  zeker terug voordat jij vertrekt. Kom vooral nog eens langs

  en bel me als je hulp nodig hebt met het huis van tante

  Cass!’


  ‘Moet ik echt jou bellen als ik hulp nodig heb bij het schoonmaken van een huis?’


  ‘Hé!’ Lachend kneep Melissa in haar zij. ‘Ik ken hier mensen.’


  ‘Volgens mij ken ik dezelfde mensen.’


  Ineens dook Coop op achter Melissa. ‘Ik loop even met je mee naar je auto.’


  Met haar rug naar Coop gaf Melissa een vette knipoog aan Kendall.


  ‘Oké, bedankt.’ Nadat Kendall haar vriendin nog een keer had omhelsd, liep ze de veranda op.


  Coop volgde haar naar buiten en kwam daar naast haar staan. ‘Verfrissend,’ zei hij, zijn gezicht opheffend naar de mistige lucht.


  ‘Ben je in Washington geboren?’


  ‘Nee, in Californië. Ik woon hier nu ongeveer vijf jaar.’


  ‘Aha, de gehate overplaatsing uit Californië.’


  Lachend spreidde hij zijn armen. ‘Ja, dat ben ik.’


  ‘Nou, dit ben ik,’ zei ze, een schop gevend tegen de band van de pick-uptruck.


  Hij pakte haar hand alsof hij hem wilde schudden, maar hield hem even vast. ‘Goed om je vanavond te spreken over… andere dingen.’


  ‘Het is altijd goed om te praten over andere dingen.’ Ze drukte zijn hand en maakte toen haar vingers los uit de zijne. Vervolgens klom ze in de pick-up en draaide twee keer aan het contactsleuteltje om de motor te laten starten. Zwaaiend naar Coop reed ze de straat op. Toen de wagen over de flauwe helling reed, verschoof er iets in de laadbak en knalde tegen de achterklep.


  Verbaasd trok ze haar wenkbrauwen op; ze had niets achterin liggen.


  Ze zette de wagen in zijn achteruit en parkeerde hem weer op de plek waar hij had gestaan. Terwijl ze van haar stoel sprong, draaide Coop zich om bij de veranda. Ze ging op haar tenen staan en scheen met de zaklamp van haar telefoon in de laadbak. Met haar ogen volgde ze de lichtbundel tot ze het bundeltje zag dat achterin lag. Het volgende moment viel het licht op een klein, bleek handje dat uit het dekzeil stak.


  Kendall schreeuwde alsof ze nooit meer zou stoppen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het bloed in Coops aderen veranderde in ijs toen de schreeuw van Kendall de stille avond doorboorde. Hij was net de veranda weer opgelopen toen hij Kendalls pick-up hoorde terugkomen. Nu slipten zijn schoenen over de natte blaadjes op de stoep terwijl hij naar haar toe rende.


  ‘Wat is er? Kendall, wat is er aan de hand?’ Tegen de tijd dat hij bij haar aankwam, hijgde hij alsof hij net een marathon had gelopen.


  Ze was weggestrompeld bij de auto en stond nu met grote, glazige ogen naar de achterklep te staren. Langzaam hief ze haar arm op en met haar telefoon wees ze naar de pick-up. Haar kaken bewogen, maar ze leek niet in staat te zijn iets te zeggen.


  Hij peuterde de telefoon uit haar verkrampte vingers. De lichtbundel op de laadbak richtend, sprong hij op de bumper. Het schijnsel van de telefoon viel op een lichtgekleurd dekzeil waarin iets was opgerold.


  ‘H-het is een lijk.’


  Zijn hart beukte tegen zijn ribbenkast toen zijn blik stuitte op een handje dat uit het zeildoek stak. Hij boog naar voren en bescheen het bleke uitsteeksel met de lamp van haar telefoon, intussen de lucht opsnuivend.


  Hij rook… terpentine. Het harde plastic van de hand glom in het licht, en hij tikte er zachtjes tegen met de telefoon. Voorzichtig nam hij een hoekje van het zeildoek tussen zijn vingers en tilde het een beetje op, waardoor een kleine voet van een paspop zichtbaar werd.


  Er ontsnapte hem een zucht van opluchting. Snel sprong hij van de bumper af. ‘Het is geen lijk, Kendall. Het is een paspop.’


  Haar wenkbrauwen kwamen samen boven haar neus. ‘Een paspop?’


  ‘Wil je even kijken?’


  Huiverend trok ze haar sjaal nog dichter om zich heen. ‘Nee. Wat doet dat ding in mijn pick-up? Ik heb er geen paspop in gelegd, hoor. Ik heb niet eens een paspop. En waarom is hij zo ingepakt?’


  ‘Geen idee. Ik ga mijn mannen oproepen, zodat ze bewijsmateriaal kunnen verzamelen. Daarna bel ik meteen de FBI.’


  ‘De FBI?’ vroeg ze met piepende stem, dieper wegduikend in haar sjaal. ‘Waarom zou je die bellen?’


  ‘Ik ben er vrij zeker van dat ze belangstelling hebben voor deze ontwikkeling. Dat zou in ieder geval wel moeten.’


  ‘Waarom?’ Ze hield haar hoofd schuin, waardoor haar lange vlecht bijna tot aan haar middel reikte.


  ‘Omdat de paspop…’ Coop kauwde op zijn onderlip en spuugde toen de rest van de woorden uit, ‘… een kind is.’


  Ze verslikte zich en wankelde op haar benen.


  Snel sprong hij naar voren om haar vast te pakken, en het eindigde ermee dat hij haar dicht tegen zich aan trok en zijn armen stijf om haar bevende lichaam sloeg. Vochtdruppels drupten van haar haar op haar voorhoofd, en hij streek met zijn hand over haar gezicht om ze weg te vegen.


  ‘Laten we naar binnen gaan. Dan kan ik die telefoontjes plegen en dan kun jij een beetje opwarmen,’ zei hij, over haar in de sjaal gehulde bovenarmen wrijvend. ‘Je rilt helemaal.’


  ‘Moet dat echt?’ mompelde ze tegen zijn borst. ‘Kun je niet bellen met je mobiele telefoon?’


  ‘En jou hierbuiten laten wachten terwijl ik dat doe? Vergeet het maar.’


  Ze legde haar handen tegen zijn borst en boog zich iets naar achteren om hem aan te kijken. ‘Ik wil liever niet terug naar binnen en ik wil al helemaal geen scène veroorzaken. Het verbaast me nog dat ze niet allemaal naar buiten kwamen gerend toen ik schreeuwde.’


  ‘Ze hebben je niet gehoord. Ik stond bij de veranda, maar binnen is het heel rumoerig. Iemand heeft muziek aangezet, en bovendien ligt het huis een eindje bij de weg vandaan.’ Hij spreidde zijn armen. ‘Vandaar dus dat er geen alarmbellen gingen rinkelen.’


  ‘Totdat we weer naar binnen gaan. Ze keken toch al naar me alsof ik een ongewenste donderwolk was.’


  Hij pakte de sjaal vast en gaf er een rukje aan. ‘Het is maar een paspop, Kendall, geen dode. Het is gewoon een zieke grap.’


  ‘Als je dat echt vindt, waarom roep je dan je agenten en de FBI op?’


  ‘Omdat er onlangs twee kinderen zijn ontvoerd in dit stadje en nu iemand een kinderpaspop in de laadbak van je auto heeft gelegd. Als er forensisch bewijs in die pick-up te vinden is, moeten we het absoluut in handen krijgen.’


  ‘Vooruit dan maar,’ zei ze.


  Hij voerde haar mee terug naar binnen, waar gelukkig de meeste gasten het te druk hadden met eten, kletsen en karaoke om hen op te merken.


  Toen een van Daryls collega’s van Evergreen een hoge noot eruit perste van een rocknummer uit de jaren tachtig, kromp Coop ineen en kneep in Kendalls arm. Ze beloonde hem met een grimas en rolde met haar ogen.


  ‘Wil je de karaoke toch liever niet missen?’ Knippend met haar vingers en wiegend met haar heupen kwam Melissa op hen af. Toen ze Kendall aankeek, verdween de lach van haar gezicht. ‘Wat is er gebeurd?’


  Coop boog zich naar Melissa en fluisterde met zijn lippen heel dicht bij haar oor: ‘Iemand heeft een grap uitgehaald met Kendall en een paspop, gewikkeld in zeildoek, achter in haar pick-up gelegd.’


  ‘Waarom… Waarom zou iemand zoiets doen?’ stamelde Melissa. Ze sloeg haar hand voor haar mond. ‘Denk je dat het iets te maken heeft met…’ ze keek over haar schouder naar de gasten, die allemaal meebrulden met een nummer, ‘…de ontvoeringen?’


  ‘Misschien wel, misschien ook niet. Als dit gewoon tieners zijn geweest en we krijgen ze te pakken, dan zorg ik dat het een heel leerzaam moment voor hen wordt.’


  ‘Het is vast gewoon een stomme grap.’ Melissa gaf een rukje aan Kendalls vlecht en griste de vaste telefoon uit zijn houder op het zijtafeltje. ‘Gebruik onze telefoon maar, want we hebben hier niet altijd bereik met onze mobiele telefoons.’


  Eerst belde Coop met het bureau. Hij gaf de dienstdoende agent de opdracht de forensische koffer mee te nemen en een patrouillewagen te sturen. Daarna plukte hij het kaartje van agent Dennis Maxfield uit zijn portemonnee en belde diens nummer. Terwijl de telefoon overging, bedekte hij het mondstuk met zijn hand en knikte naar de geopende fles wijn op het aanrecht. ‘Neem nog een glas, Kendall. Ik breng je straks naar huis.’


  ‘FBI, agent Maxfield.’


  ‘Met sheriff Sloane. Er heeft vanavond een incident plaatsgevonden, ik dacht dat u dat wel zou willen weten. Iemand heeft een kinderpaspop in zeildoek gewikkeld en in de laadbak van een pick-uptruck gelegd. Misschien met het doel het een dood kind te laten lijken.’


  ‘Wat een gestoorde idioot. Maar wat heeft dat te maken met de ontvoeringen?’


  Zijn rug naar Kendall en Melissa toe draaiend, antwoordde Coop: ‘De pick-up is van Kendall Rush.’


  Een paar seconden bleef het stil. ‘Van wie?’


  ‘Kendall Rush. Haar zusje Kayla Rush was er eentje van het Timberline-trio.’


  ‘Ja, vijfentwintig jaar geleden.’


  Coops kaak verstrakte. ‘Het is wel erg toevallig, vindt u niet? Als de paspop was aangetroffen in de laadbak van een wagen van een willekeurige werknemer van Evergreen, zou ik lang niet zoveel interesse hebben.’


  ‘Is uw bureau er al mee bezig?’


  ‘Mijn mannen zijn onderweg.’


  ‘Goed, dan laten we u… deze zaak afhandelen. Laat het ons weten als u iets te weten komt dat interessant kan zijn voor onze zaak.’


  Coops vingers hielden de telefoon in een ijzeren greep gekneld, en hij dwong zichzelf zijn spieren te ontspannen. ‘Komt voor elkaar, Maxfield.’ Nadat hij de verbinding had verbroken, gaf hij de telefoon terug aan Melissa. ‘Bedankt.’


  ‘En? Komt iedereen hiernaartoe geracet met zwaailichten op en knallende pistolen?’ Kendall liet de laatste slok wijn ronddraaien in haar glas en sloeg hem toen achterover.


  ‘Er komen een paar van mijn mensen een kijkje nemen… Vingerafdrukken, kledingvezels, voetsporen. Daarna nemen ze de paspop en het zeildoek mee naar het bureau, zodat we kunnen uitzoeken waar ze vandaan komen.’


  ‘Mijn gasten zullen het wel merken, hè?’ Melissa’s blik gleed naar de feestgangers in de andere kamer.


  ‘Zo te horen zijn ze daar al te dronken voor,’ zei Coop. Hij snoof. ‘Ik hoop dat ze allemaal van tevoren hebben afgesproken wie er terugrijdt.’


  Tien minuten later belde brigadier Payton om te zeggen dat hij en zijn collega’s waren gearriveerd.


  Coop stak een slagroomsoesje in zijn mond en haastte zich naar de voordeur, dolblij dat hij aan het krijsende duo op het geïmproviseerde podium kon ontsnappen.


  ‘Wacht even.’ Kendall greep hem bij een lus van zijn riem. ‘Ik ga met je mee.’


  ‘Weet je het zeker?


  Met een vertrokken gezicht bedekte ze haar oren. ‘Zelfs in de dode ogen van een paspop kijken, moet minder erg zijn dan dit.’


  Hij knikte en hield de deur voor haar open. De wijn had haar goed gedaan, of misschien kwam het doordat ze omring werd door mensen die niet doorhadden dat ze zich zo slecht op haar gemak voelde. Zijn blik gleed terug de kamer in, waar nog steeds grote hilariteit heerste.


  Dat zou niet lang meer duren.


  Beide agenten hadden hun patrouillewagen dubbel geparkeerd, omdat er vanwege de vele gasten geen ruimte meer was in de straat. Ze onderbraken hun gesprek toen Coop en Kendall de tuin uit kwamen.


  Brigadier Payton maakte zich los van het portier van zijn auto en ontmoette hen bij de pick-uptruck van tante Cass. ‘We hebben er al een blik op geworpen. Griezelig.’


  ‘Heb je wel opgelet waar je je voeten hebt neergezet?’ Coop wees naar de grond. ‘Ms Rush en ik hebben hier ook al rond gestommeld voordat we wisten wat we bij de hand hadden.’


  De brigadier knipte een schijnwerper aan om de pick-up en de omgeving te verlichten. ‘We hebben al even gekeken, maar de persoon die de paspop heeft neergelegd, heeft al zijn sporen gewist, of anders hebben de wind en de regen dat gedaan. ‘


  Coop knielde naast de achterband en bestudeerde de weg. Het hielp niet erg dat Kendall eerst was weggereden met de pick-up en kort daarna achteruit was teruggereden. In de vochtige modder aan de rand van de straat waren geen voetstappen te ontdekken behalve die van hen.


  De andere agent, een nieuwe jongen genaamd Quentin Stevens, kwam bij hen staan. Hij hield een zwart koffertje omhoog. ‘Ik heb de spullen bij me om de plek op vingerafdrukken te onderzoeken. Zal ik het proberen?’


  ‘Waarom niet? Doe in elk geval de achterklep en de hele laadbak.’


  ‘Hebben de eigenaren van het huis misschien toevallig een beveiligingscamera?’ De brigadier had een hoopvolle blik in zijn ogen.


  ‘Niet voor zover ik weet,’ antwoordde Coop. ‘Zoals ik al zei, waren Ms Rush en ik hier op een feestje. De eigenaars zijn vrienden van me. Ik denk dat ze het me wel zouden hebben verteld als ze beveiligingscamera’s hadden geïnstalleerd, maar ik zal het voor de zekerheid vragen.’


  De voordeur zwaaide open, en er kwam een stelletje van de verandatrap af. Toen ze de agenten zagen, bleven ze abrupt staan. ‘Wat is er aan de hand?’


  Kendall schraapte haar keel. ‘Iemand heeft iets in mijn pick-up gelegd. Waarschijnlijk een flauwe grap.’


  Het stel, dat thuis twee kinderen had, liep door en kwam zo dichter bij de cirkel van wit licht. ‘Wat voor grap dan?’ vroeg de vrouw.


  ‘Een stomme paspop.’


  De man sloeg zijn arm om zijn vrouw heen en lachte geforceerd. ‘Tieners.’


  Coop wierp een blik op zijn twee agenten. Zwijgend verbood hij hen te zeggen dat het een kinderpaspop was die door iemand in een stuk zeil was gerold om hem op een dood lichaam te laten lijken.


  Melissa en Daryl moesten een eind hebben gemaakt aan het feestje, want er kwam nu een gestage stroom mensen uit het huis. Allemaal werden ze aangetrokken door het witte licht, als lemmingen door de zee.


  Brigadier Payton en agent Stevens gingen verder met hun werkzaamheden terwijl Coop en Kendall vragen afweerden en pottenkijkers op afstand hielden.


  Uiteindelijk vertrok iedereen. Net toen de laatste auto wegreed, kwamen Melissa en Daryl aangerend over de oprit.


  Melissa pakte Kendalls hand. ‘Iets gevonden?’


  ‘Nog niet, maar ze gaan zo dat ding uit de laadbak halen.’


  ‘Misschien vinden we iets wanneer we hem op het bureau onderzoeken,’ zei Coop. Hij deed het achterportier van de patrouillewagen open. ‘Leg hem maar op de achterbank.’ Hij wendde zich tot Daryl terwijl zijn mannen worstelden met de paspop. ‘Hebben jullie een beveiligingscamera aan het huis?’


  ‘Nee, maar we gaan er nu wel een aanschaffen. Jij moet ons binnenkort vertellen welk model we het beste kunnen kopen.’


  ‘Oké.’


  ‘Lieverd, wil je nog even mee naar binnen?’ vroeg Melissa, zachtjes over Kendalls rug wrijvend. ‘Je hebt het heel koud, en ik beloof dat je niet hoeft te helpen met opruimen, tenzij je dat wilt.’


  ‘Bedankt, Melissa, maar ik wil gewoon naar huis.’


  Coop stak zijn hand op. ‘Ik breng Kendall naar huis.’


  ‘Dat hoeft niet. Dat tweede glas wijn is onderhand wel uitgewerkt.’


  ‘Ha! Ik waarschuw je, jongedame: als je probeert om achter het stuur van je auto te kruipen, zal ik je moeten arresteren.’


  ‘Ik kan je morgenochtend wel oppikken, Kendall, zodat je de wagen kunt ophalen. Of anders laat je de sleutels hier, dan brengt Daryl hem morgen wel.’


  ‘Als je het niet vervelend vindt,’ zei Kendall. Ze viste de sleutels uit haar handtas.


  ‘Helemaal niet,’ zei Melissa, de sleutels uit haar vingers grissend. ‘Ga nu maar en zorg dat je een beetje bijkomt en weer warm wordt. Gelukkig ben je in goede handen bij sheriff Sloane.’


  Nadat ze afscheid hadden genomen, installeerde Coop Kendall op de passagiersstoel van zijn auto, ook een pick-uptruck, maar een nieuwer model dan de oude rammelbak van tante Cass.’


  Even later wierp hij een blik op haar profiel, dat uit ijs leek te zijn gehakt. ‘Gaat het een beetje?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Misschien is het gewoon een grap. Sommige mensen houden er een behoorlijk verknipt gevoel voor humor op na, en je weet hoe tieners kunnen zijn.’


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk. Waarom zou de ontvoerder de aandacht op zich willen vestigen voordat hij zijn losgeld int?’


  Zijn handen grepen het stuur steviger vast. Ze wist toch wel dat de kans groot was dat de kidnapper niet meer om losgeld ging vragen als hij dat nu nog niet had gedaan? Er was ook nooit losgeld gevraagd voor haar tweelingzusje.


  Nog voordat hij haar oprit op reed, begonnen regendruppels alweer nijdig tegen de voorruit te tikken. Weer een regenbui. Steffi haatte regen, en hij voelde een steek van schuldgevoel omdat hij haar liet wonen op een plek waar ze het niet naar haar zin had. Een plek die nooit als thuis voelde, al was ze hier geboren. Destijds had hij gedacht dat het een goed idee was om te blijven. Nu was hij daar niet meer zo zeker van.


  Hij parkeerde zijn auto en zette de motor af. Het minste wat hij kon doen, was met Kendall meelopen naar de voordeur, al liet hij haar liever niet alleen achter na die stunt met de paspop.


  Voordat ze uitstapte, draaide ze zich naar hem toe. ‘Wil je even binnenkomen? Ik haat de regen.’


  ‘Graag. Dit was bedoeld als een gezellige avond, het begin van een korte vakantie. In plaats daarvan ben ik de halve avond aan het werk geweest.’


  ‘Sorry.’


  ‘Ik geef jou er niet de schuld van, hoor. Niet helemaal, in elk geval.’


  Ze glimlachte flauwtjes en deed het portier open.


  Terwijl hij achter haar aan liep naar de voordeur, keek hij naar de buitenverlichting en de horren voor de ramen. Ze kon hier ook wel een beveiligingssysteem gebruiken.


  Nadat ze de deur had opengedaan, draaide ze zich om en keek hem aan. ‘Ik denk dat je binnen nu een stuk gemakkelijker kunt ademhalen dan vanmiddag.’


  Zodra hij over drempel stapte, haalde hij diep adem. Hij kreeg geen stof binnen en rook de zoetige, frisse geur van een geurkaars of luchtverfrisser. ‘Zo, dat is een stuk beter.’


  ‘Ik ben nog niet aan alle kamers toegekomen, maar in de woonkamer is het schoon, en dat geldt ook voor de keuken en de kamer waarin ik slaap,’ zei ze, haar tas op de dichtstbijzijnde stoel gooiend. ‘De rest mag een schoonmaakploeg doen.’


  ‘Dat lijkt me geen slecht idee.’ Met de punt van zijn schoen duwde hij tegen een van de dozen in de gang. ‘Wanneer ga je de inboedel verkopen.’


  ‘Komend weekend al. Heb je nog belangstelling voor meubels uit de tijd van Nixon?’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Wil je iets drinken?’


  Zijn blik gleed de woonkamer in en bleef hangen bij de kast met de lade waarin de fantoomspin zich had schuilgehouden. ‘Koffie, graag, als het niet te veel moeite is.’


  ‘Nee, hoor, maar moet je niet naar huis voor je dochter?’


  Aha, hij had geweten dat ze erover zou beginnen. ‘Ze heeft een logeerpartijtje bij haar vriendinnetje, dat toevallig de dochter van onze receptioniste op het bureau is.’


  ‘Is ze vijf?’ Kendall wenkte hem. ‘Kom mee naar de keuken, dan maak ik koffie.’


  ‘Ja, Steffi is vijf. En een half, zoals ze zelf meteen erbij zou zeggen,’ vertelde hij, met zijn schouder leunend tegen de deurpost van haar kleine keuken. ‘Ze zit in de kleuterklas van de Carver basisschool.’


  ‘Ach, die goede oude Carver.’ Kendall schonk water in het koffiezetapparaat en zette het aan. ‘Ben je… getrouwd?’


  Die vraag had hij ook verwacht. Hij stak zijn linkerhand op en bewoog zijn vingers. ‘Nee.’


  ‘Gescheiden?’


  Hoewel hij haar vragen had gesteld omdat het zijn werk was, had hij daarmee wel zijn neus in haar persoonlijke leven gestoken. Daardoor had ze nu misschien het idee dat ze hetzelfde bij hem kon doen. Dat gevoel zou ze vast niet hebben als een van haar cliënten de rollen omdraaide en haar persoonlijke vragen ging stellen.


  ‘Het spijt me. Ik ben te nieuwsgierig. Dat komt door mijn beroep. Negeer me maar, als je dat wilt.’ Met haar hand op de deurgreep van de koelkast keek ze naar hem om. ‘Wil je melk in je koffie? Ik heb geen room.’


  ‘Ik drink hem zwart en ik heb geen problemen met je derdegraadsverhoor.’


  ‘Dat heb je wel,’ zei ze, een pak melk uit de koelkast pakkend. ‘Je gezicht werd heel gesloten, en je mond verstrakte.’


  ‘Je zou goed zijn in het verhoren van verdachten.’ Hij haalde diep adem en zei toen snel: ‘Ze is dood.’


  Kendalls hand schoot uit, en de melk die ze uit het pak in een beker aan het schenken was, klotste over het aanrecht. ‘Pardon?’


  ‘Mijn vrouw… is dood.’


  ‘Het spijt me heel erg.’ Met een spons depte Kendall de plas melk op.


  Hij wees op het koffiezetapparaat, dat de laatste druppels koffie in de pot liet vallen. ‘De koffie is klaar.’


  Kendall gooide de spons terug in de gootsteen en schonk een beker vol. Daarna goot ze een beetje koffie in de beker met melk. ‘Laten we in de woonkamer gaan zitten,’ zei ze, beide bekers oppakkend. ‘Daar is het warmer.’


  ‘Dank je,’ zei hij, de beker van haar aannemend.


  Ze gingen tegenover elkaar zitten. Coop gebruikte de doos naast zijn stoel als tafeltje.


  ‘Bevalt Timberline je?’ informeerde Kendall. Ze keek naar hem over de rand van haar beker met dezelfde blik in haar ogen, vermoedde hij, als wanneer ze tegenover een patiënt zat. Of een cliënt, of welke term ze dan ook gebruikte.


  ‘Ja. Ik hou ervan buiten te zijn, en je kunt hier goed vissen, wandelen en wildwatervaren.’


  ‘Klopt.’ Met een vingertop gleed ze over de rand van haar beker. ‘Het lijkt erop dat Evergreen Software de stad een nieuwe impuls heeft gegeven. Toen ik hier vandaan ging om te studeren, waren Young and Sons en Lumer net failliet gegaan en was Timberline hard op weg een spookstadje te worden.’


  ‘Dat was natuurlijk voor mijn tijd, maar ik ken wel de verhalen van de inwoners. Burgemeester Young is altijd aan het opscheppen over hoeveel hij heeft betekend voor de ontwikkeling van Timberline.’


  ‘Zo, dus Jordan Young is nu burgemeester.’


  ‘Nou, eigenlijk is hij onlangs afgetreden, maar hij is een eenmans-cheerleaderteam.’


  ‘Timberline heeft wel een rijk verleden: van zilvermijnen tot houtindustrie, tot hightech. Het is fijn om weer een beetje leven te zien hier, hoewel er nu misschien iets te veel leven is.’ Ze vouwde haar handen om haar beker. ‘Wat denk je echt van die paspop?’


  Nadenkend blies hij de stoom van zijn koffie en daarna nam hij een slokje. ‘Ik denk dat hij niet toevallig voor jou is achtergelaten, zelfs als het als grap bedoeld is. Iedereen in de stad weet van het verband tussen jou en die ontvoeringen van vroeger.’


  ‘Ik vraag me af of Wyatt vanavond ook een verrassing heeft ontvangen. Ik ben niet de enige in de stad met een band met het Timberline trio, al zijn er nog maar twee van ons over sinds de familie van Heather Brice is verhuisd naar een ander deel van het land. Heathers oudere broer, waar hij nu ook mag wonen, ontvangt vast niet dit soort pesterige dingen.’


  ‘Goed idee van je. Ik zal het Wyatt morgen meteen vragen. Hij is nog bezig met een klus op het bureau.’


  ‘Ik kan alleen moeilijk geloven dat het echt de ontvoerder is die dat ding in mijn laadbak heeft achtergelaten. Wat heeft het voor zin?’


  ‘Hij is een ontvoerder. In zijn gestoorde geest kunnen er wel een miljoen redenen bestaan zoiets te doen.’ Coop kuchte. ‘Als hij een gestoorde geest heeft.’


  Kendalls ogen werden groot. ‘Waarom zou hij geen gestoorde geest hebben? Iemand die een kind ontvoert, om welke reden dan ook, moet wel ziek zijn.’


  ‘Misschien hebben deze twee ontvoeringen een doel.’


  ‘Je bedoelt dat ze zijn ontvoerd door een of ander netwerk?’ Haar vingers vouwden zich om de beker heen alsof ze probeerde warmte te onttrekken aan de vloeistof die erin zat. ‘Die gedachte kan ik niet verdragen.’


  ‘Geloof me, als vader van een dochtertje kan ik dat ook niet.’


  ‘Zo iemand zou toch niet in de buurt blijven rondhangen om paspoppen in auto’s te leggen?’


  ‘Nee. Toch weet ik zeker dat de paspop iets te maken heeft met de ontvoeringen. Zelfs als het maar een wrede grap is die iemand met jou wil uithalen.’


  Er ontsnapte haar een geeuw. Snel bedekte ze haar mond. ‘Sorry. Zelfs koffie kan me niet wakker houden na deze dag.’


  ‘Ik ga ervandoor. Het was niet mijn bedoeling je de halve nacht wakker te houden.’ Meteen zag hij een beeld voor zich van een heel andere manier om haar de hele nacht wakker te houden. Toen hij haar wenkbrauwen enigszins omhoog zag gaan, had hij het onbehaaglijke gevoel dat de therapeute niet alleen de blik op zijn gezicht kon lezen, maar ook zijn gedachten. Nee, onzin! Een therapeute kon net zomin gedachten lezen als een politieman.


  ‘Ik ben blij dat je nog even binnen bent gekomen. Ik voel me nu een stuk minder nerveus.’ Ze stond op uit haar stoel en stak haar hand uit naar zijn lege beker.


  ‘Mooi zo,’ zei hij, haar de beker overhandigend. ‘Mag ik nog even van je toilet gebruikmaken voordat ik vertrek?’


  ‘Natuurlijk. Het is de eerste deur rechts.’


  Uit het toilet komend even later, liep hij de gang weer in. Hij hoorde gekletter van vaatwerk uit de keuken komen. Zijn blik gleed door de geopende kamerdeur naar de kast in de woonkamer.


  Iets had haar vanmiddag heel erg laten schrikken, en vanavond had de paspop haar ook nog de stuipen op het lijf gejaagd. Was dit een patroon? Was hij het niet aan haar verplicht daar achter te komen?


  Hij sloop naar de kast en trok zachtjes de lade open. Snel inspecteerde hij de inhoud.


  ‘Heb je geen huiszoekingsbevel nodig om in mijn spullen te mogen snuffelen?’


  Haar koude stem deed hem verstarren. Toen plukte hij het roze lintje uit de lade. Hij draaide zich om en liet het bungelen. ‘


  ‘Rare spin.’
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  Haar wangen werden gloeiendheet, en ze moest haar hakken diep in het tapijt begraven om hem niet te lijf te gaan en het lint uit zijn hand te rukken.


  ‘Waarom zit je met je vingers aan de spulletjes van mijn tante? Kon je niet wachten tot de verkoop?’


  ‘Leuk geprobeerd, Kendall.’ Hij hield het lintje omhoog en zwiepte het heen en weer. ‘Dit is wat je vanmiddag zo erg heeft laten schrikken dat je als een bezetene de voordeur uit kwam gestormd.’


  ‘En wat dan nog als het zo was?’ Uitdagend stak ze haar kin naar voren. ‘Je bent een agent, niet mijn therapeut. Ik hoef je niet elk facet van mijn leven te onthullen.’


  ‘Nee, maar het zou fijn zijn als je me wel de dingen vertelde die belangrijk zijn voor mijn zaak.’ Hij liet het lintje los; het dwarrelde naar beneden en kwam op de vloer terecht. Hij pakte het weer op en legde het op tafel.


  ‘Ik wist niet dat dat lintje zo belangrijk was.’


  ‘Kom op, Kendall. Een roze lintje, net zoals het lintje dat de ontvoerder van je zus die avond van je heeft afgepakt? Daarom schrok je er zo van, toch?’


  Vanonder haar wimpers keek ze naar hem op. ‘Ik had je nog maar net ontmoet en ik voelde me stom omdat ik zo hysterisch had gereageerd. Het leek me bovendien niet goed mijn zwakke punt te tonen aan een vreemde.’


  ‘Dat begrijp ik, maar waarom vertelde je het me niet nadat je de paspop had gevonden?’ vroeg hij, met zijn handen leunend op de leuning van een stoel.


  ‘Weet ik niet precies,’ mompelde ze. ‘Misschien omdat ik niet wilde toegeven dat ik eerder tegen je had gelogen.’


  ‘Luister, Kendall,’ zei hij met een zucht. ‘Je hebt gelijk dat je me niets bent verschuldigd. Zelfs die twee wanhopige gezinnen ben je niets verschuldigd.’


  Met haar hand doorkliefde ze de lucht. ‘Het is niet dat ik ze niet wil helpen! Dat wil ik juist wel, maar het mag niet ten koste gaan van mijn eigen geestelijke gezondheid, vooral omdat mijn hulp er toch niet voor zal zorgen dat de kinderen worden teruggevonden.’


  ‘Dat weten we nog niet. Laten we letterlijk alles op tafel leggen.’ Hij liep weg bij de kast en kwam voor haar staan. ‘Vertrouw me,’ zei hij, haar schouders vastpakkend. ‘Vertrouw me gewoon. Ben ik zo angstaanjagend? Kom ik veroordelend over? Dat ben ik niet.’


  Ze boog haar hoofd iets achterover om in zijn blauwe ogen te kunnen kijken. Was het zo belangrijk voor hem dat ze hem vertrouwde?


  ‘Nee, zo kom je helemaal niet over.’ Ze sloot haar vingers om zijn polsen, althans – zo ver als ze kwamen. ‘Ik heb vanmiddag gelogen omdat ik niet wilde dat je zag hoe groot de invloed van de gebeurtenissen uit mijn verleden op me is geweest. En ik besefte niet dat het lint van betekenis kon zijn voor de huidige ontvoeringszaak. Na de paspop wilde ik het nog steeds niet vertellen, omdat je dan zou weten dat ik eerder had gelogen. Is dat duidelijk genoeg voor je?’


  ‘Waarom zou je je gevoelens over de tragedie verbergen? Iedereen zou er een trauma aan hebben overgehouden.’


  Ze glimlachte wrang. ‘Alleen de sterken overleven.’


  Even verscheen er een gekwetste blik in zijn ogen. Hij knipperde echter snel met zijn wimpers, en toen was de emotie weer verdwenen. Wie vertrouwde hier nu eigenlijk wie niet?


  ‘Je hebt het lintje in de lade van die kast gevonden. Het kan niet hetzelfde lintje zijn als toen.’ Met zijn duim gebaarde hij naar het stukje stof op de tafel. ‘Dat is geen lintje van vijfentwintig jaar oud.’


  Ze deed een stap naar achteren, zodat ze buiten zijn bereik was. Hoe lukte het hem zo gemakkelijk haar de waarheid te ontfutselen? Wie was hier de therapeut?


  ‘Ik loop er al de hele dag over na te denken. Het zou het lintje uit mijn haar kunnen zijn, of een ander lintje van Kayla dat mijn tante had gevonden. Als het nooit aan de zon is blootgesteld, hoeft het niet verkleurd te zijn. Of misschien had mijn tante zelf een paar nieuwe linten gekocht voor een of ander project en is dit lint toevallig roze.’


  ‘Of dezelfde persoon die de paspop achter in de laadbak van je pick-up heeft gelegd, heeft dat lintje voor je achtergelaten omdat hij wist wat voor een effect dat op je zou hebben.’


  ‘En daarmee zijn we dan weer terug bij af.’ Zachtjes masseerde ze haar slapen. ‘Waarom zou de ontvoerder, of wie dan ook, me willen stangen?’


  ‘Dat weet ik niet, maar het staat op mijn lijstje van dingen waar ik achter wil komen,’ zei hij, met zijn hand over zijn korte haar strijkend. ‘Het is al laat.’


  Met één vinger duwde ze het gordijn een stukje opzij. ‘Het is opgehouden met regenen. Voor nu.’


  ‘Red jij je hier verder wel?’ vroeg hij, even haar rug aanrakend.


  Ze draaide zich om, hief haar arm op en spande haar biceps. ‘Ik ben een stoere meid, hoor. En ik zou het heus wel aan je hebben verteld van dat lintje… uiteindelijk. Zeker nadat ik die paspop had gevonden.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’ Met zijn hand op de deurknop wendde hij zijn hoofd af, zodat ze alleen zijn profiel zag. ‘Je hoeft niet zo stoer te zijn, Kendall,’ merkte hij op. ‘Ik kan een deel van de last voor je dragen, als je dat goedvindt.’ Toen glipte hij naar buiten.


  Ze keek hem na totdat de duisternis hem had opgeslokt. Als ze een deel van haar verdriet op zijn schouders zou leggen, mocht hij ook wel iets van zijn pijn aan haar geven. Dat was niet meer dan eerlijk, want sheriff Cooper Sloane had meer dan genoeg verdriet in zijn leven.


  


  ‘Je moet echt stoppen met jezelf zo over de kop te werken.’ Rebecca Geist, de makelaar, stak Kendall een kaartje toe dat ze tussen twee perfect gemanicuurde nagels hield. ‘Ik heb dit schoonmaakbedrijf al vaak gebruikt. Ze zijn heel professioneel en vragen een redelijke prijs.’


  ‘Bedankt. Ik had echt al eerder moeten bellen.’ Kendall schoof het kaartje onder haar telefoon op het aanrecht. ‘Ondertussen heb ik wel alle verzamelingen van mijn tante ingepakt. Ik ga proberen er zo veel mogelijk van te verkopen tijdens de boedelverkoop, en de rest wil ik online verkopen, via een bedrijf dat de spullen tegen betaling voor je op het internet plaatst en alles verder regelt.’


  ‘Dat klinkt als een goed idee.’ Rebecca hield de camera omhoog die om haar nek hing. ‘Als we het huis willen verkopen, moet ik nu echt een paar foto’s maken. Ik kan ze altijd vervangen door nieuwe wanneer je hier eenmaal weg bent, hoor.’


  ‘Oké, fotografeer deze kamer maar, de keuken, de grote slaapkamer en de badkamer. Die andere twee kamers kun je beter nog even uitstellen totdat de schoonmaakploeg is langs geweest.’


  ‘Geen probleem.’ Rebecca knipoogde. ‘Je kent die Californische huizenkopers. Die vreten alles van rond de drie.’


  ‘Driehonderdduizend dollar? Voor dit krot?’ Verbluft gebaarde Kendall rond in de krappe woonkamer.


  Rebecca legde een vinger tegen haar glanzende lippen en keek de kamer rond alsof ze vermoedde dat zich in een van de hoeken een potentiële koper schuilhield. ‘Dit,’ zei ze, haar armen spreidend, ‘is een charmante woning in het bos. Vergeet niet dat je een halve hectare grond erbij hebt, en sinds Evergreen zijn hoofdkantoor in Timberline heeft gevestigd, is de huizenmarkt hier helemaal opgebloeid.’


  ‘Oké, dan weet ik een goede tekst. Dit huisje is een landelijk toevluchtsoord, een paradijs voor natuurliefhebbers, een liefdesnestje in het bos.’ Dat laatste zag ze al een beetje voor zich toen ze zich voorstelde dat het lelijke tapijt eruit was en er op de vers gelakte houten vloer een mooi kleed lag. Voor de open haard. En op dat kleed lag een halfnaakte sheriff, Coop Sloane, die zich warmde aan het knisperende haardvuur…


  Haar mondhoeken krulden omhoog.


  ‘Zo mag ik het horen,’ zei Rebecca, Kendall een por in haar zij gevend. ‘Natuurlijk zullen we wel eerlijk moeten zijn over de geschiedenis van het huis.’


  Met tegenzin rukte Kendall zich los uit haar dagdroom. ‘Geschiedenis? Je bedoelt wanneer het is gebouwd en of er dingen aan zijn veranderd? Ik kan je verzekeren dat er nooit iets aan is veranderd, hoor.’


  ‘Nee, lieverd,’ mompelde Rebecca met de camera voor haar gezicht een goede hoek zoekend voor een foto. ‘De ontvoering.’


  Kendalls dagdroom spatte als een zeepbel uiteen. ‘Moeten we echt iets onthullen wat vijfentwintig jaar geleden is gebeurd? Het spookt hier toch niet?’ Haar blik schoot naar de kast met de lade waarin het lintje was opgeborgen.


  ‘Nou, het is natuurlijk wel een plaats delict geweest, maar ik denk dat het niet een negatieve invloed hoeft te hebben.’ Langzaam liet Rebecca de camera zakken en beet op haar onderlip. ‘Tenzij…’


  ‘Tenzij wat?’


  ‘Tenzij de FBI de twee huidige ontvoeringszaken niet kan oplossen. Of, je moet er niet aan denken, dat er nog een kind wordt ontvoerd. Dan zal niet alleen de verkoop van jouw huis moeilijk worden, maar zal de hele stad er onder lijden.’ De wangen van de makelaar kleurden dieprood onder haar make-up. ‘En de gezinnen. Natuurlijk betekent de huizenmarkt niets vergeleken bij het verdriet van die gezinnen.’


  ‘Dat spreekt voor zich. Je hoeft jezelf niet te verantwoorden, Rebecca,’ zei Kendall, een haarlok om haar vinger windend. ‘Hopelijk kan de FBI, samen met sheriff Sloane, de kinderen vinden en die ontvoerder ontmaskeren.’


  ‘Mm.’ Rebecca smakte met haar lippen. ‘Ik zet mijn geld op Coop. Heb je hem al ontmoet?’


  ‘Ja,’ zei Kendall. Ze stak haar hand in haar zak om nonchalant over te komen. ‘We waren gisteravond op het feestje van de familie Rhodes.’


  ‘Een knappe, stoere vent, maar met een gevoelig kantje. Hoe vaak tref je die combi?’ Met haar nagels tikte Rebecca tegen de zijkant van de camera. ‘Nu je het toch over Melissa’s feestje hebt… Wat is daar met je pick-uptruck gebeurd? Toen ik vanochtend koffie ging halen bij Common Grounds vertelde iemand dat gisteravond de politie naar je pick-up is komen kijken.’


  ‘Ja, een paar tieners hadden een stomme grap uitgehaald.’


  ‘De kleine monsters,’ zei Rebecca. Ze huiverde. ‘Noah wil kinderen, maar ik heb tegen hem gezegd dat ik er alleen aan wil beginnen als hij belooft dat we ze weg mogen doen voordat ze in de pubertijd komen.’


  ‘Is Noah je man?’ Kendall probeerde haar stem niet hoopvol te laten klinken. Eigenlijk zou het haar niets moeten uitmaken of Rebecca Geist wel of niet interesse had in Coop.


  ‘Nog niet, maar er wordt aan gewerkt.’ Rebecca hield haar hand op en bewoog haar linker ringvinger. ‘Zodra we het eens zijn over wat kleine dingen, doet hij er een ring om.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Kendall haar aan. ‘Dat klinkt meer als een koopcontract voor een huis dan als een huwelijk.’


  ‘Klopt, maar dat is niet zo verkeerd, hoor. Dan weet je allebei waar je aan toe bent. Noah wil dat we onder huwelijkse voorwaarden trouwen, en dat vind ik prima. Hij is heel rijk, heeft al een ex-vrouw en wil niet dat er straks nog een is die hem uitmelkt.’


  ‘Dat klinkt… redelijk.’


  ‘Voor ons werkt het zo. Oké, ik ben klaar hier.’ Rebecca liep naar de keuken. ‘Nu nog een paar van de keuken, de grote slaapkamer en de badkamer, en dan gaan we naar de achtertuin.’


  ‘Maar niet met die schoenen aan,’ zei Kendall met een blik op Rebecca’s hoge hakken. ‘Ik kan kijken of ik een paar kaplaarzen voor je heb waarop je door de modder kunt ploegen, of anders maak ik de foto’s wel.’


  Rebecca trok haar neus op. ‘Het is hier wel echt het platteland, hè? Als jij het niet erg vindt een paar foto’s van de woning en het terrein aan de achterkant te maken, zou dat fijn zijn.’


  Terwijl Rebecca foto’s maakte van de keuken, ging Kendall naar de slaapkamer en groef een paar kaplaarzen op uit de kast. Ze schopte haar sportschoenen uit en trok de laarzen aan over haar blote voeten.


  ‘Is het bed opgemaakt?’ vroeg Rebecca, haar hoofd in de slaapkamer stekend.


  ‘Ja hoor, ga je gang.’ Kendall liep langs Rebecca heen en pakte haar jas van de haak bij de voordeur. Sinds ze terug was, had ze nog geen tijd gehad het terrein te bekijken dat zich aan de achterkant van het huis bevond. Er liep een riviertje doorheen. Haar tante had nooit veel met het land gedaan.


  ‘Ik denk dat de foto’s goed genoeg zijn,’ zei Rebecca, de camerariem over haar hoofd trekkend terwijl ze uit de slaapkamer kwam. ‘En, even tussen ons, als we hier een van die stinkend rijke Californische kopers krijgen, dan zullen ze het huis waarschijnlijk toch helemaal laten strippen. Ik hoop dat je er niet al te veel sentimentele waarde aan hecht.’


  Sentimentele waarde? Aan een huis dat de hoofdrol speelde in al haar nachtmerries? ‘Helemaal niet.’


  ‘Mooi. Neem jij de foto’s buiten alsjeblieft. Gewoon richten en op het knopje drukken.’ Ze trok de camera uit Kendalls handen. ‘Al moet ik voor buitenfoto’s wel even een paar kleine dingen aanpassen.’


  ‘Kom mee.’ Kendall trok haar jas aan en liep voor de makelaar uit naar de keuken, waar de keukendeur toegang gaf tot het achterplaatsje.


  Ze stapten op de natte betonnen tegels. Langs de rand begon een glooiende heuvel omlaag naar een open plek; daarachter werd het struikgewas dikker en begon het echte bos.


  ‘Het regent weer,’ zei Kendall. Ze zette haar capuchon op.


  ‘Wat een verrassing.’ Rebecca tikte op het schermpje van de camera terwijl ze hem op de bomen richtte. ‘Het zou mooi zijn als je een foto van het riviertje kon maken. Ik wil het aanprijzen als een huis aan het water.’


  ‘Dan is elke woning in Timberline een huis aan het water,’ zei Kendall. Ze stak haar tong uit om een paar regendruppels op te vangen.


  ‘Zo, jouw beurt.’ Rebecca duwde de camera in haar handen. ‘Vind je het erg als ik weer naar binnen ga om… eh, nog een paar aantekeningen te maken?’


  ‘Ga je gang. Neem vooral iets te drinken. In de koelkast staat frisdrank, en er is nog koffie. Je zult hem moeten opwarmen, maar hij is wel drinkbaar.’


  ‘Ik heb mijn latte van Common Grounds nog, die warm ik wel even op in je magnetron.’


  ‘Hoeveel foto’s wil je hebben?’ vroeg Kendall, de camera om haar hals hangend.


  ‘Vijf of zes. Kijk zelf maar.’ Snel glipte Rebecca weer naar binnen door de deur, die ze open liet staan.


  De camera vastpakkend, liep Kendall van het achterplaatsje af. Haar laarzen zakten half weg in de natte blaadjes en de modder. Halverwege de open plek draaide ze zich om en nam een foto van de achterkant van het huis.


  Toen de ontvoerder Kayla had meegenomen, was hij door de voordeur naar buiten gegaan, waardoor de politie het vermoeden had dat hij niet uit de buurt kwam en het terrein achter het huis niet kende, anders had hij die uitweg wel genomen. Niet dat er niet een paar plaatselijke bewoners onder verdenking hadden gestaan.


  Een regendruppel was onder de kraag van haar jas gekomen en rolde omlaag over haar borst. Huiverend trok ze haar jas iets dichter om zich heen. Aan het einde van de open plek maakte ze nog een foto van de achterzijde van de woning, en toen liep ze naar het bos.


  De bomen en struiken zagen eruit als een ondoordringbaar woud, maar haar vader had lang geleden een pad uitgehakt waarover haar tante naar de rivier had kunnen lopen. Kendall spreidde de takken van een paar dichte struiken en daar zag ze het pad al liggen, enigszins overwoekerd, maar nog steeds zichtbaar, als je wist waar je moest kijken dan. En dat wist ze.


  Altijd wanneer haar ouders Kayla en haar naar tante Cass hadden gebracht, was Kendall bij de eerste de beste gelegenheid ontsnapt naar het bos. Een paar keer had ze haar zusje meegenomen, maar van haar had ze eerder hinder dan plezier gehad.


  Schuldbewust beet Kendall op haar onderlip. Als ze haar zusje ermee had kunnen terugkrijgen, zou ze met liefde elke dag van haar kindertijd met de barbies hebben gespeeld op de veranda, hoe aanlokkelijk het groene mysterie van het bos ook voor haar was geweest.


  De wind deed de natte blaadjes ritselen; ze fluisterden alsof Kayla zelf voor haar stond en ongelovig lachte om de bezwering van haar tweelingzusje.


  Kendall stapte met haar laarzen op het pad en liet de takken achter zich dichtvallen. ‘Je hebt het mis, Kayla,’ zei ze hardop. ‘Als ik jou ermee had kunnen terugkrijgen, zou ik het helemaal niet erg hebben gevonden de hele dag samen met jou barbies te verkleden.’


  Haar stem klonk als een kreet in de stilte van het bos. De ene laars voor de andere zettend, baande ze zich voorzichtig een weg omlaag over het glibberige pad naar de rivier.


  De begroeiing werd dunner, en het geluid van kabbelend water verbrak de stilte. Ze ging boven op een gevallen, rottende boomstronk staan, waardoor er een hele kolonie insecten uit hun huis kwam gevlucht.


  Een grote teug van de naar dennen ruikende lucht nemend, liet ze haar blik over het riviertje dwalen. De camera hing zwaar om haar hals en herinnerde haar aan haar doel. Ze tilde hem op en probeerde de rivier en de grote bomen die ernaast stonden, mooi in beeld te krijgen. Dat zou een fijne plek zijn voor een hangmat. Ach nee, wie zou er in een hangmat willen luieren onder een lucht die eeuwig grijs was?


  Nadat ze de foto had gemaakt, keek ze naar links. Ze fronste haar wenkbrauwen en zoomde in op een paar objecten die omhoogstaken aan de oever van de rivier.


  Haar hart sloeg een slag over. Haar huid tintelde.


  Ze liet de camera vallen; hard knalde hij tegen haar middenrif.


  Alsof ze in trance was, liep ze naar de objecten toe, struikelend over stenen en takken. Haar voeten veroorzaakten een zuigend geluid wanneer ze neerkwamen op de doorweekte grond eronder. Haar ogen bleven strak gericht op de rivieroever.


  Toen ze was aangekomen bij de angstaanjagende bestemming die haar tegelijkertijd aantrok en afstootte, viel ze op haar knieën. Haar handen schoten naar voren, en ze liet ze over de omtrek van de twee kruizen glijden.


  Twee kleine kruizen… precies het goede formaat voor twee kindergrafjes.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Hoelang is ze al buiten?’ Coop tuurde om het rood-wit geblokte gordijntje voor de keukendeur heen.


  ‘Veel langer dan ik had verwacht,’ antwoordde Rebecca Geist. Ze draaide haar beker met afhaalkoffie rond, zodat het restje koffie dat er nog in zat, klotste. ‘Zolang dat ik mijn koffie al bijna op heb.’


  ‘Het begint weer te gieten.’ Coop tikte op de ruit boven de deur.


  ‘Dat doet het de hele ochtend al. Ik denk echt niet dat ze is meegesleurd door de rivier, hoor, als je je daar soms zorgen om maakt.’


  ‘Misschien niet, maar het pad naar de rivier zal behoorlijk overwoekerd zijn. Misschien is ze gestruikeld over een wortel of een omgevallen boom.’ Resoluut ritste hij zijn jas dicht over zijn kakiuniform. ‘Ik ga haar zoeken.’


  ‘Ga maar, Sir Galahad.’


  ‘Wat?’


  Met haar vingers wapperde Rebecca naar de deur. ‘Gaat heen, dappere ridder, en red haar!’


  Hij rolde met zijn ogen en rukte de keukendeur open. Naast het huis stonden een paar terrasmeubelen onder de dakrand, alsof ze probeerden droog te blijven. Snel liep hij erlangs en stak de kleine achterplaats over. Aan het einde sprong hij eraf in de modder. Dit zou een prima plek zijn voor een terras met een vuurkorf en een barbecue, dacht hij, haastig door het zompige gras op de open plek lopend tot hij bij de bosrand was aangekomen. Met zijn gehandschoende handen tastte hij de takken van de struiken af totdat hij de opening had gevonden.


  Gebroken twijgjes en omgewoelde modder markeerden het pad dat Kendall naar de rivier had genomen. Hij volgde in haar voetsporen. De stilte van het bos omsloot hem; het was alsof hij de laatste man op aarde was.


  ‘Kendall!’ Hij riep haar naam alleen om de stilte te verbreken.


  Ze gaf geen antwoord.


  Een onbehaaglijk gevoel knabbelde aan de hoekjes van zijn gedachten, en hij versnelde zijn pas om zijn ongerustheid te onderdrukken. Uit het niets dook een boomstronk op. Opeens tuimelde hij naar voren, en de natte blubber doorweekte zijn broek.


  ‘Sodeju!’ Hij krabbelde overeind en sloeg het vuil van zijn knieën. Vervolgens stormde hij vooruit. Tegen de tijd dat de lucht weer een beetje opklaarde, kwam zijn adem in korte stoten. Toen hij de open plek bij de rivier op rende, viel zijn mond open.


  ‘Kendall!’


  De hysterische figuur die op haar knieën op de oever van de rivier zat, keek niet eens op van haar taak… en haar taak was een gat graven met haar blote handen.


  Hij holde naar haar toe, haar naam roepend. Deze keer draaide ze haar bleke gezicht naar hem toe. Geschrokken door de blik in haar ogen, kwam hij abrupt tot stilstand. Haar ogen leken twee donkere vijvers, groot en nietsziend. Zonder een woord te zeggen, hervatte ze haar graafwerkzaamheden.


  Zo snel als hij kon, overbrugde hij de laatste meters tussen hen. Pas nu zag hij de twee houten kruizen die voor haar stonden. ‘Kendall. Kendall, stop!’ Hij knielde naast haar neer en greep haar handen vast, die onder de modder zaten en als klauwen waren gekromd.


  ‘Misschien liggen ze hier. De kinderen liggen misschien hier.’ Haar stem ging over in een jammerkreet.


  Hij trok haar tegen zich aan, en ze vielen samen om, hun hoofden slechts enkele centimeters bij het kolkende water van de rivier vandaan.


  ‘Sst, Kendall, laten we teruggaan naar huis. We moeten zorgen dat je weer warm wordt.’ Met enige moeite lukte het hem weer rechtop te gaan zitten, haar met omhoog trekkend. ‘Ik zal de FBI bellen. Dan kunnen zij de situatie bekijken en het graafwerk afmaken. Het is niet goed als jij het doet want dan kun je eventueel bewijsmateriaal onbruikbaar maken.’


  Knipperend met haar ogen keek ze naar hem op. Er rolde een druppel water over haar wang, hij kon niet zien of het een traan was, of gewoon die onophoudelijke regen.


  Hij hees zichzelf overeind en sloeg een arm om haar middel om haar te helpen met opstaan. ‘Laten we snel teruggaan.’ Met zijn arm nog steeds stevig om haar middel, pakte hij zijn mobiele telefoon. Zodra ze echter het donkere bos weer in gingen, had hij geen ontvangst meer. ‘Ik bel zodra we thuis zijn. Hoe gaat het?’


  Haar vuile handen voor zich spreidend, boog ze haar hoofd. ‘D-denk je dat hij de kinderen daar heeft begraven? Waarom? Waarom op mijn terrein?’


  ‘We weten nog niets, Kendall.’ Hij streek met zijn hand over haar natte haren en trok vervolgens haar capuchon eroverheen. ‘Hoewel de FBI geen belangstelling had voor die paspop, weet ik zeker dat agent Maxfield dit wél belangrijk zal vinden.’


  Ze ploegden terug door het donkere woud, dat een nog dreigender sfeer had gekregen. Toen Kendalls zusje destijds was meegenomen, moest de FBI dit terrein helemaal hebben uitgekamd, maar ze hadden Kayla, Stevie en Heather nooit teruggevonden. Hoe konden kinderen zomaar van de aardbodem verdwijnen? Het was de ergste nachtmerrie van iedere ouder.


  Aan de andere kant van de dikke takken die de ingang tot het pad markeerden, lonkte de open plek, waar het veel lichter was.


  Zodra ze uit de struiken kwamen, riep Rebecca vanuit de deuropening van de keuken: ‘Alles in orde?’


  Zijn lippen op elkaar knijpend, voerde Coop Kendall mee naar de achterplaats. ‘Rebecca, kun jij een warm bad laten vollopen voor Kendall?’


  ‘Nee!’ Kendall boorde haar vingers in de mouw van zijn jas. ‘Ik wil weten wat daar is.’


  Rebecca’s hand vloog naar haar keel. ‘Wat is er aan de hand? Wat is daar gebeurd, Kendall?’


  ‘Er staan twee houten kruizen op de oever van de rivier. Twee kleine kruizen.’


  ‘Je denkt toch niet…’ Hevig knipperend met haar ogen plofte Rebecca neer op een keukenstoel.


  ‘We weten nog niet wat we ervan moeten denken.’ Coop pakte de vaste telefoon. ‘Heb jij ooit kruizen of iets dergelijks opgemerkt toen je het huis bekeek?’


  ‘De rest van het terrein heb ik niet bekeken, en ik ben ook nooit bij de rivier geweest. Ik heb alleen de kadasterkaarten bestudeerd, er waren foto’s waarop ik genoeg kon zien.’ Rebecca trok aan Kendalls mouw. ‘Wat is er met je gebeurd? Waarom ben je zo smerig?’


  Coop stak zijn vinger op toen de telefoon overging aan de andere kant van de lijn. Bij de derde keer overgaan, nam agent Maxfield op. Nadat Coop hem alle details had gegeven, beëindigde hij het gesprek.


  Met haar mouw veegde Kendall langs haar neus. ‘Ik zag die kruizen en ik begon gewoon te graven.’


  ‘O, Kendall, nee!’ riep Rebecca. Ze sprong op van haar stoel. ‘Ik ga een lekkere kop hete thee voor je maken. Waarom ga je je niet even een beetje opfrissen in de badkamer?’


  Kendall staarde naar haar modderige handen alsof ze aan een vreemde toebehoorden. ‘Komt agent Maxfield eraan?’


  ‘Hij is al onderweg met een team. Was je handen en je gezicht en drink thee.’


  Nadat Kendall haar vieze, natte laarzen had uitgetrokken, zette ze die naast de deur. Daarna deed ze de camera af en legde hem op tafel. ‘Ik hoop dat ik je camera niet kapot heb gemaakt.’


  ‘Daar maken we ons later wel zorgen om.’ Rebecca hield de ketel onder de kraan. Zodra Kendall de keuken uit was, keek ze met opgetrokken wenkbrauwen naar Coop. ‘Gaat het wel met haar? Het lijkt wel of ze in shock is.’


  ‘Toen ik haar vond, zat ze op haar knieën met blote handen in de grond te graven.’ Hij krabde aan zijn kin. ‘Het leek wel of ze helemaal de weg kwijt was.’


  ‘Dat zou ik ook zijn na alles wat zij heeft meegemaakt,’ zei Rebecca, een theezakje uit een blikje naast het fornuis pakkend. ‘Als die kinderen daar echt zijn begraven, kunnen we de verkoop van het huis voorlopig vergeten.’


  ‘Echt?’ Zijn armen voor zijn borst kruisend, keek hij haar aan.


  ‘Ik denk alleen maar even vooruit. Natuurlijk is dat niet mijn enige zorg, of zelfs mijn voornaamste zorg.’ Ze hing het zakje in een beker en pakte het handvat van de ketel vast toen hij begon te fluiten.


  Op haar sokken kwam Kendall de keuken weer in geschuifeld. Haar handen waren schoon, maar haar gezicht was nog steeds besmeurd met modder.


  ‘Je ziet er weer een beetje menselijk uit, maar je moet echt uit die natte kleren,’ merkte Rebecca op.


  ‘Ik had een jack aan,’ mompelde Kendall. Ze nam de dampende beker van Rebecca aan. ‘Mijn kleren zijn niet zo nat als ze eruitzien.’


  ‘Ga zitten, Kendall,’ zei Coop, een stoel voor haar naar achteren trekkend met de punt van zijn schoen. ‘Agent Maxfield en zijn mannen zijn er zo.’


  Haar blik gleed naar de achterdeur. ‘Ik wil erbij zijn wanneer ze gaan graven.’


  ‘Kendall,’ zei Coop, hard in zijn neusbrug knijpend en zijn ogen sluitend, ‘ik denk niet dat dat nodig is.’


  ‘Het is mijn land, mijn… leven. Ik wil erbij zijn.’


  ‘Vind je het erg als ik dat niet wil?’ Rebecca hing haar tas aan haar schouder en pakte haar camera van de tafel. ‘Ik ga de foto’s laten ontwikkelen en het huis op de website plaatsen… voordat er nog iets gebeurt.’


  ‘Misschien dat je een paar van die foto’s zult moeten bewerken,’ zei Kendall, het theezakje op en neer halend in het dampende water.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik zo die kruizen voor het eerst zag… door de zoeker van de camera.’


  Er ontsnapte Rebecca een kreetje. ‘Dat is echt eng! Bedankt voor de waarschuwing.’


  ‘Ik wil je foto’s ook bekijken, Rebecca, dus stuur ze alsjeblieft naar me door wanneer je ze upload op je computer.’ Coop liep weg bij het aanrecht. ‘Ik loop met je mee naar de auto,’ zei hij, een van Kendalls paraplu’s uit de rieten mand bij de voordeur halend. Hij klapte hem open en hield hem boven Rebecca’s hoofd terwijl hij haar vergezelde naar haar parelwitte wagen. Geduldig bleef hij hem ophouden terwijl ze naar haar autosleutels zocht.


  Toen ze achter het stuur was gekropen, keek ze met een bleek gezicht naar hem op. ‘Je laat me toch wel weten wat ze vinden?’


  ‘Natuurlijk zal ik het je vertellen, maar als die kinderen daar echt liggen, dan zal dat niet eens nodig zijn. Dat nieuws zal zich als een lopend vuurtje door de stad verspreiden.’


  ‘Ik hoop met heel mijn hart dat ze er niet liggen. Voor Kendall en voor hun families hoop ik heel erg van niet.’ Haar stem trilde.


  En deze keer had hij niet de indruk dat ze ook de huizenmarkt in gedachten had. Hij sloeg haar portier dicht en liep snel terug naar het huis.


  Kendall zat haar thee te drinken en staarde uit het raam. De lege blik was uit haar ogen verdwenen, maar het beviel hem niet wat ervoor in de plaats was gekomen: angst en verdriet.


  ‘Gaat het? Ik moet even met het bureau bellen.’


  ‘Het gaat prima. Ga je gang.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik zal heus niet instorten, hoor, ondanks wat je net bij de rivier hebt gezien.’


  ‘Er zijn verschillende manieren om in te storten, Kendall.’


  ‘Je hebt het hier tegen een therapeut, dus dat realiseer ik me heus wel. Ik zal op geen enkele manier instorten.’


  Hij stak zijn telefoon omhoog. ‘Nu ga ik het bureau bellen, al denk ik niet dat we iemand kunnen missen om hierheen te komen en de FBI te assisteren.’


  ‘Had je me niet verteld dat je vanaf vandaag een paar dagen vrij zou nemen?’


  ‘Ik kom inderdaad om in de vakantiedagen, maar ik moest vandaag nog even op het bureau zijn, en nu ben ik daar blij om.’


  ‘Ik weet dat jullie hier maar een klein korps hebben, maar is dit deel van het bos doorzocht nadat het eerste kind werd vermist?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk. We hebben langs alle beekjes en riviertjes gezocht.’


  ‘Dus die kruizen zijn daar nog maar kort geleden neergezet?’


  ‘Daar lijkt het wel op.’ Hij legde zijn telefoon op het aanrecht en toetste het nummer van het bureau in op het vaste toestel van Kendall.


  De wachtcommandant nam meteen op. Het was dus niet overal zo hectisch.


  ‘Heb je daar nog iemand die je hiernaartoe kunt sturen, brigadier?’


  ‘Ik denk het niet, Coop. Sinds de ontvoeringen willen de mensen meer politie op straat zien. Op dit moment zijn er twee op patrouille.’


  ‘Oké, hou iedereen op de hoogte van de situatie, dan wacht ik hier op de FBI.’ Hij beëindigde het gesprek en pleegde daarna nog twee telefoontjes. Tegen de tijd dat hij klaar was, had Kendall haar thee op en was ze naar de woonkamer gegaan.


  ‘Ik geloof dat de FBI er is!’ riep ze.


  Hij liep de woonkamer in en ging naast haar voor het raam staan. Een donkere sedan kwam tot stilstand achter Kendalls pick-up. Een paar tellen later reed een witte, ongemarkeerde bestelwagen de oprit op.


  Coop opende de voordeur en ging op de veranda staan. Toen Maxfield eraan kwam, riep hij: ‘We treffen je aan de achterkant! Ga door het houten hek aan je rechterkant.’ Hij sloot de deur en wendde zich tot Kendall. ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’


  Haar antwoord was dat ze haar nog natte jack van de haak rukte. Vervolgens stapte ze in haar regenlaarzen bij de deur. Hij volgde haar naar buiten, de betonnen achterplaats op die haar tante de patio had genoemd.


  Agent Maxfield en een andere agent in een donker pak voerden de processie aan van een groepje mannen dat eruitzag als een forensisch team. Twee van hen droegen een schop.


  Coops blik ging omlaag naar de zwarte gaatjesschoenen van de agenten, en hij schudde zijn hoofd. Diep vanbinnen waren die FBI-agenten echte stadsjongens die het liefst achter hun bureau zaten.


  ‘Laten we dit snel afhandelen, sheriff Sloane. Wijst u ons de weg.’


  Nadat iedereen kort was voorgesteld, ging Kendall op weg. ‘Ik laat het jullie wel zien. Deze kant op.’


  Het kleine leger baande zich een weg door het bos, de sfeer van geheimzinnigheid en voorgevoelens verjagend die hij eerder had gevoeld.


  Toen ze op de open plek bij het riviertje kwamen, wees Kendall met haar vinger. ‘Daar zijn ze.’


  Maxfield vloekte toen hij dichter bij de kruizen kwam. ‘Waarom is de plek verstoord? Is dit hoe u het hier aantrof, Ms Rush?’


  ‘Ik heb de plek verstoord. Toen ik die kruizen zag, was mijn eerste impuls om te gaan graven.’


  ‘Is dat zo?’ Maxfields neusvleugels trilden. ‘Viel u nog iets op aan de grond?’


  ‘Nee.’


  ‘Helaas betekent dat niet dat er niets was. U hebt het verstoord.’


  ‘Wacht even,’ zei Coop, en hij stak zijn hand op. ‘Kendall was in shock. Ze reageerde op wat ze zag. Laten we nu verdergaan en het beste maken van een vreselijke situatie.’


  Zijn woorden leverden hem een woedende blik op van Kendall.


  ‘Hendricks en Wing, jullie beginnen met graven, heel voorzichtig. Chafe, jij trekt die kruizen uit de grond en wikkelt ze in plastic.’


  De agenten gingen aan het werk. Bij elke schep vol aarde kwam Kendall iets dichter bij Coop staan. Totdat haar schouder tegen de zijne stootte.


  De regen was gestopt, maar de grond was zo drassig dat het graven gemakkelijk ging. De agenten vergoten nauwelijks een druppeltje zweet terwijl ze de scheppen modder opstapelden op de oever van de rivier.


  Toen een van hen de schep wel heel krachtig in de aarde ramde, schrok Kendall. ‘Voorzichtig! Voor het geval dat…’


  ‘Geen zorgen, Ms Rush,’ zei Maxfield. ‘Ze zijn zo voorzichtig mogelijk en bekijken elke schep aarde terwijl ze hem eruit werken.’


  Bij iedere minuut die verstreek, spande Kendalls lichaam zich strakker aan. Ze stond zo ongeveer te trillen naast hem, dus sloeg Coop zijn arm om haar schouders en trok haar stevig tegen zich aan.


  ‘Het zou best kunnen dat het niets is, Kendall,’ zei hij. ‘Misschien heeft iemand twee kruizen naast de rivier gezet, maar ligt er niets onder. Of misschien ligt er een huisdier.’


  ‘Twee huisdieren?’


  ‘Hé, ik heb iets!’ Wong wuifde met zijn gehandschoende hand in de lucht.


  Kendall rukte zich los uit Coops arm en sprong als een duveltje uit een doosje op Wong af.


  Met een knoop in zijn maag liep Coop achter haar aan.


  Maxfield ging met gespreide armen voor haar staan. ‘Wacht even, Ms Rush.’


  ‘Wat is het?’ Haar hoofd als een bokser heen en weer bewegend, probeerde ze om Maxfields lichaam heen te kijken.


  Coop kon over Maxfields hoofd heen kijken en zag dat Wong met één hand door een hoop aarde op zijn schep woelde.


  ‘Het is een doosje, een metalen doosje.’ De kleur grijs van het doosje ter grootte van een envelop dat hij omhooghield, kwam overeen met die van de sombere lucht.


  Er ontsnapte Kendall een snik, en ze strompelde naar achteren.


  Coop ving haar op tegen zijn borst. ‘Het is maar een doosje,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Gewoon een grijs doosje.’


  Bij lange na niet groot genoeg om een kind te herbergen…


  ‘Blijf graven, Hendricks,’ beval Maxfield, zijn hand ophoudend voor het doosje.


  Wong drukte het in de hand van zijn baas. ‘Moet ik ook doorgaan met graven?’


  ‘Je kunt nog iets dieper gaan, maar ik denk dat dit alles is.’


  Beide agenten stopten echter met hun werkzaamheden toen Maxfield het doosje voorzichtig begon open te peuteren met zijn gehandschoende vingers. Iedereen leek zijn adem in te houden en keek vol verwachting toe.


  Maxfield haalde het deksel eraf. Op de bodem van het doosje lag een witte rechthoek.


  ‘Is het een brief?’ vroeg Kendall.


  Bij het horen van de angstige ondertoon in haar stem sloeg Coop zijn armen om haar middel. De behoefte om haar te beschermen, was overweldigend.


  Het voorwerp leek iedereen in zijn ban te hebben.


  ‘Volgens mij is het een foto,’ zei Coop. Hij schraapte zijn keel. ‘Denk je ook niet, Maxfield?’


  ‘Ik geloof dat je gelijk hebt.’ Maxfield haalde een leren etui uit zijn jack, trok de rits open en nam een schaar uit de met vilt beklede binnenkant. Met de schaar pakte hij een hoekje van de foto, en zo draaide hij hem om.


  Alle zes mensen in de cirkel deinsden terug. Kendall slaakte een kreet en drukte toen haar vuist tegen haar mond.


  ‘Het is het meisje, Cheri.’ Maxfield liet de foto los, zodat hij terugviel in het doosje. ‘Ze houdt een krant op. Het is een teken van leven.’


  ‘Nee… Nee,’ stamelde Kendall, haar vingers door haar natte, verwarde krullen halen. ‘Het is geen teken van leven. De krant die ze ophoudt, is van vijfentwintig jaar geleden. De kop gaat over het vermiste Timberline-trio.’
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  Als Coop niet als een blok beton achter haar had gestaan bij die minigrafjes, dan zou ze zijn ingestort en in de modder zijn gevallen.


  De andere agent, Hendricks, had een soortgelijke ontdekking gedaan onder het tweede kruis. Alleen was de foto in zijn metalen doosje van de ontvoerde jongen, Harrison, die een andere krant van vijfentwintig jaar geleden ophield – met het verhaal over het Timberline-trio op de voorpagina.


  Agent Maxfield, die als enige was achtergebleven in haar keuken, borg zijn telefoon op in zijn zak en zette zijn lege koffiebeker in de gootsteen. ‘De ouders komen naar onze hotelkamer om naar de foto’s te kijken. Deze ontdekking heeft hun een sprankje hoop gegeven.’


  Moeizaam slikkend keek Kendall naar Coop. Zelf zou ze de vondst van de foto’s van de ontvoerde kinderen in de grafjes met kruizen erop niet bepaald een sprankje hoop noemen. Maar ze begreep dat de ouders dankbaar waren voor elk spoortje van bewijs dat hun kinderen niet onmiddellijk na de ontvoering waren vermoord. Ze trok haar schouders op tegen de rilling die langs haar ruggengraat omhoogkroop.


  Coop was nog aan het bellen met het bureau. Toen hij het gesprek had beëindigd, vroeg hij: ‘Gaat al het andere bewijs, inclusief de foto’s naar het lab?’


  ‘We zijn ermee bezig, Sloane.’


  Coops kaak verstrakte. ‘De man heeft een polaroidcamera gebruikt, zodat de foto’s niet op zijn telefoon zouden staan en hij ze ook niet hoefde af te drukken. Dat is op zichzelf al een aanknopingspunt. Wie heeft er tegenwoordig nog een polaroidcamera?’


  ‘Goede vraag,’ zei Maxfield schouderophalend. ‘Ik heb dat ding al jaren niet meer gezien.’


  ‘Geloof je nu wel dat de paspop in Kendalls pick-up verband houdt met de ontvoerder? Die foto’s zijn ook met een reden op haar terrein begraven.’


  ‘Misschien wel, misschien niet. Misschien was de reden dat de grond naast de rivier zacht is, dat het een afgelegen plek is en dat het terrein verlaten was totdat Ms Rush arriveerde.’


  Coop opende zijn mond en schudde toen zijn hoofd. ‘Ja, vast.’


  ‘Bedankt voor de koffie, Ms Rush. Ik weet dat het een schok voor u is om die kruizen op uw land aan te treffen, maar voor ons is dit een grote doorbraak.’


  ‘Ik… Ik hoop dat het de ouders een beetje troost geeft dat de kinderen heel misschien nog in leven zijn,’ zei ze. Maar voor welk doel als er geen losgeld werd gevraagd? Bij het mogelijke antwoord vertrok haar gezicht.


  ‘Ik ga terug naar ons commandocentrum in het hotel om de ouders te ontvangen,’ zei Maxfield. Hij stak zijn hand uit. ‘Sheriff Sloane, bedankt voor de assistentie. Ik laat mezelf wel uit, ma’am.’


  Ze liep toch met hem mee naar deur. Nadat ze hem had uitgelaten, draaide ze hem op slot. Ze draaide zich om, drukte haar rug ertegenaan en sloot haar ogen.


  Toen ze Coops voetstappen op het tapijt hoorde, vlogen haar ogen open.


  Zachtjes pakte hij haar handen in de zijne. ‘Ben je nu wel toe aan een grote schoonmaak?’


  Ze keek naar haar vuile kleren en voelde aan haar verwarde haren. ‘Ja, ik denk het wel. En jij kunt beter teruggaan naar het bureau. Je bent hier al de hele dag.’


  ‘Met een goede reden. Je hoorde Mr. Slimmerik net al zeggen dat dit de grootste doorbraak in de zaak is die ze tot nu toe hebben gehad… Eigenlijk de enige doorbraak. Mijn mensen weten waar ik ben en hoe ze me kunnen bereiken, en bovendien ben ik technisch gesproken met vakantie.’


  ‘Ik hoop dat het betekent dat Cheri en Harrison veilig zijn.’ Voorheen had ze met opzet vermeden hun namen te gebruiken, maar nu kon ze er niet meer omheen. Haar onderlip begon te trillen, en ze zoog hem naar binnen. ‘In elk geval heel erg bedankt voor al je hulp vandaag.’


  ‘Nu ben ik vrij. Nou ja, ik ben nooit echt vrij, natuurlijk, maar ik word vandaag niet meer op het bureau verwacht.’ Hij kneep nog een keertje in haar handen en liet ze toen los. ‘Ga jij nu dat bad nemen dat je twee uur geleden al had moeten nemen, dan zal ik intussen de rotzooi opruimen die onze vrienden van de FBI in je keuken hebben gemaakt.’


  ‘Je hoeft niet te blijven, Coop. Echt niet. Het gaat prima met me.’ Misschien had het overtuigender geklonken als haar stem bij het laatste woord niet was overgeslagen. Ze schraapte haar keel. ‘Ik snap heel goed dat je Steffi even wilt zien en haar een knuffel wilt geven na de aanblik van die kruizen.’


  ‘Als je vader bent, raakt zoiets je recht hier.’ Met zijn vuist sloeg hij tegen zijn borst. ‘Maar ik heb zo het gevoel dat Steffi het niet erg zou waarderen als ik bij haar de klas in kwam rennen om haar een knuffel te geven. En meteen na school heeft ze een bijeenkomst van de padvinders.’


  ‘Oké, maar ook als je niets anders te doen hebt, ik red me verder wel.’


  ‘Dat weet ik, maar ik heb nog wat tijd nodig om te ontspannen voordat ik Steffi straks weer zie, en niets helpt zo goed om te ontspannen als een flinke afwas.’


  ‘Juist.’ Natuurlijk zou ze ertegenin kunnen gaan, maar ze zag aan de vastberaden manier waarop hij zijn kaken op elkaar klemde dat hij niet van plan was weg te gaan. En ze wilde ook niet dat hij ging… ‘Oké, jij mag de vaat hebben, ik zorg voor de lunch.’


  In haar slaapkamer zocht ze een paar schone kleren bij elkaar en daarna ging ze de badkamer in. Nadat ze de deur achter zich had dichtgedaan, zette ze de douche aan. Snel trok ze het met kersen bezaaide plastic douchegordijn opzij.


  De stapel vieze kleren in de hoek werd snel hoger toen ze laag na laag afpelde. Ze waren zelfs te vies om ze in de wasmand bij haar andere kleren te doen, want dan zou ze alles besmeuren met de vette rivierklei.


  Onder de douche hief ze haar gezicht op naar de warme stralen en schrobde haar lichaam zo stevig dat het bijna pijn deed. Wat probeerde ze van zich af te boenen: de afschuwelijke aanblik van die kruizen of de oude herinneringen die haar nog altijd achtervolgden?


  Ze stak haar hand om het douchegordijn en griste een borsteltje uit het metalen rek dat boven de wc hing. Nadat ze er wat zeep op had gedaan, begon ze het vuil onder haar nagels vandaan te borstelen. Ze had geen idee wat ze had willen bereiken daar in de regen, op haar handen en knieën. Haar instinct had het overgenomen, aangewakkerd door de angst die zich van haar meester had gemaakt.


  Toen er op de deur werd geklopt, liet ze het borsteltje uit haar handen vallen.


  ‘Alles goed daarbinnen?’


  Coop was echt bezorgd om haar. Wat dacht hij dat ze zou doen?


  ‘Ja hoor. Ik probeer alleen nog de laatste restjes vuil onder mijn nagels vandaan te krijgen.’ Ze bukte zich om het borsteltje op te rapen.


  ‘Schiet een beetje op. De lunch wordt koud.’


  ‘De lunch?’ vroeg ze, het water uitzettend. ‘Ik had toch gezegd dat ik voor de lunch zou zorgen?’


  ‘Ik had te veel honger om te wachten.’


  Hij nam wel graag de leiding, dacht ze, een handdoek van het rek pakkend. Op dit moment vond ze dat niet erg.


  Het kostte haar tien minuten om zich af te drogen, een zwarte legging, een hemdje en een ruimvallend flanellen shirt aan te trekken. Nadat ze haar voeten in zachte slippers had gestoken, schuifelde ze de woonkamer in, nog steeds bezig haar haren af te drogen met de handdoek.


  ‘Dat werd tijd,’ zei Coop, om de hoek van de keuken kijkend. ‘Ik dacht al dat je was weggespoeld door het afvoerputje.’ Zijn toon was licht maar had een bezorgd randje.


  Was hij ook altijd zo beschermend tegenover Steffi, zijn dochter?


  ‘Wat heb je gemaakt voor de lunch?’ Ze bukte iets voorover en wikkelde de handdoek als een tulband om haar hoofd.


  ‘Kom maar kijken.’ Hij wuifde haar de keuken in met een geruite theedoek en hing hem daarna over zijn schouder.


  ‘Het ruikt lekker,’ zei ze, de lucht opsnuivend. ‘Naar bacon.’


  ‘Wat je zegt.’ Hij trok een keukenstoel voor haar naar achteren. ‘Een tosti met kaas en bacon, en tomatensoep. Dat blik stond in je keukenkastje, dus ik neem aan dat je tomatensoep lekker vindt.’


  ‘Dat vind ik.’ Ze ging zitten en legde het stuk keukenpapier dat dienstdeed als servet op haar schoot. ‘En die tosti ziet er heerlijk uit. Ik voel me alsof ik weer op de basisschool zit en thuiskom om te lunchen. Is dit wat je je dochter te eten geeft?’


  ‘Ze houdt niet van tomatensoep, alleen van kippensoep met noedels, of neem me niet kwalijk, kip met sterretjes.’


  ‘Steffi klinkt als een meisje dat weet wat ze wil.’


  Hij rolde met zijn ogen terwijl hij tegenover haar ging zitten. ‘Als dat een aardige omschrijving is voor koppig: ja, ze weet goed wat ze wil.’


  De tosti was zelfs al door Coop diagonaal doormidden gesneden. Ze pakte een helft en nam er een hap van. De gesmolten kaas, het knapperige spek en het geroosterde brood met een lichte botersmaak riepen herinneringen op aan stevige knuffels van tante Cass als die haar had willen troosten. De ontvoerder had niet alleen Kayla van hen gestolen, maar had ook hun gezin kapotgemaakt. Haar vader was te jong gestorven, en haar moeder was geestelijk helemaal ingestort, maar tante Cass was er altijd voor haar geweest. Misschien was het uit schuldgevoel geweest, omdat Kayla was ontvoerd terwijl zij en Kendall bij haar hadden gelogeerd.


  ‘Is het brood te klef?’ Coops wenkbrauwen gingen omhoog boven zijn bezorgde ogen. ‘Je bent gestopt met kauwen.’


  ‘Nee, perfect.’ Ze legde de tostihelft terug op haar bord en veegde de kruimels van haar vingers. ‘De kaas is wel erg heet.’


  ‘Terwijl jij zo eindeloos bezig was in de badkamer, heb ik alles warm gehouden in de magnetron,’ zei hij, zijn lepel in zijn soepkom stekend. ‘Heb je het warm genoeg? Ik dacht er nog over om de open haard aan te maken, maar ik wist niet of het wel veilig was. Als je tante hem allang niet meer heeft gebruikt, moet eerst de schoorsteen worden geveegd.’


  ‘Ik weet niet wanneer ze hem voor het laatst heeft gebruikt, maar de kachel doet het prima. Ik heb het heerlijk warm.’ Ze haalde haar lepel door de romige rode soep, waardoor er kringen ontstonden die naar de rand van de kom uitvloeiden. ‘Denk je dat deze ontvoerder dezelfde vent is als die mijn zusje en de twee andere kinderen heeft meegenomen?’


  Coop nam een grote hap van zijn tosti en nam de tijd om erop te kauwen. Daarna nam hij eerst nog een hap van zijn soep voordat hij antwoordde: ‘Dat zou kunnen, al is die lange tijd tussen de misdrijven wel ongebruikelijk.’


  ‘In elk geval hou jij wel rekening met de mogelijkheid, in tegenstelling tot de FBI.’


  ‘Als het niet dezelfde man is, dan is deze ontvoerder in elk geval wel op de hoogte van het Timberline-trio en speelt hij een of ander spelletje.’ Met zijn lepel tikte Coop op de rand van zijn soepkom. ‘De mogelijkheid bestaat dat er drie daders zijn: de eerste ontvoerder, de huidige ontvoerder en iemand die een spelletje speelt. Degene die al die streken uithaalt, hoeft dus niet de ontvoerder te zijn.’


  ‘Hoe kan hij dat niet zijn, na die foto’s?’


  ‘Die foto’s suggereren inderdaad dat hij dezelfde man is, maar ik begrijp niet helemaal waarom de ontvoerder het risico zou nemen die rare dingen uit te halen.’


  ‘Gisteravond zei je toch nog tegen me dat hij een ontvoerder is en dat we dus onmogelijk kunnen raden wat zijn motieven zijn?’


  ‘Ja, dat heb ik gezegd, hè? Ik kan alleen niet bedenken waarom die man overal hints zou willen achterlaten die de kans dat we hem te pakken krijgen, enorm vergroten.’ Slurpend werkte hij een lepel soep naar binnen. Twee vlekken die net zo rood waren als de vloeistof in zijn kom kleurden zijn wangen. ‘Sorry voor mijn geslurp. Het is veel heter dan ik had gedacht. Ik ben blij dat Steffi geen getuige is van mijn slechte manieren, aangezien ik haar altijd op haar kop zit over dat soort dingen.’


  ‘Je klinkt als een prima vader: tosti’s en goede manieren.’


  ‘Ik doe mijn best.’


  Peinzend brak ze een korstje af van haar tosti. ‘Hoe oud was ze toen haar moeder overleed?’


  Hij liet zijn lepel in zijn kom zitten en nam een grote slok water.


  Zou hij weigeren antwoord te geven, vroeg ze zich af. Misschien hield hij nog van zijn overleden vrouw. Het was in elk geval duidelijk dat hij nog niet over de tragedie heen was. Ze had een cliënte gehad in een vergelijkbare situatie; zij was al zes jaar weduwe, maar weigerde nog steeds eens iets af te spreken met een andere man. Natuurlijk had Kendall geen idee wanneer Coops vrouw was overleden, het kon best pas een paar maanden geleden gebeurd zijn.


  Als dat zo was, kon ze eventuele plannen die ze had met Cooper Sloanes heerlijke lichaam, beter opbergen in de kast.


  ‘Haar moeder is overleden toen Steffi bijna twee jaar was.’


  Dat was dus drie jaar geleden. In principe waren de meeste mensen na drie jaar wel weer in staat verder te gaan met hun leven, maar als therapeut wist ze dat er geen standaardmodel bestond voor rouw. Als er een kind bij betrokken was, was het vaak nog moeilijker.


  ‘Het spijt me erg voor je, Coop.’


  ‘Dank je,’ zei hij. ‘Heb je nog iets nodig voordat ik ervandoor ga?’


  Had ze hem weggejaagd met haar vragen? Haar blik schoot naar de achterdeur. Natuurlijk zou hij op een bepaald moment weer moeten vertrekken, maar ze was er nog niet klaar voor om alleen in dit huis te zijn.


  ‘Nee hoor. Ik ga zo het schoonmaakbedrijf bellen dat Rebecca heeft aanbevolen, en de boedelverkoop aankondigen op het internet. Misschien word ik zelfs wel ambitieus, dan maak ik alvast een paar prijskaartjes.’


  ‘Dat klinkt alsof je nog genoeg te doen hebt. Ik ga eerst nog even bij het bureau langs en dan naar huis.’ Hij stond op en pakte de vuile vaat op. ‘Ik weet dat je hier nog maar een week of twee zult zijn, Kendall, maar misschien moet je toch een bewakingssysteem laten installeren. Op zijn minst een paar camera’s op het terrein. Het is in elk geval goed voor de verkoop van het huis, zelfs als je er zelf dan niet erg lang profijt van hebt.’


  ‘Goed idee. Waar kan ik zoiets kopen?’


  ‘Daar wil ik je wel mee helpen.’


  ‘Fijn.’ Ze ging naast hem staan bij de gootsteen en sloot haar vingers om zijn pols. ‘Hou op met afwassen. Je hebt alle troep na het bezoekje van de FBI al opgeruimd en je hebt ook al voor de lunch gezorgd.’


  Zijn sterke handen onderbraken hun werkzaamheden. ‘Oké, dan laat ik het voor jou staan.’


  Snel gaf ze hem een vaatdoek om zijn handen af te drogen. ‘Bedankt voor alles vandaag, Coop. Niet alleen voor het opruimen en de lunch. Ik weet niet of ik het had aangekund alleen bij de opgraving te zijn.’


  ‘Graag gedaan.’ Zachtjes maar dringend raakte hij haar schouders aan. ‘Beloof me één ding, Kendall.’


  Als hij haar zo intens aankeek met die blauwe ogen van hem, wilde ze hem wel alles beloven. Haar wimpers knipperden. ‘Wat dan?’


  ‘Als je je ooit bang voelt of van streek of… gedeprimeerd, bel me dan. Zul je dat doen?’


  Gedeprimeerd? Ondanks het trauma uit haar verleden, voelde ze zich zelden gedeprimeerd. Kwam ze gedeprimeerd over? ‘Dat zal ik doen. Bedankt voor het aanbod. Wil je ermee zeggen dat een therapeut niet moet proberen zichzelf te genezen? Dat doen we niet, hoor.’


  ‘Genezen therapeuten dan ooit iemand?’ Zijn toon was luchtig, al flakkerde er iets op in zijn ogen.


  ‘Genezen is niet het juiste woord, maar zoals ik je al eerder heb verteld, gaan therapeuten ook vaak in therapie omdat het hen helpt bij hun werk. Dus niet altijd omdat ze echt last hebben van bepaalde dingen. Al kan dat natuurlijk ook.’


  ‘Heb jij dat? Last van bepaalde dingen waar je aan moet werken, bedoel ik?’ Hij liet zijn handen vallen en deed een stap achteruit. ‘Het spijt me. Ik wilde alleen maar zeggen dat je niet moet aarzelen me te bellen als je iets nodig hebt. Heb je mijn kaartje nog?’


  ‘Dat ligt naast de telefoon.’


  ‘Zet het nummer ook in je telefoon. Gewoon voor de zekerheid.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Hij liep de keuken uit en baande zich tussen de dozen in de gang door een weg naar de voordeur. Nadat hij zijn jas van de haak had gehaald, draaide hij zich naar haar om. ‘Ik laat het je weten als de paspop of de foto’s nog iets opleveren… Als de FBI het mij laat weten en het iets is waar we het over mogen hebben.’


  ‘Dat is veel “als” maar ik zou het op prijs stellen.’ Vanuit de deuropening keek ze hem na terwijl hij met grote passen naar zijn SUV liep.


  De aantrekkingskracht tussen hen was onmiskenbaar, maar had hij vooral interesse in haar omdat hij geloofde dat ze hem kon helpen met deze zaak?


  Ze sloeg de deur dicht. Het deed er ook niet toe. Over een paar weken zou ze de zaak, dit huis, het stadje en sheriff Sloane toch in haar achteruitkijkspiegeltje zien verdwijnen.


  


  Bijna vier uur later stapte ze in het geroezemoes van Sutter’s Restaurant. Ze snoof de geur op van gegrilde hamburgers en liet het levendige gepraat in de zaal over zich heen stromen.


  Dit was precies wat ze nodig had. Nadat ze het schoonmaakbedrijf had gebeld en een afspraak met hen had gemaakt, haar voicemail had afgeluisterd, met haar beste vriendin thuis had gebeld en even met een cliënt had gepraat die zich in een minicrisis bevond, had ze besloten dat ze geen minuut langer in dat doodstille huis wilde blijven.


  Tante Cass had op het laatst niet eens meer een tv gehad. Haar tante was ouderwets geweest, ja, maar ze had heel erg haar best gedaan de lege plaatsen op te vullen die Kendalls ouders hadden achtergelaten. Kendall had zich meer aan haar vastgeklampt dan aan haar eigen moeder.


  Terwijl haar blik door het restaurant gleed, kreeg ze duidelijk het gevoel dat mensen van haar wegkeken en haar opzettelijk negeerden. Verdorie. Iedereen had het vast al gehoord van de foto’s die op haar land waren begraven, en nu werd ze beschouwd als een wandelende donderwolk.


  Ze haalde diep adem en lachte stralend naar de gastvrouw. ‘Een tafeltje voor één, graag.’


  ‘We hebben er eentje voor u in het midden van de zaal of eentje bij de keuken.’


  ‘Dan neem ik die in het midden.’ Ze had geen zin zich te verstoppen bij de keuken, dus volgde ze de gastvrouw naar de voor vier personen gedekte tafel die stond tussen een gezin met kinderen en een stelletje dat samen boven een laptop hing. Nou ja, Sutter’s stond toch meer bekend om het goede eten dan om de gezellige sfeer.


  Toen de serveerster aan haar tafeltje verscheen, bestelde Kendall een biertje. Daarna klapte ze de plastic menukaart open.


  ‘Vind je het goed als wij erbij komen zitten?’


  Ze sloeg haar blik op van de menukaart en zag Coop staan, gekleed in een verschoten spijkerboek. Aan zijn hand had hij een schattig meisje met blonde pijpenkrullen en grote ogen die net zo blauw waren als die van haar vader.


  ‘Tenzij je liever rustig alleen wilt eten.’ Zijn mondhoeken krulden omhoog. ‘Maar dan heb je de verkeerde plek uitgekozen, denk ik.’


  ‘Wilde jij ook niet naast de keuken zitten?’ Ze glimlachte naar Steffi. ‘Neem een stoel.’


  Nadat Coop zijn dochter op een stoel had geïnstalleerd, ging hij op die tegenover Kendall zitten. ‘Steffi, dit is Ms Rush.’


  Kendall wuifde naar het meisje. ‘Hoi, Steffi. Je mag me Kendall noemen, hoor.’


  Het kleine meisje hield haar hoofd schuin. ‘Wat een gekke naam.’


  ‘Steffi, dat is niet beleefd,’ zei Coop streng.


  Kendall glimlachte zo breed dat het pijn deed. ‘Nou, ik vind jouw naam erg leuk.’


  ‘Het is eigenlijk Stephanie, maar Steffi is gemakkelijker. Daarom noemt iedereen me Steffi.’


  ‘Ik vind Stephanie ook mooi. Zit je op de kleuterschool?’


  ‘Ja. Mijn juf is Mrs. Bryant, ze heeft ook een lange vlecht.’ Ze keek naar Kendalls haar. ‘Nog langer dan de jouwe. Wij hebben een blauw speelkleed, maar ik zei tegen haar dat ik roze mooier vind en dat we beter een roze speelkleed kunnen hebben in plaats van een blauw speelkleed. En daarna gingen we het boek met de treinen lezen, maar ik hou niet van het treinenboek omdat Colby het treinenboek leuk vindt en hij vindt het blauwe speelkleed mooi.’


  ‘Wow, ik wist niet dat zich op de kleuterschool zulke drama’s afspeelden.’


  Grinnikend rolde Coop met zijn ogen. ‘Moest je er nu echt zo nodig naar vragen?’


  Steffi sloeg haar menu open en kneep haar lippen op elkaar. Wat haar betrof was het gesprek blijkbaar afgelopen.


  Even later kwam de serveerster naar hun tafeltje. ‘Kan ik voor jullie ook wat te drinken brengen?’


  ‘Ik wil graag een biertje.’ Hij wees op Kendalls flesje. ‘Hetzelfde als dat van haar. En voor mijn dochter limonade.’


  ‘Koffie, graag.’ Het meisje keek op van haar menu en knipperde met haar wimpers naar de serveerster.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek de serveerster naar Coop.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Limonade.’


  Als Kendall een verlegen, verdrietig klein meisje had verwacht dat haar moeder miste, dan had Steffi dat beeld zojuist grondig verdreven. Mocht ze hebben gedacht dat Coops dochtertje veel aandacht zou hebben voor de vriendin van haar vader, dan had Steffi met dat idee ook korte metten gemaakt.


  ‘Ze is me er eentje, Coop.’


  ‘Vertel mij wat.’ Hij tikte met zijn menu op de tafel. ‘Heb je alles kunnen afhandelen vanmiddag?’


  ‘Het schoonmaakbedrijf komt morgen, en ik heb een advertentie op internet gezet voor de boedelverkoop. En ik heb zelfs nog een telefonisch consult met een cliënt gehad.’


  ‘Doe je dat?’


  ‘Als er een noodgeval is.’


  Hij kneep zijn ogen halfdicht. ‘Was het een noodgeval?’


  ‘Een beetje.’ Ze nam een slok bier door het schuim heen en bestudeerde zijn gezicht. Waarom leek hij ineens zo te zijn geïnteresseerd in haar werk terwijl hij haar toch echt de indruk had gegeven dat hij niet veel vertrouwen had in therapie. Misschien kon hij zelf wel wat graafwerk in zijn hoofd gebruiken.


  Coop stak zijn al dan niet om graafwerk vragende hoofd in het menu en stelde een paar gerechten voor aan Steffi. ‘Je hoeft niet altijd kip nuggets te eten.’


  ‘Heb je de hamburgers hier al eens geproefd, Steffi?’


  ‘Ik hou van hamburgers, maar ik wil geen uien, geen sla, geen tomaten, geen augurken en geen kaas.’


  ‘We snappen het, Steffi,’ zei Coop. Hij klapte het menu dicht. ‘Een hamburger met alleen ketchup.’


  ‘En uienringen,’ zei Kendall met een knipoog naar het meisje. ‘We kunnen een portie delen.’


  ‘Ik hou niet van uien.’ Steffi trok haar neus op.


  ‘Deze vind je vast wel lekker. Het zijn een soort kip nuggets, maar dan met uien erin, in plaats van kip.’


  Met een peinzend gezicht keek Steffi naar het plafond, alsof ze zich uien nuggets probeerde voor te stellen.


  De serveerster kwam terug met de drankjes voor Coop en Steffi en nam hun bestelling op. Daarna wees ze met haar duim over haar schouder naar de balie van de gastvrouw. ‘Wil je dat ik je een paar kleurpotloden en een kleurplaat breng?’


  Coop antwoordde: ‘Dat zou geweldig zijn, dank je.’ Vervolgens klonk hij met de hals van zijn flesje tegen Kendalls glas. ‘Proost.’


  ‘Proost.’ Ze nam een slok en veegde haar mond af met haar servet. ‘Heb je al iets van de FBI gehoord?’


  ‘Ik heb Maxfield gesproken,’ zei hij, de kleurplaat en de potloden aannemend van de serveerster. ‘De ouders waren aan de ene kant opgelucht om de foto’s te zien, maar aan de andere kant vonden ze de manier waarop ze waren aangetroffen, afschuwelijk.’


  ‘Dat begrijp ik heel goed,’ zei ze, nog een flinke slok nemend. ‘Ik neem aan dat ze nog geen bewijsmateriaal op de doosjes of de foto’s hebben gevonden?’


  ‘Nee, en er zaten ook geen vingerafdrukken of vezels op de paspop.’


  Steffi keek op van haar kleurplaat. ‘Wat is een paspop?’


  Onopvallend legde Kendall haar vinger tegen haar lippen terwijl ze Coop aankeek. Kinderen vingen veel meer op van gesprekken tussen volwassenen dan die zich realiseerden. Dat was ook wat haar cliënten haar zo vaak vertelden.


  Zachtjes kneep Coop in het neusje van zijn dochter. ‘Een paspop is een grote pop. Winkels gebruiken ze om kleding te laten zien.’


  ‘O ja, dat weet ik. Ze hebben geen ogen en geen haar.’


  Er kroop een rilling over Kendalls armen.


  Ze beëindigden het gesprek over paspoppen, bewijsmateriaal en polaroidfoto’s van ontvoerde kinderen. Kendall betwijfelde of ze haar hamburger naar binnen zou kunnen krijgen als ze dat niet hadden gedaan.


  Nadat ze nog een paar minuten over het weer hadden gekletst en het eten van de vorige avond op het feestje en het stel naast hen dat aan hun laptop leek te zijn vastgelijmd, kwam de serveerster hun eten brengen.


  ‘Uienringen om te delen, een spicy burger, een hamburger van de barbecue en een gewone hamburger met alleen ketchup.’ Met een zwierig gebaar zette ze hun bestelling op tafel. ‘Verder nog iets? Nog een rondje bier?’


  Kendall en Coop sloegen allebei een tweede biertje af. Daarna schoof Kendall het mandje met uienringen naar Steffi toe. ‘Wil je er eentje proberen?’


  ‘Oké.’ Steffi haakte haar vinger om een ring en liet hem op haar bord vallen.


  Terwijl ze aanvielen op hun maaltijd, sloeg Kendall de communicatie tussen Coop en zijn dochter gade. Hij leek een goede relatie met Steffi te hebben; er was ruimte voor grapjes en tederheid, maar als het nodig was, kon hij ook op precies de goede manier streng zijn.


  Gelukkig liet Steffi haar koele houding tegenover de vrouw die onverwachts deel uitmaakte van het uitje met haar vader, enigszins varen. Ze liep echter nog niet over van warmte.

  Kendall had altijd een beetje moeite met kinderen gehad en had absoluut geweigerd gezinnen of kinderen therapie te geven. De lichte kilte die van Steffi uitging, voelde niet echt prettig.


  Nadat Steffi een paar uienringen had weg gekauwd en de helft van haar hamburger had opgegeten, trok ze aan de mouw van haar vader. ‘Kijk, pap. Daar is Genevieve. Mag ik even naar haar toe?’


  ‘We willen hen niet storen bij hun maaltijd.’ Coop draaide zich half om in zijn stoel en zwaaide naar een gezin met twee kinderen dat in een zitje iets verderop zat.


  Het kleine meisje dat erbij zat, veerde op en neer op haar plaats op de bank en wees opgewonden naar Steffi.


  De vrouw gebaarde met haar hand dat Steffi mocht komen.


  ‘Genevieves moeder vindt het goed, maar zodra ze hun eten krijgen, moet je terugkomen naar ons.’


  ‘Goed.’ In een oogwenk was Steffi verdwenen. Giechelend en fluisterend kroop ze naast haar vriendinnetje op de bank.


  ‘Maken de kinderen zich zorgen om de ontvoeringen?’ vroeg Kendall.


  ‘Ze weten er natuurlijk wel van,’ antwoordde Coop, een uienring door de plas ketchup op zijn bord halend. ‘Een van de kinderen zat bij hen in de laagste klas op school. De andere kreeg thuisonderwijs. Wij, de ouders, hebben hen natuurlijk gewaarschuwd voor het gevaar van vreemden, en we houden extra goed bij waar ze zijn en met wie. Maar je weet toch dat beide kinderen uit hun eigen huis zijn weggeplukt?’


  ‘Ja, net als het Timberline-trio.’


  Hij kauwde op de uienring en slikte hem door. ‘Dus alle ouders zijn behoorlijk gespannen. Dat was gisteren op het feestje van de Rhodes ook wel te merken, al is het jou misschien ontgaan.’


  ‘Ja, omdat iedereen meteen stopt met praten zodra ik ergens opduik.’


  ‘Ze houden gewoon rekening met je gevoelens.’


  ‘Houden ze ook zoveel rekening met Wyatt?’


  ‘Dat proberen ze wel, maar het is anders. Hij woont hier nog en hij heeft wat klussen gedaan op het politiebureau, dus voor hem is het tamelijk onvermijdelijk.’


  ‘Kijken er al mensen met scheve blikken naar Chuck Rawlings?’


  ‘Nou en of.’


  ‘Heeft de FBI hem nagetrokken?’


  ‘De FBI heeft hem nagetrokken, net zoals de politie dat vijfentwintig jaar geleden heeft gedaan.’


  ‘Nou ja, hij is wel de enige geregistreerde zedendelinquent in Timberline.’


  ‘Niet meer.’


  ‘O nee?’ Kendall legde haar hamburger neer en veegde haar handen af aan het dichtstbijzijnde servet. ‘Heeft Evergreen Software nog meer perverselingen naar de stad gebracht?’


  ‘Indirect wel. De “perverselingen” waar jij op doelt, werken niet voor Evergreen, maar ze zijn hier wel naartoe gekomen vanwege de verbeterde economische situatie.’


  ‘Mooi is dat. En ze hadden allemaal een alibi?’


  ‘Ja, zelfs die oude Chuck.’


  ‘Ik kan niet begrijpen dat Chuck Rawlings een alibi had, aangezien hij helemaal alleen in dat enge oude blokhutje van hem woont en zelden de deur uitgaat. Dat was al zo toen we nog kinderen waren. We daagden elkaar vroeger uit om belletje bij hem te trekken.’


  ‘Er is geen bewijs dat Rawlings iets te maken heeft met de ontvoeringszaken… Toen niet en nu niet.’ Snel haalde Coop zijn vinger over zijn keel. Toen keek hij glimlachend op. ‘Hallo, Britt. Ik hoop dat Steffi jullie niet tot last was.’


  ‘Nee hoor, helemaal niet. Genevieve wilde toch niet stil blijven zitten totdat Steffi naar ons tafeltje kwam.’ De kleine blondine legde haar handen op Steffi’s schouders terwijl haar blik opnieuw naar Kendall schoot. ‘Zodra ons eten kwam, zei ze dat ze terug moest naar jullie tafeltje.’


  ‘Goed gedaan, meisje,’ zei Coop, even aan een van Steffi’s blonde krullen trekkend. ‘Britt Fletcher, dit is Kendall Rush. Kendall, Britt.’


  Kendall reikte over de tafel en schudde de blonde vrouw de hand. ‘Leuk om je te ontmoeten.


  ‘Insgelijks.’ Britt gedroeg zich alsof ze eigenlijk nog meer wilde zeggen. Sterker nog, ze keek alsof ze haar het liefst aan een grondige ondervraging zou onderwerpen.


  Alsof Coop Britts nieuwsgierigheid voelde, maakte hij een eind aan het gesprek. ‘Bedankt dat je haar hebt teruggebracht. We zullen je nu laten teruggaan naar je gezin en je maaltijd.’


  Britt stak haar hand op ten afscheid en liep terug naar haar tafeltje.


  Steffi ging niet op haar stoel zitten, maar hing een beetje tegen de rugleuning aan. ‘Pap, ik ben moe. Ik wil naar huis. Ik voel me niet zo lekker.’


  ‘Echt?’ vroeg Coop, zijn hand tegen Steffi’s voorhoofd leggend. ‘Je bent wel een beetje warm.’


  ‘Mijn buik doet pijn. Ik wil echt nu gaan.’


  Met een verontschuldigende blik naar Kendall kwam Coop overeind uit zijn stoel.


  ‘Ga maar gauw,’ zei Kendall, met haar hand in de lucht wuivend. ‘Breng Steffi snel naar huis.’


  Hij schoof drie biljetten van twintig dollar onder het zoutvaatje. ‘Ik betaal voor het eten. Morgen bel ik je.’


  Ze zwaaide naar Steffi, die een pruilmondje trok. Of ze had echt buikpijn, of ze vond de nieuwe vriendin van haar vader niet leuk. Dit was precies waarom Kendall nooit iets wilde beginnen met mannen met kinderen… Een van de vele redenen.


  De serveerster kwam de rekening brengen. ‘Wilt u nog iets van dit eten mee naar huis nemen?’


  ‘Nee, bedankt.’ Ze overhandigde de serveerster de zestig dollar, wat ruim voldoende was voor de rekening plus een fooi. Nadat ze de laatste slok van haar biertje had gedronken, baande ze zich zigzaggend een weg tussen de tafeltjes door naar de uitgang. Ze haalde haar jas op bij de gastvrouw en stapte naar buiten, haar capuchon opzettend tegen de regen.


  Het restaurant was vol geweest toen ze arriveerde en alle parkeerplaatsen aan de voorkant al bezet. Ze vond het echter niet erg om het eindje naar haar pick-up te lopen, omdat het zo nog iets langer duurde voordat ze terug was in het lege huis van tante Cass.


  De beelden in haar hoofd van een of andere gestoorde griezel die de gaten naast de rivier aan het graven was, lieten haar niet los.


  Bij een cadeauwinkel bleef ze even staan om naar binnen te kijken. Ze glimlachte om de pluchen kikker die op een plank zat, zijn kikkerpootjes bungelend in de ruimte. Een paar jaar geleden had Timberline de boomkikker uitgeroepen tot mascotte van de stad. Het leek erop dat het groene diertje nog steeds populair was, ondanks de hightechallure die Evergreen Software het stadje had gegeven.


  In gedachten verzonken liep ze verder en stak het steegje naast de winkel over. Ineens trok een gefluister haar aandacht. Toen ze zich omdraaide naar het geluid, greep een sterke arm haar vast om haar middel en rukte haar het steegje in.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Net toen ze het wilde uitschreeuwen, verdween de harde omknelling van haar middel.


  ‘Sst, Kendall, ik ben het, Wyatt.’


  Met haar vuist tegen haar borst gedrukt, strompelde ze achteruit. ‘Mijn hemel, Wyatt. Waarom deed je dat? Ik schrok me bijna dood.’


  ‘Het spijt me.’ In de schaduw van het steegje hing Wyatt slap tegen de muur aan; hij begroef zijn gezicht in zijn handen. ‘Ik heb hulp nodig, Kendall. Ik wil niet dat iemand me zo ziet.’


  Ze likte haar droge lippen. Haar hart bonsde nog steeds hard tegen haar ribbenkast. ‘Wat is er aan de hand?’


  Hij stak zijn hand in zijn jaszak en trok hem er toen langzaam uit. ‘Ik heb dit vandaag op mijn veranda gevonden,’ mompelde hij, zijn vuisten openend om het kleine, donkere voorwerp in zijn handpalm te onthullen.


  ‘Ik kan niet eens zien wat het is.’ Ze pakte zijn pols vast en trok hem meer in het licht. Het was alsof ze een stomp in haar maag kreeg toen ze zag wat er in zijn hand lag. ‘Een dinosaurus.’ Voorzichtig nam ze het plastic speelgoed tussen twee vingers, alsof het tot leven kon komen en een stuk vlees uit haar hand zou scheuren.


  ‘Je weet toch wat dit betekent?’ Wyatts uitgestoken hand trilde hevig.


  ‘De ontvoerder liet een dinosaurus achter toen hij Harrison meenam,’ zei ze toonloos.


  Coop had gezegd dat ze het niet over het roze lintje mocht hebben dat bij de eerste ontvoering was achtergelaten of over de dinosaurus, maar waarschijnlijk wist Wyatt dat toch allang.


  Met een ruk trok hij zijn hand terug en sloeg hem voor zijn mond. ‘Wat? O, nee, nee, nee!’


  ‘Stop, Wyatt.’ Zachtjes trok ze aan zijn mouw.


  Woest rukte hij zich los. ‘Ik heb je dit nooit verteld, Kendall, maar toen mijn broertje werd ontvoerd, heeft de vent die hem heeft meegenomen, ook een dinosaurus uit mijn verzameling gepikt.’


  Net zoals hij haar roze lintje had meegenomen, dacht ze, haar armen voor haar borst kruisend. Had Wyatt voordat ze het hem had verteld, niet geweten dat de ontvoerder van Harrison een plastic dinosaurus had achtergelaten?


  De kilte van de avond begon door te sijpelen in haar botten. ‘Laten we een biertje gaan drinken.’


  ‘Ik kan daar niet naar binnen. Heb je niet gezien hoe ze naar ons kijken? Het is bijna alsof ze ons de schuld geven van deze tweede golf van ontvoeringen. De familie van Heather Brice heeft er goed aan gedaan hier vandaan te vertrekken, weg van alle herinneringen.’


  ‘Ik geloof niet… dat ze ons de schuld geven,’ stamelde Kendall.


  Wyatt had echter de spijker op zijn kop geslagen. Zij waren als twee slechte voortekenen die boven Timberline bleven zweven en de inwoners herinnerden aan een verleden dat ze liever zouden vergeten. Een verleden dat botste met hun stralende hightechtoekomst.


  ‘Ik denk dat je je geen zorgen hoeft te maken, Wyatt. Je bent een grote vent. Je kunt jezelf best verdedigen als het moet. Je jaagt toch nog steeds?’


  ‘Ja, maar daar gaat het niet om, Kendall. Het is niet de fysieke bedreiging die me nekt.’ Met zijn handpalmen drukte hij tegen zijn slapen. ‘Het zijn de herinneringen. Ik mis mijn kleine broertje nog elke dag. Mis jij Kayla niet?’


  ‘Natuurlijk wel, maar we moeten verdergaan met ons leven, Wyatt, anders worden we gek.’ Ze tastte naar haar telefoon in haar broekzak. ‘Geef me je nummer. Ik ga een goede therapeut voor je zoeken. Het beste is misschien iemand uit een andere stad, zodat je niet bang hoeft te zijn dat je mensen uit Timberline tegen het lijf loopt. Je hebt echt hulp nodig.’


  ‘Kan ik niet bij jou in therapie? Jij bent de enige die weet wat ik doormaak. Ik zal je er natuurlijk voor betalen.’


  ‘Ik kan een vriend niet als cliënt nemen. Zo werkt het niet. Bovendien hoeft een therapeut niet hetzelfde te hebben doorgemaakt als jij om je te kunnen helpen.’ Met haar nagels tikte ze op haar telefoon. ‘Geef me je nummer, dan kan ik je bellen zodra ik een geschikte therapeut voor je heb gevonden.’


  Hij sloot zijn ogen en zei zijn nummer op.


  Nadat ze het had ingevoerd, vroeg ze: ‘Weet je zeker dat je niet een biertje met me wilt drinken bij Sutters? Een beetje ontspanning zal je goeddoen.’


  ‘Ik heb al een aantekening voor rijden onder invloed in mijn rijbewijs. Ik kan er echt niet nog een gebruiken.’


  ‘Dat snap ik,’ zei ze, even op zijn arm kloppend. ‘Voel je je al iets beter? Je moet het wel aan Coop vertellen, hoor, van die dinosaurus, alweer een stomme grap. De zoveelste.’


  ‘Nee, want niemand wist dat hij die dinosaurus had meegenomen. Dat is nooit openbaar gemaakt.’


  Hetzelfde gold voor het roze lintje, dacht ze. ‘Kijk, Wyatt, die oude dossiers zijn in de loop van jaren al door zoveel mensen gelezen dat er onderhand van alles naar buiten kan zijn gekomen.’


  Als ze zelf de geruststellende woorden ter harte zou nemen die ze zo vol overtuiging tegen Wyatt sprak, dan zou ze het veel minder eng vinden in haar eentje terug te gaan naar het huis van tante Cass. Maar therapeuten waren er nu eenmaal een ster in om anderen advies te geven, dat ze zelf niet opvolgden.


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt, ik laat het Coop weten. Sinds het allemaal weer begonnen is, voel ik me zo gespannen,’ merkte Wyatt op.


  ‘Dat geldt voor iedereen, denk ik.’ Ze sloeg haar blik op naar de lucht. ‘En nu ga ik naar huis, voordat het weer met bakken uit de lucht komt.’


  ‘Zal ik even met je meelopen naar je auto?’


  Ze wilde zo snel mogelijk zo ver mogelijk bij hem vandaan. ‘Nee hoor, dat hoeft niet. Probeer gewoon te blijven ademhalen, en ik bel je zodra ik een therapeut voor je heb.’


  ‘Bedankt, Kendall, het spijt me dat ik je zo heb laten schrikken.’


  ‘Ik ben ook een beetje gespannen, Wyatt.’


  Hij stak zijn hoofd om de hoek van het gebouw en keek beide kanten van de straat af. ‘Wees voorzichtig, Kendall.’


  ‘Ik red me wel. De pick-up staat vlakbij, en er zijn nog genoeg mensen op straat.’ Haastig liep ze weg over het trottoir, haar hakken tikkend op het beton. Af en toe stopte ze even om bij een winkel naar binnen te kijken, en na een tijdje werd ze zich bewust van een figuur aan de overkant van de straat die met haar meeliep.


  Ze zette haar capuchon op en wierp een snelle blik op de overkant. Toevallig viel er net licht uit een winkel op de man. Haar adem stokte.


  Chuck Rawlings was niet veel veranderd in de afgelopen vijfentwintig jaar. Zijn lange haar was grijs geworden, en hij liep nog steeds licht gebogen, alsof hij ergens schuldig aan was. Hij duwde zijn handen in zijn zakken en draaide zich half naar de etalage toe waarin snoep lag uitgestald. Maar hij had naar haar lopen kijken, dat wist ze zeker. Misschien was hij haar al vanaf Sutter’s gevolgd.


  Ze versnelde haar pas en sloeg de laatste etalages over om zo vlug mogelijk bij haar pick-up te komen. Toen ze het portier opende, keek ze even over haar schouder. Deze keer ontmoette ze Chucks ogen.


  Hij was stil blijven staan en draaide zich naar haar toe. Nadat hij één keer nadrukkelijk naar haar had geknikt, vervolgde hij zijn pad, zijn zilverkleurige paardenstaart dansend op zijn rug.


  Zocht hij soms ook een therapeut? De man was de enige geregistreerde zedendelinquent in de stad. Als kind had ze geen idee gehad wat dat betekende. Als volwassene had ze hem opgezocht op internet en was ze erachter gekomen dat hij seks had gehad met een meisje van zestien en een meisje van zeventien, volgens hem met hun toestemming. Eng, maar niet echt gevaarlijk, tenzij je een meisje van zestien was.


  Terwijl ze achter het stuur klom, realiseerde ze zich dat Wyatt het niet eens had gehad over de foto’s van de ontvoerde kinderen die een krant ophielden met een verhaal over het Timberline-trio op de voorpagina. Blijkbaar had hij nog niet gehoord van die ontdekking, en ze was blij dat zij niet degene was die het hem had verteld.


  Als hij al zo van de kaart raakte door een plastic dinosaurus, wat zouden die foto’s dan wel niet bij hem teweegbrengen?


  Ze reed terug naar huis, parkeerde de auto aan de voorkant. Links en rechts kijkend, opende ze de voordeur en schoot naar binnen. Nadat ze de grendel erop had gedaan, sloot ze haar ogen. Eerst Wyatt en toen Rawlings… Er moest vanavond iets in de lucht hangen. Dat bewakingssysteem wat Coop haar had aangeraden, zou ze nu goed kunnen gebruiken. Zijn beschermende houding gaf haar een warm, pluizig gevoel. Nou ja, misschien niet pluizig, dat was te veel knuffeldier, maar beslist warm.


  Ze vond alles leuk aan de man. Jammer dat zijn dochter haar niet aardig vond, al was ze inderdaad niet het zorgzame, moederlijke type als het om kinderen ging.


  Snel controleerde ze of alle ramen in de woonkameer goed dicht zaten, en daarna liep ze naar de keuken. Terwijl het water op stond, tuurde ze uit de achterdeur in de richting van de rivier. Een paar minuten later brandden haar ogen van haar ingespannen poging om vormen en beweging te onderscheiden in het donkere bos.


  De ketel begon snerpend te fluiten, en ze drukte haar handpalmen tegen het koude glas van het raam. Alsjeblieft, laten alle kinderen veilig zijn, al was Kayla dan verdwenen.


  


  De volgende ochtend leidde Kendall de schoonmaakploeg rond door het huis. ‘Trekken jullie je vooral niets aan van de dozen. Werk er maar omheen, en misschien willen jullie dan nog een keer terugkomen om te stofzuigen en te dweilen wanneer ik alle spullen kwijt ben.’


  ‘Moeten we ook naar buiten?’ vroeg Annie, de woordvoerster van de vier vrouwen – een indiaanse van de plaatselijke stam.


  ‘Ik laat een tuiniersbedrijf komen om de patio schoon te maken en de struiken eromheen te snoeien.’ Kendall vouwde haar armen over elkaar en trommelde met haar vingers op haar biceps. ‘Hoezo?’


  ‘We hebben gehoord over de foto’s van de kinderen die waren begraven bij de rivier,’ zei Annie, haar hand op haar hart leggend.


  ‘Ja, dat was erg… akelig. Maar als het de ontvoerder was die die foto’s heeft begraven, komt hij hier echt niet terug. Jullie zijn veilig, hoor,’ zei Kendall, met een extra opgewekte glimlach om haar woorden kracht bij te zetten. Als ze iedereen maar vaak genoeg vertelde hoe veilig het was, zou ze zich misschien zelf ook veiliger voelen.


  Terwijl de vrouwen hun spullen naar binnen brachten, labelde Kendall de laatste dozen. Sommige waren voor het Leger des Heils, andere moesten naar buiten worden gebracht voor de boedelverkoop. En dan waren er nog een paar met spullen die via de internetveiling moesten worden verkocht. Niet één ging er mee naar haar huis, want ze had geen behoefte om nog aan deze vochtige, sombere plek te worden herinnerd wanneer ze terug was in Phoenix. Ze had goede herinneringen aan tante Cass, haar spulletjes had ze daarvoor niet nodig.


  Iemand klopte op de hordeur.


  ‘Je hoeft niet steeds te kloppen, hoor. Ga maar gewoon naar binnen en naar buiten wanneer je wilt,’ zei ze, met een zwarte stift iets op een doos schrijvend.


  ‘Dat is heel aardig van u, ma’am.’


  Bij het horen van Coops diepe, plagerige stem, die een rare sensatie veroorzaakte in haar buik, draaide ze zich met een ruk om. ‘O, jij bent het!’ Ze leunde tegen een stapel dozen aan. ‘Ik heb vandaag een paar dames over de vloer die me helpen met de rest van de schoonmaak.’


  ‘Ik zag hun busje op de oprit, Dreamweavers. Is dat wat ze gaan doen? Dromen weven met hun bezems en dweilen?’


  ‘Ik hoop het.’ Haar blik gleed over hem heen; zijn lange benen waren weer gehuld in een verschoten spijkerbroek. Erop droeg hij een geruit flanellen hemd met een blauw T-shirt eronder.


  ‘Heb je geen dienst vandaag? Ga je eindelijk je vakantietijd opnemen?’


  ‘Officieel heb ik geen dienst, maar zoals ik al eerder zei: dit is een klein korps, dus ik ben altijd oproepbaar.’ Hij zwaaide met zijn telefoontje. ‘Ik kom alleen even kijken of alles hier goed gaat en of je nog wilt dat ik een bewakingssysteem voor je regel.’


  ‘Absoluut.’ Ze keek hem aan, en ze wisselden een blik van verstandhouding met elkaar.


  Hij wilde op haar passen, en zij wilde hem dicht bij zich in de buurt hebben.


  ‘Er is een winkel in Port Angeles die goede spullen verkoopt.’


  ‘O, daar wilde ik toch over ongeveer een uurtje naartoe gaan.’ Ze stond op en veegde het stof van haar benen. ‘Zeg maar wat ik moet hebben, dan kan ik het zelf gaan halen.’


  ‘Ik wil wel zeker weten dat je de juiste spullen koopt, en ik kan zorgen dat je korting krijgt,’ zei hij, met de punt van zijn schoen over het tapijt vegend. ‘Als je wilt, kun je met mij meerijden. Ik weet niet of die oude wagen van jou dat eind nog redt.’


  Hij hoefde haar heus niet over te halen, dacht ze glimlachend. ‘Dat zou geweldig zijn. Ik heb daar verder maar een paar dingen te doen, dus het kost je niet de hele dag.’


  ‘Het lijkt mij anders wel leuk om aan het water te lunchen.’


  ‘Perfect. Kun je nu meteen weg?’ vroeg ze.


  ‘Ik was al op weg toen ik hier stopte.’


  Ze trok de zoom van haar wijde T-shirt omlaag naar haar knieën. ‘Ik moet alleen even iets warmers aantrekken, dan kunnen we gaan.’ Met haar teen duwde ze tegen een van de dozen. ‘Heb je ruimte in je auto voor deze dozen? Ik ga ze afleveren bij een bedrijf dat ze online verkoopt en dan voor de afhandeling zorgt.’


  Hij knikte. ‘Ik zal ze vast inladen terwijl jij je omkleedt.’ Het volgende moment stak hij zijn hand op en zwaaide. ‘Hallo, Annie. Wat is je bus mooi geworden.’


  ‘Hoi, Coop,’ zei Annie met een brede glimlach. ‘Mijn nichtje Scarlett heeft het logo voor ons ontworpen.’


  ‘Vertel haar maar dat ik heb gezegd dat het er prachtig uitziet!’


  Met een zuinig glimlachje wurmde Kendall zich langs Annie. Had Coops charme hetzelfde effect op iedere vrouw die zich binnen een straal van honderd kilometer van hem bevond?


  Niet dat ze enig recht kon doen gelden op de sexy sheriff… In het geheel niet.


  


  Terwijl Coop de laatste doos in de laadbak van zijn pick-up zette, ging de voordeur van het huis dicht. Hij keek op en had een prachtig uitzicht op de billen van Kendall, die net bukte om het gratis krantje van de grond te rapen.


  Ze had haar zwarte legging verruild voor een spijkerbroek die bijna net zo strak zat. Eronder droeg ze warme enkellaarsjes met namaakbont, die ze in Phoenix waarschijnlijk nooit aantrok.


  ‘Wil jij deze?’ riep ze, het krantje omhooghoudend.


  ‘Ik heb er thuis nog een stuk of tien liggen.’


  Ze gooide het krantje op de veranda en liep naar het portier dat hij voor haar openhield. ‘Heb je alle dozen erin gekregen?’


  ‘Ik heb zelfs nog ruimte over.’


  Een laarsje op de treeplank zettend, hees ze zichzelf omhoog. Snel greep hij haar elleboog vast om haar te ondersteunen.


  ‘Wow.’ Lachend keek ze hem aan. ‘Waarom houden mannen toch zo van die belachelijk hoge pick-ups? Straks krijg ik nog een bloedneus hierboven.’


  ‘Het geeft ons het gevoel dat we sterker zijn.’


  ‘Weet je zeker dat jullie er niets mee willen compenseren?’


  Toen ze naar hem knipoogde, ging er een schokgolf van opwinding door zijn aderen. Haar mond werd zachter, en haar ogen werden groter. Het leek er wel heel erg op dat ze hem uitnodigde haar te zoenen, of was de uitdrukking op haar gezicht een reactie op de zijne? Hoe zag hij eruit als hij een vrouw zo graag wilde dat hij haar al kon proeven?


  Hij schraapte zijn keel. ‘Wat zouden we dan moeten compenseren, volgens jou?’


  ‘Daar zal ik eens lang en hard over nadenken voordat ik antwoord geef.’


  Deze vrouw was met hem aan het flirten. Hij sloeg de deur dicht voor haar zelfvoldaan grijnzende gezicht en rende praktisch naar de bestuurderskant.


  ‘Muziek of praten?’ Zijn hand zweefde boven de knop van de radio.


  ‘Waarom niet allebei? Als de muziek maar niet al te opdringerig is.’


  ‘Dat moet lukken. Er is een satellietradio in deze wagen ingebouwd, dus je kunt vast wel iets vinden wat niet te opdringerig is.’


  ‘Dit ding zit echt vol snufjes, hè?’ Met haar wijsvinger tikte ze de toetsen in, van zender naar zender springend. Korte bliepjes en kleine uitbarstingen van muziek schoten voorbij, een caleidoscoop van geluid vormend.


  Haar van opzij een snelle blik toewerpend, reed hij de weg op. ‘Bedoel je daar soms mee dat ik zelfs aan het overcompenseren ben?’


  ‘Ik zeg niets, want ik weet wel wanneer ik het goed voor elkaar heb.’ Ze legde twee vingers tegen haar volle lippen. ‘Eerlijk gezegd zit ik het komende uur liever in deze comfortabele wagen dan in die oude rammelkast van mijn tante.’


  Hun gesprek ging vanzelf en had een flirterige ondertoon die Coop al een tijdje niet meer had gebruikt en die hij niet van Kendall had verwacht. Bij elke kilometer die ze bij Timberline vandaan reden, leek ze zich meer op haar gemak te voelen. Haar glimlach werd opgewekter, haar ogen straalden mee, en haar houding werd minder stijf.


  Terwijl ze onbekommerd lachte, hem plaagde en stukjes meezong met de radio, spon ze een web om hem heen met haar charme en haar natuurlijke sensualiteit.


  Maar al te snel kwam de afslag naar Port Angeles in zicht. In haar gezelschap had hij wel helemaal naar Alaska willen rijden.


  ‘Hoe wil je het doen?’ vroeg hij. ‘Ik zou je kunnen afzetten en dan zelf naar de winkel met de beveiligingsspullen kunnen gaan. Daarna pik ik je op, of we treffen elkaar voor de lunch bij een restaurantje aan het water.’


  ‘Dat lijkt me een goed plan.’ Ze trok de zonneklep met het spiegeltje naar beneden en deed wat lippenstift op. ‘Ik wil je niet vervelen met dat saaie veilinggedoe, en het andere wat ik moet doen is vertrouwelijk.’


  Hij floot. ‘O, vertrouwelijk.’


  ‘Zo opwindend is het niet, hoor,’ zei ze, haar lippen even op elkaar drukkend. Met haar handpalm duwde ze de zonneklep terug naar boven. ‘Ik heb je nummer, dus ik bel je wel wanneer ik klaar ben. Als ik eerder klaar ben dan jij, neem ik wel een bus naar de waterkant.’


  ‘Afgesproken.’ Hij gebaarde met zijn kin naar de voorruit. ‘Waar ga ik nu heen?’


  ‘Ik zal even het adres opzoeken,’ zei ze, met haar vinger over het schermpje van haar telefoon vegend. Even later begon een robotachtige vrouwenstem richtingaanwijzingen te geven.


  Hij volgde ze netjes op en stopte uiteindelijk voor een rij bedrijfspanden van één verdieping. ‘Zie je waar het is?’ vroeg hij.


  ‘Het is dat pand in het midden met die doos op de gevel,’ zei Kendall.


  ‘De winkel in bewakingssystemen is een paar kilometer verderop. Heb je nog bepaalde wensen voordat ik iets voor je koop?’


  ‘Jij bent de expert. Kies maar iets uit wat mensen ervan weerhoudt op mijn terrein rond te snuffelen of graven te delven.’ Lenig sprong ze uit de pick-up.


  Hij stapte ook uit en liep naar de achterklep om de dozen uit te laden. ‘Als jij de deur van de winkel voor me openhoudt, zal ik ze voor je naar binnen dragen.’ Nadat hij alles naar binnen had gebracht, bracht hij zijn lippen zo dicht bij haar oor dat hij haar zoete geur kon ruiken en fluisterde: ‘Laat ze geen misbruik van je maken.’


  Behoorlijk in de war reed hij de korte afstand naar de winkel met beveiligingsspullen. Hij moest afstand nemen van Kendall Rush, zelfs al snakte elk mannelijk deel van zijn lichaam er juist naar om dichter bij haar te komen.


  Ze had duidelijk gemaakt dat ze niet van plan was in Timberline te blijven hangen. Dat was in ieder geval één ding dat Kendall en Steffi gemeen hadden: ze hadden allebei een hekel aan dit stadje.


  Als Kendall er zo graag vandoor wilde gaan zodra ze de zaken van haar tante had geregeld, dan zouden ze hooguit tijd hebben voor een oppervlakkig vluggertje. Het was niet dat hij iets had tegen oppervlakkige vluggertjes, zeker niet met een vrouw als Kendall. Toch voelde het niet goed, het zou niet netjes van hem zijn.


  Kendall leek hard aan de buitenkant, maar vanbinnen was ze juist heel zacht. Er lag altijd een beetje een verdrietige blik in haar donkerbruine ogen. De tweeling die geen tweeling meer was. Hij kon geen misbruik maken van de kwetsbaarheid van een vrouw… Niet nog een keer.


  Even later parkeerde hij zijn pick-up voor de winkel.


  ‘Kan ik u helpen?’ De winkelmedewerker stortte zich op de enige klant in de winkel zodra hij door de glazen deuren naar binnen liep.


  ‘Ik heb een bewakingssysteem nodig voor een particuliere woning,’ zei Coop, en hij ging voor een glazen vitrine staan. ‘Bewegingssensoren, camera’s, de hele rimram.’


  ‘Daar kunnen we voor zorgen.’ De man begon aan een uitgebreide uitleg over alle hightechsnufjes.


  Coop kreeg zo de smaak te pakken dat de winkelmedewerker moest hebben gedacht dat hij Fort Knox wilde beveiligen. Maar hij wilde iets beschermen wat veel kostbaarder was dan goud: hij wilde Kendall Rush beschermen.


  


  Jessa klopte op de laatste doos. ‘Ik stuur u een e-mail om de prijzen te verifiëren die u voor de spullen vraagt, en als ik iets zie wat meer waarde heeft, zal ik een hogere prijs aanbevelen. U weet dat de veilingsite een percentage vraagt voor de verkoop boven op het percentage dat ik vraag voor de afhandeling van de verkoop?’


  ‘Ja, dat weet ik. Dat is het me helemaal waard.’ Kendall tilde een paar laarzen van goudlamé op die op de balie stonden. ‘Ongelooflijk.’


  ‘Die zouden van Elvis zijn geweest,’ zei Jessa schouderophalend.


  Kendall snoof. ‘Vast. Oké, Jessa, ik laat het verder allemaal aan jou over. Ik ben nog ongeveer twee weken in Timberline, mocht je me nodig hebben.’


  ‘Ik heb al uw contactgegevens,’ zei Jessa, tikkend op het computerscherm.


  Met haar vinger veegde Kendall over het scherm van haar telefoon om het adres van Jules Shipman in beeld te krijgen. ‘Kun je me vertellen hoe ver het is naar de appartementen met nummer vijfhonderd aan Marine Avenue?’


  ‘Marine Avenue loopt van oost naar west, en ik geloof dat de appartementen met nummer vijfhonderd ten oosten van hier zijn. Dan moet u hiervandaan dus naar links.’


  ‘Kan ik het lopen?’


  ‘Het is ongeveer anderhalve kilometer, maar ik wil u wel een lift geven. Ik stond toch net op het punt naar de kantoorboekhandel te gaan.’


  ‘Ik wil je niet tot last zijn.’


  Jessa maakte een toeter met haar hand bij haar mond. ‘Tony, ik ga! Let jij even op de zaak?’


  ‘Doe ik, liefje! Vergeet niet om verhuistape mee te nemen. We hebben nog maar twee rollen.’


  ‘Het staat op mijn lijstje!’ riep ze terug. Daarna griste ze een sleutelbos van een haakje aan de muur en ging naar buiten.


  Kendall liep achter haar aan naar haar auto, die onder de advertenties voor haar bedrijf zat.


  ‘Wat is het adres?’ vroeg Jessa zodra ze in de auto zaten. Zonder in haar spiegeltjes te kijken, reed ze de weg op.


  Kendalls vingers klemden zich om de zitting van haar stoel. ‘Marine Avenue 538.’


  ‘O, dat is zeker naar links.’


  Jessa’s kleine auto legde de korte afstand sneller af dan Kendall voor mogelijk had gehouden. Toen ze met piepende banden tot stilstand kwam voor een kantoorgebouw van twee verdiepingen, schoot Kendall opgelucht het wagentje uit. ‘Bedankt, Jessa. We houden contact over de spullen.’


  Jessa zwaaide en scheurde er alweer vandoor.


  Hoofdschuddend liep Kendall het gebouw in. Achter een glazen plaat in de wit gestucte muur bevond zich een plattegrond. Ze had het nummer van Jules Shipmans praktijk die ochtend al opgezocht op haar telefoon, maar ze wilde nog even kijken of het klopte.


  Het nummer mompelend, liep ze naar het eerste kantoor, maar het nummer daarvan was te hoog. Dan moest ze het kantoor aan de voorkant hebben, waar ze langs was gekomen op weg naar de plattegrond.


  Net toen ze bij de praktijk van Jules Shipman aankwam, zoemde haar telefoon. ‘Hallo Coop. Ben je nu al klaar?’


  ‘Bijna, geef me nog tien minuten.’


  ‘Ik heb nog ongeveer twintig minuten nodig, dus ga maar vast een leuk plekje zoeken voor de lunch, dan tref ik je daar wel.’


  ‘Ik zal iets leuks zoeken op mijn telefoon, en dan kom ik je ophalen. Ik vind het niet erg om te wachten.’


  Haar blik gleed over het naamplaatje naast de deur. Er waren genoeg kantoren in dit gebouw. Coop hoefde niet te weten dat ze bij een therapeut langs ging voor Wyatt.


  ‘Prima. Ik zal proberen op te schieten.’


  Nadat ze hem het adres had gegeven van het aangrenzende gebouw, hing ze op. Ze borg haar telefoon op en legde haar oor tegen de deur van het kantoor. Er was niets te horen. Langzaam drukte ze de deurknop omlaag. Ze duwde de deur open en keek naar binnen. De wachtkamer was leeg.


  Voordat ze nog een stap in de wachtkamer kon zetten, stormde er een donkerharige vrouw door de deur aan de andere kant naar binnen.


  ‘Kendall Rush?’


  ‘Ja, aangenaam kennis met u te maken, dokter Shipman,’ zei Kendall, en ze liet de deur achter zich dichtvallen.


  De vrouw hield haar hoofd schuin, waardoor er nog een lok haar ontsnapte uit haar rommelige knotje. ‘Je mag me Jules noemen. Je weet toch dat ik geen psychiater ben?’


  ‘Ja, maar je hebt wel een titel.’ Ze glimlachte. ‘Bedankt dat je me zo snel kon ontvangen.’


  ‘Geen probleem,’ zei Jules, haar pols naar binnen draaiend. ‘Mijn volgende cliënt komt pas over vijfentwintig minuten.’


  ‘Ik heb niet veel tijd nodig. Zoals ik je aan de telefoon al vertelde, gaat het om een vriend van me die veel last heeft van de ontvoeringen in Timberline, omdat zijn broertje een van het Timberline-trio was. Ken je die zaak?’


  ‘Ik kom hier niet vandaan, dus ik had nooit van de zaak gehoord tot de twee recente ontvoeringen. Afschuwelijk. Ik kan me niet voorstellen hoeveel verdriet die man nu moet doormaken.’


  Kendall knikte. Ze was niet van plan haar eigen connectie met de zaak te onthullen. ‘Gisteravond smeekte hij me om hem te helpen, maar ik heb hem uitgelegd dat therapie bij mij niet zou werken.’


  ‘Ik wil hem met alle plezier zien. Op het moment heb ik nog wel ruimte in mijn agenda, en ik zie veel cliënten uit omringende kleine plaatsen zoals Timberline. Heb je nog vragen voor me?’


  ‘Een paar,’ zei Kendall en daarna had ze het met Jules over haar methodes en haar praktijk. Ze beklaagden zich zelfs samen even over de valkuilen van het beroep.


  Aan het einde van het gesprek had Kendall een goed gevoel over Jules. ‘Ik denk dat je heel geschikt bent voor Wyatt. Mag ik je kaartje? Of eigenlijk wil ik er een paar.’


  ‘Ik heb ze in mijn speekkamer,’ zei Jules.


  Kendall volgde haar naar haar heiligdom, een rustgevende kamer met gedempte verlichting, gemakkelijke stoelen, planten en landschappen aan de muur. De ruimte leek precies op haar eigen spreekkamer.


  Jules plukte een paar kaartjes uit de houder op haar bureau. ‘Alsjeblieft. Zeg maar tegen Wyatt dat hij me altijd kan bellen als hij er klaar voor is.’


  ‘Ik zal snel plaatsmaken voor je volgende cliënt,’ zei Kendall. Ze stak haar hand uit. ‘Hartelijk bedankt dat je me wilde ontvangen.’


  ‘Graag gedaan.’ Jules liep met haar mee terug naar de wachtkamer. ‘Ik heb trouwens een cliënt die onlangs naar Phoenix is verhuisd. Misschien kan ik hetzelfde voor jou doen en je bij haar aanbevelen.’


  Toen Kendall even later de voordeur van het gebouw uit glipte, zag ze meteen Coops pick-up langs de stoep geparkeerd staan. Verdorie. Ze had hem een adres veel verder in de straat moeten opgeven, zodat hij haar niet uit de praktijk van dokter Shipman had kunnen zien komen. Niet dat hij vanaf de straat het naamplaatje kon lezen. Hopelijk begreep hij dat hij geen vragen moest stellen.


  Haar jas dichttrekkend, draafde ze naar zijn auto. Ze kon niet wachten om samen met hem te gaan lunchen. ‘Sorry, dat ik je heb laten wachten…’ riep ze zodra ze het portier open had gerukt. Haar stem stierf weg toen ze zijn profiel zag, hard als een ijsschots en net zo koud.


  Hij draaide zijn gezicht naar haar toe, en ze kromp ineen toen ze de pijn in zijn ogen zag. ‘Wat speel jij voor een ziek spelletje, Kendall?’


  Haar voet gleed van de treeplank, en haar knie stootte pijnlijk tegen de passagiersstoel. ‘W-wat?’


  ‘Wil je soms ontkennen dat je in Jules Shipmans praktijk was?’ vroeg hij, met zijn vinger naar haar priemend. ‘Probeer het maar niet. Ik zag je er zelf uit komen.’


  ‘Ik begrijp het niet. Wat is er aan de hand?’


  ‘Heb je een fijn vertrouwelijk gesprek gehad met dokter Shipman? Heeft ze je verteld dat ze mijn vrouw heeft vermoord?’
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  Met een ruk schoot Kendall achteruit. Wat ze ook had verwacht uit Coops mond te horen, dit in elk geval niet.


  ‘Dat ze je vrouw heeft vermoord? Waar heb je het over? Ken je Jules Shipman?’


  Zijn wenkbrauwen vlogen omhoog. ‘O, ga je het zo spelen?’


  Ze sloot haar ogen, haalde diep adem en hees zich toen in de pick-up. Ze konden dit krankzinnige gesprek niet half in de auto, half op de stoep blijven voeren. Stel je voor dat Jules’ volgende cliënt hen zou horen.


  ‘Wat is er, Coop? Je moet even een paar stappen terug.’ Met haar hand wreef ze over haar gezicht, alsof ze haar geschokte blik wilde wissen. ‘Dokter Shipman heeft het niet over je vrouw gehad. Ik wist niet dat jij en je vrouw Jules kenden. Ik wilde haar spreken over iets… anders.’


  Coop haalde een hand van het stuur en drukte hem tegen zijn mond. Secondenlang tuurde hij door de voorruit. ‘Vertel je me de waarheid?’


  Mooi zo, hij leek weer een beetje bij zinnen te komen. ‘Ja, ik vertel je de waarheid. Ik heb dokter Shipman vóór vandaag nooit eerder ontmoet. Ik heb therapeuten opgezocht op internet, en zij was de enige die me vanochtend kon ontvangen.’ Kendall stak twee vingers de lucht in. ‘Ik zweer het.’


  ‘O, wat voel ik me nu stom.’ Met zijn voorhoofd leunde hij tegen het stuur. ‘Het spijt me dat ik zo tegen je uitviel.’


  Zachtjes raakte ze zijn schouder aan. ‘Wil je me erover vertellen? Als er iets is wat ik moeten weten over dokter Shipman…’


  Zijn rugspieren verstrakten. ‘Ze is een kwakzalver.’


  ‘Wat is er gebeurd met dokter Shipman, Coop?’


  Langzaam hief hij zijn hoofd op. Het volgende moment startte hij de motor. ‘We hebben een reservering bij Pelican’s Nest.’


  Kendall maakte haar gordel vast en leunde achterover in haar stoel. Ineens had ze niet zoveel zin meer in de lunch waarop ze zich zo had verheugd. De spanning in de wagen was om te snijden, en ze durfde haar mond niet open te doen uit angst dat Coop weer kwaad zou worden.


  Zwijgend reed hij naar een parkeerterrein aan de haven. Bij het restaurant bracht de gastvrouw hen naar hun tafeltje, dat een prachtig uitzicht had, maar Kendall merkte het nauwelijks op. Ze ging tegenover Coop zitten en bestelde een glas witte wijn. Eigenlijk kon ze er wel vijf gebruiken.


  Hij reikte over de tafel heen en pakte haar hand. ‘Het spijt me, Kendall.’


  ‘Luister, ik weet niet wat er daarnet precies gebeurde, maar kunnen we niet met een schone lei beginnen en gewoon van onze lunch genieten? Tenzij je nu meteen wilt vertrekken, dat is ook goed.’


  Een intens verdrietige uitdrukking flitste over zijn gezicht. ‘Mijn vrouw, Alana, heeft zelfmoord gepleegd.’


  Kendalls hand trilde onder de zijne. ‘Wat erg.’


  ‘Ze nam een grote hoeveelheid pillen in terwijl ze in bad zat, al doet het er eigenlijk niet toe hoe ze het deed.’


  Met de muis van haar duim wreef Kendall over de knokkels van zijn hand. Nu begreep ze het. Jules had Alana als cliënt gehad, en nu gaf Coop haar de schuld van de dood van zijn vrouw. Dat was een reactie die vaak voorkwam, al was hij niet gebaseerd op de werkelijkheid.


  ‘Had ze een depressie?’


  ‘Toen Alana uiteindelijk aan me opbiechtte hoe naar ze zich voelde, hoe erg ze leed, probeerde ik hulp voor haar te krijgen. Maar het liep uit op een ramp. Dokter Jules Shipman was een ramp.’


  Kendall beet op haar lip, letterlijk en figuurlijk. Als Coop al zijn hoop op Jules had gevestigd om zijn vrouw te redden, dan was een teleurstelling onvermijdelijk geweest. Therapeuten waren geen wonderdokters.


  De serveerster kwam hun drankjes brengen.


  Snel trok Coop zijn hand weg. Nadat het meisje hun bestelling had opgenomen en was vertrokken, schonk hij zijn mineraalwater in zijn glas. Een paar seconden keek hij naar de bubbeltjes. ‘Je gaat dokter Shipman verdedigen, nietwaar?’


  ‘Ik weet niet hoe hun sessies zijn geweest, en dat weet jij ook niet, maar psychotherapie speelt maar een beperkte rol bij het helpen van een depressieve patiënt. Medicatie heeft een groter aandeel bij het indammen van de depressie en gedachten aan zelfdoding.’


  ‘Heb jij weleens een patiënt verloren… op die manier?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Twee.’


  ‘Gaven de familieleden jou de schuld?’ Hij pakte haar wijnglas en nam een flinke slok.


  ‘De ene familie wel, de andere niet. Het is voor niemand gemakkelijk.’ Ze duwde haar glas naar hem toe. ‘Neem nog een slok.’


  ‘Toen ik je uit haar praktijk zag komen…’ Hij trok aan zijn oorlelletje. ‘Ik dacht… ik weet niet wat ik dacht.’


  ‘Dat ik je aan het bespioneren was? Informatie over je aan het verzamelen was om een of andere duistere reden.’ Met haar vinger streek ze over de rand van het wijnglas. ‘Waarom heb je me niet eerder verteld dat je vrouw zelfmoord heeft gepleegd? Timberline is niet veel meer dan een dorp. Je wist dat ik het vroeg of laat te weten zou komen, dus waarom vertelde je het me niet? Het is iets wat ik liever van jou zelf wil horen.’


  ‘Ik wist inderdaad wel dat je erachter zou komen, maar ik wilde liever niet aan je vertellen hoe erg ik had gefaald.’


  Zijn bekentenis verbaasde haar niet. Familieleden, vooral echtelieden, voelden zich altijd schuldig. Daarom ook probeerden ze de schuld af te schuiven op de zorgprofessionals.


  Met zijn armen over elkaar gevouwen, leunde Coop achterover in zijn stoel. ‘Ga je me nu vertellen dat het niet mijn fout was? Dat ik geen enkele reden heb om me schuldig te voelen?’


  ‘Nee.’


  Er trok een spiertje in zijn kaak, en hij reikte opnieuw naar haar wijnglas. ‘Toen ik eenmaal had ontdekt hoe ze zich voelde, heb ik alles gedaan wat ik kon om haar te helpen.’


  ‘Ik geloof je.’


  ‘En daar hoorde ook bij dat ik haar naar dokter Shipman stuurde.’ Zijn neusvleugels trilden toen hij de schuld van zichzelf naar Jules verplaatste.


  ‘Het voelt goed om iemand anders de schuld te geven, hè?’


  ‘Jij denkt dat ik de schuld bij dokter Shipman leg omdat ik eigenlijk vind dat het mijn fout is, nietwaar?’


  ‘Je zou niet de eerste zijn.’


  De serveerster kwam naar hun tafeltje toe met in elke hand een bord. ‘Gebakken vis met frietjes en zalm met pasta. Kan ik verder nog iets voor jullie halen?’


  Coop stak zijn vinger op. ‘Azijn, graag.’


  ‘En nog een glas witte wijn,’ zei Kendall, het halflege glas ophoudend.


  Toen de serveerster wegliep, krulden Coops mondhoeken omhoog. ‘Ik beloof dat ik niet nog meer van je wijn zal stelen. De therapiesessie is voorbij.’


  ‘Dat we over andere dingen praten dan het weer, betekent nog niet dat ik de therapeut aan het spelen ben. Ik probeer een vriendin te zijn en ik geef om wat er met jou en je dochter gebeurt.’ Ze pakte haar vork. ‘En ik ben blij dat je niet meer denkt dat ik achter je rug aan het rondneuzen was.’


  ‘Maar wat deed je nou eigenlijk in die praktijk?’


  Met haar vingertop streek ze even over haar lippen. ‘Dat is vertrouwelijk, weet je nog? Wij klappen nooit uit de school.’


  ‘Juist. Sorry.’ Hij zette zijn tanden in een hap vis. ‘Tijd om van onderwerp te veranderen. Ik heb een goed bewakingssysteem voor je gevonden. Als we vanmiddag nog tijd hebben, zal ik het voor je installeren. Morgen ga ik weer aan het werk.’


  ‘Ik vraag wel aan Lester Jenkins om het te installeren. Hij is ook handig in dat soort dingen.’


  ‘Of ik maak een begin en dan kan Lester het afmaken.’


  ‘Hoe laat is Steffi klaar met school? Moet je haar niet ophalen?’


  ‘Ze gaat mee naar huis met Genevieves moeder, die heb je gisteravond bij Sutter’s ontmoet. Ik weet nooit van week tot week op welke dagen ik vrij ben, dus het is gemakkelijker en duidelijker voor haar om naar het huis van haar vriendinnetje te gaan.’ Met een frietje wees hij naar haar bord. ‘Ben je aan het eten of aan het praten?’


  ‘Aan het eten.’ Ze draaide een paar slierten pasta rond haar vork.


  De start van de lunch was niet al te best geweest, maar naarmate ze zich meer ontspande, ging het eten beter smaken.


  Ze kreeg Coop zelfs aan het lachen met haar verhaal over de laarzen van goudlamé van Elvis… Ze vond het heerlijk hem te horen lachen.


  De lunch eindigde vrolijk. Kendall stond erop om te betalen, aangezien hij de vorige avond hun maaltijd al had betaald en geen geld van haar wilde aannemen voor het bewakingssysteem.


  De rit terug naar Timberline was zeer ontspannen; waarschijnlijk was dat ook te danken aan de wijn die ze had gedronken. Ze moest even zijn weggedommeld, want toen de pick-uptruck over een hobbel in de weg reed, vlogen haar ogen open. Ze zag dat ze het indianenreservaat passeerden.


  Na een uitgebreide geeuw zei ze met ietwat hese stem: ‘Ik vraag me af of Annie en haar ploeg al klaar zijn met het huis.’


  ‘Vast wel, want je had de helft van het schoonmaakwerk al gedaan.’


  Kendall wuifde naar een klein meisje langs de weg dat met haar moeder achter een stalletje met snuisterijen stond. ‘Annie wilde trouwens niet buiten werken.’


  ‘Nee, ze doen geen schoonmaakwerk buiten. Als je nog iemand nodig hebt, kan ik dat wel voor je regelen.’


  ‘Het ging niet alleen om het werk.’ Met haar wijsvinger volgde ze een druppel vocht die aan de buitenkant van het raam naar beneden liep. ‘Ze was bang naar buiten te gaan vanwege de kruizen bij de rivier.’


  ‘Ik denk dat heel veel mensen het een griezelig idee vinden. Maar dat gebied is onderhand helemaal afgezet.’


  ‘Ik weet dat ik net zo klink als Rebecca, maar ik hoop dat het geen invloed heeft op de verkoop van het huis. Het is al erg genoeg dat de misdaad die er vijfentwintig jaar geleden is gepleegd, eraan vastkleeft.’


  ‘Ik weet zeker dat het voor mensen van buitenaf niets uitmaakt. Die zullen waarschijnlijk toch het hele huis strippen.’


  ‘Ik hoop dat ze dat doen.’


  Hij keek even opzij naar haar en vestigde zijn blik toen weer op de weg. ‘Heb je helemaal geen gelukkige herinneringen aan Timberline? Ben je daarom weggegaan en nooit meer teruggekomen?’


  ‘Ik heb wel een paar goede herinneringen, maar die ene tragedie overschaduwt alles. Het hield niet op met Kayla’s ontvoering. Het huwelijk van mijn ouders was al niet zo stabiel, en het verlies van Kayla was de nekslag. Na de scheiding ging mijn moeder geestelijk erg achteruit, ze werd een beetje gek. Ze woont nu in een verzorgingshuis in Florida. Mijn vader is jong overleden. Tante Cass wilde zelf nooit kinderen, maar ze heeft op haar manier haar best voor mij gedaan.’


  ‘Wat erg. Sommige gezinnen komen nooit over zoiets heen.’


  ‘Vandaar dat ik hier nooit echt gelukkig zou kunnen zijn. Bovendien haat ik al die regen.’


  Coop beet op zijn onderlip en slaakte een zucht. ‘Steffi heeft ook een grote hekel aan de regen. Denk je…’ Hij zweeg.


  ‘Wat?’


  ‘Ik voel me hypocriet als ik je om advies vraag nadat ik zo laatdunkend ben geweest over je beroep.’


  ‘Vraag toch maar; ik vind je niet hypocriet.’ Hij was een man die zichzelf nog steeds de schuld gaf van de zelfdoding van zijn vrouw en vond enige troost in zijn boosheid op haar therapeut.


  ‘Steffi was nog een baby toen Alana zichzelf van het leven beroofde, negentien maanden oud om precies te zijn.’


  Kendall voelde tranen prikken in haar neus. Hoe zou Steffi zich voelen als ze ouder werd en begreep wat haar moeder had gedaan? ‘Dat is heel triest.’ Ze snufte een beetje.


  ‘Het regende die dag… Heel hard. Je weet hoe het soms kan zijn, van die regen die maar onverbiddelijk blijft doorgaan.’


  ‘Ik weet er alles van.’


  ‘Die dag was ik op mijn werk, en Alana had Steffi naar de oppas gebracht. Ze is haar nooit komen ophalen. Toen ik thuiskwam, vond ik Alana in bad. Ik was compleet overstuur. De oppas bood aan Steffi die nacht bij haar thuis te houden.’ Met de muis van zijn hand ramde hij op het stuur. ‘Dat aanbod had ik nooit moeten aannemen.’


  ‘Wacht even,’ zei Kendall met een zacht klopje op zijn gespierde onderarm. ‘Dat mag je jezelf niet verwijten. Je hebt het enige juiste gedaan. De politie, de ambulance, het dode lichaam van haar moeder… Denk je echt dat Steffi daar een veilig gevoel aan over zou hebben gehouden?’


  ‘Nee, maar haar moeder bracht haar weg, en ze heeft haar moeder nooit meer teruggezien. En het regende en het regende maar, alsof het nooit meer zou ophouden.’ Zijn armspieren spanden zich onder haar aanraking. ‘Ik denk dat Steffi daarom regen zo haat. Vind je dat een vreemd idee? Ze was pas negentien maanden.’


  ‘Ik vind het helemaal geen vreemd idee. Waarschijnlijk heb je gelijk.’


  Terwijl hij de afslag nam naar het huis van tante Cass, blies hij zijn adem uit. ‘Het spijt me echt. Het was mijn bedoeling dat dit een leuk dagje naar Port Angeles zou worden, om je een beetje af te leiden van alles, en ik heb de stemming helemaal verpest.’


  ‘Het leven gaat nu eenmaal zelden volgens plan.’


  ‘Dat is waar, maar ik had mijn mond moeten houden toen ik je uit de praktijk van dokter Shipman zag komen. Er brak iets in me. Als ik een paar keer diep adem zou hebben gehaald, had ik beseft dat je helemaal geen reden had om me na te trekken.’


  Ze had juist heel veel reden om hem na te trekken, alleen niet op de manier die hij bedoelde. ‘Soms trekken we gewoon te snel een conclusie, zelfs als die niet voor de hand ligt.’


  Hij wees op het busje dat op de oprit stond. ‘Zo te zien zijn Annie en haar ploeg er nog.’


  ‘Dan pakken ze het in elk geval grondig aan.’


  ‘Ik zal een beginnetje maken met het installeren van je beveiligingssysteem voordat ik Steffi ophaal. Tenzij je niet kunt wachten totdat ik wegga.’


  ‘Je hoeft niet altijd de glimlachende, behulpzame sheriff te zijn, Coop. Je mag best gevoelens hebben.’


  ‘Nou… Hoeveel vertrouwen zou een labiele sheriff het publiek inboezemen? Bovendien ben jij de laatste die zoiets mag zeggen, want je zit zelf ook helemaal op slot.’ Hij parkeerde zijn wagen achter de hare.


  ‘Therapeuten mogen ook niet labiel zijn.’


  Hij draaide zich naar haar toe en streek met een vinger over haar kaak. ‘Je bent niet mijn therapeut, dus als je eens de behoefte hebt om jezelf te laten gaan, ben ik er voor je.’


  Haar wimpers trilden, en even voelde ze een overweldigende drang om zichzelf hier en nu te laten gaan en op te biechten hoe onweerstaanbaar aantrekkelijk ze hem vond. Onweerstaanbaar, al had hij dan een hekel aan therapeuten en was zijn dochtertje niet erg enthousiast over haar.


  Ze kuchte echter. ‘Daar hou ik je aan terwijl ik nog in Timberline ben.’


  ‘Dat bedoel ik.’ Hij gooide het portier open. ‘Ik ga aan de slag.’


  Binnen rook het zo sterk naar schoonmaakmiddelen dat Kendalls neus begon te prikken.


  Annie stak haar hoofd om de hoek van de keukendeur. ‘We zijn bijna klaar. Zie je nog iets anders wat we kunnen doen voordat we vertrekken?’


  ‘Het ruikt zo schoon,’ zei Kendall. Ze haalde diep adem. ‘Het is vast helemaal goed zo.’


  ‘Dan gaan we onze spullen inpakken.’


  Kendall trok haar jas uit en hing hem in de kast. ‘Annie, ken jij misschien een hovenier die hier de tuin een beetje kan fatsoeneren? Ik wil er niet te veel aan doen, want misschien willen de volgende eigenaars alles wel helemaal opnieuw aanleggen.’


  ‘Wilt u iemand uit het reservaat?’ vroeg Annie, een zwabber en twee bezems tegen een stapel dozen in de hoek zettend. ‘Een indiaan?’


  ‘Ja hoor. Waarom niet?’


  Annie schudde haar hoofd en gaf vervolgens een van haar werkneemsters een zetje. ‘Breng deze vast naar het busje, Lucy.’


  Het duurde erg lang voordat Lucy alle spulletjes had verzameld, en intussen schoot haar blik heen en weer tussen Annie en Kendall.


  Zodra de hordeur met een klap achter Lucy was dichtgevallen, slaakte Annie een zucht. ‘Kendall, er is geen indiaan die ooit op dit land zal willen werken.’


  ‘Vanwege de opgegraven foto’s?’ vroeg Kendall, haar handen op haar heupen zettend. ‘Is het angst of speelt er iets anders?’


  ‘Het gaat niet alleen om die vondst.’


  ‘Je bedoelt dat mijn zusje hier ook verdwenen is,’ zei Kendall, met haar schoenpunt op de vloer tikkend om nonchalant over te komen. ‘Jij bent hier wel, en Lucy en de anderen ook.’


  ‘Ik moest dreigementen gebruiken om ze hier te krijgen.’ De indiaanse hief haar handpalmen op naar het plafond. ‘En ik maak maar half een grapje.’


  ‘Jij bent toch niet… bijgelovig?’


  ‘Noem je het zo? Vind je jezelf bijgelovig?’


  ‘Nee.’


  ‘En toch ging je weg van deze plek zodra het kon en kwam je nooit meer terug. Nu tante Cass is overleden, kun je niet wachten om haar spullen te verkopen en te vertrekken uit Timberline.’


  ‘Daar heb je me.’ Kendall drukte haar handpalm tegen haar borst. ‘Hoe noem jij het dan? Een aura?’


  Annie snoof. ‘Ik noem het gewoon een klus. Je zou het aan mijn nicht Scarlett moeten vragen, zij is de sjamaan.’


  ‘Dat herinner ik me nog, ja. Misschien ga ik het aan haar vragen.’


  ‘Waarschijnlijk ben je hier al weg voordat ze terugkomt. Ze is tegenwoordig een bekende kunstenaar en is nu in San Francisco voor een tentoonstelling van haar werk.’


  ‘Dat is fantastisch.’


  Er kwam een schaduw langs het raam.


  Kendall tilde het gordijn op om naar buiten te kijken en zag Coop een ladder tegen het huis zetten. ‘Ken je dan iemand anders die wel een klus van een paar dagen kan gebruiken?’


  ‘De meeste hoveniers hebben tegenwoordig hun handen vol aan de tuinen van de mensen die hier zijn komen wonen om voor Evergreen te werken, maar je zou Gary Binder kunnen proberen. Hij is geen indiaan en doet af en toe klusjes voor mensen sinds hij uit de gevangenis is.’


  ‘De gevangenis?’


  ‘Drugs… Gebruik, verkoop, vervaardiging.’


  ‘Dat verbaast me niet.’ Kendall herinnerde zich Gary als een sombere, humeurige jongeman, maar hij moest onderhand over de veertig zijn. ‘Ik huur hem liever niet in.’


  ‘Hij is clean en nuchter en hij kan het werk goed gebruiken.’


  ‘Is hij goed?’


  ‘Goed genoeg voor wat jij wilt, en hij heeft een kans nodig. Iedereen heeft soms een kans nodig,’ zei Annie. Ze bukte om de emmer die naast haar stond, te pakken. ‘Laat me weten of je nog wilt dat we langskomen wanneer alle meubels en dozen het huis uit zijn.’


  ‘Dat doe ik.’ Kendall pakte haar portemonnee uit haar tas en haalde er het geld uit dat ze die ochtend uit de geldautomaat had gehaald. ‘Heel erg bedankt, Annie.’ Ze liep de veranda op en zwaaide naar de andere vrouwen. ‘Bedankt, dames!’


  Tegen een witte houten verandapaal leunend, keek ze het busje na, dat was beschilderd door de bekende kunstenares. ‘Wist je dat de indianen denken dat het spookt in mijn huis?’ vroeg ze aan Coop, die op de ladder naast haar stond.


  ‘Dat verbaast me niet.’ Hij sloeg een spijker in de dakrand. ‘Ik beweer niet dat ik veel afweet van de indianen, want zo lang ben ik hier nog niet, maar sommige stamleden lijken inderdaad wel een verhoogde gevoeligheid te hebben voor bovennatuurlijke zaken.’


  ‘Is dat hoe je het noemt?’


  Hij knikte, een draad tussen twee spijkers spannend. ‘Ik leg vast de basis voor het beveiligingssysteem. Als je wilt, kan ik het morgen afmaken. Waarschijnlijk heb ik de klus sneller geklaard dan Lester.’


  ‘Dat zou geweldig zijn.’ Met de punt van haar schoen veegde ze wat vuil van de veranda. ‘Heb je grote plannen voor vanavond?’


  ‘Eigenlijk wel, ja. Vanavond is er een ouderavond op school, en het hoofd heeft me gevraagd een presentatie te geven over veiligheid.’


  ‘Daar hield dit stadje zich nooit mee bezig voordat het Timberline-trio verdween. Na een paar jaar, toen de schok was weggeëbd, keerde Timberline terug naar die goede oude tijd. Ik mocht ook gewoon weer in het bos ronddwalen en rondscheuren op mijn fiets met de andere kinderen. De mensen deden hun deuren weer minder vaak op slot.’


  ‘Ja, zo was het hier toen we hiernaartoe verhuisden terwijl Alana zwanger was van Steffi. Die veiligheid hebben we hier bijna vijf jaar lang gevoeld.’ Coop klom van de ladder. ‘Ik breng de ladder terug naar de zijkant van het huis en leg de rest van de spullen binnen. Is dat goed?’


  ‘Wat zijn nog een paar dozen meer in de woonkamer?’


  ‘Red je het hier vanavond?’


  ‘Absoluut, ik heb genoeg te doen.’


  Behendig vouwde hij de aluminium ladder op. Terwijl hij hem onder zijn arm naar de zijkant van het huis droeg, bracht Kendall de dozen met de spullen van het beveiligingssysteem naar binnen.


  Even later trof ze Coop bij de voordeur. ‘Heb je alles?’


  ‘Ik wilde alleen dat ik meer tijd had, zodat ik het systeem kon aansluiten en inschakelen.’ Hij wreef over zijn stoppelbaardje. ‘Misschien kun je op bezoek gaan bij Melissa en Daryl.’


  ‘Die zijn op een romantisch uitje naar Seattle.’ Met een zwak glimlachje keek ze naar hem op, een haarlok achter haar oor strijkend. ‘Maak je over mij geen zorgen. Morgen ga ik de stad in om de nieuwe winkels te bekijken die er bij gekomen zijn sinds de laatste keer dat ik hier was. Dat was nog voordat Evergreen zich hier had gevestigd.’


  ‘Als je maar voorzichtig bent, Kendall,’ zei hij, zijn hand tegen haar wang leggend. ‘Iemand heeft besloten een ziek spelletje met je te spelen.’


  ‘Niet alleen met mij.’


  ‘Wat?’ Hij liet zijn hand vallen.


  Met haar woorden had ze het moment dat ze samen hadden kunnen hebben, grondig getorpedeerd. Misschien wilde haar instinct haar behoeden voor een ander soort gevaar.


  ‘Iemand heeft een plastic dinosaurus bij Wyatt achtergelaten. Ik heb tegen hem gezegd dat hij dat aan jou moest vertellen.’


  Coops wenkbrauwen botsten tegen elkaar boven zijn neus. ‘Waarom heeft hij dat niet gedaan? Hij heeft op het bureau gewerkt. Je zou verwachten dat hij het zeker aan mij zou melden als hij het al aan jou had verteld.’


  ‘Ik snap het ook niet. Ik zei tegen hem dat jij het zeker zou willen weten.’


  ‘Waarom zou hij het voor me verborgen willen houden?’


  ‘Dat zal je aan hem moeten vragen, maar zeg niet dat je iets van mij hebt gehoord.’


  ‘Misschien is dat niet mogelijk, want ik ga hem ernaar vragen. En ik ga hem opdragen die dinosaurus over te dragen, hoewel de kans dat er nog bruikbare vingerafdrukken op zitten, verkeken is.’ Coop gaf een stomp tegen de deurpost. ‘Pas goed op jezelf en bel me als je iets nodig hebt.’


  Nu de schoonmakers en Coop verdwenen waren, keerde de stilte terug in het huis. Wat zou ze op dit moment geven voor een groot televisiescherm en een stevige dosis reality-tv…


  Omdat ze de leegte toch met iets moest vullen, zette ze haar laptop aan en speelde een van haar muzieklijstjes af. Mee neuriënd met de muziek, maakte ze een paar bordjes voor de boedelveiling. Ze had een korte e-mailwisseling met Jessa over de veilingprijs van de spullen van haar tante en beluisterde haar voicemail.


  Er waren geen noodtoestanden met haar cliënten; gelukkig had ze er op het ogenblik niet één die gedachten had aan zelfdoding. Had Coop van dokter Shipman verwacht dat ze wonderen kon verrichten? Dan was het geen wonder dat hij sindsdien wantrouwig stond tegenover haar beroep.


  Bijna zou ze de reden vergeten waarom ze een bezoek had gebracht aan Jules Shipman… Ze pakte haar telefoon weer en toetste Wyatts nummer in. Hij ging meteen naar voicemail.


  ‘Hoi, Wyatt, met Kendall. Ik heb een therapeut voor je gevonden in Port Angeles die me heel geschikt voor je lijkt. Haar naam is dokter Shipman. Ik zal je haar nummer geven, dan kun je haar bellen als je eraan toe bent.’ Uit haar handtas viste ze een van Jules Shipmans kaartjes. Nadat ze het nummer had opgelezen, hing ze op.


  Geeuwend strekte ze haar armen boven haar hoofd. Ze zou zichzelf toch een beetje moeten oppeppen, want ze was absoluut niet van plan vanavond in haar eentje in dit huis te eten.


  Haar hart sloeg een slag over toen de hordeur piepend openging en er iemand op de voordeur bonsde.


  Met haar telefoon in de hand sloop ze naar de voorkant. Haar tante had niet eens een kijkgaatje in de deur. Ze legde haar hand op de deurknop en boog naar voren. ‘Wie is daar?’


  ‘Gary Binder, ma’am. Annie Foster zei dat u hulp nodig hebt bij het opruimen van uw tuin.’


  Even leunde ze met haar voorhoofd tegen de deur. Verdorie, dit was niet de afspraak! Kon Annie haar niet haar eigen beslissingen laten nemen? Als ze deur niet opendeed, zou Binder denken dat het was omdat hij in de gevangenis had gezeten. Als ze de deur wel opende, kon hij het huis binnendringen.


  Wat zou hij dan doen? Haar dwingen drugs te gebruiken?


  Ze haalde diep adem, zette haar pokerface op, zwaaide de voordeur open en keek in de flets geworden blauwe ogen van Gary Binder. Een lang litteken vanaf zijn ooghoek tot vlak onder zijn oorlel benadrukte de andere diepe lijnen in zijn gezicht. Zijn grijze haar was heel kort geknipt. Hij was een man van vijfenveertig in het lichaam van een vijfenzestigjarige.


  ‘Hallo, Gary. Dat nieuwtje heeft zich wel heel snel verspreid. Ik heb Annie pas een paar uur geleden verteld dat ik iemand zoek.’ Haar blik dwaalde af naar de donkerder wordende lucht achter hem. Had hij niet tot morgen kunnen wachten?


  ‘Annie weet dat ik altijd op zoek ben naar werk.’ Met zijn hand streek hij over de korte stoppels op zijn hoofd. ‘Ik zal niet tegen u liegen, ma’am. Ik heb in de gevangenis gezeten en in een afkickkliniek, maar tegenwoordig gebruik ik niet meer. En ik ben altijd op zoek naar klusjes hier en daar.’


  ‘Ik snap het.’ Ze wees over zijn schouder. ‘De struiken aan de voorkant moeten worden teruggesnoeid, en aan de achterkant moet de tuin worden opgeruimd tot aan de bosrand. Er is veel dood hout dat moet worden verwijderd. Denk je dat je dat voor me kunt doen?’


  Toen hij naar haar glimlachte, zag ze een paar flinke gaten in zijn gebit.


  ‘Ik zie er misschien niet best uit, maar ik ben pezig en sterk. Dit werk kan ik gemakkelijk aan, alleen heb ik zelf niet veel gereedschap.’


  ‘Er ligt vast wel het een en ander van tante Cass in de schuur.’


  Gary’s gezicht klaarde op, waardoor hij er meteen tien jaar jonger uitzag.


  ‘Laten we dit afspreken: wanneer je klaar bent met het werk, mag je al het gereedschap houden dat je daar hebt gevonden.’


  ‘In plaats van betaling? Eh, nou, ja dat zou ik wel kunnen doen.’


  ‘Nee, nee. Ik betaal je natuurlijk ook. Maar ik moet toch al die spullen weghalen, dus dan kan ik ze net zo goed aan jou geven.’


  ‘Bedankt, ma’am. Zeg maar wat er precies moet gebeuren, dan zorg ik dat het voor elkaar komt.’


  ‘Het is al een beetje laat, Gary. Kun je morgen terugkomen? Misschien om een uur of tien in de ochtend.’


  ‘Natuurlijk. Ik wilde gewoon zorgen dat ik de eerste was die u sprak over die klus, voor het geval u misschien al iemand anders op het oog had. Bij de indianen hoeft u het niet te proberen. Die willen hier toch niet werken.’


  ‘Dat heeft Annie me verteld, ja.’ Kendall kreeg kippenvel op haar armen en probeerde het weg te wrijven. ‘Morgen om tien uur dus?’


  ‘Ja, ma’am.’ Met een vreemde, schokkerige gang liep hij over haar oprit naar zijn fiets.


  Nadat ze hem zijn fiets van de grond had zien pakken en had zien wegrijden, sloot ze de voordeur met een zucht. Hij was geen kwaaie man. Oké, hij zag er behoorlijk slecht uit, maar ze had geen tekenen gezien dat hij nog drugs gebruikte.


  Voordat er nog meer nachtelijke bezoekers aan haar voordeur zouden kloppen, trok ze haar schoenen en haar jas aan en verliet het huis om ergens een hapje te eten.


  Het was opgehouden met regenen, maar ze zette toch haar capuchon op terwijl ze over de natte blaadjes naar haar pick-up liep. Het eerste wat Gary morgen kon doen, was alle blaadjes en dennennaalden van de oprit wegharken. Er werd geen regen meer voorspeld voor het weekend, dus dan kon ze de spullen voor de boedelverkoop daar mooi neerzetten. Dan hoefden belangstellenden het huis in ieder geval niet in.


  Toen ze achter het stuur zat, zag ze dat er een stukje papier onder haar ruitenwisser wapperde. Ze sprong uit de wagen en trok het los. Met half dichtgeknepen ogen hield ze het in het licht dat uit de auto kwam. Op het gladde papier stond informatie over een woning. Het leek op een van Rebecca’s flyers voor een open huis, maar het was slechts de helft van het papier. Ze draaide het om en ademde geschrokken een hap koude lucht in.


  Iemand had met priegelige zwarte letters een briefje aan haar geschreven. Snel klom ze weer in de pick-up. Met de knokkels van haar hand duwde ze plafondlicht aan.


  Hardop las ze het briefje: ‘Kendall, kom straks naar mijn huis. Ik weet iets over het roze lintje.’


  Aan het einde van het briefje had Chuck Rawlings met blokletters zijn naam geschreven.


  Haar blik schoot naar haar achteruitkijkspiegel. Wanneer had hij dat briefje onder haar ruitenwisser gestopt?


  Met haar duim streek ze over het glanzende papier: droog. Het moest gebeurd zijn nadat ze waren thuisgekomen, anders had ze het briefje wel gezien op weg naar de voordeur. Waarom was Chuck niet gewoon bij haar aan de deur gekomen? Waarom had hij haar gisteravond niet aangesproken, toen hij haar op straat volgde?


  De hand waarmee ze het briefje vasthield, begon te trillen, en ze liet het papier op de passagiersstoel vallen. Was het een list om haar naar zijn blokhut te lokken? Niet dat ze jong en pril genoeg was naar zijn smaak. Ze was geen meisje van zestien dat bang hoefde te zijn voor zijn avances.


  Bovendien had hij er gisteren zo zwak en mager uitgezien, dat ze vermoedde dat ze hem met een paar welgemikte stoten, die ze op een zelfverdedigingscursus had geleerd, kon vloeren. Tenzij hij een wapen had, natuurlijk.


  Ze pakte het briefje weer op. Als hij iets wist over het lintje, wist hij misschien ook iets over de ontvoerder, zonder dat hij het zelf besefte. Met een blik op de klok in het dashboard startte ze de motor. Coop was nog op de ouderavond. Misschien had Rawlings wel informatie, maar wilde hij niet de aandacht op zichzelf vestigde door Coop te bellen of, erger nog, de FBI.


  Als Rawlings haar iets over dat lintje kon vertellen, kon

  ze Coop helpen. Dan moest die FBI-agent wel naar hem luisteren.


  Ze las het briefje nog een keer. Straks? Wat bedoelde hij daarmee? Haar blik ging omhoog naar de donkere hemel. Een smal schijfje van de maan kwam achter een wolk vandaan. Wat haar betrof was het nu straks.


  Het kostte haar tien minuten om naar Rawlings blokhut te rijden. Zijn pick-up stond ernaast geparkeerd, onder een schijnwerper. Een andere schijnwerper wierp een cirkel van licht die zijn veranda en de helft van de oprit besloeg. Rawlings had zijn eigen bewakingssysteem.


  Om de een of andere reden sloot ze het portier van de wagen net voldoende om het interieurlicht uit te laten gaan. Ze sloeg het niet dicht, want ze wilde hem niet attenderen op haar aanwezigheid. Niet dat ze verwachtte dat hij haar zou overmeesteren of zoiets, maar ze wilde gewoon het element van verrassing aan haar kant hebben.


  Langzaam sloop ze naar de blokhut toe. Bij de eerste stap die ze op de veranda zette, kraakte het hout onder haar voeten, en ze bleef abrupt staan. Ze rechtte haar rug en deed vastberaden de volgende twee stappen. Chuck had haar zelf gevraagd hiernaartoe te komen, ze had niets van hem te vrezen.


  Aangezien ze geen deurbel kon ontdekken, sloeg ze met haar knokkels tegen de hordeur. Vervolgens deed ze een stap achteruit, en ze sloeg haar handen ineen, haar spieren klaar voor actie.


  In haar hoofd herhaalde ze de zinnen die ze tegen hem wilde zeggen. Ze zou vriendelijk beginnen, dankbaarheid tonen voor de informatie, maar hij kon beter niet proberen een spelletje met haar te spelen. Ze was namelijk van plan dit tot op de bodem uit te zoeken, en ze zou het hele gesprek aan Coop vertellen. Maar dan moest Chuck wel eerst de deur opendoen.


  Ze trok de hordeur open en klopte op de zware houten voordeur. Zodra haar knokkels het hout raakten, ging de deur een klein stukje open.


  Zich vooroverbuigend naar de smalle kier riep ze: ‘Mr. Rawlings? Chuck?’


  Een zacht gejank antwoordde haar, en een harig grijs pootje verscheen onder aan de kier.


  ‘Hé, kleintje.’ Ze ging op haar hurken zitten en raakte voorzichtig de fluwelig zachte neus van het hondje aan. ‘Waar is je baasje?’


  Het hondje jammerde en krabde met zijn nagels aan de deur.


  Kendall probeerde het nog een keer. ‘Mr. Rawlings? Bent u daar? Ik ben het, Kendall Rush! Ik heb uw briefje gekregen.’


  Deze keer blafte de hond, een hoog geluid dat eindigde met een zachte grom.


  Haar onderlip tussen haar tanden klemmend, kwam Kendall overeind. Chuck Rawlings was geen jonge vent meer, en aan zijn verlopen uiterlijk te zien, was zijn gezondheid ook niet al te best. Misschien was de opwinding over wat hij wilde onthullen over het roze lintje hem te veel geworden. Voor zover ze wist, woonden hier in de buurt geen familieleden die af en toe eens bij hem langskwamen.


  Met haar voet het hondje tegenhoudend, duwde ze de deur verder open. ‘Mr. Rawlings? Bent u daar? Gaat het goed met u?’ Ze liet de hordeur achter zich dichtvallen terwijl ze de voordeur openhield.


  In de open haard smeulden de resten van een vuur. Een lamp op een bijzettafeltje wierp een gelig schijnsel over de bank en een paar pantoffels dat ernaast lag. Aan de rafelige uiteinden van de sloffen te zien, had het hondje zijn tanden erin gezet.


  Ze slikte moeizaam. Waar was Rawlings? Lag hij in hinderlaag in zijn slaapkamer of wachtte hij haar met een bijl op achter de deur?


  Het hondje dribbelde om haar enkels heen en kwam telkens met zijn pootjes omhoog tegen haar spijkerbroek. Zou een bijlmoordenaar dit schattige hondje als huisdier hebben?


  Opnieuw bukkend, kriebelde ze het beestje onder zijn kin. ‘Heb jij op de sloffen van je baas gekauwd, ondeugend hondje? Waar is je baasje?’


  Hij likte aan haar vingers en sprong weer omhoog tegen haar scheenbeen. De aanwezigheid van het hondje kalmeerde haar gespannen zenuwen. Bovendien kon het diertje als haar bescherming dienen als Rawlings zich toch ineens op haar zou storten.


  ‘Kleine deugniet. Wil jij mijn lijfwacht zijn?’ Ze legde haar arm onder zijn lijfje om hem op te tillen en zag dat hij vlekken op haar spijkerbroek had gemaakt. Met gefronste wenkbrauwen veegde ze over de vochtige plekken. Daarna draaide ze haar hand om en bekeek de donkere veeg op haar vingers. Ze zette het wriemelende hondje neer en kroop op haar knieën naar de lamp, haar besmeurde hand ophoudend.


  Voordat ze haar vermoeden over de substantie op haar hand had kunnen bevestigen, stootte ze met haar knie tegen een blote voet. Naar adem happend en met bonzend hart gluurde ze om de hoek van de bank.


  Chuck Rawlings staarde terug naar haar met de lege ogen van een paspop.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Coop keek naar de zee van bleke, bezorgde gezichten en wilde dat hij meer geruststelling kon bieden. ‘Zijn er nog vragen?’


  Een vrouw met rood haar op de eerste rij stak haar hand op en begon al te praten voordat hij haar kon aanwijzen. ‘Hoe zit het met die viezerik? Chuck Rawlings?’


  ‘Wat wilt u precies weten, ma’am?’


  ‘Hebben jullie hem wel nagetrokken? Toen mijn man en ik hier vier jaar geleden naartoe verhuisden, hebben we in de database van zedendelinquenten in Washington gekeken, en daar staat hij in.’ Met haar armen over elkaar geslagen, priemde de vrouw Coop vast met haar blik.


  ‘We hebben grondig onderzoek naar hem gedaan, ma’am. Hij heeft een alibi.’


  ‘En de anderen in die database? Want er zijn er nu wel meer van die lui als Rawlings in de regio!’ riep een grote man achterin. ‘De problemen zijn begonnen toen Evergreen zich hier vestigde. Ik moet tegenwoordig bijna een minuut wachten bij dat stoplicht op de hoofdweg, en de burgemeester weigert op mijn e-mails te reageren.’


  Een man die vooraan stond, draaide zich met een ruk om. ‘Ja, en dankzij Evergreen is er nu meer geld voor de scholen en zijn jullie huizen in waarde gestegen. Zelfs die krotten bij het bos gaan al voor bijna een kwart miljoen dollar van de hand.’


  ‘Krotten? Welk huis noem jij een krot?’ De man achterin blies zijn borst op.


  ‘Stop!’ riep Coop. Hij stak zijn handen omhoog. ‘We zijn hier niet om over die onderwerpen te discussiëren. Volg de voorzorgsmaatregelen op die op de flyer staan die u bij de deur hebt gekregen. De meeste aanbevelingen zijn een kwestie van je gezond verstand gebruiken. Ik wil u vanavond alleen verzekeren dat mijn korps en de FBI alles doen wat we kunnen om erachter te komen wat er met de kinderen is gebeurd.’


  Iemand in de menigte snoof, en een paar anderen kuchten.


  Coop klemde zijn kiezen op elkaar. ‘Als er verder geen vragen meer zijn, willen we nu vast allemaal onze kinderen ophalen, hun een stevige knuffel geven en naar huis gaan.’


  Voordat iemand weer over Evergreen kon beginnen, begon Mrs. Stoker, het hoofd van de school, luid te klappen. ‘Dank u, sheriff Sloane. We waarderen uw presentatie van vanavond. Laten we onze nieuwe waakzaamheid vanavond meteen allemaal in praktijk brengen. Wanneer u uw kind uit zijn of haar klas ophaalt, laat dan alstublieft uw rijbewijs of identiteitsbewijs aan de leerkracht zien. Ik weet dat de meeste leerkrachten u kennen, maar laten we er een gewoonte van maken. Voor de veiligheid.’


  Terwijl de ouders de ruimte uit schuifelden en Coop Mrs. Stoker bedankte, begon zijn telefoon te zoemen in zijn broekzak.


  Hij stak zijn vinger op. ‘Hou die gedachte vast, Meg.’ Snel viste hij het toestel uit zijn zak. Op het schermpje stond het nummer van het bureau, en hij zag dat dit al het derde telefoontje was binnen de afgelopen minuut.


  ‘Met Coop. Wat is er aan de hand?’


  ‘Coop, met Payton. We hebben een dode.’


  Coops hart sloeg een slag over. ‘Toch niet –’


  ‘Niet een van de kinderen, nee.’ Payton ademde hoorbaar in. ‘Het is Chuck Rawlings.’


  ‘Rawlings? Wat is er gebeurd?’ Coop wendde zich af van Mrs. Stoker en praatte met zijn hand voor zijn mond.


  ‘De collega’s ter plaatse weten het nog niet zeker. Hij is gestorven door een harde klap tegen zijn hoofd. Het kan een ongeluk geweest zijn.’


  ‘Wil je zeggen dat het moord zou kunnen zijn?’


  ‘Ik ben bang van wel. Die dame van het Timberline-trio heeft het lichaam gevonden.’


  Deze keer voelde het alsof zijn hart een complete salto uitvoerde. ‘Kendall Rush? Heeft Kendall hem gevonden? Waar dan?’


  ‘In zijn huis.’


  ‘Wat deed Kendall in Rawlings huis, potdomme?’


  Payton bleef even stil. ‘Geen idee. Ik weet niet wat ik je moet vertellen, Coop.’


  Nadat Coop het gesprek had beëindigd, liep hij in één rechte lijn naar het klaslokaal van Steffi. Gelukkig waren Britt en Rob er ook nog om Genevieve op te halen.


  Hij haalde zijn hand door Steffi’s krullen en zoende haar op haar kruin. ‘Ik heb net een spoedeisend telefoontje gehad van het bureau. Mag Steffi vanavond met jullie mee naar huis?’


  Genevieve klapte in haar handen. ‘Ja! Alsjeblieft, mama?’


  ‘Natuurlijk, Coop.’ Robs blik schoot naar de meisjes en toen weer naar Coop. ‘Is het –’


  ‘Het is iets anders. Fijn dat ze met jullie mee mag. Ik haal haar op zodra ik klaar ben.’ Gehaast rende hij naar zijn politiewagen, die voor de school geparkeerd stond. Hij scheurde ervandoor alsof Rawlings nog gered kon worden als hij maar hard genoeg reed. Zijn gedachten waren echter niet bij Rawlings, maar bij Kendall. Wat had ze in Rawlings blokhut te zoeken gehad?


  Even later parkeerde hij de auto achter de patrouillewagen op de oprit van Rawlings. De zwaailichten lieten de figuren op de veranda baden in rood en blauw. Met halfdichtgeknepen ogen zocht hij naar Kendall. Ze zat op de onderste trede van de trap en hield iets tegen haar borst gedrukt.


  Het grind knerpte onder zijn schoenen terwijl hij naar haar toe liep. Toen hij dichterbij kwam, begon het bundeltje in Kendalls armen te keffen. Ze bleef het hondje van Rawlings stevig vasthouden terwijl ze met agent Stevens praatte. Het volgende moment hief ze haar hoofd op en zag hem aankomen. Vervolgens begroef ze haar gezicht in de vacht van het hondje.


  Na twee grote stappen stond Coop voor haar. ‘Wat is er gebeurd? Wat deed je hier, Kendall?’


  ‘Rawlings wilde me spreken. Hij had een briefje onder mijn ruitenwisser gedaan,’ zei ze. Ze liet haar kin op het kopje van de hond rusten.


  ‘Dus je ging hier maar helemaal in je eentje naartoe?’ Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Stevens’ mond openviel. Hij haalde zijn hand door zijn haar en begon opnieuw. ‘Heb je de lijkschouwer al gebeld, Stevens?’


  ‘Ja, sir. De lijkwagen is al onderweg. Paulson en Unger zijn binnen bij het lichaam. Ze maken foto’s en bekijken de plek.’


  ‘Wat is je eerste indruk, Stevens? Denk je aan een ongeluk of aan moord?’


  Sissend ontsnapte Kendalls adem tussen haar tanden. ‘Moord? Hij is gevallen, toch? Is hij niet gewoon ongelukkig gevallen en heeft hij zijn hoofd gestoten?’


  Een wenkbrauw optrekkend, keek Coop naar Stevens.


  ‘Het zou kunnen dat hij is gevallen en zijn hoofd heeft gestoten, sir.’


  ‘Heb je de afdeling Moordzaken van de staatspolitie ook al gebeld?’


  ‘Ja, sir.’


  ‘Goed. Jij blijft hier. Ik ga binnen kijken.’ Toen Coop zijn hand op Kendalls rug legde, begon het hondje naar hem te grommen. ‘Volgens mij heb je een beschermer. Waar heb je hem gevonden?’


  ‘Hij begroette me bij de voordeur. Die stond op een kiertje. Hij had bloed aan zijn pootjes,’ zei ze, het diertje onder zijn kin kriebelend. ‘Zijn naam is Buddy.’


  ‘Oké, blijf hier met Buddy en agent Stevens. Stevens, jij wacht tot de jongens van Moordzaken en de wagen van het mortuarium er zijn.’


  Hoewel hij eigenlijk nog wel een paar vragen had voor Kendall, ging hij voorzichtig Rawlings’ huis binnen. Zijn blik ging naar de houten vloer. De agenten hadden al kaartjes gelegd bij de bloederige afdrukken van hondenpootjes en bij een paar pantoffels, die zo te zien van de voeten van de overledene waren gerukt. Hoogstwaarschijnlijk was dat het werk van Buddy.


  Hulpsheriff Unger kwam uit de achterkamer. ‘Hallo, Coop. Ik heb net de achterramen gecontroleerd op sporen van braak.’


  ‘En?’


  ‘Alles zit stevig op slot.’


  ‘Ms Rush vertelde dat de voordeur op een kier stond toen ze hier aankwam.’


  Unger beet op zijn onderlip. ‘Misschien wilde hij een beetje luchten. Of misschien voelde hij zich niet goed. Hij kan naar de voordeur gelopen zijn omdat hij om hulp wilde roepen. Misschien is hij daarna teruggestrompeld naar de bank en toen gevallen.’


  ‘Dat is een behoorlijk uitgebreid scenario.’


  ‘Voor zover we nu weten, kan de man net zo goed aan een hartaanval zijn gestorven als door een klap op zijn hoofd,’ merkte Unger schouderophalend op.


  Coop keek naar de plas bloed onder Rawlings hoofd. ‘Waarschijnlijk was die wond al genoeg om hem te doden.’


  ‘We weten het pas zeker na de autopsie,’ zei Unger.


  Met zijn duim en wijsvinger trok Coop het gordijn iets opzij om naar buiten te kijken. ‘Daar zul je Moordzaken en de patholoog-anatoom hebben,’ zei hij, wijzend op de auto’s die de oprit op kwamen gereden.


  Het volgende uur bespraken hij en zijn agenten de details met de hoofdrechercheur van Moordzaken. Intussen ondervroeg een andere rechercheur Kendall. Eigenlijk wilde Coop daar bij zijn, maar hij kon zich niet in tweeën splitsen.


  Toen de rechercheur klaar was met zijn vragen, stak Kendall haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Is het goed dat ik nu naar huis ga?’


  De hoofdrechercheur gaf antwoord. ‘Natuurlijk, Ms Rush. Misschien dat we u de komende dagen nog bellen met een paar vragen. En als het goed is, hebben we uw contactgegevens in Phoenix, toch?’


  ‘Ja.’ Haar blik gleed naar Coop, en ze trok haar wenkbrauwen op.


  Meteen maakte hij zich los uit het groepje mannen met wie hij had staan praten en kwam naar haar toe. ‘Ben je in staat zelf naar huis te rijden?’ vroeg hij, haar bij haar arm pakkend.


  ‘Ja hoor. Ik neem Buddy mee. Ik heb hem al in mijn pick-up gezet. Rechercheur Ross zei dat het goed was.’


  ‘Dat arme kereltje kan toch nergens anders naartoe, behalve naar het asiel,’ zei Coop. ‘Ik denk dat ik hier over een minuut of tien klaar ben. Daarna kom ik nog even bij je langs, goed?’


  ‘Ja.’ Ze hield haar hand een beetje voor haar mond en fluisterde: ‘We hebben nog geen minuut onder vier ogen kunnen praten.’


  Zijn hart ging iets sneller kloppen. Betekende dat dat ze hem nog meer te vertellen had? ‘Ik kom naar je toe zodra het kan.’


  Dat bleek een kwartier later te zijn. De patholoog-anatoom nam het lichaam mee in de lijkwagen, en de rechercheurs van Moordzaken namen hun zakjes met bewijsmateriaal mee.


  ‘Laten we contact houden, sheriff Sloane.’ Rechercheur Ross krabde aan zijn kin. ‘Timberline krijgt het wel voor zijn kiezen dit jaar.’


  ‘Ja, en dan te bedenken dat het jaar nog drie maanden duurt.’


  Zo snel mogelijk reed hij daarna naar Kendalls huis. Toen hij de oude pick-up van haar tante aan de voorkant geparkeerd zag staan, slaakte hij een zucht van opluchting.


  Met Buddy in een handdoek gewikkeld onder haar arm, opende ze de voordeur.


  ‘Heb je hem nu al in bad gedaan?’ vroeg hij, met zijn vinger op het hondje wijzend.


  ‘Hij had Rawlings bloed aan zijn pootjes.’


  ‘Heb je het eraf gekregen?’


  ‘Het meeste wel.’ Ze zette Buddy op de grond. ‘Wil je koffie?’


  ‘Nee, ik wil weten waarom Rawlings je vroeg naar zijn huis te komen.’


  ‘Hij had vanavond een briefje onder mijn ruitenwisser gedaan,’ zei ze. ‘Ik heb het aan de rechercheur gegeven die me heeft ondervraagd.’


  ‘Uiteraard. Zij zullen het onderzoek uitvoeren. Wij hebben niet de middelen en de mankracht voor een zaak die heel goed een moordzaak zou kunnen zijn. Als blijkt dat het om een ongeluk gaat, kunnen we de zaak wel afsluiten. Wat stond er in het briefje?’


  ‘Rawlings schreef dat hij iets wist over het roze lintje.’


  ‘Hm, hoe heb je dat uitgelegd aan de rechercheur?’ vroeg hij, over zijn kin wrijvend.


  ‘Laten we het er maar op houden dat zijn ogen glazig begonnen te worden nadat ik vijf minuten lang had geprobeerd het hem uit te leggen.’


  ‘Je had me meteen moeten bellen, Kendall. Je had echt op me moeten wachten.’


  Ze pakte zijn hand. ‘Laten we gaan zitten.’


  Naast elkaar ploften ze neer op de versleten bank voor de koude open haard.


  ‘Ik wilde er heel graag achter komen wat Rawlings wist en ik dacht niet dat hij een bedreiging voor me vormde. Ik bedoel, hij heeft dertig jaar geleden seks gehad met twee tienermeisjes.’


  ‘Dat is wat wij van hem weten,’ zei Coop, zijn benen voor zich uit strekkend, waardoor zijn knie langs de hare streek. ‘Geloofde je hem? Denk je dat hij informatie had?’


  ‘Nou, hij heeft me gisteravond wel een tijdje gevolgd op straat.’


  ‘Wat?’ Met een ruk draaide Coop zijn hoofd naar haar toe. ‘Dat heb je me niet verteld.’


  ‘Sorry, vergeten. Het gebeurde nadat jij en Steffi waren vertrokken uit het restaurant. Ik liep naar mijn auto, en hij volgde me min of meer aan de overkant van de straat. Voordat ik instapte, knikte hij nog naar me.’


  ‘Als hij informatie had, waarom vertelde hij je die dan toen niet?’


  ‘Ik heb geen idee. Misschien wilde hij niet dat andere mensen hem met mij zouden zien praten. Of misschien was hij bang dat ik zou schrikken als hij me aansprak. Ik bedoel, hij is wel de paria van de stad.’


  ‘Wás. De stad zal een nieuwe paria moeten zoeken.’


  Ze kneep haar handen samen tussen haar knieën. ‘Denk je dat iemand hem heeft vermoord om te zorgen dat hij me niet over dat lintje kon vertellen?’


  ‘Het is een mogelijkheid. In dat geval is het de ontvoerder die het lintje voor je heeft achtergelaten én de ontvoerder die Rawlings heeft vermoord. Als iemand alleen een grap met je wilde uithalen met dat lintje, is dat niet voldoende motief voor moord.’


  Hij voelde haar naast zich huiveren en drukte zijn schouder tegen de hare. ‘Het is allemaal giswerk, Kendall. Het kan net zo goed toeval zijn. Misschien is Rawlings aan een hartaanval gestorven, net op de avond dat hij jou bij zich thuis had uitgenodigd.’


  ‘Wel een heel groot toeval dan. Het lijkt erop dat de inwoners van Timberline gelijk hebben: ik breng ongeluk.’


  Buddy ging met zijn pootjes tegen haar enkel staan en Coop aaide hem even over zijn kop. ‘Buddy denkt van niet… en ik denk ook van niet.’


  Met een zucht tilde Kendall Buddy bij zich op schoot, en ze liet haar hoofd tegen Coops schouder rusten. ‘Ik weet niet wat ik zou doen als ik jou hier niet had, Coop.’


  Hij sloeg zijn arm om haar schouders. Meteen hapte Buddy naar zijn vingers, die naast Kendalls ene borst hingen. ‘Ik geloof dat Buddy je lijfwacht wil zijn,’ merkte hij lachend op. ‘Hij tolereert geen indringers.’


  Zachtjes trok ze aan Buddy’s oor. ‘Hij redt mij net zo goed als ik hem. Doordat ik hem bij me in huis heb, kan ik in ieder geval aan iets anders denken dan aan het dode lichaam van Chuck Rawlings.’


  Voorzichtig wikkelde Coop een van haar lange donkere lokken om zijn vinger. ‘Zoals het er nu uitziet, hebben we te maken met een kidnapper die twee kinderen heeft ontvoerd, twee gezinsleden van eerder ontvoerde kinderen heeft getreiterd en een inwoner heeft vermoord van het stadje waar dat alles heeft plaatsgevonden.’


  ‘Maar waarom?’ Peinzend kriebelde ze Buddy onder zijn kin. ‘Waarom is hij niet gewoon vertrokken nadat hij die twee kinderen had ontvoerd? Waarom blijft hij doorgaan met mogelijk bewijsmateriaal achterlaten?’


  Coops telefoon zoemde, en hij las even snel het sms’je van Britt. ‘Soms vinden moordenaars het leuk om de politie te tergen. Ze gedragen zich niet altijd rationeel. Soms willen ze zelfs gepakt worden.’


  ‘Ik hoop dat de FBI die wens voor de dader kan vervullen. En ik hoop ook dat hij alleen een ontvoerder is en geen moordenaar.’ Ze drukte het hondje tegen haar borst.


  Die kleine geluksvogel…


  ‘Waar is Steffi nu?’


  ‘Bij Britt en Rob. Ik kreeg net een sms’je. Ze is al diep in slaap.’


  ‘Hoe ging je praatje? Heb je de ouders een beetje gerust kunnen stellen?’


  ‘Niet echt. Het zou beter zijn geweest als agent Maxfield het praatje had gegeven. De FBI houdt me buiten het onderzoek, en ik kon dus niet veel informatie geven over die foto’s en de voortgang van de zaak.’


  ‘Dat moet lastig zijn. Ben je wel geschikt voor een politiekorps in een kleine stad?’


  ‘Goede vraag. We zijn hiernaartoe verhuisd omdat we dachten dat het beter zou zijn voor Alana’s geestelijke gezondheid. Maar dat heeft niet gewerkt, en ik heb je al verteld dat Steffi helemaal niet blij is met al die regen hier.’


  Buddy sprong van Kendalls schoot. Ze sloeg haar blik op naar Coop. ‘Ik weet dat ik je nog niet zo lang ken, Coop, maar volgens mij vind je het niet fijn om tweede viool te spelen naast de FBI in een ontvoeringszaak. En je bent ook niet blij met je ondergeschikte rol naast de staatspolitie in de zaak Rawlings.’


  Grinnikend keek hij haar aan. ‘Je kent me nog niet lang, maar wel goed.’


  ‘Ik zal je maar eens laten vertrekken,’ zei ze, haar armen boven haar hoofd strekkend. ‘Ik moet nog een plekje vinden waar Buddy vannacht kan slapen, en morgenochtend komt er iemand om aan het werk in de tuin te beginnen.’


  ‘Heb je iemand gevonden?’


  ‘Annie Foster heeft iemand voor me gevonden. Gary Binder.’


  ‘Die ex-gevangene?’ Er trok een spiertje naast Coops mondhoek. ‘Huur je Gay Binder in om je onkruid te wieden?’


  ‘Hij heeft niemand vermoord, hoor. Hij was verslaafd, maar hij gebruikt niet meer.’


  ‘Heeft hij je dat verteld? En jij gelooft hem?’ Coop schudde zijn hoofd. ‘Als therapeut zou je beter moeten weten.’


  ‘Ik geloof niet dat hij gevaarlijk voor me kan zijn, en hij werkt buiten, dus hij zal niets stelen. Ik heb trouwens al tegen hem gezegd dat hij het gereedschap van tante Cass mag houden.’


  ‘Ik ben morgen nog wel even bezig met het installeren van je bewakingssysteem, voor het geval hij op een idee mocht komen.’ Het volgende moment stond Coop op van de doorgezakte bank, voorzichtig zijn voeten neerzettend om niet op Buddy te trappen. ‘Woonde Gary Binder in Timberline in de tijd dat je zusje werd ontvoerd?’


  ‘Ja. Hij was toen begin twintig en had zijn school niet afgemaakt.’ Haar armen over elkaar vouwend, trok Kendall haar schouders op. ‘Denk je dat hij erbij betrokken zou kunnen zijn?’


  ‘Alles is mogelijk. Ik zal eens in de oude dossiers kijken om te zien of de FBI hem ooit heeft ondervraagd.’


  ‘Het is niet zo dat hij vijfentwintig jaar in de gevangenis heeft gezeten en er net uit is gekomen om aan een nieuwe ronde ontvoeringen te beginnen. Ik heb begrepen dat hij de afgelopen jaren steeds in en uit de gevangenis is geweest.’


  ‘Als Binder hier komt werken, is het veiliger hem na te trekken.’


  Toen ze bij de voordeur kwamen, hield Kendall haar hoofd schuin. ‘Een bewakingssysteem, mensen natrekken… Ben je mijn persoonlijke lijfwacht geworden?’


  Met zijn vinger raakte hij haar onderlip aan. ‘Klaag je?’


  Haar lippen weken met een zucht vaneen. ‘Ik kan alle hulp gebruiken die ik kan krijgen… zolang ik nog in Timberline ben.’


  Daarmee herinnerde ze hem er fijntjes aan dat haar verblijf hier slechts tijdelijk was. Dat gold dus ook voor wat er tussen hen gaande was, wat het dan ook precies was.


  Zij leek dat feit te accepteren, waarom kon hij dat niet?
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  De volgende ochtend verscheen Gary Binder stipt om tien uur. Zou iemand die nog drugs gebruikte, zich zo precies aan de tijd houden?


  Hij zette zijn fiets tegen een boomstam en wreef met zijn handen over de pijpen van zijn versleten spijkerbroek. ‘Ik ben er klaar voor.’


  Ze besprak nog een keer met hem wat er moest gebeuren en noemde een bedrag voor zijn werk. ‘Afgesproken?’


  ‘Afgesproken,’ zei hij, haar de hand schuddend. ‘Heb je het gehoord over de oude Chuck Rawlings? Hij is gevallen en heeft zijn hoofd gestoten. Waarschijnlijk was hij weer dronken.’


  De politie of iemand anders verspreidde dus het verhaal dat het een ongeluk was geweest.


  ‘Was hij een drinker?’ informeerde ze.


  ‘Nou en of,’ zei Gary.


  Binnen wierp Buddy zich tegen de hordeur aan en begon opgewonden te blaffen.


  ‘Heb je een hond?’


  ‘Nou, eigenlijk was het Chucks hond.’


  Gary’s ogen puilden uit hun kassen zoals bij een stripfiguur. ‘Hoe kom jij aan Chucks hond?’


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei ze, met haar hand wuivend. ‘Ik zal hem naar buiten laten, dan houdt hij in ieder geval op met blaffen.’


  ‘Doet u dat maar liever niet.’ Er verschenen twee felrode blossen op Gary’s bleke wangen. ‘Ik hou niet zo van honden, ma’am.’


  ‘O, prima, als je het niet erg vindt dat hij zo blaft.’


  ‘Ik heb liever dat hij naar me blaft dan dat hij me bijt.’


  ‘Ik geloof niet dat Buddy een bijter is, maar ik ken hem nog niet zo goed, dus ik zal hem bij je uit de buurt houden,’ zei ze geruststellend. Daarna wees ze naar de schuur. ‘Laten we het gereedschap eens gaan bekijken.’ Ze plukte een sleutel van de grote ijzeren ring waaraan er nog veel meer hingen. ‘Deze is het, geloof ik. Het is de enige die klein genoeg is voor het slotje.’


  Het sleuteltje paste, en de deur ging piepend open. ‘Er is geen verlichting. Laten we de andere deur ook opendoen.’


  Gary reikte naar binnen en schoof de grendel omhoog die de andere deur dichthield.


  Nu beide deuren open waren, stroomde het daglicht de kleine ruimte binnen. Aan beide kanten hingen planken en stukken gereedschap aan de muur. In de hoek stonden een grasmaaier en een onkruidwieder.


  ‘Daar kan ik wel mee uit de voeten,’ zei Gary, zijn duimen in zijn riemlussen hakend.


  ‘Ik weet alleen niet of er nog benzine is voor die grasmaaier.’


  ‘Daar kan ik wel voor zorgen, ma’am.’


  ‘Mooi, dan laat ik het verder aan jou over.’ Ze haalde wat geld uit haar portemonnee en gaf hem dat samen met de sleutel van de pick-up. ‘Koop maar wat je nodig hebt en gebruik de pick-up om het te halen.’


  Zorgvuldig telde hij het geld; daarna vouwde hij de biljetten op en stopte ze in zijn broekzak. ‘Het is tachtig dollar. Aan het einde van de dag zal ik u het wisselgeld en de bonnetjes geven.’


  ‘Dat is goed.’ Bijna had ze iets gezegd over zijn behoefte om te bewijzen dat hij betrouwbaar was, maar dat was precies wat het was: een behoefte. Waarschijnlijk maakte het onderdeel uit van de weg naar herstel die hij moest afleggen.


  Een zwarte pick-up kwam de oprit opgereden. Haar hart maakte een sprongetje, maar landde met een doffe bons toen ze de chauffeur zag. In plaats van Coop was het Wyatt, die uit zijn raampje zwaaide.


  Met een grote grijns op zijn babyface kwam hij even later naar haar toe gebanjerd. ‘Hoe gaat het, Kendall?’ vroeg hij opgewekt.


  Wat een verschil met de vorige keer dat ze hem zag. Had hij misschien zijn hart gelucht bij zijn nieuwe therapeute?


  ‘Het gaat prima. Ik ben bezig met de voorbereidingen voor de boedelverkoop van komend weekend, en Rebecca heeft al een aantal mensen gehad die geïnteresseerd zijn in het huis.’


  ‘Echt?’ vroeg Wyatt, zijn honkbalpetje verder naar achter duwend op zijn hoofd. ‘In deze oude bende? Misschien moet ik het huis van mijn ouders dan ook maar te koop zetten.’


  ‘Dankzij Evergreen komen er steeds meer banen bij, dus de huizenprijzen zullen blijven stijgen.’


  ‘Ik hoop het. Heb je het gehoord van Rawlings?’


  ‘Ja. Ik ben degene die hem heeft gevonden.’


  ‘Wat?’


  Wyatts verbazing kwam geforceerd over. Waarschijnlijk deed het gerucht al de ronde dat zij Rawlings had gevonden.


  ‘Ik ging naar Chuck toe omdat ik iets met hem te bespreken had, over zijn hondje, en toen trof ik hem aan op de vloer.’ Als Wyatt zich door dokter Shipman beter was gaan voelen, wilde ze hem geen rotgevoel bezorgen door het weer over de ontvoeringen te hebben.


  ‘Dat is niet wat je wilt vinden als je bij iemand langsgaat.’ Over zijn kin wrijvend, keek hij haar aan. ‘Ik heb gehoord dat hij dronken was en toen een smak heeft gemaakt.’


  ‘Dat schijnt nu het officiële verhaal te zijn, ja. Hij had een ernstige hoofdwond, maar natuurlijk kan hij ook gestorven zijn aan een hartaanval en zijn hoofd hebben gestoten toen hij op de grond viel.’


  ‘Het is hoe dan ook rot.’ Hij wees op Buddy, die als een bezetene aan de hordeur stond te krabben. ‘Ik zie dat je zijn hondje hebt.’


  ‘Buddy. Ik zou hem er wel uit willen laten, maar Gary houdt niet van honden.’


  ‘Ik ben ook niet dol op ze. Gary?’


  ‘Binder.’ Met haar duim gebaarde ze over haar schouder. ‘Hij gaat het onkruid weghalen en dood hout wegsnoeien.’


  ‘Is dat wel een goed idee, Kendall? Weet je dan niet meer dat hij vroeger de plaatselijke junk was?’


  ‘Ik herinner het me nog vaag, maar hij gebruikt niet meer.’


  ‘Dat zeggen ze allemaal. Kijk maar naar Rawlings.’


  ‘Ik weet niet of Rawlings ooit heeft beweerd dat hij niet meer dronk.’


  ‘Soms was hij een tijdje van de drank af en dan begon hij weer. Dat doen ze allemaal.’


  Wyatt kon het weten, aangezien zijn vader aan de drank was geraakt na de ontvoering van Stevie.


  ‘Nou, Annie Foster heeft hem aanbevolen, en ik geef hem een kans.’


  Wyatt haalde zijn schouders op. ‘Zij is waarzegster, dus zij kan het weten.’


  Had Wyatt niet lang genoeg samengeleefd met de indianen om te weten dat sjamanen zichzelf niet beschouwden als waarzeggers?


  ‘Ik denk dat je Scarlett Easton bedoelt, haar nichtje,’ zei Kendall. ‘Scarlett is sjamaan, geen waarzegster.’


  ‘Wat je wilt. Jammer dat Scarlett hier niet is om die kinderen te zoeken.’


  ‘Ik geloof niet dat ze dat soort dingen doet.’


  Met veel lawaai kwam Gary de hoek om met een kruiwagen. Kendall en Wyatt schrokken ervan.


  Zijn armen over elkaar vouwend, riep Wyatt: ‘Weet je wel wat je doet, Binder?’


  Even vertrok Gary’s gezicht van woede, maar meteen daarna nam hij weer zijn gedienstige houding weer aan. ‘Natuurlijk, weet ik dat. Je hoeft geen geschoolde hovenier of loodgieter te zijn om wat onkruid en dood hout weg te halen.’


  Wyatts handen balden zich tot vuisten, zijn biceps zwollen ervan op, en Gary begon vals een deuntje te fluiten.


  Snel ging Kendall tussen de twee mannen in staan. ‘Kan ik iets voor je doen, Wyatt?’


  ‘Ik wilde je alleen even bedanken omdat je echt een goede vriendin voor me bent, Kendall,’ zei hij, zijn hoofd van de ene naar de andere kant bewegend om zijn nek te laten kraken.


  Waarschijnlijk had dokter Shipman hem verteld dat hij niet met de hele stad over zijn sessies bij haar moest praten.


  ‘Graag gedaan, Wyatt. Per slot van rekening is er een soort band tussen ons, al is het er een die we liever zouden vergeten.’


  Er kwam nog een zwarte pick-up de oprit op gereden. Deze keer was het wel Coop, en hij toeterde twee keer.


  Hoewel er die dag tot dan toe nog geen straaltje zonneschijn door het dikke wolkendek heen had weten te breken, kneep Wyatt zijn ogen half dicht om naar Coop en zijn wagen te kijken. ‘Wat doet hij hier? Komt hij met je praten over Rawlings?’


  ‘Dat betwijfel ik, aangezien hij de afdeling Moordzaken van de staatspolitie er al bij heeft gehaald.’


  Wyatts blik schoot heen en weer tussen haar en Coop. Aan zijn gezicht was te zien dat hij probeerde in te schatten wat er tussen hen gaande was.


  Wás er maar meer gaande tussen haar en haar knappe lijfwacht. Ze zou helaas genoegen moeten nemen met betekenisvolle blikken en af en toe een toevallige aanraking, want als alleenstaande vader deed Coop waarschijnlijk niet aan avontuurtjes voor één nacht. Hij was er ook niet het type voor om er meteen vandoor te gaan nadat hij met een vrouw de liefde had bedreven. Als iemand dat zou doen, zou zij het zijn, aangezien ze niet van plan was langer in Timberline te blijven dan strikt noodzakelijk. Niet voor Coop, niet voor wie dan ook.


  Het grind knerste onder Coops schoenen toen hij op hen af liep. ‘Zo, dat is een hele vergadering hier.’ Hij knikte naar Gary.


  Met een ruk trok Wyatt zijn honkbalpetje omlaag over zijn voorhoofd. ‘Ik kom alleen even langs om te kijken of het wel goed gaat met Kendall nadat ze gisteravond Rawlings heeft gevonden.’


  ‘Ik vraag me hetzelfde af.’ Met één opgetrokken wenkbrauw keek Coop haar aan.


  ‘Het gaat prima met me,’ zei ze.


  Wyatt had dus wél geweten dat zij degene was die Rawlings had gevonden. Of hij dekte zich in tegenover Coop.


  ‘Dat is goed om te horen,’ merkte Wyatt op. Hij schudde Coop de hand, knikte ten afscheid naar Kendall en liep vervolgens terug naar zijn pick-up.


  ‘Ik heb ongeveer een uur vrij,’ zei Coop, zijn jas opentrekkend en op zijn kakiuniform wijzend. ‘In die tijd lukt het me wel om de installatie van je bewakingssysteem af te krijgen.’


  ‘Je gebruikt er toch niet je lunchpauze voor? En wanneer beginnen die vrije dagen van je eigenlijk?’


  ‘Ik heb gewoon pauze. We hoeven het geen lunchpauze te noemen. En ik neem vrij als ik het nodig heb.’


  ‘Het minste wat ik kan doen, is je te eten geven. Ik haal een paar sandwiches bij Dina’s Deli.’ Met haar kin gebaarde ze naar Gary. ‘Tussen ons gezegd en gezwegen: hij kan ook wel wat vlees op zijn botten gebruiken.’


  Lachend liep Coop naar haar huis. ‘Pas op voor zwerfhonden.’ Hij zwaaide de hordeur open voordat ze hem kon waarschuwen voor Buddy, en het hondje greep zijn kans. Hij sprong van de veranda af en rende in één rechte lijn op Gary af.


  Met een angstig gezicht deinsde Gary achteruit de struiken in. Het hondje draafde voor hem heen en weer. Af en toe bleef het even staan om naar hem te blaffen.


  ‘Buddy!’ Ze holde erheen en tilde het opgewonden beestje met beide handen op. ‘Jij hebt een gehoorzaamheidscursus nodig. Sorry, Gary.’


  ‘Het geeft niet,’ zei hij, bij haar en Buddy vandaan schuifelend. ‘Ik ben een keer door een hond gebeten, en daarna ben ik altijd een beetje bang voor ze geweest.’


  ‘Dat is begrijpelijk.’ Ze nam Buddy onder haar arm en bleef hem bestraffend toespreken terwijl ze terugliep naar de voordeur.


  Coop keek op van de dozen en snoeren waarmee hij in de weer was. ‘Wat was er aan de hand?’


  ‘Buddy ging tekeer tegen Gary, en Gary houdt niet van honden.’


  Coop snoof. ‘Waarschijnlijk heeft hij weleens met een bijtgrage hond te maken gehad wanneer hij weer eens bij iemand probeerde in te breken.’


  ‘Jij en Wyatt willen die man gewoon geen kans geven.’ Ze pakte een snoer en wikkelde het om haar vinger. ‘Je denkt toch niet nog steeds dat hij iets te maken had met de ontvoering van het Timberline-trio?’


  ‘Ik heb het idee nog niet verworpen, maar ik heb ook geen tijd gehad om hem na te trekken in oude dossiers.’


  Buddy ging met zijn voorpootjes op de koffietafel staan waarop Coop de onderdelen van het bewakingssysteem had uitgespreid. Hij nam een onderdeel in zijn bek en ging ermee vandoor.


  ‘Buddy!’ riep ze geschrokken.


  ‘Haal dat ding maar gauw uit zijn bek,’ zei Coop. Hij sprong op de opgetogen keffende hond af.


  Buddy schoot echter tussen zijn benen door en stoof naar de gang.


  ‘Buddy, hier!’ riep Kendall. Ze rende achter hem aan de slaapkamer in.


  Daar sprong het hondje op bed met zijn buit. Het stuk wit plastic tussen zijn voorpootjes klemmend, begon hij er tevreden op te knagen.


  ‘Wat ben jij een stoute jongen.’ Met haar vingers wurmde ze het glibberige plastic tussen zijn tanden vandaan.


  ‘Heb je het?’ Coop vulde de deuropening met zijn grote gestalte.


  Ze hield het gewraakte onderdeel omhoog, nat van Buddy’s slijm. ‘Is het belangrijk?’


  ‘Het is de bewegingssensor.’ Hij streek met zijn hand over zijn mond. ‘Ik kan alle andere onderdelen installeren, maar ik zal morgen terug moeten naar Port Angeles om dit ding te vervangen.’


  ‘Perfect.’ Nadat ze het onderdeel op haar nachtkastje had gelegd, veegde ze haar vingers af aan haar spijkerbroek. ‘Ik moet morgen langs bij het bedrijf dat mijn spullen online verkoopt. Dan kunnen we samen gaan.’


  ‘Vertrouw je me nog wel?’ Hij liep naar het bed, griste de bewegingssensor van het nachtkastje en gromde naar Buddy. ‘De vorige keer heb ik het uitje nogal verpest.’


  ‘Ik vertrouw je. Deze keer gaat het helemaal goed, maar ik moet je wel waarschuwen.’ Ze kruiste haar wijsvingers voor haar gezicht. ‘Ik moet ook even langs bij dokter Shipman, en het heeft niets met jou te maken. Ze heeft een aanbeveling voor me voor een mogelijke cliënt in Phoenix.’


  Snel boog Coop zijn hoofd. ‘Wrijf het maar niet in. Ik heb me echt als een idioot gedragen.’


  ‘Dat zal ik niet ontkennen.’


  ‘Dat had ik ook niet verwacht.’ Met één hand tilde hij Buddy van haar bed en deponeerde het diertje in haar armen. ‘Oké, nu alsjeblieft heel goed op dit monster passen terwijl ik je bewakingssysteem aansluit.’


  Buddy stevig vasthoudend, volgde ze hem naar de voordeur. Ze keek toe terwijl hij de ladder tegen het huis zette en fluisterde met haar lippen dicht tegen Buddy’s harige oor: ‘Je bent een goede lijfwacht, hoor, maar Coop is nog beter.’


  


  De volgende ochtend bekeek Kendall vanaf de veranda hoever Gary al was opgeschoten.


  Blijkbaar voelde hij haar blik, want hij keek op van het stukje grond dat hij aan het schoffelen was. ‘Is alles naar wens, ma’am? Als ik hiermee klaar ben, wilde ik de struiken langs de oprit gaan snoeien.’


  ‘Het ziet er goed uit, Gary. Ik heb nog wat over van het eten van gisteravond. Wil je dat hebben voor de lunch?’


  ‘Nee, dank u.’ Hij wees naar een koeltas en een pak water naast zijn fiets. ‘Vandaag heb ik zelf een lunch bij me.’


  ‘Oké.’ Ze zwaaide naar Coop, die net het terrein op kwam rijden. ‘Ik ga vandaag naar Port Angeles, maar maak je geen zorgen over Buddy. Ik heb hem een mooi plekje gegeven in de ren op de patio aan de achterkant.’


  ‘Dan hou ik me vandaag bij de voortuin.’


  Ze knikte, en vervolgens holde ze naar Coops pick-up.


  Terwijl ze op de stoel naast hem klom, keek hij met een zorgelijke blik naar Gary. ‘Weet je zeker dat het vertrouwd is om Binder hier in zijn eentje te laten rondscharrelen?’


  ‘Ik heb het huis goed afgesloten,’ zei ze, de gesp van haar veiligheidsgordel sluitend. ‘Hij levert echt prima werk. Vind je niet?’


  ‘Het ziet er best goed uit, ja.’


  ‘Heeft hij voor problemen gezorgd sinds zijn laatste verblijf in de gevangenis?’ informeerde ze.


  ‘Ik heb weinig van hem gezien sinds ik hier ben komen wonen. De jongens van het werk hebben me over hem verteld. Ze zeiden dat zijn moeder hier nog in de buurt woont en dat hij haar af en toe komt opzoeken. Voor zover ik me kan herinneren, is hij niet meer gearresteerd sinds de laatste keer dat hij in de gevangenis heeft gezeten.’


  ‘Het is dus geen probleem dat hij hier alleen achterblijft. Bovendien houdt Buddy de wacht. Hij is doodsbang voor dat hondje.’


  ‘Dat hondje is niet eng, maar het is wel een monster.’ Coop klopte op een doos die tussen hen in stond.


  ‘Zit de bewegingssensor daarin?’


  ‘Ja, ik hoop dat ze hem zonder extra kosten voor me willen vervangen.’


  ‘Anders betaal ik.’ Ze zette de radio wat zachter. ‘Is er nog nieuws over Rawlings?’


  ‘Nog niet. Moordzaken laat een toxicologisch rapport opmaken, en de patholoog-anatoom gaat een autopsie uitvoeren. Als ze toevallige of natuurlijke oorzaken kunnen uitsluiten, wordt het onderzoek uitgebreid.’


  Huiverend draaide Kendall de verwarming iets verder op. ‘Onderzoeken ze ook mijn verhaal over het roze lintje?’


  ‘Ze nemen het mee, maar ze zijn er niet erg van overtuigd dat het een motief voor moord zou kunnen zijn.’


  ‘Zo, en nu is het genoeg,’ zei ze, een gebaar makend alsof ze haar lippen dichtritste. ‘Ik zou het leuk vinden om eens één dag niet over zieke grappen, ontvoeringen of moord te praten.’


  ‘Aangezien ik vandaag officieel een vrije dag heb, denk ik daar precies hetzelfde over.’


  De rest van de rit hielden ze zich aan hun woord, al kon Kendall de sombere gedachten die haar plaagden sinds ze terug was in Timberline, nooit helemaal van zich afzetten. Voor haar hoorden die gedachten echt bij dit stadje; daarom kon ze niet wachten om terug te gaan naar Arizona. Hoewel de gedachte dat ze deze man moest achterlaten, haar helemaal niet beviel.


  Toen ze de stad binnenreden, draaide Coop zich naar haar toe. ‘Ik ga met je mee naar dat online veilingbedrijf en daarna zet ik je af bij dokter Shipman. Terwijl jij daar bent, ga ik naar de beveiligingswinkel.’


  ‘Volgens mij wil je gewoon die Elvislaarzen zien,’ zei ze, hem een stomp tegen zijn arm gevend.


  De Elvislaarzen waren er niet meer, dus liep Coop langs de andere spullen terwijl Kendall met Jessa de uiteindelijke prijs van de spullen van tante Cass afsprak.


  ‘Nou, dat was het denk ik wel, Jessa,’ zei ze tot slot. ‘Bedankt voor alles.’


  ‘Geen probleem. Ik denk dat je die spullen wel zult verkopen.’


  Handenwrijvend liep Kendall even later met Coop naar buiten. ‘Ik ben blij dat dat achter de rug is.’


  Toen ze weer in de pick-up zaten, greep Coop het stuur met beide handen vast. ‘Weet je, nadat mijn vrouw was overleden, kon ik niet snel genoeg van haar spullen afkomen. Alles moest weg. Haar kleren, toiletspulletjes, zelfs de voedingswaren waar ze van hield. Ik voelde er me niet schuldig over, totdat mensen me raar gingen aankijken. Volgens mij lijken jij en ik wat dat betreft op elkaar… Weg met de spullen die je verdriet doen en verder met je leven. Is dat niet hoe je je voelt over de spullen en het huis van je tante?’


  ‘Ja. Ik zal Kayla nooit vergeten, maar mijn herinneringen zitten hier.’ Ze drukte haar vuist tegen haar borst. ‘Ik wil de spullen die me herinneren aan de dag dat ik haar voorgoed heb verloren, liever niet hebben.’


  ‘Precies,’ zei hij, de motor startend.


  Het was een kort ritje naar de praktijk van dokter Shipman. Nadat Coop de wagen voor de deur had geparkeerd, stapte Kendall uit en liep naar de bestuurderskant. Coop liet zijn raampje omlaagglijden.


  ‘Wil je datzelfde restaurantje nog eens proberen?’ vroeg ze. ‘Of brengt dat slechte herinneringen boven.’


  Grinnikend keek hij haar aan. ‘Ik denk dat we wel een paar nieuwe herinneringen kunnen maken. Bel me maar wanneer je klaar bent. Als ik eerder klaar ben dan jij, is het ook geen probleem. Dan wacht ik hier wel in de auto.’


  ‘Prima.’ Ze zwaaide naar hem en liep naar de ingang van de praktijk terwijl hij nog met draaiende motor langs de stoep stond. Op het moment dat ze haar hand op de deurkruk legde, de deur openduwde en naar binnenstapte, klonk er in de verte een knal. Het pleister op de muur naast haar spatte uiteen en een stuk raakte haar wang.


  Haar hand vloog naar de pijnlijke plek, en haar vingers kwamen in aanraking met een warme vloeistof. Als in een droom staarde ze naar het bloed op haar vingertoppen.


  Achter haar schreeuwde Coop: ‘Op de grond! Op de grond! Iemand is op je aan het schieten!’


  Ze draaide zich om, net op tijd om te zien dat Coop op haar af rende. Opnieuw spleet een luide knal de lucht; alle lucht werd uit haar longen geperst.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Coop landde boven op Kendall met een harde klap, waardoor haar een kreun ontsnapte.


  De binnendeur vloog open, en een vrouw gilde. Van buiten de praktijk klonk geschreeuw. ‘Wat is er gebeurd? Wat doet u?’


  Coop keek op en zag het gezicht van de vrouw die hij de schuld gaf van Alana’s zelfmoord.


  Jules Shipman deinsde achteruit en sloeg beide handen voor haar mond. Haar ogen waren groot van schrik. ‘Mr. Sloane!’


  Kendalls lichaam maakte een trekkende beweging onder hem, en hij rolde van haar af. Zijn hart beukte tegen zijn borstkas toen hij het bloed op haar wang zag. Had hij te traag gereageerd? ‘Kendall! Gaat het?’ Hij kwam overeind op zijn knieën en schreeuwde naar Jules Shipman: ‘Bel 9-1-1!’


  ‘W-wat is er gebeurd?’


  ‘Iemand heeft op haar geschoten.’


  ‘O, mijn hemel!’


  ‘Kendall?’


  Haar oogleden gingen omhoog. ‘Wat… gebeurde er?’ bracht ze hijgend uit.


  ‘Ben je geraakt? Met zijn handen gleed hij over haar armen. ‘Je gezicht bloedt.’


  ‘Een stuk pleisterwerk vloog tegen mijn wang.’


  Een man stak zijn hoofd om de hoek van de deur. ‘Is iedereen hier ongedeerd?’


  ‘Min of meer. En buiten?’


  ‘Iedereen is meteen naar de grond gedoken of heeft dekking gezocht. Iemand heeft de schutter zien wegrennen over het dak van het gebouw aan de overkant.’


  Er schoot een verse dosis adrenaline door Coops lichaam, en hij sprong overeind. ‘Dokter Shipman, kunt u Kendall helpen?’


  ‘Natuurlijk, en de politie is al onderweg.’


  Hij had geen tijd om op de politie te wachten, niet terwijl hij misschien een moordenaar kon inhalen. Gehaast maar voorzichtig hielp hij Kendall in de grote stoel in de wachtkamer. ‘Blijf hier bij dokter Shipman.’


  ‘Wees voorzichtig, Coop,’ zei ze smekend.


  Met zijn wapen in zijn hand stormde hij de stoep op. ‘Welk gebouw?’


  Een man, zijn blik vastgelijmd aan Coops pistool, wees naar een gebouw van drie verdiepingen aan de overkant van de straat.


  ‘Ik ben politieagent!’ riep Coop. ‘Als de politie van Port Angeles hier aankomt, zeg dan tegen ze dat ik achter de schutter aan ben gegaan.’ Hij sprintte naar de overkant voor het geval de schutter weer zou gaan schieten. Met zijn rug tegen de muur van het gebouw, schuifelde hij zo snel mogelijk naar de voordeur. Toen hij naar binnen glipte, zag hij mensen ineengedoken achter een kamerpalm staan.


  Hij toonde zijn penning. ‘Ik ben agent. Blijf binnen. De schutter is op het dak van dit gebouw gezien. Hebben jullie iemand naar beneden zien komen en naar buiten zien gaan?’


  Allen schudden het hoofd. Een vrouw wees naar het plafond. ‘Je kunt op het dak komen met de trap om de hoek, voorbij de liften.’


  Meteen snelde hij naar de trap. Hij holde naar boven en stormde door de deur het dak op. Gebukt ging hij naar de rand van het gebouw. Sirenes loeiden en kwamen snel dichterbij.


  Het grind op het dak was op verschillende plekken losgewoeld, maar hij kon niet zien of dat recentelijk was gebeurd of weken geleden. Hij ging op zijn hurken zitten en liet zijn hand over de rand van het dak glijden. Er was genoeg ruimte om een geweer te verbergen en te richten.


  Zijn blik zocht het dakoppervlak af, maar de schutter moest zijn kogelhulzen hebben opgeraapt voordat hij ervandoorging. Hij snoof de lucht op en rook vaag de geur van buskruit. Of was dat zijn verbeelding?


  De deur achter hem vloog met een klap open en een vrouwelijke stem riep: ‘Leg je wapen op de grond en doe je handen omhoog!’


  Coop volgde de bevelen van de agente meteen op.


  ‘Draai je om, langzaam!’


  Met zijn handen in de lucht draaide hij zich om. ‘Ik ben sheriff Cooper Sloane uit Timberline, ma’am.’


  ‘Penning?’


  ‘In mijn borstzakje.’


  Achter de vrouwelijke agent kwam nog een politieagent het dak op gestormd.


  ‘Hij zegt dat hij sheriff Sloane uit Timberline is. Zijn penning zit in zijn borstzak.’ zei de vrouwelijke agente, haar wapen op Coop gericht houdend.


  Ook haar collega hield Coop onder schot. ‘Haal die penning heel rustig uit je zak en gooi hem naar ons toe.’


  Gedwee deed Coop wat hem was opgedragen. Nadat ze zijn penning hadden bekeken, lieten ze hun wapen zakken.


  ‘Ik was aan de overkant van de straat toen het schieten begon,’ zei hij. ‘Iemand zei dat de schoten van dit dak kwamen.’


  ‘Heb je iets gevonden?’ vroeg de agente.


  ‘Nee, en niemand in het gebouw heeft hem zien vertrekken.’


  ‘Het trappenhuis heeft een achteruitgang. Misschien is hij daardoor naar buiten gegaan.’ De mannelijke agent borg zijn wapen op in zijn holster. ‘Onze collega’s zijn de buurt al aan het uitkammen.’


  ‘Goed, dan laat ik het dak verder aan jullie over. Ik heb een vriendin van me achtergelaten aan de overkant. Een van de schoten is dicht bij haar hoofd ingeslagen.’


  Ze stelden hem nog enkele vragen en lieten hem toen gaan. Tegen de tijd dat hij terugkwam bij de praktijk van dokter Shipman, had het ambulancepersoneel Kendall al verbonden. Ze zat in de deuropening aan de achterkant van de ambulance.


  ‘Hoe voel je je? Hoe gaat het met je wang?’ vroeg hij, tegen de deur aan leunend.


  Met haar vingertop raakte ze even het witte verband op haar wang aan. ‘Het gaat best. Ik voel me wel oké. Heb je niets gevonden op het dak?’


  ‘Nee. De plaatselijke politie is nu daarboven,’ zei hij, een cirkeltje in de lucht beschrijvend met zijn wijsvinger. ‘Heeft iemand anders nog iets gezien?’


  ‘Nee. De politie heeft mij ook al ondervraagd, maar aan mij hadden ze niets. Ik wist niet eens wat er gebeurde.’


  ‘Nee, want ik haalde je al onderuit.’ Zachtjes streek hij over haar gladde haren. ‘Volgens mij heb ik je een doodschrik bezorgd door boven op je te springen.’


  Ze pakte zijn hand. ‘Volgens mij heb je mijn leven gered.’


  Voorzichtig kneep hij in haar vingers. ‘Zijn er behalve die twee schoten nog meer schoten afgevuurd?’


  ‘Ik geloof het niet. Iedereen heeft het maar over twee schoten gehad.’


  Een ambulancebroeder kwam op hen af. ‘Al uw vitale functies zijn in orde, miss. Als u wilt, mag u gaan. Maar vergeet niet om over een paar uur het verband van uw wang te halen om de wond opnieuw te reinigen.’


  Coop nam Kendall bij de arm om haar te helpen van de achterkant van de ambulance af te springen. ‘Wil de politie je nog spreken?’


  ‘Ze zeiden dat ik kon gaan nadat ik ze mijn adresgegevens had gegeven. Zoals ik al zei, hadden ze niets aan me.’


  ‘Wat ben ik blij dat het weer goed met je gaat.’ Teder omvatte hij haar gezicht met zijn handen. Het gevoel van haar zachte haren tegen de rug van zijn handen bezorgde hem ergens diep vanbinnen een zeurende pijn. ‘Toen ik dat eerste schot hoorde en de muur naast je uit elkaar zag spatten, stond mijn hart stil.


  ‘Kendall, hoe voel je je?’ vroeg een stem.


  Coop keek over Kendalls hoofd heen en ontmoette de blik van dokter Shipman. Hij voelde een knoop in zijn maag toen hij terugdacht aan hun laatste ontmoeting, de ontmoeting voordat hij op de drempel van haar praktijk boven op Kendall was gedoken.


  Kendall draaide zich om naar dokter Shipman. ‘Het gaat wel weer, Jules, maar ik sta nog wel een beetje te trillen op mijn benen, hoor.’


  ‘Ik kan niet geloven dat zoiets hier gebeurt. Het moet wel een heel gestoord iemand zijn. Ik hoop dat de politie hem vindt voordat hij de kans krijgt zoiets nog eens te doen.’


  ‘Denk je dat hij dat zal doen?’ vroeg Kendall, haar armen over elkaar vouwend en haar handtas tegen haar borst drukkend. ‘Hij gaf het in elk geval heel snel op. Twee schoten en klaar. Is dat niet ongewoon, Coop?’


  Hij voelde een speldenprik van angst in zijn nek. ‘Ik weet niet wat gewoon of ongewoon is in deze omstandigheden,’ antwoordde hij. ‘Misschien schrok hij toen die mensen op straat zich omdraaiden en naar het dak wezen.’


  ‘Ik hoop dat hij zo geschrokken is dat hij nooit meer terugkomt.’ Dokter Shipman trok haar schouders op. ‘Kendall, jij bent waarschijnlijk te veel van streek om het nu nog over dat andere onderwerp te hebben. Ik bel je nog, goed?’


  ‘Natuurlijk. Bedankt voor je hulp, Jules.’


  ‘Ik ben blij dat je even kon schuilen in mijn praktijk,’ zei dokter Shipman. Ze omhelsde Kendall even. ‘Goede reis terug naar Phoenix, en ik neem nog contact met je op.’


  ‘Bedankt, Jules.’


  Dokter Shipman knikte naar Coop. ‘Sheriff Sloane.’


  Met enige moeite deed hij zijn kiezen van elkaar. ‘Bedankt, dokter Shipman.’


  Er ontsnapte Kendall een lange zucht. ‘Lunch?’


  ‘Maak je een grapje?’


  ‘Absoluut niet. Weet je nog die twee glazen wijn die ik heb gedronken toen we de vorige keer in Pelican’s Nest lunchten? Nu zou ik er ook wel een paar kunnen gebruiken.’


  ‘Is het niet zo dat pelikanen ongeluk brengen aan matrozen? Misschien moeten we ergens anders gaan eten.’


  Ze kneep in zijn arm. ‘Nee, dat is een albatros, in de zin dat je er niet een om je hals wilt hebben.’


  ‘Eerlijk gezegd wil ik ook geen pelikaan om mijn hals hebben.’


  Ze moest lachen, klapte toen dubbel en lachte nog harder, met snuivende en knorrende geluiden.


  ‘Word je hysterisch?’ Zachtjes wreef hij over haar rug.


  Net op dat moment stopte er vlak bij hen een busje van het nieuws. Er sprongen een verslaggever en een cameraman uit.


  Snel greep Coop haar bij de arm. ‘Tenzij je op het nieuws van zes uur wilt komen, kunnen we nu beter op weg gaan naar Pelican’s Nest, of voor mijn part naar Albatross’s Nest, als je dat zo grappig vindt.’


  De tranen van haar wangen vegend, liep Kendall met hem mee naar zijn pick-up. Het leek wel een leven geleden dat ze eruit waren gestapt.


  Zodra ze zaten, startte Coop de motor. Hij keerde de wagen en reed naar het water.


  Toen ze even later met een drankje voor zich aan een tafeltje zaten, pakte hij Kendalls hand en begon met haar vingers te spelen. ‘Voor de draad ermee, Kendall. Wat dacht je daarnet in dokter Shipmans praktijk over die sluipschutter?’


  ‘Dat weet je wel, denk ik.’ Ze nam een grote slok wijn, alsof ze zichzelf moed in wilde drinken. ‘Waarom zou je schieten op iemand die op het punt staat een gebouw binnen te gaan. Waarom maar twee schoten? Waarom stopten de schoten toen het eerste en enige slachtoffer…’ ze stak haar hand op, ‘…buiten het bereik van de schutter werd geduwd.’


  ‘Jij denkt dat de schoten voor jou bedoeld waren.’ Met zijn nagel tikte Coop tegen zijn bierflesje, en hij keek naar een druppel condens die over het glas naar beneden rolde.


  ‘Wil je soms zeggen dat die gedachte nog niet bij jou is opgekomen?’


  ‘Ik had het te druk met het achterna zitten van de schutter om daarover na te denken.’


  ‘Maar wat denk je nu?’ Haar lippenstift liet een roze afdruk achter op haar glas toen ze nog een slok wijn nam.


  Het liefst zou hij het angstige gevoel negeren dat een koud spoor door zijn aderen trok, maar als Kendall de moed had de waarheid onder ogen te zien, kon hij niet voor haar onderdoen. ‘Ik weet dat je vreemde dingen zijn overkomen, maar ik zie niet helemaal wat het motief zou moeten zijn. Ik kan geen goede reden bedenken waarom de ontvoerder jou zou willen vermoorden, tenzij hij dezelfde man is die je zusje heeft meegenomen en bang is dat jij je hem zult herinneren.’


  ‘En wat zou zijn motief kunnen zijn voor al die andere dingen? Het roze lint? De paspop? Die foto’s op mijn terrein?’


  ‘Misschien wil hij dat je de vermiste kinderen vindt, maar dat verklaart niet waarom er op je werd geschoten.’


  Ze begroef haar kin in haar handpalm. ‘Ik weet het ook niet, ik weet alleen dat ik hier wegga.’


  De moed zonk hem in de schoenen, en hij deed net alsof hij het menu heel grondig bestudeerde. ‘Ga je wel eerst nog lunchen?’


  ‘Ik ga niet nu meteen weg,’ zei ze, met haar vinger tegen zijn menu tikkend. ‘Dit weekend ga ik me door die boedelverkoop heen slaan en daarna vertrek ik.’


  ‘Dat is waarschijnlijk een goed idee. Wat er ook achter al die incidenten zit, het heeft iets met Timberline en die ontvoeringen te maken. Hoe eerder je terug bent in Phoenix, hoe beter… voor jou.’


  Ze hief haar menu op om haar gezicht erachter te verstoppen. ‘Ik denk het ook,’ beaamde ze met gedempte stem. ‘Heb je al iets van de FBI gehoord over de foto’s? Of ander bewijsmateriaal dat ze misschien bij die grafjes hebben verkregen?’


  De ober kwam eraan. Coop stak zijn hand op, en ze bestelden hun eten.


  Nadat Coop een slok van zijn bier had genomen, begon hij aan het etiket van het flesje te pulken. ‘De FBI laat niet veel los tegen de lokale politie.’


  ‘Het is onderhand toch al bijna een maand geleden dat die kinderen werden meegenomen?’


  ‘Ja, begin september zijn ze verdwenen.’


  ‘Misschien betekenen die foto’s dat de kinderen nog leven. Ze zagen er een beetje groezelig uit, vond je niet?’ Met een hoopvolle uitdrukking op haar gezicht keek ze hem aan.


  ‘Ja, klopt, en dat komt dan waarschijnlijk doordat ze al drie weken gevangen worden gehouden,’ zei hij, zijn hand om haar friemelende vingers sluitend. ‘De FBI probeert ook andere aanwijzingen uit de foto’s te halen. Het licht is bijvoorbeeld heel fel en onnatuurlijk. Ze onderzoeken ook waar iemand de krant met het voorpagina-artikel over het Timberline-trio vandaan zou kunnen hebben gehaald.’


  ‘Dat is inderdaad vreemd. Volgens mij heeft zelfs tante Cass die kranten niet bewaard, en zij heeft verder zo ongeveer alles bewaard.’


  ‘De FBI heeft nog niet vastgesteld of het de oorspronkelijke kranten zijn of geprint of gekopieerd. Ze kunnen overal vandaan zijn gekomen.’


  ‘Waarschijnlijk wel, ja.’ Kendall klopte op het raam. ‘Heb je trouwens al gezien hoe mooi het uitzicht is?’


  Hij keek diep in haar donkere ogen. ‘Dat heb ik zeker gezien.’


  Haar wangen kleurden roze. ‘Ik bedoelde het uitzicht uit het raam.’


  ‘Dat ook, ja.’ Zijn blik gleed naar het grijsblauwe water dat tegen de boten in de haven klotste. ‘Het was de bedoeling dat we vandaag een dagje zonder stress zouden hebben.’


  ‘Ja, dat duurde totdat het schieten begon.’


  ‘Maar dat schieten is nu voorbij, en je bent veilig, dus laten we de middag proberen te redden.’


  Alsof het zo was afgesproken, kwam op dat moment de ober met hun eten


  Coop legde zijn servet op zijn schoot. ‘Ik start de middag opnieuw, vanaf dit moment.’


  ‘Daar drinken we op,’ zei ze, met haar wijnglas tegen zijn bierflesje tikkend. ‘En we kunnen beter het tempo een beetje opvoeren als je Steffi nog bij de Fletchers moet ophalen.’


  ‘Ik zie haar maar kort vanavond. Ze heeft een slaapfeestje bij Genevieve, dus ik ben er alleen om voor chauffeur te spelen en te zorgen dat ze alles inpakt.’


  ‘Ze brengt veel tijd door met Genevieves gezin. Zou het kunnen dat je Genevieve als een soort plaatsvervangende moeder voor Steffi gebruikt?’ Met ingehouden adem liet Kendall de wijn door haar glas walsen.


  ‘Het is niet zo gemakkelijk de alleenstaande vader van een klein meisje te zijn,’ zei hij op bedachtzame toon. ‘Toen Steffi met school begon en alle andere moeders zag, wilde ze opeens meer tijd doorbrengen bij haar vriendinnetjes thuis. Vriendinnetjes met moeders met hoge hakken, make-up en kleren die ze mochten gebruiken voor verkleedpartijtjes. En ik vind het goed. Maakt dat me tot een slechte vader?’


  Kendall slikte om het brok in haar keel weg te krijgen. ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Zo is het niet altijd geweest, hoor,’ zei hij met een glimlachje. ‘Toen ze nog een kleuter was, waren we altijd met ons tweetjes. We gingen samen naar de dierentuin, het park en de zwemles. De verandering begon echt toen ze eenmaal naar school ging. Vanaf die tijd wilde ze liever bij haar vriendinnetjes zijn dan bij mij. Waarschijnlijk heb ik het helemaal verknald bij haar.’


  Met haar vingertop streek Kendall over de knokkels van zijn gebalde vuist. ‘Je hebt niets verknald. Ze komt vanzelf naar je terug.’


  ‘Dank je, Kendall.’


  ‘Bovendien lijkt ze zich hier prima op haar plek te voelen.’ Ze haalde haar hand van de zijne, pakte een schijfje citroen en kneep het uit over haar vis.


  ‘Ja, behalve die irrationele haat voor de regen… Wat dat betreft is dit geen goede plek voor haar.’


  ‘Ik zou het niet zozeer een irrationele haat willen noemen.’ Kendall veegde haar handen af aan haar servet en volgde met de top van haar vinger een regendruppel die langs de buitenkant van het raam naar beneden rolde.


  Grinnikend stak hij zijn vork in een tomaat. ‘De meeste kinderen letten niet eens op het weer. Steffi is hier geboren, dus je zou denken dat ze er wel aan gewend zou zijn, zoals de andere kinderen in Timberline. Is het weer hier jou ooit opgevallen voordat je groot was en ergens anders naartoe verhuisde?’


  ‘Vroeger vond ik de regen juist fijn… De geur, het gevoel op mijn gezicht, de smaak op mijn tong. Ik hield ervan, maar op een gegeven moment werden de lage temperaturen en de grijze luchten deprimerend. En ja, dat gebeurde toen ik in de pubertijd kwam en over mijn verloren tweelingzusje begon te piekeren.’


  ‘Het moet heel verdrietig zijn geweest voor je. Ik heb zelf een zusje. Hoe irritant ze soms ook is, ik moet er niet aan denken haar kwijt te raken. En zo vaak zie ik haar niet eens.’


  De emotie weg knipperend die ineens in haar opwelde, sneed Kendall een stukje van haar vis af. ‘Hoe komt dat?’


  ‘Haar man werkt voor het Ministerie van Buitenlandse Zaken, ze wonen momenteel in Spanje.’


  ‘Dat lijkt me heerlijk.’ Met haar hoofd schuin keek ze hem aan. ‘Heb jij een idyllische jeugd gehad, met een gezinnetje met twee kindertjes achter een wit tuinhekje?’


  ‘Schuldig.’ Hij stak zijn hand op. ‘Daarom was ik totaal niet voorbereid op de… somberte van mijn vrouw.’


  Snel knipte ze met haar vingers in de lucht. ‘Vandaag geen sombere dingen meer.’


  Net als bij hun vorige lunch lukte het hun om het turbulente begin van hun bezoek aan Port Angeles achter zich te laten. Kendall was het type vrouw met wie hij van meet af aan samen had moeten zijn: praktisch, veerkrachtig en sterk. Meteen laaide het schuldgevoel hoog in hem op. Waarschijnlijk zou Kendall de eerste zijn om hem te vertellen dat Alana’s depressie haar niet tot een zwak persoon maakte. Ze was gewoon ziek geweest.


  Voordat ze vertrokken uit Port Angeles, stopte Coop nog even bij de winkel met beveiligingsspullen om de beschadigde bewegingssensor te ruilen voor een nieuwe.


  Onderweg naar huis ging de motregen over in een stortbui.


  ‘Ik hoop niet dat het ook zo hard regent in Timberline,’ zei Kendall met een zucht. ‘Ik had er een beetje op gerekend dat Gary vandaag de voortuin af kon krijgen, zodat ik een opgeruimde plek heb voor de boedelverkoop.’


  ‘Volgens de weersvoorspelling zou het dit weekend eindelijk even droog blijven, dus misschien trekt de regen op tegen de tijd dat we terug zijn.’


  Hij kreeg gelijk. Toen ze Timberline binnenreden, waren de zwarte wolken verdwenen. Binder was echter nog steeds niet klaar met het werk.


  ‘Verdorie, hoe kan dat nou?’ Met een verontwaardigd gezicht leunde Kendall naar voren op haar stoel. ‘Het lijkt wel alsof hij niet veel verder is gekomen met de tuin dan toen ik vanochtend wegging.’


  ‘Ik ga niet zeggen: ik heb het je gezegd,’ zei Coop, zijn wagen achter die van tante Cass parkerend. ‘Zijn fiets is weg.’


  ‘Verdorie, ik dacht dat hij het meende toen hij zei dat hij de klus wilde afmaken.’ Nog voordat de motor stilstond, sprong ze al uit de auto. Even later stond ze midden in de voortuin met haar handen op haar heupen rond te kijken.


  Hij liep naar haar toe. ‘Ik kan het wel voor je afmaken. Dat wil zeggen: ik kan het zo ver opruimen dat je hier in elk geval een paar tafels kunt neerzetten waarop je de spullen kunt uitstallen.’


  ‘Nee, je moet het bewakingssysteem ook nog afmaken, en bovendien heb je al meer dan genoeg gedaan.’ Met de punt van haar laars schopte ze een steentje weg. ‘Ik ga eerst naar Buddy om hem vrij te laten uit zijn gevangenis.’


  Coop liep terug naar zijn pick-up om de bewegingssensor te halen.


  Ineens doorkliefde een hoge kreet de lucht. Hij liet de tas vallen en rende naar Kendall. Toen hij de hoek van het huis om was, bleef hij abrupt staan. Kendall zat op haar knieën op de grond. Haar ogen leken twee zwarte kolen in haar asgrauwe gezicht en in haar handen hield ze Buddy.


  ‘Hij is dood.’
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  Kendall drukte het slappe lijfje van de hond tegen haar borst, en er ontsnapte een snik aan haar lippen. Deze plek. Dit huis. Ze namen alles van haar af.


  Coop hurkte naast haar neer en sloeg zijn armen om haar en Buddy heen. ‘Wat naar. Wat is er met de kleine jongen gebeurd?’


  ‘Hij lag op zijn zij in zijn ren,’ zei ze, haar betraande ogen naar hem opslaand. ‘Er borrelde schuim uit zijn bek.’


  ‘Borrelt het nog steeds?’ Voorzichtig nam hij Buddy van haar over en drukte zijn oor tegen het lichaam van het hondje.


  ‘Ja.’ Haar blik gleed over het gedeelte van de patio dat zich binnen de ren bevond en stuitte op een plakje boterhamworst en een gedroogd blad.


  ‘Hij leeft nog, Kendall! Ik voel een zwakke hartslag.’ Met Buddy in zijn armen sprong hij overeind. ‘Als we hem zo snel mogelijk naar dokter Washburn brengen, heeft hij misschien nog een kans.’


  Haar tranen wegvegend, stond ze op. ‘Waar wachten we nog op?’ Ze draafde achter hem aan naar de pick-up en klom weer op haar stoel. Nadat Coop het hondje had teruggelegd in haar armen, wiegde ze het zachtjes heen en weer. ‘Hou vol. Blijf vechten, Buddy.’


  Coops pick-up vloog over het natte asfalt van de weg en kwam met gierende banden tot stilstand voor de dierenartspraktijk.


  Meteen sprong Kendall eruit. Met het hondje tegen haar schouder gedrukt, rende ze naar binnen. ‘Dit is een spoedgeval! Toen ik thuiskwam, reageerde mijn hond niet meer en er kwam schuim uit zijn bek. Maar hij ademt nog wel.’


  De receptioniste drukte op de knop van de intercom die aan de muur hing. ‘Er komt net een spoedgeval binnen.’


  Binnen een paar seconden kwam er een assistent door de klapdeuren gestormd die naar de behandelruimtes leidden. Terwijl hij de hond van Kendall overnam, vertelde ze hem wat er was gebeurd.


  ‘Weet je of hij iets heeft gegeten? Op iets heeft gekauwd?’


  ‘Er lag een plakje worst in zijn ren en een droog blaadje.’


  De man knikte. ‘Ga maar terug naar de wachtkamer. We zullen doen wat we kunnen.’ Met Buddy in zijn armen verdween hij door de klapdeuren.


  Aangeslagen liep Kendall terug naar de wachtkamer, waar Coop liep te bellen.


  ‘Moet je naar Steffi?’ vroeg ze zodra hij had opgehangen.


  ‘Nog niet. Ik belde alleen even om te horen hoe het met haar ging. Ze is bij Genevieve, en ze helpen Britt met het decoreren van de verjaardagstaart.’ Hij pakte haar handen vast. ‘Heeft dokter Washburn iets gezegd?’


  ‘Ik heb hem niet gesproken. Een assistent stelde me een paar vragen en heeft Buddy meegenomen naar de behandelkamer.’ Ineens pakte ze hem bij zijn pols. ‘Coop, er lag een plakje worst in de ren. Dat heb ik Buddy niet gegeven.’


  ‘Heb je het opgeraapt? Heb je het bij je?’


  ‘Nee. Moet ik het gaan halen?’ Haar blik schoot naar de klapdeuren. ‘Ik wil hem niet achterlaten.’


  ‘Red je het hier even alleen? Dan rijd ik wel terug om het te halen.’


  ‘Wil je dat doen?’ Snel drukte ze haar lippen op zijn knokkels. Wat zou ze moeten beginnen zonder deze man aan haar zijde?


  ‘Hou je taai. Ik kom zo snel mogelijk terug.’


  Nadat de receptioniste een cliënt met een kat in een draagmand had geholpen, wendde ze zich tot Kendall. ‘Was dat jouw hondje, waar je net mee binnenkwam?’


  ‘Ja, Buddy.’


  De vrouw hield haar hoofd schuin. ‘Ik dacht dat het Chuck Rawlings hond was.’


  ‘Ik… eh, heb hem geadopteerd.’


  ‘Oké, dat dacht ik al. We hebben Buddy hier weleens eerder gezien.’ Ze schraapte haar keel. ‘Weet jij wat er met Chuck is gebeurd?’


  ‘Geen idee. Misschien een hartaanval?’ Kendall haalde haar schouders op. Ze was niet van plan haar vermoedens te delen met de nieuwsgierige receptioniste. Dan zou het lijken alsof ze overal waar ze kwam, ongeluk bracht, niet alleen voor mensen maar ook voor dieren.


  Het duurde bijna drie kwartier voordat Coop terugkwam met een plastic zakje in zijn hand. ‘Het plakje worst,’ zei hij, het zakje tegen het licht houdend.


  ‘Waar komt het vandaan?’


  ‘Het is niet uit de lucht komen vallen. Jammer dat ik het bewakingssysteem nog niet had aangesloten.’ Hij duwde het zakje in haar hand. ‘Wil je dit aan Washburn geven?’


  Met het plastic zakje zwaaide ze naar de receptioniste. ‘Buddy heeft hiervan gegeten. Denk je dat dokter Washburn het wil zien?’


  ‘Absoluut. Ik zal Blake oproepen om het te komen halen.’ Ze drukte weer op het knopje van de intercom, en toen de assistent de wachtkamer binnenkwam, zei ze: ‘Dat hondje, Buddy, dat net is binnengebracht? Waarschijnlijk heeft hij hiervan gegeten.’


  ‘Oké.’


  ‘Hoe gaat het met hem? Heb je al nieuws?’ vroeg Kendall.


  ‘Ik zal het dokter Washburn zelf laten vertellen. Hij is bijna klaar, en het lijkt erop dat Buddy het gaat redden.’


  Kendall sloot haar ogen en bedekte haar gezicht. ‘Dank je.’


  Zachtjes legde Coop zijn hand op haar rug. ‘Ga even zitten. Je staat al onder spanning vanaf het moment waarop we Buddy hebben gevonden, en je middag was al niet bepaald een eitje.’


  Ze liet zich door hem naar een kunstleren stoel op metalen poten duwen, die piepte toen ze erop ging zitten. ‘Iemand heeft hem vergiftigd. Iemand heeft hem besmet vlees gegeven. En wat is er met Gary gebeurd?’


  ‘Heb je zijn mobiele nummer?’ vroeg hij.


  ‘Hij heeft geen mobieltje.’


  ‘Hij woont bij zijn moeder, Raylene Binder. We kunnen haar bellen of even bij haar langsgaan,’ zei Coop, met zijn knokkels over zijn stoppelbaardje wrijvend.


  Haar halsader klopte zichtbaar in haar keel. ‘Wat denk je?’


  ‘Ik vraag me af of Gary een hekel heeft aan alle honden of alleen aan Buddy.’


  ‘Waarom zou hij alleen aan Buddy een hekel hebben?’ Met haar tong likte Kendall haar droge lippen. Ineens was ze niet meer in staat te slikken.


  ‘Misschien omdat Buddy erbij was toen hij Rawlings vermoordde.’


  Ze hapte naar adem. ‘Ik dacht hetzelfde.’


  ‘Als Binder een reden had om Rawlings te vermoorden, zou dat best iets te maken kunnen hebben met Rawlings’ ontmoeting met jou.’ Met zijn vingers trommelde Coop op de leuning van de stoel.


  ‘Dit is te veel,’ zei ze, haar vingers tegen haar slapen drukkend. ‘Denk je dat Binder ervandoor is gegaan nadat hij Buddy had vergiftigd?’


  ‘Luister, op dit moment zijn het niet meer dan veronderstellingen, Kendall. Eerst moet ik Binder vinden en met hem praten.’


  ‘Ms Rush?’ Met een klembord onder zijn arm kwam de dierenarts door de klapdeuren.


  ‘Ja?’ zei ze, overeind springend.


  ‘Buddy wordt weer helemaal beter. Hij is nog een beetje zwak omdat we zijn maag hebben leeggepompt. Als hij een paar dagen rust krijgt en zacht voedsel, is hij zo weer de oude.’


  ‘Dank u. Was het vergif?’


  ‘Waarschijnlijk rattengif. Ik raad u aan vallen te gebruiken in plaats van gif als u ratten hebt.’


  Coop legde zijn hand op Kendalls schouder. ‘Hebt u het plakje worst al getest?’


  ‘Uit het eerste testje komt niet naar voren dat er iets in zat. Alleen betekent dat niet dat niemand een plakje worst om wat gif heeft gewikkeld.’ Dokter Washburn schoof zijn bril iets omhoog op zijn neus. ‘Is dat wat er volgens u is gebeurd?’


  ‘Het zou kunnen. Zijn er de laatste tijd nog andere dieren bij u binnengekomen die waren vergiftigd?’


  ‘Nee, sheriff. Maar misschien weet u nog dat er een paar jaar geleden een aantal katten en honden is vermoord? Iemand schoot met een geweer op de dieren.’


  ‘Ja, dat herinner ik me nog,’ zei Coop knikkend. ‘Na acht maanden hield het op.’


  ‘Voordat u hier kwam, hebben we ook al eens een serie dierenmoorden meegemaakt. Toen stopte het ook even abrupt als het was begonnen.’ Dokter Washburn spreidde zijn handen. ‘Behalve dat hebben we nooit problemen gehad. Ik hoop dat wat er met Buddy is gebeurd, niet het begin is van een volgende reeks dierenmoorden.’


  ‘Dat hoop ik ook,’ zei Kendall, haar hand op haar hart leggend. ‘Mag ik Buddy mee naar huis nemen?’


  ‘Ik denk dat hij dat heel fijn zou vinden.’


  Terwijl zij de rekening betaalde aan de balie, kwam de assistent Buddy brengen, gewikkeld in een zachte blauwe deken. Buddy’s staartje begon zwak te kwispelen toen hij Kendall zag.


  ‘Buddy!’ Ze nam het hondje in haar armen en drukte haar wang tegen zijn kopje.


  Coop liep voor haar uit naar de pick-up. ‘Ik zal Buddy en jou thuis afzetten, en daarna ga ik een bezoekje brengen aan Raylene Binder.’


  ‘Ik ga met je mee.’


  ‘En Buddy dan?’


  Het hondje achter zijn oor kriebelend zei ze: ‘Ik denk dat ik hem wel thuis te slapen kan leggen in zijn mandje.’


  ‘Ik heb een beter idee. De Fletchers zijn echte hondenmensen, en ik wil Steffi nog even zien voordat het slaapfeestje begint. We kunnen Buddy wel bij hen laten. Dan krijgt hij in elk geval genoeg aandacht.’


  ‘Goed idee.’


  Onderweg leek Buddy al een beetje op te knappen.


  Zachtjes aaide Kendall over zijn harige buikje. ‘Wie wil er dit lieve hondje kwaad doen?’


  ‘Je hebt dokter Washburn gehoord. Er lopen heel wat gestoorde mensen rond.’


  ‘Daar vormen die ontvoeringen ook het bewijs van.’


  ‘Soms kan dezelfde drang die iemand ertoe zet een dier iets aan te doen, hem ertoe brengen een mens kwaad te doen. Veel seriemoordenaars hebben eerst geoefend op dieren.’


  Kendall slikte. ‘Ze bewegen zich tussen ons als normale mensen.’


  Tegen de tijd dat ze aankwamen bij het huis van de Fletchers, likte Buddy haar vingers en kwispelde hij enthousiast.


  ‘Dit wordt leuk, Buddy. Er zijn hier kinderen om met je te spelen.’


  Britt slaakte een gilletje toen ze de deur opende en Buddy’s kopje onder de deken vandaan zag komen. ‘Wat een schatje!’


  Al gauw kwamen Steffi en Genevieve er ook bij. Opgewonden trokken ze aan de deken om Buddy te kunnen zien.


  ‘Ga maar zitten, Steffi,’ zei Kendall. ‘Dan zet ik hem bij je op schoot.’


  Gehoorzaam plofte Coops dochter op de bank, en Kendall legde het hondje in haar armen.


  ‘Hij is lief,’ zei Steffi, haar neus even tegen die van het hondje duwend. ‘Is hij ziek?’


  ‘Alleen een beetje verzwakt. Knuffel maar met hem en hou hem een beetje gezelschap. Kunnen jullie dat?’


  Steffi negeerde haar vraag, maar Genevieve begon op en neer te springen. ‘Ik kan het! Ik kan het!’


  ‘Doe voorzichtig met hem,’ zei Coop, zijn dochter even aan een van haar krullen trekkend. ‘Ik laat de sleutel van ons huis bij Mrs. Fletcher, zodat zij je spullen voor het slaapfeestje kan ophalen. Papa heeft nog wat werk te doen.’


  Steffi sloeg haar blauwe ogen op van het hondje en liet haar blik heen en weer gaan tussen Kendall en Coop. ‘Goed, pap.’


  Britt liep met hen mee naar de deur. ‘Jullie komen Buddy toch wel ophalen voordat het feestje begint? Ik heb zo het gevoel dat niet alle meisjes zo dol zullen zijn op honden als deze twee.’


  ‘Ik moet alleen even iemand een paar vragen stellen, Britt. Ik blijf niet lang weg.’


  ‘Als dit maar niet betekent dat er weer iemand is die het heeft voorzien op onze huisdieren. De vorige keer hebben we onze kat verloren,’ zei Britt met grote ogen.


  ‘Volgens mij was dit persoonlijk,’ zei Coop. Hij kneep even zachtjes in haar schouder. ‘Bedankt, hè.’


  Op weg naar Mrs. Binders huis vroeg Kendall: ‘Denk je echt dat Gary er is? Zou hij er niet allang vandoor zijn?’


  ‘Als dat zo is, kunnen we misschien iets uit Raylene krijgen.’


  Ze reden door een straat waaraan de goede invloed van Evergreen duidelijk voorbij was gegaan. Uit de kieren tussen de stoeptegels schoot het onkruid hoog op, en water bleef staan in de goten, die vol lagen met blaadjes en afval.


  ‘Baker Street is nog steeds niet om aan te zien. Waarom doet de gemeente er niets aan?’


  ‘De burgemeester en zijn vriend Jordan Young zijn vooral bezig met projecten die meer winst opleveren.’ Coop parkeerde de wagen voor een grijs houten huis met een doorgezakt dak en een voortuin vol met onkruid en wees uit het raam. ‘Kijk, Binders fiets.’


  ‘Ik had ook niet verwacht dat hij Timberline te fiets zou verlaten.’


  ‘Raylenes auto staat er ook, dus als hij de stad uit is, dan moet hij te voet zijn gegaan.’


  Op het moment dat Kendalls laars op de stoep neerkwam, bewoog het gordijn achter het voorraam. Als Gary niet met hen wilde praten, zou hij de deur niet opendoen.


  Coop klopte aan. Een paar tellen later ging de voordeur een heel klein stukje open.


  ‘Ja?’


  Coop schraapte zijn keel. ‘Goedemiddag, Mrs. Binder. Is Gary thuis?’


  ‘Hij is thuis, maar hij is ziek.’


  ‘Kunnen we hem toch heel even spreken?’ vroeg Kendall knarsetandend.


  ‘Ma, is dat Mrs. Rush?’ Gary’s stem, zwak en gespannen, drong door tot de veranda.


  Mrs. Binder keek over haar schouder. ‘En de sheriff.’


  ‘Laat ze maar binnen.’


  Gary’s moeder trok de deur iets verder open en deed toen een stapje achteruit.


  Als eerste liep Coop naar binnen, alsof hij een scherm wilde vormen voor Kendall. Maar als hij een of andere bedreiging had verwacht van Gary Binder, dan had hij de man verkeerd beoordeeld. Had zij dat ook?


  Gary lag onder een deken op de bank naar een kookprogramma te kijken. Hij zette het geluid af en deed zijn best iets meer rechtop te gaan zitten. ‘Het spijt me erg dat ik niet zoveel heb gedaan vandaag, ma’am. Nadat ik had geluncht, werd ik beroerd, zelfs te ziek om een briefje voor u achter te laten. Ik heb wel alle spullen opgeborgen en ik heb ook nog een bonnetje van de nieuwe draad die ik heb gekocht voor de onkruidwieder.’


  ‘H-heb je Buddy nog gezien?’ vroeg ze.


  ‘Buddy?’


  ‘De hond.’


  ‘O, Gary houdt niet van honden,’ zei Mrs. Binder, met haar handen in de lucht wapperend. ‘Sinds hij een keer is gebeten.’


  ‘Stil, ma,’ zei Gary. Hij zette zijn blote voeten voor de bank op de grond.


  Raylene trok haar trui iets verder omlaag over haar dunne lijf. ‘Als je me nodig hebt, ben ik buiten.’


  Gary rolde met zijn ogen. ‘Ik heb de hond niet gezien, ma’am. Ik ben vandaag niet in de achtertuin geweest.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek Coop naar Kendall. ‘Toen Kendall en ik vandaag terugkwamen bij haar huis, trof ze Buddy doodziek aan. We hebben hem naar dokter Washburn gebracht, en die zei dat hij vergiftigd was.’


  ‘Is hij vergiftigd?’ vroeg Gary, de deken dichter om zich heen trekkend. ‘Ik heb die hond niet vergiftigd! Denken jullie dat? Zijn jullie daarom hier?’


  Langzaam liep Coop door de kleine, overvolle kamer naar hem toe. ‘Ja, dat dachten we. De hond was ziek, en jij was weg.’


  Gary sprong op van de bank en greep meteen de leuning vast omdat hij stond te zwaaien op zijn benen. ‘Ik zweer het, sheriff! Ik hou niet van honden, maar ik zou er nooit een kwaad doen. Ik werd ook ziek, misschien net als die hond.’


  ‘Wat bedoel je, Gary?’ vroeg Kendall, haar armen om haar middel slaand.


  Met de rug van zijn hand veegde Gary over zijn mond. Toen zeeg hij neer op de armleuning van de bank. ‘Iemand heeft die hond vergiftigd… en iemand heeft mij vergiftigd.’
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  Kendall wankelde, en Coop deed snel een stap naar haar toe. Zijn ogen halfdichtknijpend, nam hij het wit weggetrok-

  ken gezicht van de ex-gevangene op. Was Gary eerlijk tegen hen?


  ‘Kun je één reden bedenken waarom iemand jou samen met de hond zou willen vergiftigen?’ vroeg hij.


  ‘Geen idee,’ antwoordde Binder, op de zijkant van zijn duim kauwend.


  ‘En toch is dat het eerste wat je denkt?’


  ‘De hond is ziek, vergiftigd en ik ben op hetzelfde moment ziek geworden.’ Binder wreef over de getatoeëerde ster in zijn hals. ‘Het zou vergif kunnen zijn. Ik ben niet verzekerd, dus ik kan niet naar de dokter.’


  De kleur was teruggekeerd in Kendalls wangen, en ze haalde diep adem. ‘Wat heb je gegeten voor de lunch?’


  ‘Een wit broodje met boterhamworst en wat chips. Ik had ook nog een chocolade cakeje, maar daar ben ik niet aan toe gekomen. Ik heb alles uitgekotst.’


  ‘Zei je dat je bij Kendalls huis bent weggegaan voordat je ziek werd?’ vroeg Coop, zijn handen in zijn zakken duwend.


  ‘Ja, ik moest een nieuwe draad voor de onkruidwieder halen.’ Hij keek naar Kendall. ‘Ik heb het bonnetje, hoor.’


  Coop voelde dat zijn hart sneller ging slaan. ‘Heb je je lunch achtergelaten toen je wegging?’


  ‘Ja,’ zei Binder. Ineens deed hij een stap naar Kendall toe. ‘Ik heb die hond niet vergiftigd, ma’am. Dat zou ik nooit doen.’


  ‘Weet je wie zoiets wel zou doen?’ Er trilde een spiertje naast Coops mond.


  ‘Wat?’ vroeg Binder, hem met grote ogen aankijkend. ‘Hoe zou ik dat moeten weten?’


  ‘Was je een paar jaar geleden niet ook in Timberline toen al die huisdieren werden vermoord?’


  De hordeur knalde, en Raylene kwam de kamer binnen, ruikend naar sigarettenrook. ‘Mijn zoon zou nooit een dier kwaad doen! Een van jullie mensen heeft hem toen ondervraagd, en daar is niets uitgekomen.’


  ‘Ik geloof je, Gary,’ zei Kendall. Ze legde haar hand op zijn arm. ‘En je moet echt naar de dokter. Ga naar dokter Crandall, dan zal ik de rekening betalen.’


  Binders gezicht werd knalrood. ‘Dat hoeft niet, ma’am. Ik voel me al een stuk beter. Morgen zal ik de tuin afmaken.’


  ‘Ik sta erop. Ga naar de dokter voordat je morgenochtend bij mij komt.’


  Nadat ook zijn moeder de druk had opgevoerd, ging Binder ermee akkoord een afspraak bij de dokter te maken.


  Toen ze weer in de pick-up zaten, draaide Coop zich naar Kendall toe. ‘Je wilt erachter komen of Binder vergiftigd is, hè? Daarom drong je zo aan op die afspraak met dokter Crandall.’


  ‘Ik geloof hem. Jij niet?’


  Coop startte de motor en reed Baker Street op. Nadat ze de hoek om waren, antwoordde hij: ‘Ik kan begrijpen waarom iemand Buddy zou willen vermoorden als hij degene was die Rawlings heeft vermoord. Maar waarom zou die moordenaar het risico nemen Binder te doden?’


  ‘Binder is niet dood,’ merkte ze op.


  ‘Omdat hij, in zijn woorden, alles heeft uitgekotst.’


  Kendall trok een vies gezicht. ‘Ik wou dat dat bewakingssysteem al werkte.’


  ‘Dat geldt voor ons allebei. Elke keer dat ik het wil afmaken, gebeurt er weer iets.’ Met zijn vuist sloeg hij op het stuur. ‘Nou, vanavond maak ik het echt af!’


  ‘Aangezien Steffi toch op dat slaapfeestje is, zal ik voor je koken. Dan kunnen we allebei een beetje op adem komen, samen met Buddy.’ Ze strekte haar armen boven haar hoofd. ‘Ik heb het gevoel dat er een vrachtwagen over me heen is gereden.’


  Zacht raakte hij het verband op haar wang aan. ‘Iemand heeft geprobeerd je neer te schieten en iemand heeft je hond vergiftigd. Veel erger kan het niet worden.’


  ‘O, ik denk juist dat het nog heel veel erger kan worden, vooral als degene die op me heeft geschoten en degene die Buddy heeft vergiftigd, dezelfde zijn.’


  Daar ging Coop niet op in. Niet omdat hij dacht dat haar vermoeden niet klopte, maar omdat hij geen antwoorden voor haar had. Als de ontvoerder van Harrison en Cheri een bedreiging vormde voor Kendall, dan hoefde hij niet te weten waarom. Hij zou hoe dan ook zijn uiterste best doen de schurk tegen te houden en haar te beschermen. En deze keer had hij geen psycholoog nodig om hem daarbij te helpen.


  


  ‘Hoe gaat het met de patiënt?’ vroeg Coop, om het hoekje van de hordeur kijkend terwijl hij zijn laarzen veegde op de mat op de veranda.


  Zacht klopte Kendall op het kopje van de slapende Buddy. ‘Goed. Doet het bewakingssysteem het?’


  ‘Ja.’ Leunend tegen de deurpost trok hij zijn laarzen uit en gooide ze op de veranda. ‘Ik laat mijn modderlaarzen buiten staan, want ik wil Annies werk niet verpesten.’


  ‘Goed idee, hoewel het schoonmaakteam na de boedelverkoop nog wel een keertje terugkomt voor een eindschoonmaak.’ Ze tilde de laptop van haar schoot. ‘Kun jij me laten zien hoe ik kan meekijken met mijn bewakingscamera’s?’


  ‘Ik wil me eerst even opfrissen.’ Zijn neus in de lucht stekend, snoof hij een paar keer. ‘Mijn maag begint te knorren. Wat ruik ik?’


  ‘Er staat een stoofpotje met vlees en aardappeltjes in de oven. We eten er een salade bij. Of wil je liever sperziebonen?’


  ‘Ik ga voor de sperziebonen. Heb je hulp nodig?’


  ‘Nee hoor. Ga jij je maar opfrissen, dan kun je me daarna laten zien hoe ik toegang kan krijgen tot mijn bewakingssysteem. Het eten gaat verder vanzelf.’


  Hij salueerde spottend en liep toen op kousenvoeten de gang in.


  Terwijl ze hem nakeek, wapperde ze zichzelf koelte toe. Die man hoefde zich niet op te frissen om er sexy uit te zien. Wat een geluk had ze! De sheriff van Timberline had net zo goed nog steeds de oude sheriff Carpenter met zijn bierbuik kunnen zijn. In plaats daarvan had ze een jonge vent met een wasbordje gekregen, althans, ze vermoedde dat Coop onder zijn kledinglagen een wasbordje had. Zou ze voor haar vertrek nog de kans krijgen erachter te komen of ze het bij het goede eind had? Wilde ze eigenlijk wel weten wat ze zou mislopen?


  Met zijn korte haar strak naar achteren gekamd, kwam Coop even later terug. Zijn flanellen overhemd had hij uitgetrokken en om zijn schouders gehangen. ‘Zo, dat is beter.’


  Haar blik gleed over zijn witte T-shirt, dat strak om zijn spieren spande, inclusief zijn wasbordje. Ze had het niet mis gehad.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. Hij pakte het overhemd en liet het aan zijn vingertoppen bungelen. ‘Heb ik het me te gemakkelijk gemaakt? Mijn shirt is buiten nat geworden.’


  ‘Je hebt heel hard gewerkt. Maak het je maar net zo gemakkelijk als je zelf wilt.’


  Het water liep haar in de mond toen hij het overhemd liet vallen en zich uitrekte. Zijn armspieren bolden op, en onder het T-shirt tekenden zich duidelijk zijn indrukwekkende borstspieren af. Politiewerk in een kleine stad was blijkbaar een stuk actiever dan ze had gedacht.


  Hij plofte naast haar neer op de bank, en ze rook de geur van het zeepje in de badkamer. Het had nog nooit zo lekker geroken als op zijn warme huid.


  ‘Je kunt deze app ook op je telefoon krijgen,’ zei hij, over haar heen reikend om een paar toetsen op haar laptop in te drukken.


  Op zijn gemak liet hij haar de eenvoudige stappen zien die ze moest volgen om de videobeelden van haar huis te kunnen bekijken en eventuele meldingen na te trekken.


  ‘Je kunt dit allemaal overdragen aan de nieuwe eigenaars als het eenmaal zo ver is. Zelfs als ze ervoor kiezen het hele huis af te breken en er een landgoed voor in de plaats te bouwen, kunnen ze het systeem weer aansluiten.’


  ‘Maar ook als ze het niet houden, ben ik er heel blij mee,’ zei ze, achteroverleunend tegen het kussen. ‘Ik voel me hier beter nu ik dat ding heb, zeker na vandaag.’


  ‘Als ik het eerder had aangesloten, hadden we precies kunnen zien wat er vandaag met Buddy is gebeurd…’ hij kriebelde het hondje achter zijn oor, ‘… en met Gary.’


  ‘Geloof je hem?’


  ‘Als hij Buddy heeft vergiftigd, dan is hij niet degene die op je heeft geschoten. Zelfs als hij met de auto van zijn moeder naar Port Angeles zou zijn gereden, zou hij, denk ik, niet genoeg tijd hebben gehad daar zijn positie in te nemen, te ontsnappen, terug te komen en net te doen alsof hij ziek was. Zelfs niet met de medewerking van Raylene.’


  Kendall schoof haar computer van haar schoot op het kussen naast haar. ‘Wat als de schutter gewoon een idioot was die aandacht nodig had? De schietpartij is overal op het nieuws geweest. Wat als Gary dacht dat hij vriendjes kon worden met Buddy door zijn lunch met hem te delen, maar dat die lunch bedorven was en dat ze er allebei ziek van zijn geworden? Toen hij besefte dat het bordje dat hij met Buddy had gedeeld hem ziek had gemaakt, is hij misschien in paniek geraakt. Tegenwoordig wil Gary Binder vooral het goede doen.’


  ‘Dat zou ik graag willen geloven,’ zei Coop, een lok van haar lange haar om zijn vinger windend.


  ‘Maar dat doe je niet.’


  ‘Daar zouden wel heel veel vergezochte toevalligheden voor nodig zijn.’


  ‘En door je werk heb je geleerd die juist te wantrouwen?’ Haar blik neerslaand, bestudeerde ze haar vingernagels. ‘Ik geloof ook niet in toevalligheden. Maar weet je waar ik wel in geloof?’


  ‘Nou?’ Hij liet de haarlok los en zag het glanzende haar over zijn hand golven.


  ‘Het lot.’


  ‘Het lot zoals het in de sterren staat geschreven of zoiets?’


  ‘Zoiets,’ zei ze. Ze pakte zijn hand en streek met haar duim over zijn knokkels. ‘Je hebt vandaag mijn leven gered door me weg te duwen voordat het tweede schot werd afgevuurd. Als jij vandaag niet bij me was geweest, was ik nu dood.’


  ‘Als ik je niet bij dit onderzoek had betrokken, was je misschien nooit een doelwit geworden,’ zei hij, zijn hand tot een vuist ballend onder haar aanraking.


  ‘Dat geloof je toch niet echt? Dat roze lintje dook al op in die kast van mijn tante voordat jij zelfs maar had aangeklopt bij haar huis. Iemand heeft gewacht op mijn terugkeer, om een of andere duistere reden.’ Er liep een rilling langs haar ruggengraat. ‘Misschien is het dezelfde kerel die mijn zusje heeft ontvoerd en mij bewusteloos heeft getrapt.’


  ‘Meestal stoppen gewelddadige criminelen niet vijfentwintig jaar lang en beginnen ze dan weer, tenzij…’


  ‘Tenzij ze al die tijd in de gevangenis hebben gezeten. Dat heb je al eerder gezegd, maar het idee dat die sneue Gary Binder een kwaadaardige ontvoerder is, wil er bij mij niet in.’


  ‘Zie je nooit die interviews op het nieuws als er weer eens een seriemoordenaar is opgepakt? Alle buren gaan altijd maar door over hoe aardig hij was voor iedereen. Hij repareerde de fietsen van de buurtkindertjes en nam zwerfhonden in huis. En ’s avonds ging hij de straat op om prostituees de strot af te snijden.’


  Kendall boorde haar vingernagels in haar handpalm. ‘O nee! Bedankt voor dat beeld.’


  In de keuken rinkelde de kookwekker. ‘Het eten is klaar. Geef me eens een zetje, zodat ik overeind kan komen van dit zachte kussen. Deze bank raak ik vast nooit kwijt.’


  Hij legde zijn hand op haar onderrug en gaf haar een zetje. Haastig sprong ze op van de bank, bang dat ze terug zou vallen in zijn armen… al was dat de plek waar ze op dit moment het liefste zou zijn.


  ‘Weet je wat ik zou doen als ik dit huis kocht?’ vroeg hij terwijl hij achter haar aan kuierde naar de keuken.


  ‘Het helemaal tot aan de grond afbreken?’ Nadat ze een paar ovenwanten had aangetrokken, greep ze de handvaten van de braadpan vast.


  ‘Ik zou de muur tussen de woonkamer en de keuken afbreken, zodat het één grote ruimte werd, en dan een keukeneiland om de twee gedeeltes te scheiden.’


  ‘Het is nogal ouderwets, ja, om een aparte, dichte keuken te hebben.’ De hitte van de oven deed haar wangen gloeien. Ze zette de pan op het fornuis en prikte in de aardappeltjes die bij het vlees lagen. ‘Vind je deze er goed uitzien of heb je ze liever knapperiger?’


  Met een vork prikte hij in een aardappeltje. Nadat hij ertegen had geblazen, stak hij het voorzichtig in zijn mond. ‘Perfect,’ zei hij, zijn ogen ten hemel slaand.


  ‘Ik weet heus wel dat mijn kookkunst nou ook weer niet zo geweldig is.’


  ‘Voor een alleenstaande vader is dit een stukje van de hemel. Zoiets als dit kan ik niet maken. Ik kan echt alleen heel simpele dingen bereiden.’


  ‘Dan kun jij de bonen mooi in stukjes van een paar centimeter snijden, ze daarna wassen en in de magnetron zetten. Als ze klaar zijn, mag je er een beetje citroensap en peterselie over doen.’


  ‘Breng me naar de bonen.’


  Nadat ze de tafel hadden gedekt en Coop het vlees in stukken had gesneden, hield Kendall een fles rode wijn omhoog. ‘Officieel heb je toch nog vakantie?’


  ‘Eén glas.’ Het glas bij de steel pakkend, hield hij het voor haar op.


  Ze schonk het bijna tot de rand vol met de robijnrode vloeistof.


  ‘Hola! Jij zou niet geschikt zijn als sommelier.’


  ‘Niet als ik krenterig moet zijn met wijn, nee.’ Ze wilde haar stoel naar achteren trekken, maar hij was haar voor.


  ‘Ik snap niet dat jij na deze moordende dag nog de energie had een hele maaltijd te koken.’


  ‘Iemand heeft een paar schoten op me afgevuurd en mijn hond vergiftigd,’ zei ze, haar schouders op en neer bewegend. ‘Had ik soms in foetushouding in een hoekje moeten wegkruipen?’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat je dat ooit zou doen,’ zei hij. Hij klonk met zijn glas tegen het hare. ‘Zelfs als vijfjarige vocht je al terug.’


  Ze verslikte zich bijna in haar wijn en drukte een servetje tegen haar mond. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Je zusje sliep, en jij schopte de ontvoerder tegen zijn schenen. Zij werd meegenomen. Jij niet.’


  ‘Ik heb ook geprobeerd Kayla te redden, niet alleen mezelf.’ Ze nam een nog grotere slok wijn, en de tranen sprongen haar in de ogen.


  ‘Kendall.’ Hij legde zijn mes en vork gekruist op zijn bord. ‘Je was vijf. Zoals ik je ken, weet ik zeker dat je meer hebt gedaan dan de meeste vijfjarigen in die omstandigheden zouden kunnen.’


  ‘Daarom ben ik therapeut geworden, weet je,’ zei ze, knipperend met haar ogen. ‘Ik probeer elke dag een beetje om mensen te redden.’


  ‘En dat lukt je,’ verklaarde hij, zijn hand op die van haar leggend.


  Met een ruk trok ze haar hand weg, en ze begon haar vlees te snijden. ‘Volgens mij heb je niet zoveel vertrouwen in de psychologie.’


  ‘Ik heb vertrouwen in jou.’ Met zijn mes tikte hij op haar bord.


  ‘Het is me niet eens gelukt hém te beschermen.’ Ze gebaarde met haar duim over haar schouder naar Buddy, die in zijn mandje in de hoek lag te slapen. ‘Daarom ben ik nooit aan dieren begonnen… en niet aan kinderen.’


  ‘Je hebt Buddy wel gered. Je ging meteen bij hem kijken toen je thuiskwam, en daarna heb je hem direct naar de dierenarts gebracht. En aan dat plakje worst gedacht. Dus nu herstelt hij prima.’


  Haar opmerking over kinderen liet hij volkomen links liggen. Onderhand zou hij wel beseffen dat zij totaal ongeschikt waren voor elkaar, al knetterde de lucht tussen hen en joeg elke aanraking van hem een tinteling door haar bloed.


  Ze prikte een aardappel aan haar vork. ‘Hij ziet er weer een heel stuk beter uit, ja.’


  Het lukte hun de rest van de maaltijd te voltooien zonder dat er nog meer diepe, duistere bekentenissen van haar lippen rolden. Behalve aan haar therapeut had ze nog nooit aan iemand opgebiecht waarom ze psychologie was gaan studeren en een eigen praktijk was begonnen. Natuurlijk nam ze in de praktijk geen gezinnen of kinderen aan als cliënten. Als ze dan zou falen, zou ze dat niet aankunnen.


  Nadat Coop de laatste aardappel had ingepikt en opgegeten, gooide hij zijn servet op tafel. ‘Ik ga de afwas doen. Jij neemt nog een glas wijn en gaat lekker in de woonkamer zitten.’


  ‘Jij hebt vandaag al genoeg werk gehad aan dat bewakingssysteem. Laat de afwas lekker staan. Die doe ik morgen wel.’


  ‘Niets daarvan.’ Hij begon de borden te verzamelen. ‘Mijn moeder heeft me geleerd nooit vuile borden in de gootsteen te laten staan.’


  ‘Kwam je moeder hiernaartoe om je te helpen?’ vroeg Kendall, haar wijnglas warmend tussen haar handpalmen. ‘Nadat…’


  ‘Mijn moeder, mijn zus en mijn tante. Ik kreeg een spoedcursus huishouden, hoewel ik voorheen heus geen slons was, hoor. Mijn vrouw… Soms kon ze ’s morgens niet eens haar bed uitkomen.’


  ‘Het spijt me voor je, Coop,’ zei ze. Ze legde haar hand op zijn onderarm. Met haar vingertoppen streek ze over zijn harde spieren.


  De verre blik verdween uit zijn blauwe ogen, en hij glimlachte. ‘Ik doe het zo goed mogelijk met Steffi, we hebben een prima leven.’


  ‘Je doet het fantastisch met je dochter. Wees niet zo hard voor jezelf.’ Ze wreef een rondje over zijn pols. ‘Vader van het jaar.’


  ‘Nu ga ik ook nog voor sheriff van het jaar.’ Hij schonk haar een glas wijn in. ‘Ga. Ontspan.’


  Haar ogen ontmoetten de zijne boven de rand van haar glas terwijl de fruitige wijn door haar keel gleed. Als ze nog meer zou ontspannen, lag ze straks in een plasje aan zijn voeten.


  Zijn adamsappel ging op en neer toen hij slikte. ‘Afwas,’ zei hij, de borden ophoudend.


  Ze draaide zich op haar hakken om en liep de woonkamer in. ‘Je beseft toch wel dat hier geen tv is?’ vroeg ze, zich met de laptop op de bank nestelend.


  ‘Ja, dat heb ik gezien!’ riep hij boven het geluid van het stromende water uit. ‘Steffi zou het in dit huis nog geen vijf minuten uithouden.’


  Kendall trok haar laarzen uit en legde haar voeten op de koffietafel. Vervolgens logde ze in bij haar nieuwe bewakingssysteem, met dank aan de sheriff van het jaar. ‘Alles in orde.’


  Zijn hoofd verscheen in de deuropening van de keuken. ‘Wat zei je?’


  ‘Ga terug naar de afwas!’ riep ze, wuivend met haar hand.


  Tegen de tijd dat ze elke kant van het huis en het terrein aan de achterkant had bekeken, kwam Coop terug naar de woonkamer met een glas water.


  ‘Bedankt voor de maaltijd. Het eten was heerlijk. Voel je je al iets meer ontspannen? Je hebt gekeken of alles rondom je huis veilig is, Buddy ligt te slapen in de keuken, en je bent bezig aan je tweede glas wijn.’


  Ze hief het halflege glas naar hem op. ‘En ik heb de vakantie vierende sheriff van Timberline aan mijn zijde.’


  Voorzichtig nam hij het glas van haar over. Zonder het oogcontact met haar te verliezen, wreef hij met zijn duim over de lippenstift aan de rand van het glas. ‘Ja, ik blijf hier.’


  Ze slikte. ‘Coop, i-ik ben niet je vrouw.’


  ‘In de verste verte niet,’ zei hij, haar glas iets omhooghoudend, waardoor de rode vloeistof het licht ving.


  ‘Ik bedoel…’ Met haar knokkels streek ze over de zachte spijkerstof om zijn dijen. ‘Misschien heb ik soms wel hulp nodig, maar ik hoef niet gered te worden. Begrijp je wat ik bedoel?’


  ‘Denk je dat ik je probeer te redden?’


  ‘Ik wil alleen niet dat er verwarring ontstaat over wat er tussen ons is.’


  ‘Wat is er dan tussen ons?’ Hij zette haar wijnglas op tafel en vlocht zijn vingers door de hare.


  Een tinteling van opwinding schoot zigzaggend door haar lichaam, en er ontsnapte haar een zuchtje. ‘Het is… Het is in elk geval niet voor altijd. Ik blijf hier niet.’


  ‘Dat heb ik ook al een paar keer tegen mezelf gezegd.’ Hij kuste haar vingertoppen en drukte haar hand daarna tegen zijn snel bonzende hart. ‘Voor mij hoeft het niet voor altijd te zijn, voor jou wel? Ik ben al heel blij met alleen nu.’


  Haar vingers streelden zijn witkatoenen T-shirt. ‘Ik ben blij dat jij het eerst hebt gezegd,’ fluisterde ze.


  Het volgende moment beroerden zijn lippen behoedzaam haar mond, alsof hij wilde aftasten of ze het hier en nu wel echt wilde.


  Haar lippen weken vaneen en ze zoog zijn tong bij haar naar binnen. Ze aarzelde hier niet over en wilde dat hij dat wist.


  Zijn hand gleed om haar nek, en hij verdiepte zijn kus. Een intens verlangen overspoelde haar. Ze rukte zich los uit zijn omhelzing om naar adem te happen.


  Zijn blauwe ogen glinsterden onder zijn halfgesloten oogleden, en hij keek haar met schuin gehouden hoofd aan. ‘Is dat een nee?’


  Zelfs als ze de rest van haar leven spijt zou hebben van deze nacht. Zelfs als deze man alle mannen die ze in de toekomst nog zou ontmoeten, zou doen verbleken. Zelfs als hij haar dromen zou binnendringen tijdens de hete, rusteloze nachten in Arizona. Zelfs dan zou ze haar verlangen naar zijn aanraking niet kunnen afremmen.


  Ze sloeg haar armen stijf om zijn nek en fluisterde in zijn oor: ‘Ja.’


  Zijn vingers in haar haren begravend, trok hij zachtjes haar hoofd naar achteren. Toen hij onder aan haar hals drukte, klopte haar hartslag onder zijn lippen. Of was het zijn hartslag? De grenzen tussen hen leken te zijn vervaagd.


  ‘Slaapkamer,’ was het enige woord dat ze nog wist uit te brengen.


  Als een duveltje uit een doosje sprong hij op, haar met zich mee trekkend. Ademloos stonden ze tegenover elkaar, en ze staarden in elkaars ogen. Daar zagen ze blijkbaar hetzelfde, want zij vlijde zich gewillig in zijn armen op het moment dat hij haar in zijn armen trok.


  Hij drukte elke centimeter van zijn lichaam tegen haar aan en zijn zoen verschroeide haar lippen. Met moeite wurmde ze zich iets los, zodat ze haar handen onder zijn T-shirt kon steken en over zijn brede borst en platte buik kon laten glijden. Toen ze aan zijn tepel trok, beet hij in haar onderlip, en ze glimlachte onder zijn kus. Aan het einde van haar ontdekkingstocht over zijn lichaam haakte ze haar vingers achter zijn broekband.


  Sissend zoog hij zijn adem in. ‘Ik dacht dat we dit feestje naar de slaapkamer gingen verplaatsen.’


  Met de vinger van één hand gleed ze verder zijn broek in, en met de wijsvinger van haar andere hand wenkte ze hem mee. ‘Deze kant op, sheriff.’


  Hij nam even grote stappen als zij, maar ze bleef hem toch vasthouden omdat ze geen zin had haar vingers van zijn warme huid te halen.


  In de slaapkamer aangekomen, duwde hij haar achteruit totdat ze met haar knieholtes tegen de matras stond. Zonder tijd te verspillen, greep hij de boord van haar trui vast en trok hem over haar hoofd uit. Zuchtend liet hij daarna zijn vinger langs de hals van haar hemdje glijden. ‘Je hebt te veel lagen aan.’


  ‘Daar kan ik wel iets aan doen,’ zei ze, het hemdje uit haar broek trekken.


  Blijkbaar ging het hem te langzaam, want hij griste de dunne stof uit haar vingers, rukte het hemdje uit en wierp het weg over zijn schouder. Zijn vingers sloten zich om haar behabandjes. ‘Dit kan maar beter het laatste laagje zijn,’ mompelde hij.


  Ze giechelde als een schoolmeisje op de achterbank van een sportwagen met de sterspeler van het honkbalelftal. Met waarschijnlijk evenveel oefening als die sterspeler, maakte hij de haakjes aan de achterkant van haar beha los. Daarna trok hij een spoor van kusjes van haar kaak naar haar schouder, en met zijn tanden trok hij aan het behabandje.


  Met een klein beetje hulp en een heleboel ongeduld van haar kant, viel het kanten behaatje op de grond.


  Hij nam haar borsten in zijn grote handen en streek met zijn duimen over haar tepels, die meteen stijf werden en pijnlijk gloeiden onder zijn aanraking.


  Zachtjes knabbelde en likte ze aan zijn oor. Ernaar verlangend zijn naakte lichaam tegen haar aan te voelen, trok ze zijn T-shirt omhoog. ‘Over lagen gesproken. Trek uit dit ding.’


  Snel deed hij wat ze had gevraagd en een nanoseconde later hield hij haar alweer in zijn armen. Toen zijn naakte borst haar raakte en ze eindelijk huid-op-huidcontact hadden, siste Kendall om het geluidseffect te verzorgen dat erbij paste. Ze kon de stoom bijna van hun lichamen zien opstijgen.


  ‘Je voelt zo goed,’ zei Coop hees.


  Ze sloeg haar nagels in zijn rug om hem verder op te zwepen. Misschien dat dit slechts voor één nacht zou zijn, maar het werd in elk geval geen vluggertje. Als dit de eerste en enige keer zou zijn dat ze toegaven aan hun verlangen, had ze een overdosis van Coop nodig om haar door de lange, eenzame nachten in Phoenix heen te slepen.


  Alsof hij voelde dat ze het bijna niet meer uithield, trok hij zijn spijkerboek en boxershort uit met de snelheid van het licht. Geheel naakt duwde hij haar op het bed. Hij ging boven op haar zitten en trok haar spijkerbroek, slipje en sokken in één vloeiende beweging uit.


  Langzaam liet hij zijn wijsvinger van haar kin naar haar venusheuvel glijden terwijl zij kronkelend onder hem lag. Met een duivelse grijns keek hij op haar neer. ‘Niet zo ongeduldig. Ik heb veel herinneringen nodig om me door de koude, regenachtige nachten heen te helpen die me nog te wachten staan.’


  ‘Ik dacht net hetzelfde,’ zei ze, fluisterend om de snik uit haar stem te houden.


  ‘Laten we dan gauw een paar herinneringen gaan maken.’ Hij kwam tussen haar bovenbenen liggen, en zijn harde mannelijkheid klopte tegen haar dij.


  Haar huid, gloeiend van hitte, tintelde van het puntje van haar tenen tot haar kruin… en op alle plaatsen daartussen.


  Met haar handpalmen zijn gespierde billen strelend, haakte ze één been om zijn kuit. Ze snakte ernaar hem in zich te voelen, maar ze wilde het nog wel even uitstellen als hij het zo graag wilde opbouwen.


  Zijn lippen vonden de tepel van haar linkerborst, en hij plaagde haar door erop te zuigen en daarna tegen haar vochtige huid te blazen. Ineens leek het haar helemaal geen slecht idee meer het op te bouwen.


  Terwijl zij met haar handen zijn hele lichaam verkende, zette hij elke centimeter van haar lichaam in vuur en vlam met zijn lippen, zijn tong en zijn tanden. Toen hij het eindelijk tijd vond haar te geven waar ze naar snakte, waren er nog slechts een paar likjes met zijn tong voor nodig haar te laten exploderen.


  Hij drong bij haar binnen terwijl ze nog lag na te sidderen van de ontlading en moest haar lippen tegen zijn sleutelbeen drukken om het niet uit te schreeuwen.


  Haar terughoudendheid aanvoelend, mompelde hij in haar oor: ‘Waarom houd je je in? Geef je aan me.’


  Haar hoofd viel opzij, en ze liet een laag gekreun horen dat helemaal uit haar buik leek te komen. De wrijving en de opwinding tussen hen werden steeds intenser. Ze sloeg haar benen om zijn pompende heupen, zich aan hem vastklampend alsof ze een mechanische stier aan het berijden was. Maar er was niets mechanisch aan deze stier. Coop was een en al sensueel lichaam, en zijn kussen waren vurig en opwindend.


  Steeds strakker werd de knoop in haar onderbuik aangetrokken. Toen hij weer lossprong en ze werd meegevoerd op de golven van haar tweede climax, schokte Coops lichaam en gromde hij diep achter in zijn keel.


  Zijn ogen waren dicht geweest, maar nu vlogen zijn oogleden open en pinde hij haar vast met zijn diepblauwe ogen terwijl hij zijn hoogtepunt bereikte. Ze probeerde zich op zijn climax te concentreren en op die van zichzelf, daarna gaf ze het op en gaf zich over aan de heerlijke wervelwind.


  Een hele tijd later rolde Coop op zijn rug, en hij legde één zwaar been over haar heen. ‘Ik wist dat het heel goed zou zijn.’


  ‘Mm, ik vermoedde hetzelfde, maar je hebt mijn verwachtingen overtroffen.’


  ‘Ik wil elk stukje van je in mijn geheugen prenten,’ Hij vlocht zijn vingers door die van haar. ‘Voor het geval we niet nog een keer de gelegenheid krijgen voordat je vertrekt.’


  Haar neus prikte, en ze wreef over het puntje. ‘Je krijgt het heel druk wanneer je vakantie voorbij is.’


  Er klonk een gedempt gezoem vanaf de vloer aan het voeteneinde.


  Ze kneep in Coops dij. ‘Dat moet jouw telefoon zijn, want die van mij ligt in de andere kamer.’


  Snel kroop hij naar het voeteneinde. Hij boog omlaag en zocht met twee handen in de zakken van zijn spijkerboek, die op de grond lag. ‘Hebbes.’


  Een veertje van angst kriebelde over haar rug omhoog naar haar nek terwijl ze rechtop in bed ging zitten. ‘Het bureau zeker?’


  ‘Nee,’ zei hij, zijn wenkbrauwen fronsend. ‘Het is Britt. Ik hoop niet dat Steffi misselijk is geworden omdat ze zich heeft volgepropt met popcorn en frisdrank.’ Hij nam op. ‘Hallo, Britt, gaat alles goed?’


  Kendall trok het laken stijf tegen haar borst toen ze alle kleur zag wegtrekken uit Coops gezicht. Alles ging niet goed… Helemaal niet zelfs. ‘Coop! Wat is er aan de hand?’


  Zijn ogen ontmoetten de hare, en ze schrok van zijn woeste blik.


  ‘Hij heeft Steffi.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Aan alle kanten werd het zwart om Coop heen. Hij kon Kendalls woorden niet horen, hoewel hij haar mond zag bewegen, en ook het gejammer van Britt kwam niet meer boven het gebulder in zijn oren uit.


  Hij mocht haar niet hebben. Die schoft mocht zijn kleine meisje niet hebben. De telefoon viel uit zijn handen toen hij opsprong van het bed.


  Terwijl hij zijn spijkerboek aantrok, legde Kendall haar hand op zijn arm. ‘Ik zal je rijden.’


  Zijn blik vloog over haar naakte lichaam, nog vochtig van hun liefdesspel. Dat leek nu wel jaren geleden. Hoe had hij Steffi zo in de steek kunnen laten? Hij had haar nooit uit zijn zicht moeten laten.


  Drie kinderen. Een trio. Het Timberline-trio. Twee meisjes en een jongen. Hij had moeten weten dat de ontvoerder nog een keer zou toeslaan.


  Kendalls wangen kleurden dieprood onder zijn blik, alsof ze nu pas besefte dat ze naakt was, alsof hij niet al elke centimeter van haar lichaam intiem had leren kennen.


  Ze trok het laken van het bed en sloeg het om zichzelf heen. ‘Geef me een minuutje om me aan te kleden. Jij kunt nu niet rijden.’


  Wat zag ze? Met een ruk draaide hij zijn hoofd om naar de spiegel boven de ladekast. Zijn borstkas ging snel op en neer, maar verder zag hij er niet uit als een man die zojuist alles was kwijtgeraakt wat hij op de wereld had.


  Elke spier in zijn lichaam spande zich aan. Hij zou de smeerlap die Steffi had meegenomen, goed te grazen nemen zodra hij hem te pakken had! Als hij hem te pakken had…


  Kendall, die zich intussen helemaal had aangekleed, duwde zijn T-shirt tegen zijn borst. ‘Trek snel je kleren aan, dan kunnen we gaan. Hoe eerder je alle details weet, hoe eerder we Steffi terug kunnen halen.’


  Met een wezenloze blik in zijn ogen staarde hij naar het T-shirt in zijn handen, alsof hij niet wist wat hij ermee moest doen. ‘We hebben Kayla ook niet teruggehaald, of wel? Of Harrison? Of Cheri?’


  ‘Stop.’ Ze greep zijn beide polsen vast en boorde haar nagels in zijn vel. ‘We zullen ze terugkrijgen, allemaal. Deze man heeft zojuist een kolossale fout gemaakt.’


  Terwijl hij zich aankleedde, werd hij heen en weer geslingerd tussen angst en woede. Het ene moment voelde hij zich verlamd en dreigde paniek hem te overmeesteren, het volgende moment wilde hij iets… of iemand kapotslaan.


  Door een plastic flesje met water onder zijn neus te duwen, zette Kendall hem weer met beide benen op de grond. ‘Drink wat water en geef me je sleutels.


  Gehoorzaam viste hij de sleutels uit zijn broekzak en liet ze in haar gestrekte handpalm vallen. Haar wriemelende vingers waren het enige teken dat ze ook onder spanning stond.


  Resoluut liep ze voor hem uit naar de pick-up en klom achter het stuur.


  Toen ze het sleuteltje in het contact stak, legde hij zijn hand op die van haar. ‘Weet je zeker dat je kunt rijden na die wijn?’


  ‘Ik heb twee glazen op, en het is al weer een tijdje geleden. Bovendien heb ik me daarna lichamelijk nog… behoorlijk ingespannen, zeg maar. Het zal heus wel gaan.’


  Hij wees haar de weg naar het huis van de Fletchers, waar al twee politiewagens voor de deur stonden. De blauwe zwaailichten wierpen een spookachtig licht op een nachtmerrieachtig tafereel: ouders die wanhopig probeerden hun huilende kinderen te troosten en hen wegsleurden van de plaats des onheils.


  Britt kwam huilend op hen af gerend en overlaadde hem met verontschuldigingen en uitleg.


  Zonder aarzelen sloeg hij zijn armen om haar heen. Hij kon haar niet de schuld geven, want het was zijn eigen schuld. Hij had op Steffi moeten passen, in plaats van…


  ‘Kom binnen, Coop, dan zal ik je vertellen wat we weten.’ Brigadier Payton trok hem los uit Britts greep. ‘Agent Maxfield is al onderweg met de rest van het team.’


  ‘Ze hebben bijna een maand gehad om de andere twee kinderen te vinden. Ik heb niet veel vertrouwen in hem en zijn pennenlikkers.’ Achteruit reikend, pakte hij Kendalls hand. Zij was de enige reden waarom hij nog niet was doorgedraaid. ‘Kom met ons mee, Kendall. Ik heb je nodig.’


  Zachtjes kneep ze in zijn hand terwijl ze achter hem en Payton aan het huis in liep. ‘Ik ben hier,’ hoorde hij haar te midden van de chaos fluisteren.


  Binnen bracht Rob hen meteen naar de studeerkamer, en hij sloot de deur. ‘Mijn vrouw is hysterisch. Ik denk dat ze beter naar haar zus kan gaan. Op dit moment hebben we toch niet veel aan haar.’


  Met zijn hand door zijn haar woelend, banjerde Coop heen en weer door de kamer. ‘Britt vertelde dat de meisjes buiten waren. Lieve hemel, Rob, wat deden die meisjes van vijf daar?’


  Rob bedekte zijn gezicht. ‘Ze zijn stiekem naar buiten geglipt – alleen Genevieve, Molly en Steffi. We hebben van Genevieve gehoord dat iemand steentjes tegen het raam gooide. Ze dachten…’ Zijn stem klonk gesmoord. ‘Ze dachten dat het een boselfje was, net als in die film over feeën en elfjes, The Fairies In The Glen. Ze zijn geobsedeerd door die verdraaide film.’


  Zijn armen voor zijn borst kruisend, dacht Coop na. Hij kende die film heel goed. Kende de ontvoerder hem ook? Dan had hij geweten dat het voor een groepje kleine meisjes onmogelijk zou zijn niet te gaan kijken als er ’s avonds steentjes tegen het raam werden gegooid. Maar waarom had die kerel uitgerekend zijn kleine meisje meegenomen? Was het toeval, of had hij het speciaal op de dochter van de sheriff voorzien? Payton schraapte zijn keel. ‘Hebben jullie de meisjes niet de trap af horen komen of de achterdeur uit horen gaan?’


  ‘Britt en ik waren in de slaapkamer met de deur dicht,’ zei Rob. Hij bloosde tot aan zijn haarwortels. ‘We hadden de deur open moeten laten, maar we waren van plan later nog even bij hen te gaan kijken. Op dat moment was alles rustig.’


  Aan zijn vurige blos te zien, waren Rob en Britt met dezelfde activiteit bezig geweest als Kendall en hij.


  ‘Hoe gaat het met de andere meisjes?’ vroeg Coop, zijn nek masserend.


  ‘Overstuur en getraumatiseerd,’ wist Rob nog uit te brengen. Daarna barste hij in snikken uit.


  Met een hand bedekte Kendall haar ogen. Mijn hemel, dacht Coop, wat moet dit ook voor haar moeilijk zijn: de nachtmerrie waar ze aan was ontsnapt, toch opnieuw te moeten beleven.


  ‘Hebben de meisjes iets gezien?’ vroeg Coop zacht.


  ‘Het was donker. Toen ze bij de bosrand kwamen, verscheen er ineens een man die helemaal in het zwart gekleed was.’


  Kendall slaakte een kreet.


  ‘Zonder een woord te zeggen, greep hij Steffi vast en sleurde haar mee. De andere twee meisjes renden schreeuwend terug naar huis.’


  Een klopje op de deur verbrak de spanning in de kamer. ‘Agent Maxfield hier.’


  Met rollende ogen keek Coop naar Payton. ‘Laat hem maar binnen.’


  De brigadier stond op uit zijn stoel achter het bureau en deed de deur open.


  De FBI-agent kwam de kamer binnen met een autoritair air, op de hielen gevolgd door zijn ondergeschikten. ‘Sheriff, het spijt me van uw dochter. We gaan er alles aan doen om die rotzak te grijpen. Wat hebben we tot nu toe?’


  Opnieuw vertelde Rob het verhaal, en Payton deed een duit in het zakje door te melden dat ze het terrein aan de achterkant van het huis aan het doorzoeken waren.


  ‘Ik zag de schijnwerpers, ja. Goed werk, brigadier, maar wij hebben onze eigen uitrusting meegenomen en zullen het vanaf hier overnemen.’


  De agenten bleven nog een tijdje doorpraten over niets, totdat Coop stopte met zijn geijsbeer door de kamer en naar de deur toe beende. ‘Minder praten en meer actie graag. Ik wil de plek zien waar Steffi is meegenomen. Als die smeerlap ook maar een spoortje heeft achtergelaten, zal ik het vinden en dan ga ik achter hem aan’


  Payton kon niets anders doen dan hem naar buiten volgen. Rob ging zijn vrouw en kinderen troosten.


  Coop had geen vrouw of kind om te troosten. Hij wendde zich tot Kendall, die zich nog steeds aan zijn zijde bevond. ‘Je kunt wel hier in huis blijven, als je dat wilt.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb frisse lucht nodig.’


  Buiten stonden agenten te praten met bezorgde ouders die waren teruggekomen nadat ze hun kinderen veilig thuis hadden gebracht.


  Coop liep voor Kendall uit naar de achterkant van het huis. Onder het raam van de kamer waar de meisjes hadden gegiecheld, films hadden gekeken en popcorn hadden gegeten, bleef hij staan en keek even omhoog. Was het zijn schuld dat Steffi in de list van die rotzak was getrapt? Had hij steken laten vallen in zijn opvoeding? Hoeveel vaker kon hij zijn familie nog in de steek laten?


  Zijn agenten hadden een aantal kleine steentjes op de grond verzameld die de ontvoerder kon hebben gebruikt om tegen het raam te gooien. Maar als die vent handschoenen droeg, zouden ze geen vingerafdrukken vinden. De schoenafdrukken leken ook te zijn uitgeveegd.


  Geconcentreerd bestudeerde Coop de grond tot zijn ogen ervan brandden, maar hoewel de FBI zich boog over een sigarettenpeukje en een paar recent afgebroken takjes, werd er niets belangrijks gevonden.


  In zijn ogen wrijvend, sloeg hij zijn blik op en keek naar de gezichten van de mensen in de menigte die zich rondom deze nieuwe plaats des onheils had verzameld. Ingespannen tuurde hij in het duister, op zoek naar Kendall, maar zij was ook verdwenen.


  Zou iedereen die belangrijk was in zijn leven, uiteindelijk verdwijnen?


  


  Kendall staarde naar de tekst die oplichtte in het donker.


  


  Wil je nog een kans, Kendal? Wil je Kayla redden? Loop naar het bospaadje achter het nieuwe huis. Kom alleen en zeg geen woord. Anders gaan ze allemaal dood.


  


  Hij spelde haar naam niet juist, maar de betekenis van zijn berichtje was duidelijk.


  Terwijl haar hart een salto maakte in haar borst, keek ze op van haar telefoon. Groepjes mensen dromden samen om deze nieuwste ontvoering te bespreken. Coop stond nog in de achtertuin met de FBI-agenten en brigadier Payton.


  Niemand keek naar haar. Zou ze dit kunnen? Zou ze een verschil kunnen maken? Kon ze Coops dochter redden?


  De ontvoerder had haar er van het begin af aan al bij willen betrekken. Misschien was het dezelfde kerel als vijfentwintig jaar geleden, maar deze keer had ze wél een kans.


  Zou ze een briefje voor Coop achterlaten onder de ruitenwisser van zijn auto? Haar blik gleed over de toeschouwers. Stond de ontvoerder ook naar haar te kijken? Misschien. Nee, het was een te groot risico een briefje achter te laten voor Coop. Er stond te veel op het spel.


  Ze keek van links naar rechts en terug en snelde toen weg over de natte stoep die onlangs was aangelegd voor de nieuwbouwhuizen. Terwijl ze op weg was naar het nieuwe huis, het enige wat nog verkocht moest worden, beantwoordde ze het sms’je, maar haar berichtje kwam meteen terug. Hij had haar nummer geblokkeerd.


  Het lawaai en de lichten voor het huis van de Fletchers vervaagden, en de stille, donkere avond sloot haar in. Ze zocht haar weg door de nog niet aangelegde voortuin en zette toen koers naar het bos achter het huis.


  Makelaars, en dat gold ook voor Rebecca, gebruikten het bos achter deze huizen als een verkoopargument. Misschien moesten ze na vanavond die strategie herzien.


  Haar laarzen bleven steken in de modder, en ze moest ze bij elke stap lostrekken. ‘Hallo?’ riep ze ademloos.


  Haar spieren verstarden. Knapte daar een takje? Op de bal van haar voeten sloop ze dichter naar de bosrand toe. De adrenaline spoot door haar aderen.


  Toen ze achter zich een zoevend geluid hoorde, draaide ze zich snel om, maar het was al te laat. Een ruwe doek, doordrenkt met chloroform, werd tegen haar neus en mond gedrukt. Ze duwde haar tong tegen de lap en kronkelde om los te komen. Haar hand schoot naar achteren om haar belager te krabben, maar het haalde allemaal niets uit.


  De avond werd nog donkerder.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Een kleverige vinger prikte in haar wang. ‘Wakker worden.’


  Kendall kneep haar ogen stijf dicht, op die manier proberend de bonzende pijn in haar slapen te verdrijven. Ze maakte haar tong los van haar kurkdroge gehemelte en streek ermee over haar tanden.


  ‘Doe je ogen open.’ Haar kwelgeest prikte nu hard in haar rug. ‘Je moet wakker worden.


  Kreunend rolde ze op haar rug. In haar mond proefde ze nog vaag een zoete smaak, en ze probeerde hem uit te spugen. Haar mond was echter zo droog als de woestijn. Een plukje haar kriebelde in haar gezicht. Ze concentreerde zich op haar hand om het weg te strijken.


  Gedrogeerd. Ze voelde zich gedrogeerd en brak. Een schok van angst schoot door haar lichaam, en haar oogleden klikten open als bij een pop. Chloroform. Iemand had haar gedrogeerd en uitgeschakeld met chloroform.


  Boven haar zweefde een hartvormig gezichtje met een gordijn van lange blonde pijpenkrullen. ‘Eindelijk.’


  ‘Steffi?’ Kendall worstelde om rechtop te gaan zitten. Was dit een droom? Kleine handjes trokken aan haar armen, en haar hoofd viel opzij.


  Een donkerharig jongetje gaf opnieuw een rukje aan haar arm. ‘Gaat het?’


  Er welde een snik op in haar keel. ‘Harrison?’ bracht ze verstikt uit. ‘Ben jij Harrison Keaton?’


  Toen hij zijn hoofd schuin hield, vielen zijn ongewassen, klitterige haren over zijn schouder. ‘Ja. Hoe weet jij dat?’


  Steffi, die naast Kendall op haar knieën zat, zette haar hand op haar heup. ‘Iedereen kent je nu, Harrison. Je bent ontvoerd.’


  Met haar ogen knipperend om haar zicht aan te passen aan het donker, sleepte Kendall zich overeind tot ze rechtop zat. ‘Cheri?’ vroeg ze, achteroverleunend tegen de ruwe stenen muur van hun gevangenis. ‘Is Cheri ook hier?’


  ‘Ze slaapt.’ Steffi wees op een donkere vorm die opgekruld op een stromat lag.


  Kendall spreidde haar armen uit en gaf beide kinderen een dikke knuffel. ‘Wat ben ik blij jullie allemaal te zien. Gaat het goed met jullie?’


  ‘Ik heb honger,’ zei Harrison, tegen een gekreukte witte tas schoppend. ‘Hij geeft ons alleen maar snacks. Mijn moeder zegt altijd dat ik geen snacks mag.’


  ‘Ik hoop dat je wel iets hebt gegeten, Harrison.’ Met haar duim wreef ze over een veeg op het groezelige gezicht van het jongetje. ‘Je wordt al bijna een maand vermist. Hebben jullie al die tijd hier gezeten?’


  ‘Weet ik niet,’ mompelde hij schouderophalend.


  Ze keek om zich heen en liet haar hand over de muur achter haar rug glijden. ‘Waar zijn we? Het lijkt alsof we in een soort grot zitten. Steffi, was jij wakker toen hij je hiernaartoe bracht?’


  ‘Nee,’ antwoordde Steffi, met haar hand over haar lippen wrijvend. ‘Hij deed vies spul op mijn mond, en toen viel ik in slaap.’


  ‘Heb je hem gezien? Heb je zijn gezicht gezien?’


  Steffi schudde haar hoofd. ‘Hij had een masker op en handschoenen aan.’


  ‘Dat heeft hij altijd,’ beaamde Harrison. ‘Ook als hij eten brengt, kan ik hem nooit zien.’


  ‘Waar is de ingang?’ Kendall stond op en boog haar hoofd naar achteren.


  ‘Daarboven.’ Het jongetje wees naar het plafond van de grot, die eruitzag als een verlaten mijn.


  In de muur vond ze een holte om haar voet in te zetten. Ze hees zichzelf een stukje omhoog om de ingang beter te kunnen bekijken. ‘Hebben jullie weleens geprobeerd omhoog te klimmen?’


  ‘Ik wel.’ Met zijn kleine vuist sloeg Harrison tegen de muur. ‘Maar er is een deur of zoiets die alles afsluit.’


  Ingespannen tuurde Kendall naar boven. Er viel helemaal geen licht boven in de mijn. Had de kidnapper een rotsblok op de ingang gerold?


  Ze sprong weer naar beneden en keek naar de twee kinderen die voor haar stonden: Steffi opmerkelijk kalm na wat haar was overkomen en Harrison nuchter en ontzettend vies.


  Zachtjes legde ze haar hand op Harrisons schouder. ‘Komt hij weleens hier beneden? Praat hij weleens met jullie of… raakt hij jullie aan?’


  De jongen schudde zijn hoofd. ‘Hij komt hier nooit. Ik denk dat hij bang is voor mijn ninjakunsten.’


  ‘Dat zal het zijn.’ Ze glimlachte, maar fronste tegelijkertijd haar wenkbrauwen. Wat wilde de ontvoerder? Was hij betrokken bij de handel in kinderen en wachtte hij op zijn contactpersoon? Had hij gewacht op een mogelijkheid nog een derde kind te kunnen ontvoeren?


  En wat wilde hij met haar? Zou het echt dezelfde man kunnen zijn die Kayla al die jaren geleden had ontvoerd?


  ‘Kendall?’ vroeg Steffi met een benauwd stemmetje.


  ‘Ja, lieverd?’ Voorzichtig woelde ze even door het babyzachte haar van het meisje.


  ‘Zal mijn papa ons vinden?


  Kendall moest slikken om de brok in haar keel weg te krijgen. ‘Misschien. Er zijn ook heel veel andere mensen op zoek naar jullie.’


  Er rolde een dikke traan over Steffi’s wang. ‘Ik wil hier niet zijn. Het is donker. En wat als het gaat regenen?’


  ‘Het regent de hele tijd,’ zei Harrison stuurs. Met de punt van zijn schoen veegde hij over de grond. ‘Nou en?’


  ‘Komt het water hier dan binnen? Vult de regen de grot op?’ Steffi’s ogen werden groot van angst.


  Blijkbaar maakte haar stem Harrison van streek, want hij tuurde ingespannen omhoog en mompelde: ‘I-ik geloof het niet.’


  Steffi begon te beven.


  Kendall sloeg snel haar arm om het meisje heen en bracht haar terug naar de muur. Ze ging op haar hurken zitten en spreidde het badlaken dat op de grond lag netjes uit. ‘Laten we gaan zitten. Harrison, jij ook.’ Haar jas uittrekkend, ging ze op de handdoek zitten. ‘Kom, Steffi,’ zei, ze, naast zich op de handdoek kloppend. ‘Ga zitten. Harrison, heb je het koud?’


  ‘Nee.’ Hij plofte naast haar neer terwijl Steffi aan de andere kant van Kendall ging zitten.


  Nadat Kendall haar jas om Steffi’s bibberende lijfje had gewikkeld, trok ze haar dicht tegen zich aan.


  Het meisje liet haar hoofd tegen haar schouder rusten. ‘Ik wil naar huis.’


  ‘Ik weet het, liefje. Wanneer de man straks terugkomt, zal ik met hem praten. Ik zal proberen erachter te komen wat hij wil dat we doen om hier weg te kunnen.’


  Het slapende meisje op de mat mompelde iets. In haar ogen wrijvend ging ze rechtop zitten. Ze slaakte een kreetje toen ze Kendall zag


  ‘Cheri?’


  Het meisje drukte zich tegen de muur van de grot en begon te huilen.


  Kendalls hart brak. Met haar hand gebaarde ze dat het kind naar haar toe moest komen. ‘Kom maar, Cheri. Ik ben Kendall en ik zal je geen kwaad doen. We gaan samen zorgen dat we een beetje warm blijven.’


  ‘Zij is ook ontvoerd,’ zei Harrison tegen Cheri. ‘Ze gaat ons hieruit krijgen.’


  Was zij ook ontvoerd? Op haar lip bijtend vroeg Kendall zich af wat de kidnapper met haar van plan was. Wilde hij het losse eindje wegwerken dat hij vijfentwintig jaar geleden had laten zitten?


  Kon ze de kinderen hier wel uit krijgen?


  Een handdoek achter zich aan slepend, kroop Cheri naar haar toe.


  ‘Gaat het, Cheri? Je bent toch niet gewond?”


  Het meisje stak haar duim in haar mond, een te kinderlijk gebaar voor een zesjarige. Daarna krulde ze zich op naast Kendall en legde haar hoofd bij haar op schoot.


  ‘Zullen we een spelletje doen nu we hier zo met ons viertjes zitten?’ vroeg Kendall.


  ‘Ninjastrijders?’ Hoopvol keek Harrison naar haar op.


  Zachtjes trok ze aan zijn oor. ‘Ik dacht meer aan: ik zie, ik zie, wat jij niet ziet.’


  Steffi hikte door haar tranen heen. ‘Het is donker. We kunnen niets zien.’


  ‘Daarom is het juist extra bijzonder. Jullie gaan me vertellen wat jullie denken dat jullie zien in het donker, en zo kunnen we deze grot in elke plek veranderen die we willen.’


  Met een poppend geluid haalde Cheri haar duim uit haar mond. ‘The Fairies In The Glen?’


  ‘Nee, niet The Fairies In The Glen,’ zei Steffi met trillende onderlip. ‘Dat is voor baby’s.’


  Harrison begon als eerste. Zijn stemmetje galmde door de grot. ‘Ik zie, ik zie… een groene draak.’


  Om beurten vulden ze de grot met dieren, echte en verzonnen, met cupcakes, een zwembad, een populaire band en heel veel eten. Kendall giechelde zo hard en veel dat ze steken in haar zij kreeg.


  Aan het eind van het spel gaapte Harrison en zei: ‘Ik ben blij dat jij ook bent ontvoerd, Kendall.’


  ‘Ik ook,’ zei Cheri met haar hoofd op Kendalls schoot.


  Uiteindelijk fluisterde Steffi: ‘Ik ook, Kendall.’


  Terwijl de kinderen om haar heen in slaap vielen, draaiden Kendalls hersenen op volle toeren. Misschien dat haar aartsvijand van vijfentwintig jaar geleden dit allemaal speciaal voor haar had gedaan. Misschien had hij al die tijd haar willen hebben. Had hij het verkeerde tweelingzusje meegenomen? Zou hij genoegen nemen met haar en de kinderen laten gaan? Hij had hun niets aangedaan… nog niet.


  Zachtjes streelde ze Harrisons wang, en ze streek een haarlok van Steffi’s voorhoofd. Hij zou hun niets aandoen zolang zij de wacht over hen hield. Ze zou haar leven geven om deze kinderen te beschermen, Coops dochter te beschermen.


  Misschien was dat precies wat dit zwijn wilde.


  


  Coop bonsde op Kendalls deur en hoorde Buddy binnen janken en aan het hout krabben. ‘Kendall?’


  Hij boog zich naar voren, plaatste zijn hand op het raam en keek door een kier in de gordijnen naar binnen. Buddy sprong hoog op naar het raam, zijn nagels krassend over het glas.


  Achter zich hoorde hij een wiel piepen, en hij draaide zich met een ruk om. Zijn blik botste met die van Binder, die kwam aangereden op zijn fiets.


  ‘Heb jij Kendall gezien?’


  ‘Ik kom net aan.’ Binder zette zijn fiets tegen een boom en krabde aan zijn baard. ‘Ik heb het gehoord over uw dochtertje, sheriff, ik vind het heel erg.’


  Met halfdichtgeknepen ogen keek Coop naar de man die onrustig stond te draaien. ‘Ben je eigenlijk nog naar de dokter gegaan?’ vroeg hij aan Gary.


  ‘Nee.’ Hij trok de rand van zijn pet verder omlaag over zijn ogen. ‘Mijn moeder heeft soep voor me gemaakt, en ik heb sportdrankjes gedronken. Nu voel ik me een stuk beter. Ik wil het werk afmaken waaraan ik gisteren begonnen was.’


  ‘Kendall is niet thuis.’


  ‘Ik kan gewoon aan het werk, hoor. Het gereedschap ligt in de schuur.’


  Waar was Kendall de vorige avond heen gegaan? Ze had zijn pick-up achtergelaten bij de Fletchers. Was ze naar huis gelopen? Had ze van iemand een lift gehad?


  Voordat hij de vorige avond met agent Maxfield was meegegaan naar het commandocentrum, had hij nog even naar haar gezocht, maar hij had haar niet meer gezien. Later had hij ook nog geprobeerd haar te bellen, maar haar telefoon had uitgestaan. Was het tijd om haar telefoon te gaan lokaliseren of reageerde hij overdreven?


  Hij wachtte totdat Binder weer achter het huis vandaan kwam met zijn tuingereedschap en ging toen zelf naar de achterkant van het huis. Met een harde tik brak hij de ruit van de keukendeur en daarna liet hij zichzelf binnen. Gelukkig had ze nu dat bewakingssysteem waarop ze konden zien of er iemand had ingebroken.


  Zodra Buddy hem hoorde binnenkomen, rende hij de keuken in. Zijn pootjes slipten over het linoleum, en toen botste hij tegen Coops enkels aan. ‘Rustig, Buddy. Waar is je vrouwtje?’ Hij tilde het beestje op en keek de keuken rond.


  De borden die hij de vorige avond had afgewassen, stonden nog in het afdruiprek op het aanrecht. Er was geen koffie gezet, en er stonden geen ontbijtbordjes in de gootsteen.


  Buddy begon te piepen, dus zette hij hem weer op de grond. Het hondje liep in één rechte lijn naar zijn waterbak. Toen Coop zag dat de drinkbak leeg was, sloeg zijn hart een slag over. Kendall zou Buddy nooit, maar dan ook nooit zonder drinken achterlaten.


  Hij stormde de woonkamer binnen en zag dat het lege wijnglas nog op de koffietafel stond. Meteen haastte hij zich naar de slaapkamer. Met zijn vuist ramde hij op de deurpost toen hij de omgewoelde lakens zag… Precies zo hadden ze het bed gisteravond achtergelaten nadat ze er de liefde in hadden bedreven.


  Waarom was ze niet thuisgekomen? Waar was ze? Zijn brein weigerde dienst. Hij was de hele nacht met een team op zoek geweest naar Steffi, net zoals ze dat bij de andere twee kinderen hadden gedaan… en weer zonder resultaat.


  Met een verdoofd gevoel liet hij Buddy de achtertuin in. Hij vulde zijn drinkbak met water en schudde wat brokjes in zijn etensbak. Daarna belde hij agent Maxfield om hem te vragen of er nog nieuws was en om hem mee te delen dat Kendall Rush verdwenen leek te zijn.


  ‘Zijn er sporen van geweld?’


  Weer gleed Coops blik de woonkamer rond, die er nog precies hetzelfde uitzag als de vorige avond. ‘Op het eerste gezicht niet, maar ze is niet thuisgekomen.’


  ‘Ms Rush is een aantrekkelijke vrouw. Misschien heeft ze een vriend in de stad.’


  ‘Ze…’ Coop klapte zijn mond dicht. Wat had het voor zin? ‘Is er verder nog nieuws?’


  ‘Zodra we iets weten, hoort u van ons. We doen ons uiterste best, sheriff.’


  Coop beëindigde het gesprek en stopte zijn telefoon terug in zijn zak. De uiterste best van de FBI was niet goed genoeg.


  Omdat hij geen idee had wanneer Kendall zou terugkomen, sloot hij Buddy weer op in de ren. Waar kon ze heen zijn gegaan? Waarom beantwoordde ze zijn telefoontjes niet?


  Toen hij terugdacht aan de schoten die gisteren in Port Angeles waren afgevuurd, klemde hij zijn kaken, die al stijf en pijnlijk waren van de spanning, nog harder op elkaar. Was Kendall zelf op zoek gegaan en in de problemen geraakt?


  Als die problemen bestonden uit een doorsnee auto-ongeluk of een verstuikte enkel in het bos, zou hij onderhand wel iets van haar hebben gehoord. Was de accu van haar telefoon leeg omdat ze niet thuis was geweest om hem op te laden? Had ze het toestel uitgezet om de accu te sparen? Of was er een onheilspellender reden waarom haar telefoon niet aanstond?


  Afwezig kriebelde hij Buddy onder zijn kin. ‘Geen zorgen, maatje. Ik zal zorgen dat je genoeg te eten en te drinken krijgt.’ Hij kwam overeind, veegde het stof van zijn knieën en liep naar de voorkant van het huis.


  Binder was opgehouden met werken en stond tegen zijn gammele oude fiets geleund. Hij keek naar iets in zijn hand. Zijn hoofd schoot omhoog toen Coop eraan kwam, zijn ogen groot en donker in zijn magere gezicht. Hij draaide zich abrupt om naar zijn fiets en begroef zijn handen in de zadeltas die aan het stuur bevestigd was.


  Coop was al lang genoeg sheriff om verdacht gedrag te herkennen. ‘Wat heb je daar, Binder?’


  ‘Niets.’ De man bukte zich en raapte zijn waterfles van de grond. ‘Ik wilde alleen even mijn water pakken.’


  ‘Wat had je net in je hand?’


  Binder tuurde naar zijn lege hand alsof hij van iemand anders was. ‘Niets.’


  ‘Heb je niet net iets in die tas gestopt?’


  ‘Nee,’ mompelde Binder. De waterfles viel uit zijn handen toen hij de handvaten van zijn fiets vastgreep.


  Coop sprong naar voren en duwde Binder weg bij de fiets. Snel sloeg hij de flap van de tas naar achteren en stak zijn handen erin. Zijn vingers sloten zich om alle voorwerpen die hij tegenkwam, en toen hij alles had, haalde hij de spullen eruit.


  Hij opende zijn handen. Zijn adem stokte toen hij de plastic dinosaurus in zijn handpalm zag liggen. Er half omheen gewikkeld zat een roze lintje dat wapperde in de wind.


  ‘Ik heb niet… I-Ik weet niet.’ Verdedigend hield Binder zijn handen voor zich op.


  Zwijgend liet Coop de voorwerpen vallen die zo onlosmakelijk met de ontvoeringen waren verbonden. Het volgende moment haalde hij uit met zijn vuist om Binder in zijn ziekelijke gezicht te stompen.
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  Kendall wreef in haar ogen en huiverde. Ze trok de kinderen dichter tegen zich aan. Hoe waren die arme kleintjes warm gebleven met alleen een paar badlakens om zich mee te bedekken?


  Wyatt en Cheri waren ontvoerd met hun jas aan, maar Steffi had alleen haar roze pyjamaatje om haar tegen de elementen te beschermen. Ze trok haar jas op tot Steffi’s kin en wreef het meisje zachtjes over haar bovenarmen.


  Zou Coop al ontdekt hebben dat zij zelf ook was verdwenen? Waarschijnlijk was hij veel te bezorgd om zijn vermiste dochtertje om zich druk te maken over een vrouw met wie hij slechts één avond had doorgebracht. En dan ook nog de avond waarop Steffi was ontvoerd. Gaf hij zichzelf de schuld?


  Ze had hem een sms’je moeten sturen of een briefje onder zijn ruitenwisser moeten achtergelaten, maar ze was bang geweest dat de ontvoerder het zou zien en dan de kinderen iets zou aandoen.


  Wat was ze voor een waardeloze therapeut? Ze kon niet eens eerlijk zijn tegen zichzelf. Steffi had ze willen redden voor Coop. Ze had al die andere kinderen willen redden voor zichzelf, om zich beter over zichzelf te voelen nadat haar niet was gelukt Kayla te beschermen.


  Toen ze haar ogen opende, ontmoette ze Steffi’s blik. ‘Je bent wakker,’ zei ze tegen het meisje.


  ‘Ik ben niet bang meer.’ Steffi knipperde met haar blauwe ogen die zo op die van haar vader leken. ‘Ik ben niet bang omdat jij er nu bent en het weer dag is. Mijn vader gaat ons vinden als het dag is, toch?’


  ‘Als het licht is, zal het wel gemakkelijker zijn.’ Kendall gebaarde in het rond. ‘Deze grot kan niet heel ver bij de stad en de weg vandaan zijn, want de man die jullie heeft meegenomen, moet mij ook hiernaartoe hebben gedragen.


  ‘Ik heb honger,’ mompelde Harrison.


  ‘Heeft hij wat eten voor jullie achtergelaten?’ vroeg Kendall.


  ‘We hadden wat cornflakes en mueslirepen.’ Harrison gaapte. ‘Maar alles is op.’


  ‘Misschien komt hij ons straks nieuw eten brengen. Dan kan ik meteen met hem praten.’ Ze was vastbesloten met dit monster te onderhandelen om de drie kinderen vrij te krijgen. Zij konden hem geen kwaad doen. Ze hadden hem niet gezien en hadden hem niet horen praten.


  Boven hun hoofden klonk een schrapend geluid.


  Harrison greep Kendalls arm. ‘Hij komt eraan.’


  ‘Cheri, wakker worden,’ zei ze, het meisje zachtjes door elkaar schuddend.


  Cheri was meteen wakker.


  Kendall sprong op. ‘Hé! Jij daar! Laat ons eruit!’ riep ze, met haar hoofd in haar nek omhoogkijkend.


  ‘Kendall? Kendall, ben jij dat?’ Er klonk nog meer geschraap, en er viel een baan licht naar binnen.


  Een enorme opluchting overspoelde haar. Haar knieën begonnen te knikken, en ze zocht met haar hand steun tegen de muur. ‘Wyatt?’


  ‘O, lieve hemel, Kendall. Wat doe je daar beneden? Zijn de kinderen daar soms ook?’


  Cheri begon te huilen. Steffi stond op en greep Kendalls hand vast. Harrison sprong op en neer en riep: ‘Ik ben ook hier! Ik ben ook hier!’


  ‘Ja, we zijn allemaal hier, Wyatt. Harrison, Cheri, Steffi en ik.’


  ‘De hemel zij dank dat ik jullie heb gevonden.’ Hij gromde en zuchtte. ‘Ik krijg dit rotsblok niet van zijn plaats. Ik heb hulp nodig.


  ‘O nee! Laat ons hier niet alleen achter, Wyatt! Misschien komt hij terug.’


  ‘Wie? Wie heeft je hier opgesloten?’


  ‘Geen idee. Ik heb hem niet gezien en de kinderen ook niet.’ Ze sloeg haar arm om Cheri heen. ‘Alsjeblieft, ga niet weg!’


  ‘Ik ga nergens heen. Mijn telefoon heeft bereik hier. Ik ga 911 bellen.’


  ‘Zorg ervoor dat ze de FBI en Coop bellen. Bel Coop alsjeblieft.’


  ‘Oké, ik ga bellen. Hou vol. Het komt goed.’


  Kendall trok de drie kinderen tegen zich aan voor een groepsknuffel. Intussen praatte Harrison opgewonden over alle dingen die hij ging doen zodra hij eruit was.


  Even later onderbrak Wyatt hun feestje. ‘Ik heb gebeld, en ze zijn onderweg. Ik kan jullie niet zien door deze nauwe opening. Is iedereen ongedeerd?’


  ‘Het gaat goed met ons allemaal.’ Ze veegde een traan van haar wang. ‘Hoe heb je ons gevonden?’


  ‘Ik zag gisteravond iets, maar het was te donker. Daarom ben ik vanochtend teruggekomen.’


  Voordat hij nog meer kon vertellen, klonk in de verte het geloei van sirenes. Nog nooit eerder had Kendall een heerlijker geluid gehoord.


  Hoewel het veel langer leek te duren, hadden de agenten die het eerst ter plaatse waren de rots binnen enkele minuten van de opening af gerold. Daglicht stroomde de grot binnen.


  Nu begon de reddingsoperatie pas echt. Bij ieder kind dat werd bevrijd, klonk er boven gejuich en geklap. Het verwarmde Kendalls hart en bracht een grote glimlach op haar gezicht. Zij werd als laatste naar boven gehesen. Nog voordat de brandweerman haar uit het harnas had kunnen halen, had Coop zijn armen al om haar heen geslagen.


  ‘Ik was zo ongeruster over je.’ Hij kuste haar slaap. ‘Dank je. Dank je.’


  Ze wees op Wyatt, die werd omringd door leden van het FBI-team. ‘Je moet Wyatt bedanken.’


  ‘Geloof me, dat heb ik al gedaan. Maar Steffi vertelde me hoe goed je daar beneden voor hen hebt gezorgd en dat ze zich door jou een stuk beter voelden en veel minder bang.’


  Met vochtige ogen keek ze naar Harrison en Cheri in de armen van hun ouders. De kinderen klampten zich aan hen vast alsof ze hen nooit meer wilden loslaten. Daarna gleed haar blik naar Steffi, die in de ambulance zat. Hun ogen ontmoetten elkaar, en Steffi zwaaide.


  ‘Het zijn allemaal fantastische kinderen,’ verzuchtte Kendall. ‘Dapper en sterk.’


  Toen het harnas van haar lichaam viel, trok Coop haar dicht tegen zich aan. ‘Het is je gelukt, Kendall. Vandaag heb je gezorgd dat Kayla trots op je kan zijn.’


  Wyatt vertrok met de FBI-agenten. Nog één keer draaide hij zich om naar Kendall, en hij stak zijn duim op.


  ‘Wyatt heeft ook gezorgd dat Stevie trots op hem kan zijn.’


  


  Aan het einde van de dag van de boedelverkoop was Kendall bezig met het inpakken van de spullen die niet waren verkocht.


  Wyatt was pas laat gekomen en bekeek nu een tafel waarop boeken lagen en oude lp’s.


  ‘Neem mee wat je wilt hebben, Wyatt.’


  ‘Oké, maar ik wil je er wel voor betalen. Anders voelt het niet goed.’


  ‘Doe niet zo gek. Jij bent de grote held! De burgemeester gaat een dag in het leven roepen waarop jij geëerd wordt, en je de sleutels van de stad geven.’


  Hij snoof, maar zijn wangen kleurden rood van plezier.


  Even later kwam Coop aanrijden in zijn pick-up. Hij draaide het raampje omlaag en stak zijn hoofd naar buiten. ‘Zal ik de rest naar de kringloopwinkel brengen?’


  Nadat Wyatt even naar Coop had gezwaaid, tilde hij een doos op die Kendall had ingepakt. ‘Ik zal deze vast voor je naar binnen dragen. Is Buddy nog opgesloten in zijn ren?’


  ‘Ja hoor.’ Ze wendde zich af en rolde met haar ogen. Hoe twee volwassen mannen zo bang konden zijn voor een klein hondje, was iets wat ze wel nooit zou snappen. Haar hart sloeg een slag over, en ze drukte haar hand tegen haar borst. Een van die mannen had misschien een reden gehad om bang te zijn voor Buddy…


  Coop sprong uit zijn wagen en gaf haar een zoen. ‘Hoe is het vandaag gegaan?’


  ‘Ik heb veel spullen verkocht,’ zei ze, haar armen wijd uitspreidend. ‘Zelfs de meeste meubels zijn weg.’


  ‘Misschien rust er nu geen vloek meer op het huis.’


  Ze schoof haar handen in haar achterzakken, opeens onzeker. ‘Gelooft de FBI echt dat Gary Binder ook iets te maken had met de ontvoering van het Timberline-trio?’


  ‘Misschien, maar ze hebben nog steeds niet voldoende bewijs om hem aan de recente ontvoeringen te koppelen. Raylene geeft hem telkens weer opnieuw een alibi.’


  ‘Dat zat erin.’ Aan de ene kant wilde Kendall geloven dat Gary de ontvoerder was, zodat de gemeenschap zich weer veilig kon voelen. Aan de andere kant kon ze nauwelijks geloven dat de beleefde, volgzame ex-gevangene zoiets kon hebben gedaan.


  ‘Ik denk dat Raylene alles zal doen om haar jongen te beschermen, zelfs al is die jongen een man van vijfenveertig met een crimineel verleden.’ Coop trok haar dicht tegen zich aan en mompelde in haar haren: ‘Ik kan niet wachten totdat ik naar Phoenix kan komen om je te zien.’


  ‘Ik kan ook niet wachten,’ zei ze. ‘Zelfs als de politie van Phoenix op dit moment geen vacatures heeft, zijn er nog andere mogelijkheden.’


  ‘Daar maak ik me geen zorgen over. Ik vind wel iets.’ Met zijn duim gebaarde hij over zijn schouder. ‘Zal ik je nog even helpen met de rest van deze spullen inpakken?’


  ‘Nee hoor, dat hoeft niet. Wyatt kan me helpen wanneer hij klaar is met het uitzoeken van dingetjes die hij nog wil hebben.’ Speels gaf ze hem een tik op zijn billen. ‘Bovendien moet je weer aan het werk. De vakantie is voorbij, sheriff.’


  ‘Ja, en wat een vakantie,’ zei hij, even aan haar oorlelletje knabbelend. ‘Wil je me nog een keer op mijn billen slaan? Ik vond het nogal opwindend.’


  Ze giechelde. ‘We gaan ermee verder in Phoenix.’


  ‘Ik kan niet wachten,’ verzuchtte hij nog een keer. Hij drukte zijn warme mond op haar lippen. ‘Vanavond eet je dus nog bij mij en Steffi voordat ik je morgenochtend naar het vliegveld breng. Vergeet niet Buddy mee te nemen. We zullen goed voor hem zorgen totdat we jullie weer bij elkaar brengen in Phoenix.’


  ‘Ik zal Buddy zeker niet vergeten. Hoe gaat het met Steffi?’


  ‘Prima. Het heeft haar ontzettend geholpen dat ze jou bij zich had in de laatste uren. Daardoor voelden zij en de andere kinderen zich niet meer totaal onveilig en verlaten. Waarschijnlijk houden ze er daardoor geen groot trauma aan over. Je hebt al die kinderen geholpen; zelfs Harrison en Cheri lijken er al weer aardig bovenop te komen. Harrisons ouders gaan met hem naar Disneyland, en Cheri’s moeder gaat met haar op familiebezoek in Seattle.’


  ‘Ik ben blij dat allemaal te horen. En nu aan het werk jij, zodat je je het etentje van vanavond kunt veroorloven.’


  Ze zoenden elkaar weer, langduriger deze keer, aangezien dit hun laatste moment samen was voordat hij haar morgen zou afzetten bij het vliegveld.


  Terwijl hij de oprit af reed, zwaaide hij uit het raampje van zijn pick-up. Ze wierp hem een kushandje toe.


  Nadat hij was weggereden, verzamelde ze de overgebleven spullen en vulde er nog twee dozen mee. Ze droeg er een naar het huis. Wyatt legde de platenhoes neer die hij stond te bekijken om de hordeur voor haar open te houden.


  ‘Er staat er nog eentje. Zou je die voor me naar binnen willen brengen?’


  ‘Natuurlijk,’ Hij draafde de trap af en kwam terug met de doos in zijn armen terwijl hij een deuntje floot. ‘Zal ik hem op de grond zetten?’


  ‘Ja.’ Ze trok haar neus op. ‘Wat fluit je daar voor liedje? De melodie blijf meteen hangen.’


  ‘Het komt uit die populaire kinderfilm. Iets met feetjes.’


  Kille vingers streken langs haar hart. Dat was de lievelingsfilm van Steffi… De film die de kinderen op dat rampzalige idee had gebracht naar buiten te gaan… ‘Ik had niet verwacht dat jij graag naar kinderfilms keek.’


  Hij grinnikte. ‘Ik deed een loodgietersklusje bij de familie Kendrick, en terwijl ik daar in huis was, hebben de kinderen die dvd wel twintig keer bekeken.’


  Met haar beide handen wreef Kendall over het kippenvel op haar armen. ‘Als je wilt, mag je deze doos ook meenemen. Anders vraag ik Rebecca Geist, mijn makelaar, of ze hem morgen voor me naar de kringloopwinkel wil brengen.’


  ‘Vertrek je morgen?’


  ‘Ja, dan ga ik terug naar Phoenix.’ Ze wees op de doos waarin hij had staan kijken. ‘Neem alles gewoon mee, Wyatt,’ zei ze, omdat ze wilde dat hij zou vertrekken. Dan kon ze het hier afmaken, zich omkleden voor het etentje en vooral: eindelijk die arme Buddy naar binnen halen. ‘Wat je niet wilt hebben, kun je weggeven of verkopen.’


  ‘Maar het voelt niet goed het gratis aan te nemen.’


  Ze gaf hem een klopje op zijn rug. ‘Je verdient het… held.’


  ‘Ik heb het voor Stevie gedaan,’ zei hij, zijn hoofd buigend. ‘Het voelde goed, alsof de cirkel weer rond was, snap je?’


  ‘Ja.’ Haar neus prikte, en ze snufte even.


  ‘Weet je wat?’ Hij haalde zijn portemonnee, die met een kettinkje vastzat aan zijn riem, uit zijn zak. ‘Ik geef je twintig dollar voor de hele doos.’


  ‘Als je erop staat,’ zei ze, naar de keuken lopend om haar handen te wassen.


  ‘Is een cheque ook goed?’ vroeg Wyatt, achter haar aan lopend. ‘Ik heb maar een paar dollar in mijn portemonnee.’


  ‘Wat je wilt, Wyatt.’ Waarschijnlijk zou ze de cheque toch niet innen. Terwijl ze haar handen afdroogde, keek ze naar Wyatt, die bezig was op het aanrecht een cheque uit te schrijven.


  ‘Zo, alsjeblieft.’ Hij schoof haar de cheque toe.


  ‘Buddy, doe eens rustig!’ riep ze.


  Zodra ze de keuken waren binnengekomen, was het hondje door het dolle heen geraakt. Blaffend sprong hij tegen het gaas van zijn ren.


  ‘Sorry,’ zei ze tegen Wyatt.


  Hij haalde zijn schouders op, maar zijn hand trilde toen hij de pen neerlegde.


  Met één vinger trok ze de cheque naar zich toe. ‘O, je hebt mijn naam verkeerd…’ Ze verstarde.


  Hij had Kendal Rush geschreven. Onthutst staarde ze naar de spelling van haar naam. Kendall met één l, net als in het sms’je van de ontvoerder… Het sms’je dat de FBI niet kon natrekken. Het sms’je dat heel lastig aan Gary Binder te koppelen was omdat Gary geen mobiele telefoon had.


  De woorden op de cheque vervaagden voor haar ogen. The Fairies In The Glen was een nieuwe film, die pas net in de bioscopen draaide. De kinderen hadden die film nog niet op dvd kunnen bekijken.


  Wyatt maakte een zacht geluid achter in zijn keel.


  Langzaam sloeg ze haar ogen naar hem op, en ze plakte een glimlach op haar gezicht. ‘Goed, nou, bedankt voor de cheque… en alles.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Zo gaat het niet, Kendall. Zo gaat het helemaal niet.’
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  ‘Maak je gordel vast,’ zei Coop. In zijn achteruitkijkspiegel keek hij naar zijn dochter, en hij voelde een bijna overweldigende aandrang op de achterbank te klimmen en haar een dikke knuffel te geven. Het had zo weinig gescheeld of hij was haar kwijt geweest.


  Nadat hij bij Kendall was vertrokken, had hij besloten Steffi wat eerder op te halen bij de Fletchers. Bij het vooruitzicht dat Kendall bij hen kwam eten, zat ze praktisch te stuiteren op de bank. Kendall had grote indruk gemaakt op zijn dochter.


  Regendruppels begonnen de voorruit te geselen, en hij glimlachte geruststellend naar Steffi. ‘In Arizona regent het niet zo vaak, en als het er al eens regent, is die regen niet koud en grijs.’


  ‘Mooi.’ Ze drukte haar voorhoofd tegen het raampje en blies tegen het glas. Met haar vinger trok ze lijnen in de beslagen plek. ‘Pap?’


  ‘Wat is er, Tigerlily?’ vroeg hij glimlachend.


  Sinds kort was Steffi een groot fan van Peter Pan.


  ‘Wie is Stevie?’


  ‘Stevie?’ Coop nam de volgende afslag en remde. ‘Ik ken geen Stevie. Is dat een nieuw kind in de klas?’


  ‘Nee, de man zei Stevie.’


  Zijn hart ging sneller kloppen. ‘Welke man?’


  ‘Je weet wel. De man.’


  ‘De man die je heeft meegenomen?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik dacht dat je had gezegd dat je hem niet had horen praten. Hij heeft niet tegen je gepraat, toch?’


  ‘Niet echt tegen mij. Het gebeurde toen ik in slaap viel, nadat hij dat spul op mijn mond had gedaan.’


  ‘Wat zei hij dan, Steffi? Wat zei hij over Stevie?’ Zijn hart hamerde tegen zijn ribbenkast, en hij moest de wagen langs de kant zetten.


  ‘Hij fluisterde: “Het gaat altijd om jou, Stevie. Alles gaat altijd om Stevie”.’ Met haar vuistje wreef Steffi over het raam. ‘Wie is Stevie?’


  Coop slikte moeizaam. Stevie Carson, Wyatts broertje, het jongetje dat was ontvoerd met Kendalls zusje en het andere kleine meisje, Heather Brice.


  Wyatt, die bang was voor Buddy. Wyatt, die jager was. Wyatt, de held die precies wist waar hij de kinderen kon vinden. Wyatt, die nu alleen was met Kendall bij haar thuis…


  Hij gaf een ruk aan het stuur en keerde de wagen midden op de weg. ‘Ik ben iets vergeten op mijn werk, Steffi. Vind je het erg om nog iets langer bij Genevieve te blijven?’


  ‘Nee, maar wie is Stevie nou? Je hebt nog niet gezegd wie Stevie is.’


  ‘Hij was een klein jongetje, Steffi. Een klein jongetje dat hier lang geleden woonde.’


  ‘Had hij ook een hekel aan regen?’


  ‘Ja, ik geloof het wel.’


  Toen hij Steffi weer afleverde bij de Fletchers, probeerde hij een pokerface te trekken, maar aan de bezorgde blik in hun ogen zag hij dat hem dat niet was gelukt.


  Zo snel mogelijk reed hij terug naar Kendalls huis, maar hij parkeerde zijn auto een straat verderop. Zijn borst ontplofte bijna van opluchting toen hij Wyatts loodgietersbusje en de oude roestbak van tante Cass nog op de oprit zag staan.


  Misschien zat hij ernaast. Misschien vergiste Steffi zich, of misschien was de ontvoerder, Binder, geobsedeerd door het Timberline-trio. Hij wist het niet, hij kon geen enkel risico nemen.


  Behoedzaam sloop hij om het huis heen. Het woedende geblaf van Buddy was een aanslag op zijn oren. Toen hij de patio op kwam, zag hij dat het hondje zo ongeveer salto’s uitvoerde in zijn ren.


  Zodra Buddy Coop zag, stopte hij met blaffen. Coop vloekte gesmoord. Zou Buddy’s plotselinge zwijgen de aandacht van Wyatt trekken?


  Langs de muur van het huis schuifelde hij naar de achterdeur. Over de ruit die hij twee dagen geleden had gebroken om binnen te komen, was een stuk karton bevestigd. Stemmen dreven uit de keuken naar buiten. De hemel zij dank. Hij pulkte een hoekje van het karton omlaag om naar binnen te kunnen kijken.


  Heel even werd hij gegrepen door een verzengende woede toen hij zag dat Kendall met tape was vastgebonden aan

  een stoel. Wyatt stond voor haar met een mes en praatte tegen haar.


  Zonder aarzelen trok Coop zijn wapen en richtte het pistool op Wyatt. Op dat moment deed de man een stap opzij, waardoor hij buiten Coops gezichtsveld kwam. Maar Coop kon zijn stem nog horen.


  ‘Je weet toch nog wel hoe het was, Kendall? Kayla en Stevie, Kayla en Stevie. O, en Heather. Dat was alles wat we hoorden. Hun foto’s stonden in de krant. Mensen bonden lintjes aan bomen voor hen. Mijn ouders keken naar me alsof ze wensten dat ik ontvoerd was in plaats van Stevie.’ Wyatt kwam weer even in Coops gezichtsveld toen hij met het mes voor Kendalls gezicht heen en weer zwaaide. ‘Vertel me niet dat jouw ouders niet hetzelfde deden. Ik bedoel, je moeder werd zelfs helemaal gek.’


  ‘Die kinderen waren ontvóérd, Wyatt. Jij klinkt bijna jaloers.’


  ‘Dat was ik ook… Maar later kregen wij ook eindelijk wat aandacht, nietwaar? De broertjes en zusjes die waren achtergebleven. Dus toen werd het beter.’


  ‘Beter? Het is nooit beter geworden.’


  ‘Een tijdje wel, hoor, en toen bedaarde al die opwinding weer. Ze zijn nooit gevonden, en Heathers familie is verhuisd. Jij werd het populaire meisje op school, en ik werd… niets.’


  ‘Je bent niet niets, Wyatt. Je bent een g-goed mens.’


  Hij lachte. Coop hoorde de waanzin die in zijn lach doorklonk en klemde zijn kiezen hard op elkaar.


  ‘Dat was ik niet echt, Kendall. Ik deed net alsof. Ik speelde het spel.’ Weer kwam hij dreigend met het mes op haar af, maar vervolgens trok hij zich opnieuw terug. ‘Ik heb al die dieren gedood, weet je. Ik heb niets tegen dieren, behalve tegen Buddy, maar ik vind het leuk ze te zien sterven. Jagen is wat dat betreft niet goed genoeg.’


  ‘Waarom heb je Harrison, Cheri en Steffi ontvoerd?’


  ‘Om een nieuw Timberline-trio te creëren. Toen Harrison werd vermist, werd ik geïnterviewd. Heb je me gezien op tv?’


  ‘Nee, dat heb ik gemist.’


  Kom op, vuile rotzak, geef me de kans op één schot, dacht Coop.


  ‘Het was leuk. Maar ik wilde de kinderen niet vermoorden, niet echt. Dat is toch iets anders dan een dier doodmaken. Dus toen kreeg ik een beter idee. Ik dacht, ik ontvoer er nog eentje en dan ga ik ze allemaal redden. En dat heeft ook echt heel goed gewerkt.’


  ‘Uiteindelijk zal het niet werken, Wyatt. De zaak tegen Gary begint al in te storten.’


  Wyatt vloekte. ‘Die drugsverslaafde ex-gevangene?’


  ‘Waarom heb je mij erbij betrokken? Waarom het lintje, de paspoppen en die foto’s?’


  Weer kwam Wyatt dicht bij Kendalls stoel. Coop hief opnieuw zijn wapen. Toen, alsof Wyatt voelde dat er een roofdier op hem loerde, schuifelde hij weer naar achteren.


  ‘Om het verhaal spannender te maken. Ik bewees je een dienst, Kendall. Iedereen in de stad had het over je. Het heeft zelfs de sheriff en jou bij elkaar gebracht.’ Hij lachte. ‘Je zou me moeten bedanken.’


  ‘Maar je hebt op me geschoten! In Port Angeles probeerde je me te doden. Of wil je soms zeggen dat jij dat niet was?’


  ‘Schuldig. Dat hoorde niet bij mijn oorspronkelijke plan, maar ik ben langsgegaan bij die vrouw die je me had aanbevolen: dokter Shipman. Ik weet niet… Ze heeft me behekst of zoiets. Zomaar uit het niets ging ik haar vertellen over hoe ik me voelde nadat Stevie was ontvoerd en dat ik al die dieren had gedood. Toen je die dag naar haar toe ging, dacht ik dat ze alles aan jou zou doorbrieven.’


  ‘Dat zou ze nooit doen. Alles wat er in de spreekkamer wordt besproken, is vertrouwelijk.’


  ‘Ik heb het opgezocht. Het is niet vertrouwelijk als iemand een misdrijf heeft gepleegd.’


  ‘Heb je haar ook verteld dat je die kinderen had ontvoerd?’


  ‘Nee, maar ik kon aan haar gezicht zien dat ze iets wist.’ Wyatt klopte op de muur. ‘Net zoals ik aan jou gezicht kon zien dat je het wist zodra je die stomme cheque zag. Wie weet nou dat je jouw naam met twee l’s moet spellen?’


  ‘En Chuck Rawlings? Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Dat was gewoon een ongeluk. Hij zag me met het roze lintje, en toen zag ik hem toevallig toen hij die ene avond in de stad achter je aan liep. Ik was bang dat hij met je zou gaan praten, dus daarom heb ik net gedaan alsof ik die paniekaanval kreeg. Het stomste wat ik ooit heb gedaan, op het schrijven van die cheque na.’


  ‘Jij hebt nooit een dinosaurus gekregen.’


  ‘Klopt, maar ik moest er wel voor zorgen dat Rawlings niet met je praatte. Ik wist dat hij niet naar je huis zou gaan om je te spreken, die enge viezerik.’


  Wat je zegt, ben je zelf, dacht Coop. Zijn vinger spande om de trekker.


  ‘Dus ging ik naar zijn huis. We kregen ruzie. Misschien heb ik hem vastgepakt, en toen rukte hij zich los en viel. Ik ben daar als de bliksem vertrokken, maar dat stomme hondje kende me toen wel. Ik had hem meteen moeten afmaken.’


  ‘Wyatt, stop, alsjeblieft! Luister, je zult hier allemaal niet mee wegkomen, maar als Rawlings’ dood een ongeluk was, heb je in elk geval niemand vermoord. De kinderen heb je ook niets aangedaan. Ik zou voor je kunnen getuigen. We zouden hulp voor je kunnen zoeken. En waarschijnlijk zou je een heleboel aandacht krijgen en publiciteit.’


  Coop knikte. Slimme meid.


  ‘Het was toch ook niet je bedoeling Gary te doden? Je wilde hem alleen de schuld van de ontvoeringen in de schoenen schuiven.’


  ‘Ha, dat kleine beetje vergif dat ik in zijn broodje heb verstopt toen hij even weg was naar de ijzerwinkel, heeft precies gedaan wat het moest doen. Het maakte hem ziek, en hij ging weg. Handig voor het geval dat iemand de schietpartij in Port Angeles aan hem wilde linken. Al is die vent nog niet in staat een schuurdeur te raken met een tuinslang.’


  ‘Hoe is het je gelukt zo snel in Port Angeles te komen nadat je Gary’s broodje had vergiftigd?’


  ‘De oude sluiproute, Kendall. Dat weggetje is heel slecht, maar je bent er dan zo.’


  ‘Je hebt niemand vermoord, Wyatt. Je kunt dit te boven komen. Het is volkomen begrijpelijk wat je hebt gedaan. Je lijdt aan posttraumatische stressstoornis vanwege de ontvoering van Stevie. Ik kan je helpen.’


  ‘Daar is het nu te laat voor, Kendall met twee l’s. Nu ik een held ben, is het allemaal nog veel beter geworden. Ik ben een held. De stad gaat een parade voor me organiseren.’


  ‘Maar je zult er niet mee wegkomen, Wyatt.’


  ‘Ik denk van wel, maar er is één probleem.’


  ‘En dat is?’


  ‘Zoals je al zei, heb ik nog niemand vermoord. En het is te moeilijk om het van zo dichtbij te doen.’


  ‘Omdat je geen moordenaar bent. Laten we hier nu meteen mee ophouden.’


  ‘Sorry, Kendall. We gaan dit een klein beetje anders doen. Weet je, ik ben een prima jager. Ik kan heus wel een mens doden – als hij of zij zich maar niet recht onder mijn neus bevindt. Daarom ga ik op je jagen op het terrein van tante Cass.’


  Kendall slaakte een kreet. ‘Stop, Wyatt! Je kunt dit niet doen!’


  ‘Natuurlijk kan ik dat wel. Mijn jachtgeweer ligt achter in mijn pick-up. Dat geweer heb ik ook gebruikt in Port Angeles. Als Coop er niet was geweest, had ik je die dag al te pakken gehad.’


  ‘Hij laat je hier nooit mee wegkomen! Het is klaarlichte dag. Je pick-up staat voor mijn huis geparkeerd.’


  ‘ Er is niemand in de buurt. Ik kan zorgen dat het lukt. Ik kan zelfs dat bewakingssysteem onklaar maken.’


  Eindelijk verscheen hij weer in Coops gezichtsveld. Terwijl hij zich overboog naar Kendall om te controleren of ze nog goed vastzat, vuurde Coop zijn schot af.


  Kendall schreeuwde. Wyatt greep naar zijn zij en draaide zich om. Snel scheurde Coop de rest van het karton weg om hem beter onder schot te kunnen nemen.


  ‘Laat dat mes vallen, Wyatt!’


  In plaats van het bevel op te volgen, hief Wyatt zijn mes op en draaide hij zich weer om naar Kendall.


  Coop schoot hem in zijn borst. Met een doffe klap smakte Wyatt tegen de vloer; zijn mes viel kletterend op de grond.


  Geschokt keek Kendall Coop aan terwijl hij door het gat in de deur reikte om die open te maken. Binnen twee tellen was hij bij haar. Hij sloot haar in zijn armen en sneed tegelijkertijd met zijn eigen mes de tape door waarmee ze was vastgebonden.


  Zodra hij haar had bevrijd, sprong ze op van de stoel. Die viel om, en ze stortte zich in zijn armen. Snikkend begroef ze haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Ik wist dat je terug zou komen.’


  Hij streelde haar haren en kuste haar tranen, die als regendruppels over haar gezicht rolden.


  Haar blik gleed omlaag naar de stille gedaante van Wyatt op de grond. ‘Dan zal hij dus toch krijgen wat hij altijd heeft willen hebben: beroemdheid.’


  Meteen verbeterde Coop haar. ‘Beruchtheid.’


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Met een glas limonade in elke hand duwde Kendall de hordeur open met haar heup. Haar slippers klepperden op de patio.


  Ze ging op de rand van de ligstoel zitten waarop Coop lag uitgestrekt, één been bungelend over de rand.


  Nadat ze de glazen had neergezet, wreef ze met haar ene hand over zijn warme borstkas. ‘Binnen de kortste keren ben je een gebronsd fotomodel.’


  ‘Je hebt koude handen,’ zei hij, haar bij de pols pakkend en een kus op haar handpalm drukkend. ‘Maar een warm, warm hart.’


  ‘Hoe gaat het met Gary?’


  ‘Over je warme hart gesproken.’ Coop nam een slok limonade en tuitte zijn lippen. ‘Het gaat prima met Binder. Hij is een hoveniersbedrijfje begonnen met de pick-up en de gereedschappen die jij hem hebt gegeven.’


  ‘Doe dat nog eens met je lippen.’ Ze tuitte haar eigen lippen, en hij zoende haar meteen.


  Om af te koelen, nam ze een slokje limonade. ‘De nieuwe eigenaars gaan het huis van tante Cass helemaal afbreken.’


  Hij knikte en streelde even met zijn knokkels over haar wang. ‘Ben je daar blij om?’


  ‘Ja, het is te tragisch wat hier is gebeurd. Toch mag ik blij zijn dat ik niet zo de weg ben kwijtgeraakt als Wyatt.’


  ‘Denk je niet dat hij altijd al verknipt was en dat de ontvoering van zijn broertje alleen de laatste druppel was?’


  ‘Ik weet het niet zeker. Volgens mij heeft hij voor de ontvoering van het Timberline-trio nooit dieren gedood.’


  Zachtjes kneep hij in haar knie. ‘Ik ben wel heel erg blij dat Steffi zich herinnerde wat Wyatt over Stevie had gezegd.’


  ‘Ik ook. Ik heb haar geholpen en zij mij. Volgens mij is dat een goed begin van een geweldige relatie.’ Ze kroop naast hem op de ligstoel en legde haar hoofd op zijn schouder. ‘Verheugt ze zich er al op naar Arizona te verhuizen wanneer je nieuwe baan begint?’


  ‘Ze vindt het jammer dat ze haar vriendinnetjes moet achterlaten, maar ze kan niet wachten.’ Hij vlocht zijn vingers door haar haren. ‘En ik ook niet.’


  ‘Ik denk dat je moet beginnen met een eigen woning, vind je niet?’ Haar tong schoot uit haar mond om zijn zilte huid te proeven.


  Hij mompelde in haar oor: ‘Als je dat soort dingen met me doet, vind ik het een heel slecht idee eerst apart te gaan wonen. Maar voor Steffi is het wel beter, denk ik. We gaan het goed aanpakken: trouwen over een jaar en een broertje of zusje over een jaar.’


  Ze kroop iets dichter tegen hem aan en sloeg haar been om het zijne. ‘Of twee of drie.’


  ‘Broertjes of zusjes?’


  ‘Jaren.’


  ‘Je bent toch niet van gedachten veranderd over je kinderwens?’ Hij trok even aan haar haar. ‘Ik weet dat kinderen niet altijd deel hebben uitgemaakt van je toekomstplannen.’


  ‘Mijn toekomstplan veranderde radicaal op de dag dat ik jou tegenkwam.’


  Na een paar lange, vurige kussen, stopten ze even om adem te halen, en Coop dronk de rest van zijn limonade op. ‘Toch zijn we niet meer te weten gekomen over wat er met het Timberline-trio is gebeurd.’


  Kendall kneep haar ogen halfdicht tegen het felle zonlicht dat in het water van het zwembad weerkaatste en strekte haar armen boven haar hoofd uit in de heerlijk warme lucht. ‘Dat mysterie mag iemand anders oplossen. In mijn hart weet ik dat de vijf jaar oude Kendall alles heeft gedaan wat ze kon om haar tweelingzusje te redden. En de volwassen Kendall hoeft niets te bewijzen.’


  ‘Niet zo snel, volwassen Kendall.’ Coop liet zijn hand over haar rug glijden. ‘Dit is mijn laatste avond in Phoenix voordat ik terugga naar het koude, regenachtige Timberline, en jij hebt echt nog wel een paar dingen aan me te bewijzen.’


  Glimlachend stond ze op van de ligstoel, en ze greep zijn handen. ‘Waar wachten we dan nog op?’
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  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  IBS Thriller


  Gestalkt van Elizabeth Heiter


  Als je dit leest, ben ik al dood…


  


  Het briefje waar dat op geschreven staat, is het enige wat er van de zeventien jaar oude Haley Cooke te vinden is nadat ze op school spoorloos is verdwenen. FBI-profiler Evelyn Baine wordt bij de zaak gehaald om uit te zoeken wie het meisje kwaad zou willen doen. Op het eerste gezicht heeft de populaire cheerleader geen vijanden, maar naarmate Evelyn verder graaft, ontdekt ze dat Haleys dierbaren stuk voor stuk iets te verbergen hebben - de van haar vervreemde ouders, een ouder vriendje met verdachte connecties, een jaloerse beste vriendin.


  


  Een van die geheimen kan haar het leven kosten, weet Evelyn. Als Haley nog leeft, en de druk op de zaak wordt opgevoerd, zou de kidnapper weleens kunnen besluiten het meisje voorgoed te laten verdwijnen. Maar het kan ook nog zijn dat ze met groot vernuft haar eigen verdwijning heeft geënsceneerd. Het enige wat zeker is, is dat het achterhalen van Haleys lot gevaarlijk kan zijn voor Evelyn – misschien zelfs dodelijk…


  


  


  Vrije val van Rick Mofina


  Hoe kan het dat twee piloten zomaar de controle over hun toestel verliezen?


  


  Hoog boven een bergachtige streek verandert een routinevlucht naar New York in een regelrechte nachtmerrie wanneer het vliegtuig tollend en draaiend een duikvlucht naar beneden begint. Nog net op tijd weet de crew de controle weer terug te krijgen. Tegelijkertijd crasht in Londen een vliegtuig op de landingsbaan. Vijftien mensen komen om.


  


  Verslaggeefster Kate Paige is ervan overtuigd dat hier meer aan de hand is dan een technisch mankement. Beide voorvallen lijken iets met elkaar te maken te hebben. Dan ontvangt ze een bericht waarin de anonieme afzender verantwoordelijkheid claimt en meteen ook dreigt met een volgende ramp.


  


  Terwijl Kate en de FBI wanhopig naar antwoorden zoeken, tikt de tijd razendsnel verder. Zullen ze nog op tijd ontdekken wie de schimmige figuren achter de incidenten zijn, of zijn ze al te laat om een van de grootste vliegrampen aller tijden te voorkomen?


  


  


  Rusteloze zielen van Amanda Stevens


  (De Dodenrijk-serie)


  Memento mori…


  


  Amelia Gray, restaurator van oude begraafplaatsen, hoopt dat ze tijdens een klus op Seven Gates Cemetery rustig kan herstellen van een gebroken hart. Dat kan ze echter wel vergeten, want door haar bijzondere gave komt ze erachter dat er een jonge vrouw begraven ligt in een zogenaamde lijkenkluis, die vroeger gebruikt werd om grafschendingen tegen te gaan.


  


  Algauw is duidelijk dat de vrouw vermoord is, maar waarom en door wie? Het liefst zou Amelia zich nergens mee bemoeien, maar dat is onmogelijk, want zij is de enige die het mysterie kan ontrafelen. Gelukkig krijgt ze hulp van de knappe eigenzinnige rechercheur Lucien Kendrick - eindelijk eens iemand die niet sceptisch staat tegenover haar bovennatuurlijke gave. Maar kan ze hem echt wel vertrouwen? Ze heeft namelijk het gevoel dat duistere krachten haar gedachtes manipuleren...


  Colofon
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